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    'In godsnaam, we kunnen het hier niet langer volhouden. Het wordt met de minuut erger. We moeten de haven zien te bereiken nu het nog kan. Het is onze enige kans.' Rory Milne wist dat Earl Reid gelijk had en dat hij een ervaren zeeman was die het gebied kende als zijn vestzak. Hoewel Reid eigenaar was van de Ventura, een achtenvijftig meter lange schoener met een marszeil, besliste Milne er toch over of ze zouden proberen de storm te trotseren of dat ze zich in de dichtstbijzijnde haven in veiligheid zouden brengen. Reid had altijd zijn bedenkingen over de afspraak gehad, maar het geld dat hij betaald kreeg, had hem geholpen daarover heen te stappen. Nu wist hij dat zijn angst gefundeerd was, maar hij kon niets doen zonder Milnes toestemming. Hij wachtte gespannen tot Milne een besluit zou nemen... De kustwacht had vroeger op die middag een stormwaarschuwing laten uitgaan voor het Cape Cod gebied. Windkracht tien op de beaufortschaal. Windsnelheden tot vijfenvijftig knopen. De storm zou Cape Cod die avond om tien uur bereiken. Reid had erop vertrouwd dat ze noodweer zouden kunnen doorstaan. De Ventura had dat al eerder gedaan. Maar toen de storm toesloeg, had Reid onmiddellijk geweten dat het geen gewone storm was. De windvlagen hadden soms een snelheid van wel tachtig knopen en de golven bereikten al een hoogte van zes meter. Ze zaten in een orkaan en de wind werd steeds krachtiger. De Ventura maakte slagzij onder het geweld en Reid wist dat het een kwestie van minuten zou zijn voordat ze zou vergaan. Ze moesten proberen de kust van Nantucket te bereiken en raakten nu heel snel in tijdnood. Reid kon niet langer wachten tot Milne een besluit zou nemen. Hij draaide het roer krachtig naar stuurboord terwijl een plan in zijn hoofd vorm aannam. Hij wist dat er weinig kans op was dat de Ventura zich onder deze omstandigheden in Mandaket Harbor in veiligheid zou kunnen brengen, tenzij hij van de hoge golven gebruik kon maken om de schoener de haven binnen te manoeuvreren. Hij had dit nooit eerder geprobeerd, maar hij herinnerde zich levendig dat hij als achtjarige vanuit zijn slaapkamer had gezien hoe zijn vader van een storm voor Martha's Vineyard gebruik had gemaakt om zijn beschadigde vistrawler naar de haven terug te loodsen. Zijn vader had de trawler in de baan van een torenhoge golf gedraaid en de boot daardoor de monding van Edgartown Harbor binnen laten varen. De trawler was destijds heel wat dichter bij de haven geweest en de storm was toen lang niet zo zwaar geweest, maar Reid wist dat het hun enige kans was het er levend af te brengen. Het risico was enorm groot, maar hij moest het erop wagen. Hij was nog bezig de schoener te zwenken toen een hoge golf de Ventura even uit het water leek te tillen en hen vervolgens neerkwakte in de baan van een andere golf die over de boeg sloeg, de ruit van de stuurhut verbrijzelde en de twee mannen drijfnat maakte. Een glassplinter haalde Milnes wang open terwijl hij met kracht tegen het schot achterovergeworpen werd. Reid omklemde het roer terwijl hij zich wanhopig inspande de schoener naar de kust van Nantucket te keren. Milne kwam moeizaam overeind en veegde met de rug van zijn hand over zijn bebloede wang. Zijn ogen waren wijd opengesperd van angst. Reid keek hem even aan, maar zei niets. Hij vroeg zich af of hij er ook zo bang uitzag. Dit waren beslist de slechtste weersomstandigheden die hij in de veertien jaar dat hij zeeman was, had meegemaakt. 'Kijk,' schreeuwde Milne boven de bulderende wind uit. Reid keek in de richting waarin Milne wees. Eerst zag hij niets. Toen zag hij het. Een knipperlicht in de verte. De vuurtoren voor de kust. Reid bepaalde de positie ervan. De vuurtoren bevond zich nu vijfenveertig graden aan stuurboord. Reid had gedacht dat hij naar het licht was toegevaren. Aanvankelijk was dit misschien zo geweest, maar de golven hadden de schoener weer uit de koers geslagen. 'Vaar naar de vuurtoren,' schreeuwde Milne. 'Ben je gek?' schreeuwde Reid terug. 'Die is er om ons voor de rotsen te waarschuwen. Ik ga naar de haven. Dat is nu onze enige kans.' 'Waar is de...' Milnes woorden werden gesmoord toen een enorme golf over het dek sloeg waardoor een ware waterval de stuurhut binnenstroomde. Milne werd met zo'n kracht tegen de deur naar achteren geslagen dat deze openschoot. De schreeuw bestierf op zijn lippen terwijl hij naar buiten tuimelde. Er sloeg een golf over het dek en Milne klauwde wanhopig naar de reling toen hij voelde dat hij naar de zijkant van het schip werd gesleurd. Reid greep de microfoon van de radio en gaf de andere drie bemanningsleden bruusk bevel op het dek te komen. Een ogenblik stond hij voor een dilemma. Als hij het roer zou loslaten om Milne te helpen, zou de schoener nog verder uit de koers raken en misschien in de enorme golven kapseizen. Maar als de bemanning Milne nu eens niet op tijd zou weten te bereiken? Milne was van cruciaal belang voor de hele operatie. Zelfs als ze de haven zouden bereiken, zou de operatie zonder hem moeten worden afgelast. En dat zou betekenen dat hij de rest van zijn geld niet zou krijgen. Een aanzienlijk bedrag... Reid zette het roer vast en terwijl hij zich moeizaam naar de deur worstelde, geselde een andere golf de zijkant van het schip waardoor hij op de vloer werd geworpen. Hij keek ingespannen in het rond om Milne te zoeken en een ogenblik zag hij niets. Toen zag hij twee handen die de onderkant van de reling omklemden. De rest van Milne bungelde gevaarlijk buitenboord. Reid wist dat Milne zich niet langer dan een paar seconden zou kunnen vasthouden. Hij schreeuwde naar hem, maar de wind voerde zijn woorden mee zodra hij zijn mond had geopend. Toen zag hij de jakobsladder die een halve meter van hem vandaan op het dek lag. Hij liep het dek op naar de ladder, stak zijn arm tussen het touw door, liet zich op zijn buik vallen en begon zich kronkelend naar de reling te bewegen. Hij sloot zijn hand om de manchet van Milnes windjack, maar zijn vingers waren gevoelloos geworden en hij kon geen goede greep op de stof krijgen. Hij trok zich naar voren en stak zijn hand buitenboord om Milnes windjack vast te pakken. Hij voelde zijn vingers weer wegglijden. Ten slotte verscheen een van de bemanningsleden achter Reid en centimeter na centimeter hezen ze Milne naar het dek omhoog. Toen voegde zich een tweede matroos bij hem die hen hielp Milne verder omhoog te trekken. Milne's zwarte haar was tegen zijn bleke gezicht geplakt en het bloed stroomde over zijn wang uit de wond onder zijn linkeroog. Toen hij zijn hand uitstak om de reling vast te grijpen zagen zijn redders dat zijn ogen groot van ontzetting werden. De twee matrozen waren nog bezig zich om te draaien toen de torenhoge golf over de Ventura sloeg en hen overboord slingerde. Reid schreeuwde van pijn toen hij met zijn gezicht tegen de romp werd geslagen terwijl zijn arm nog om de jakobsladder heen geslagen was. De weerkaatsing van de deklampen verlichtte Milne die een halve meter van de romp vandaan in het water spartelde. Hij was iets meer dan een armlengte van Reid verwijderd en deze stak een hand naar hem uit. Een nieuwe golf sloeg tegen de zijkant van de boot en toen Reid weer boven water kwam, was Milne verdwenen. De derde matroos had zich met een touw aan de scepter vastgebonden en was erin geslaagd terug aan boord van het stampende schip te klimmen. Nu verscheen hij boven Reid en begon langzaam de jakobsladder binnenboord te hijsen waardoor hij Reid aan de greep van de kolkende zee onttrok. Toen Reid op het dek was, liet hij zich tegen de roef zakken en veegde het haar uit zijn gezicht. Bloed stroomde uit de wond op zijn voorhoofd, maar hij was verdoofd door de kou en voelde geen pijn. Hij krabbelde overeind, liep wankelend de stuurhut binnen, greep het roer en keek wanhopig in het rond om de vuurtoren te vinden. Die was nergens te zien. Hij controleerde weer de koers van het schip. De schoener voer in zuidoostelijke richting. Hij was volkomen gedesoriënteerd en wist niet meer waar hij was; hoe zou hij dan in godsnaam een koers kunnen uitzetten? Hij veegde het bloed uit zijn ogen en keek om toen de matroos de stuurhut binnenkwam. De man schudde zijn hoofd alsof hij een vraag beantwoordde die Reid hem wilde stellen. Nu waren ze nog maar met zijn tweeën. Plotseling viel het licht van de vuurtoren weer over de boeg van de Ventura: ditmaal was het niet meer dan zestig meter van hen verwijderd. Reid draaide heftig aan het roer in een wanhopige poging de rotsen te vermijden, maar hij wist dat hij nu aan de genade van de zee was overgeleverd. Een paar seconden later sidderde de Ventura toen de romp door de rotsen werd opengescheurd. Reid schreeuwde 'schip verlaten', maar een nieuwe, enorm hoge golf smeet het schip weer tegen de rotsen. De matroos schreeuwde toen hij zijn evenwicht verloor en over de verschansing verdween. Reid keek hulpeloos toe terwijl een volgende golf over de man heen sloeg en daarna zag hij hem niet meer. De Ventura maakte al hevig slagzij en Reid wist dat het slechts een kwestie van minuten was voordat ze zou breken en zinken. Hij greep de reling met beide handen stevig vast en liep naar de reddingsboot. Het licht van de vuurtoren verlichtte de schoener weer. Reid schatte dat het nu nog maar dertig meter van hem vandaan was. Hij moest proberen de reddingsboot te bereiken. Zijn voeten werden plotseling onder hem vandaan geslagen toen de boeg van de Ventura onder de golven gleed. Terwijl hij probeerde overeind te komen, beukte er weer een golf tegen de tot de ondergang gedoemde schoener waardoor de romp onder de waterlijn in tweeën gescheurd en Reid het water in geslingerd werd. Hij worstelde zich naar de oppervlakte, maar had nauwelijks tijd om adem te halen voordat de volgende golf hem met kracht tegen de romp wierp waardoor de lucht uit zijn longen werd geslagen. Het licht van de vuurtoren scheerde weer over het water en verlichtte een ogenblik een van de reddingsboeien van de Ventura die een halve meter van hem vandaan dreef. Hij graaide er wanhopig naar. Bij de volgende omwenteling van het baken viel het licht op de lege reddingsboei terwijl die door de zee werd meegevoerd...


    


    De bewoners van Nantucket Island waren volkomen verrast door de orkaan. Gelukkig was er aan de gebouwen slechts minimale schade toegebracht omdat de orkaan alleen aan de rand van het eiland had gewoed voordat hij ten slotte ergens boven de Atlantische Oceaan was uitgeraasd. Als de orkaan echter van richting zou zijn veranderd, zou de schade veel groter zijn geweest. Nu eisten de eilandbewoners van de meteorologen op het vasteland een verklaring voor het feit dat ze slechts een stormwaarschuwing hadden gegeven. Maar terwijl hun ouders die ochtend een tirade tegen de autoriteiten hielden, waren de kinderen er meer in geïnteresseerd de stranden en de grotten af te zoeken naar dingen die misschien waren aangespoeld. Zodra hij wakker was geworden, had de tien jaar oude Richard Stegmeyer zijn twee beste vrienden, Andrew Mulgrew en Tony Styles, opgebeld en hun gezegd dat ze direct naar zijn huis moesten komen zodat ze eerder dan hun schoolmakkers op het strand zouden zijn. Nadat hij snel had ontbeten, had zijn moeder tegen hem gezegd dat hij zijn zevenjarige zusje, Sally, moest meenemen. Het idee vervulde hem met afschuw, maar hoe hij ook zijn best deed, hij kon haar niet van gedachten doen veranderen. Als hij naar het strand wilde, zou hij Sally moeten meenemen. Dus toen Andrew en Tony aankwamen, vertrokken ze met zijn vieren op hun fiets naar het strand. Sally had vanaf het begin getreuzeld, maar Richard was wel zo verstandig niet zonder haar weg te rijden. Hij had in het verleden huisarrest gehad omdat hij niet goed op haar had gelet. Ze gingen niet naar het grote strand. Dat zou al lang door anderen zijn afgestroopt. Nee, zoals de meeste kinderen van hun leeftijd, hadden ze hun eigen gebied waar ze naar toe gingen als het grote strand vol was met luidruchtige toeristen. Ze lieten de fietsen achter tussen een groepje bomen en haastten zich opgewonden naar beneden naar het strand. Andrew liep onmiddellijk naar een rij rotsen die honderd meter verderop lag en Richard moest zich ervan weerhouden achter hem aan te rennen. Zijn moeder had hem uitdrukkelijk verboden op de rotsen te komen. Normaal zou hij zich daarvan niets hebben aangetrokken, maar Sally zou hem zeker verklikken. Tony wierp hem een vragende blik toe, haalde toen zijn schouders op en rende achter Andrew aan. Richard keek zijn vrienden somber na toen een kleine hand aan zijn T-shirt trok. 'Wat is dat?' vroeg Sally terwijl ze naar iets wees dat in het zand achter de rotsen lag. Richard staarde naar het voorwerp en toen hij er dichterbij kwam, besefte hij dat het een reddingsboei was. Hij liet zich in het natte zand op zijn knieën zakken en draaide hem om. De woorden' Ventura - Milford' waren er in zwarte letters op aangebracht. Hij wist dat Milford een kleine vissershaven aan de kust van Connecticut was die ongeveer honderd vijftig kilometer ten zuiden van Nantucket Island lag. Hij riep Andrew en Tony en toen hun hoofd boven een rots verscheen, zwaaide hij de reddingsboei triomfantelijk boven zijn hoofd. Ze klommen over de rotsen, sprongen in het zand en kwamen naar hem toe rennen. 'Waar heb je die gevonden?' vroeg Tony hijgend. 'Hier,' antwoordde Richard grijnzend. 'Ik zag hem het eerst,' zei Sally uitdagend, maar de jongens negeerden haar. 'Denk je dat het schip vannacht door de storm is overvallen?' vroeg Tony terwijl hij over de zee uitkeek. Richard haalde zijn schouders op. 'We zouden later op de morgen, wanneer mijn ouders aan het werk zijn, de havenmeester van Milford kunnen bellen. Hij kan ons misschien iets over deVentura vertellen.' 'Ja, een goed idee,' zei Tony knikkend. Sally trok plotseling weer aan Richards T-shirt. Hij duwde haar hand weg, maar ze bleef hardnekkig trekken. 'Wat is er?' vroeg hij op scherpe toon. 'Wat is dat daar?' vroeg ze. Er dobberde iets in het ondiepe water vlak bij de rotsen. Tony keek Andrew opgewonden aan, schopte toen zijn sandalen uit en rende naar het water. Andrew trapte ook zijn schoenen uit en spurtte achter hem aan. 'Jij blijft hier,' zei Richard tegen Sally terwijl hij zijn gympen uittrok. 'Waarom?' 'Omdat het daar gevaarlijk is,' antwoordde Richard terwijl hij zijn gympen in het zand gooide. 'Maar jij gaat wél.' 'Ik ben ouder dan jij,' antwoordde Richard. 'Blijf hier. Ik zeg het wel als het veilig is om te komen.' 'Doe je dat echt?' 'Ja, blijf hier,' schreeuwde hij over zijn schouder terwijl hij naar het water rende. 'Wat is het?' vroeg hij opgewonden. 'Een kist,' antwoordde Tony tussen zijn opeengeklemde tanden door terwijl hij en Andrew probeerden hem naar het strand te trekken. 'Jezus, wat zwaar is dat ding.' 'Blijf daar niet staan!' mopperde Andrew, Richard een boze blik toewerpend. Het lukte de drie jongens de houten kist goed vast te pakken en met enige moeite wisten ze hem ten slotte het strand op te slepen. 'Wat nu?' vroeg Tony terwijl hij zich uitgeput in het zand liet zakken. 'We maken hem open natuurlijk,' antwoordde Andrew. 'Ja,' stemde Richard in. 'Hoe?' vroeg Tony. 'Er moet iets zijn waarmee we het kunnen doen,' antwoordde Andrew terwijl hij het strand om hen heen afspeurde. 'Je zakmes,' zei Tony. 'Dat is niet sterk genoeg,' antwoordde Richard. 'Het lemmet zou breken. Gaan jullie maar tussen de rotsen zoeken. Daar ligt vast wel iets. Ik wacht hier.' 'Kan ik nu komen?' riep Sally toen de twee jongens naar de rotsen liepen. Richard wenkte haar en hij bekeek de kist wat beter. Hij was een meter twintig lang en zestig centimeter breed, maar er stond nergens op waar hij vandaan kwam. 'Misschien zit er een schat in,' zei Sally achter hem. 'Ja, natuurlijk,' mompelde hij. Een minuut later kwamen Andrew en Tony terug met een stuk drijfhout dat ze in een poel bij de rotsen hadden gevonden. Andrew wist het onder het deksel te wrikken en hij knarsetandde terwijl hij langzaam het deksel omhoogduwde tot Richard en Tony hun vingers eronder konden krijgen. Hij bleef het deksel met het stuk drijfhout omhoog drukken terwijl Richard en Andrew eraan trokken. Richard slaakte een kreet van blijdschap toen ze het ten slotte met vereende krachten los wisten te krijgen. Een lap zwart waterdicht dekzeil was om de inhoud van de kist heen gewikkeld. Andrew haalde zijn zakmes te voorschijn en stak het lemmet in het dekzeil. Hij sneed het open en trok het van elkaar. Het bevatte een rij houten dozen die elk ongeveer één meter lang waren en van elkaar werden gescheiden door schuimplastic. Hij haalde een van de dozen eruit en zag dat er nog een andere onder lag. Hij legde de doos in het zand en maakte met zijn zakmes voorzichtig de spijkers aan het ene uiteinde van de doos los. Daarna haakte hij zijn vingers onder het deksel en trok het open. 'Wat is het?' vroeg Sally terwijl ze probeerde over hun schouder te kijken. 'Het is een geweer,' zei Richard terwijl hij langzaam naar Andrew opkeek. 'Denk je dat er in alle dozen geweren zitten?' 'Ik weet het niet,' antwoordde Andrew. Hij pakte een andere doos en maakte die met zijn zakmes open. Ook daarin zat een geweer dat, net als het eerste, in een doorzichtig vel plastic verpakt was. 'Wat doen we nu?' vroeg Tony terwijl hij nerveus naar de geweren keek. 'We moeten de politie waarschuwen,' zei Richard. 'Wachten jullie hier, dan fiets ik naar de dichtstbijzijnde telefoon om hen te bellen. Oké?' Andrew knikte. 'Zet de dozen terug in de kist,' zei Richard tegen de anderen. 'En bescherm ze met je leven.' 'Daarop kun je rekenen,' antwoordde Andrew. Richard slikte nerveus, draaide zich om en rende terug het strand af naar de plek waar hij zijn fiets had achtergelaten.
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    'Hier is het, maat,' zei de chauffeur en hij bracht de taxi tot stilstand. 'Het Crescent Hotel.' C.W. Whitlock tuurde naar het gebouw door het raampje dat vol regenstrepen zat. De verf schilferde van de witgeverfde muren af en de neonreclame boven de draaideur verkondigde de naam van het hotel in schelle kleuren. 'Weet je zeker dat je hier moet zijn?' vroeg de chauffeur met een blik op Whitlocks dure Armani kostuum. 'Heel zeker,' antwoordde Whitlock met een snelle glimlach en hij betaalde de ritprijs. De chauffeur haalde zijn schouders op. Whitlock pakte zijn diplomatenkoffertje op, stapte uit, de regen in, sloeg het portier achter zich dicht en haastte zich naar de ingang van het hotel. Toen hij in de hal was gekomen, veegde hij de regendruppels van zijn colbert en liep naar de receptiebalie. Er stond niemand achter. Een vrouw van middelbare leeftijd zat achter het schakelbord in het kantoortje erachter. Ze knikte naar hem om te kennen te geven dat ze hem had opgemerkt en ging verder met haar telefoongesprek. Whitlock zette zijn diplomatenkoffertje aan zijn voeten op het versleten tapijt en trommelde ongeduldig met zijn vingers op de houten balie. Hij was een vierenveertigjarige Keniaan met een lichte huid en scherpe trekken die werden verzacht door de keurig onderhouden snor die hij al droeg sinds hij vóór in de twintig was. Hij was in Engeland opgevoed en nadat hij in Oxford zijn kandidaats had gehaald, was hij naar Kenia teruggekeerd waar hij in het leger had gezeten en bij de Inlichtingendienst had gewerkt voordat hij als een van de eersten door de unaco werd gerekruteerd. De unacodie haar hoofdkwartier had in het gebouw van de Verenigde Naties in New York, had over de hele wereld in totaal tweehonderdnegen vaste medewerkers onder wie dertig streng geselecteerde veldagenten die waren overgeheveld uit legers, politiekorpsen en inlichtingendiensten van over de hele wereld. Elk van de tien teams werd aangeduid met 'Speciale Eenheid', gevolgd door een nummer en hun intensieve training omvatte ongewapend vechten en het gebruik van alle bestaande vuurwapens. Whitlock was vanaf het begin teamleider van Speciale Eenheid Drie geweest, maar toen de directeur van de unaco, Malcolm Philpott, onlangs om gezondheidsredenen met vervroegd pensioen was gegaan, was hij opgevolgd door zijn plaatsvervanger, Sergej Kolchinsky, en Whitlock had de functie geaccepteerd die door Kolchinsky’s promotie was vrijgekomen. Whitlock had de baan alleen aangenomen om zijn vrouw, Carmen, gerust te stellen die niet wilde dat hij nog langer in het veld werkte omdat ze voor zijn veiligheid vreesde. Het had geholpen de kloof te overbruggen die tussen hen was ontstaan en ze hadden hun huwelijk dat schipbreuk dreigde te lijden, kunnen redden. Diep in zijn hart verlangde hij er nog steeds naar in het veld te werken, maar hij was veel te professioneel om zijn werk door zijn gevoelens te laten beïnvloeden... 'Kan ik u helpen?' riep de vrouw ten slotte met haar hand over het mondstuk vanuit het kantoortje. 'Kunt u me alstublieft het kamernummer van meneer Swain geven?' Ze raadpleegde het klembord dat voor haar lag. 'Zesentwintig,' zei ze en ging verder met haar telefoongesprek. Whitlock ademde diep uit en tikte luid op de balie om haar aandacht weer te trekken. 'Als het niet te veel moeite is, kunt u me dan vertellen op welke verdieping dat is?' 'De tweede,' antwoordde ze nonchalant. Whitlock keek enigszins ongerust naar de oude lift en besloot de trap te nemen. Hij vond de kamer en klopte krachtig op de deur die onmiddellijk werd geopend. 'Hallo, C.W. Kom binnen,' zei de man en hij wenkte Whitlock naar binnen. Dave Swain, een lange, forsgebouwde man van achter in de dertig, was de teamleider van Speciale Eenheid Zeven. Hij was een voormalige bodyguard van de president en had tien jaar bij de geheime dienst van de FBI gewerkt voordat Philpott hem had gerekruteerd. De andere twee leden van het team waren Alain Mosser, een stoer pratende Fransman, die eveneens achter in de dertig was en verscheidene jaren bij de Direction de la Surveillance du Territoire had gewerkt voordat hij twee jaar geleden bij de unaco in dienst was gekomen en de eenendertigjarige Jason Geddis, de laatste aanwinst van de unaco, die acht jaar bij de Canadese veiligheidsdienst had gewerkt. Hij was pas vier maanden bij de unaco. De mannen waren alle drie gekleed in sjofele spijkerbroeken en sweatshirts. 'Wanneer ben je in Londen aangekomen?' vroeg Swain. 'Ongeveer een uur geleden,' antwoordde Whitlock. 'Ik heb me in mijn hotel ingeschreven en ben daarna direct hierheen gekomen.' 'Bedankt dat je de regen hebt meegebracht, C.W.,' zei Geddis met een grijns terwijl hij ging staan om Whitlock de hand te schudden. 'Graag gedaan,' zei Whitlock en daarna richtte hij zich tot Mosser. 'Alain, comment vas-tu!’ 'Het zou heel wat beter gaan als ik niet hier in die vervloekte varkensstal hoefde te wachten,' zei Mosser en hij snoof verachtelijk. 'Waarom heb je dit hotel uitgekozen?' vroeg Whitlock aan Swain. 'In een rampentent als deze vallen we minder op,' antwoordde Swain. 'Een Fransman en twee Amerikanen. Zouden we hier echt niet opvallen?' vroeg Mosser hoofdschuddend. 'Ik zal blij zijn als ik hier weg ben.' 'Een Fransman, een Amerikaan en een Canadees,' verbeterde Geddis hem. 'Ah, wat is het verschil?' 'Het is hetzelfde als wanneer iemand jou een Zwitser of een Belg zou noemen,' zei Geddis. 'Ik vind het vervelend deze aardrijkskundeles te moeten onderbreken, maar kunnen we ter zake komen?' onderbrak Whitlock hen scherp. 'Wat heb je van je informant te horen gekregen?' 'We hebben hem nog niet gesproken,' antwoordde Swain. 'Hij is een uur voordat we hem vanmorgen in Hyde Park zouden ontmoeten teruggekrabbeld.' Whitlock ging langzaam zitten in de stoel die achter hem stond. 'Ik heb mijn nek uitgestoken toen ik de anti-terreurbrigade van Scotland Yard heb gezegd dat ze Sean Farrell moesten arresteren als hij uit Europa terugkeerde. Ik heb hen verzekerd dat we genoeg bewijzen zouden verzamelen om hem levenslang op te bergen. Dat hebben jullie mij verteld. Wat moet ik nu tegen hen zeggen? Laat hem maar gaan? Laat een bekende commandant van een ira-cel maar lopen zodat hij naar Europa kan terugkeren om zijn terreur campagne tegen Britse militairen en hun gezinnen voort te zetten?' 'We zien hem later vanavond,' zei Swain afwerend. 'Om middernacht in een parkeergarage in Hammersmith.' 'En als hij dan weer terugkrabbelt?' vroeg Whitlock. 'Het is niet de eerste keer dat dit gebeurt. Ik dacht dat je had gezegd dat je zijn volledige vertrouwen had?' 'Dat is ook zo,' zei Geddis snel. 'We hebben de afgelopen drie maanden aan deze zaak gewerkt, C.W. We zullen Farrell nu niet laten lopen. Niet na al het werk dat we erin hebben gestoken. Onze informant zal zeker komen, let op mijn woorden.' Whitlock zuchtte diep. 'Ik hoop dat je gelijk hebt, Jason. Er staat voor de unacoveel op het spel. En niet in de laatste plaats onze reputatie. We zitten in een overgangsperiode nu kolonel Philpott weg is en dat betekent dat we door de andere geheime diensten over de hele wereld nauwlettend in de gaten gehouden zullen worden. Ze zullen allemaal willen zien hoe we het doen met een nieuwe ploeg aan het roer. Laten we hun geen wapens in handen geven die ze later tegen ons kunnen gebruiken.' 'Maak je geen zorgen, C.W., hij zal er vanavond zijn,' zei Swain. 'En morgenochtend heb je je bewijsmateriaal.' 'Waarom heeft hij het vanmorgen uitgesteld?' vroeg Whitlock. 'Hij beweert dat hij heeft gezien dat een van Farrells mannen gisteravond zijn flat in de gaten hield,' zei Swain. 'Maar toen hij naar buiten ging, was de man verdwenen.' 'Het is waarschijnlijk loos alarm,' zei Geddis. 'Hij is wat de ira betreft boven elke verdenking verheven. Hij is hier in Londen een van hun belangrijkste contactpersonen.' Whitlock keek op zijn horloge. 'Jullie hebben nog zes uur de tijd voordat jullie hem ontmoeten. Hebben jullie al gegeten?' 'We eten later wel iets bij McDonald's,' zei Geddis. 'Het eten is hier afschuwelijk,' zei Mosser terwijl hij een gezicht trok. 'We hebben niets dan pizza's en hamburgers gegeten sinds we hier zijn aangekomen.' 'Kom naar mijn hotel, dan eten we vanavond samen,' zei Whitlock en hij stond op. 'We zetten het wel op de onkostenrekening.' 'Afgesproken,' zei Swain met een grijns. 'Waar logeer je?' 'In het Churchill op Portman Square.' 'Heel mooi,' zei Swain en hij floot zachtjes. 'Het heeft zijn voordelen als je een beleidsfunctie hebt,' zei Whitlock. Hij bleef bij de deur staan. 'Als je informant nu eens vanavond contact met je wil opnemen?' 'Ik heb een pieper bij me,' zei Swain. 'Hij kan me oproepen als ik hier niet ben.' 'Oké, laten we zeggen om halfacht in mijn kamer. We zullen het eten door de room service laten brengen zodat we vrijuit kunnen praten.' Whitlock opende de deur en keek toen naar hen om. 'Wat ik nog wilde zeggen, heren. Knap je een beetje op voordat je vanavond naar me toe komt. Ik hoef jullie toch niet te vertellen hoe belangrijk het is niet op te vallen?' Het was kwart voor twaalf toen ze bij de parkeergarage in Hammersmith aankwamen. Het was opgehouden met regenen en terwijl de wolken naar het noorden bleven drijven, was er een frisse noordoostelijke wind opgestoken. Geddis bracht de gehuurde Ford voor de slagboom tot stilstand. Hij kocht een kaartje en de slagboom ging automatisch open. Zoals met hun informant was afgesproken, reed hij naar de ondergrondse verdieping, parkeerde op een plek die het dichtst bij de lift was en zette de motor af. Swain die op de passagiersplaats zat, maakte zijn veiligheidsgordel los en stapte uit. Hij keek langzaam in het rond en was verbaasd omdat de ruimte in vergelijking met parkeergarages in New York zo goed verlicht was. Daar stalen ze de auto's en de lampen. Hij haalde een pakje Marlboro uit zijn zak en stak er een op. 'Stil, hè?' zei Mosser achter hem. 'Daarom heeft hij deze plaats kennelijk uitgekozen,' antwoordde Swain. Hij hield Mosser het pakje voor die er een sigaret uit pakte en hem opstak. 'We moeten toch maar even controleren,' zei Mosser. De twee mannen liepen verschillende richtingen uit om de kelderverdieping snel, maar grondig te doorzoeken. Toen ze er zeker van waren dat er verder niemand was, liepen ze terug naar Geddis die tegen de zijkant van de auto leunde. Swain keek op zijn horloge. Elf uur zesenvijftig. 'Oké, het is tijd om onze posities in te nemen. Jason, ik wil dat jij de motor laat draaien voor het geval we overhaast moeten vertrekken.' Geddis knikte, ging achter het stuur zitten en startte de motor. Ze waren alle drie gewapend. In tegenstelling tot de andere veiligheidsdiensten wilde de unaconiet per se dat haar veldagenten een bepaald soort handvuurwapen droegen. De keuze van het wapen werd geheel aan henzelf overgelaten. Swain droeg een 10 mm Colt Delta Elite, een variant van de oude Colt M1911 die hij bij de Veiligheidsdienst had gebruikt; Mosser was gewapend met de Franse, automatische 9mm PA15 en Geddis met een Beretta 92, het populairste pistool bij de veldagenten van de unaco. Mosser koos positie achter een pilaar waarvandaan hij zowel de lift als de deur die naar de trap leidde in de gaten kon houden. Swain liep naar de muur naast de deur en nam nog een laatste trek aan zijn sigaret voordat hij hem op de grond liet vallen en uittrapte. Vanaf die plek kon hij Mosser en de auto zien, maar hij kon zelf vanaf de deur, de lift en de oprit naar de uitgang niet worden gezien. Hij keek weer op zijn horloge. Elf uur achtenvijftig. Mosser drukte zijn sigaret uit, trok toen de strop van zijn das omlaag en maakte het bovenste knoopje van zijn overhemd los. Hij had een hekel aan het dragen van kostuums, maar Swain had erop aangedrongen dat ze zich netjes zouden kleden om Whitlock een plezier te doen. De maaltijd was heerlijk geweest. Swain had zoals gewoonlijk een biefstuk van de haas besteld. Hij had binnen een paar weken nadat hij bij Speciale Eenheid Zeven was gekomen, beseft hoe dol Swain op rood vlees was. De twee mannen waren direct vrienden geworden en, in tegenstelling tot de leden van de meeste andere Eenheden, vonden ze het prettig ook buiten hun werk met elkaar om te gaan, wat gewoonlijk neerkwam op barbecuen in Swains huis op Long Island. Swains vrouw en twee dochters behandelden hem als een familielid. Het had hem geholpen de klap van zijn bittere echtscheiding te verzachten die slechts een paar maanden voordat hij naar Amerika was gekomen, was uitgesproken. In dienst treden bij de unaco was de beste stap geweest die hij ooit had genomen en hij kon zich het leven zonder de organisatie nauwelijks meer voorstellen... De deur ging op een kiertje open en Mosser raakte instinctief zijn automatisch pistool in de holster aan. Even gebeurde er niets, toen spiedde een gezicht voorzichtig om de deur. Mosser ademde diep uit en liet zijn hand langs zijn zij vallen. De man die achter de deur vandaan kwam, was voor in de dertig, had een mager, grauw gezicht en lang, zwart haar dat slordig op zijn schouders viel. Hij droeg een bruin pilotenjack en een vale spijkerbroek met scheuren bij de knieën. Gerard McGuire was al vier jaar Sean Farrells contactpersoon in Londen en de helft van die tijd was hij informant van de unaco geweest. Toen Swain hem rekruteerde, had hij één voorwaarde gesteld - hij wilde alleen met Swain te maken hebben. Het was een lastige afspraak gebleken wanneer andere teams informatie over ira-activiteiten in Engeland nodig hadden, maar McGuire weigerde hardnekkig zijn positie in gevaar te brengen. Hij vertrouwde Swain. Niemand anders. Dit had tot gevolg gehad dat Swain vaak midden in een opdracht teruggeroepen en naar Londen gevlogen moest worden om McGuire te ontmoeten. Maar de informatie was in het verleden van zo'n onschatbare waarde gebleken dat zowel Philpott als Kolchinsky bereid was geweest het spel volgens McGuires regels te spelen. Het was een klein offer geweest. McGuire sloot de deur zachtjes achter zich en keek steels in de richting van de auto. Geddis, die zijn handen lichtjes op het stuur liet rusten, stak een vinger omhoog ten teken dat hij hem had gezien. McGuire negeerde hem en keek Mosser vragend aan. Deze leidde hem naar de plek waar Swain uit het zicht van de deur achter een muur stond. Mosser trok zich vervolgens terug zodat de twee mannen konden praten. Hij nam een positie vlak bij de lift in en hoewel hij de twee mannen nog steeds kon zien, kon hij slechts flarden van hun gesprek opvangen. Plotseling hoorden ze een auto met brullende motor optrekken. Het was een witte Rover Montego die met piepende banden en vol brandende lichten met grote snelheid op hen af kwam. Swain keek vol ontzetting toe toen er een Uzi met geluiddemper uit het achterraampje werd gestoken en Mosser werd neergemaaid. Geddis zette de Ford onmiddellijk in zijn achteruit. 'Instappen,' schreeuwde Swain terwijl hij McGuires arm vastgreep om hem op de achterbank van de auto te werken. McGuire rukte zich los en rende naar het portier. Geddis wist een schot op de Rover af te vuren voordat een salvo uit de Uzi de voorruit doorboorde. Twee van de kogels raakten hem in het hoofd en de Beretta gleed uit zijn hand toen hij op het stuur voorover zakte. De Ford schoot onbestuurd naar achteren. McGuire rukte het portier open en een regen van kogels doorzeefde de muur een klein stukje van hem vandaan. Hij struikelde en viel door het open portier naar binnen. Swain hoorde de auto achter zich en hij was zich nog aan het omdraaien toen de Rover tegen het portier aan knalde, het uit zijn scharnieren rukte en hem tussen het portier en de muur verpletterde. De chauffeur van de Rover dimde zijn lichten toen twee gemaskerde figuren uitstapten. De grootste van de twee was meer dan één meter vijfentachtig lang en omklemde nog steeds zijn Uzi toen hij naar de Ford rende en de motor afzette. 'Ga jij achter McGuire aan,' schreeuwde de lange man met een sterk Iers accent naar zijn partner. 'Ik controleer of deze drie echt dood zijn.' De chauffeur van de Rover die ook een bivakmuts droeg, keerde de auto en reed snel naar de oprit in de hoop McGuire de pas af te snijden voordat hij de straat zou bereiken. Er klonk een 'ping'-geluid en een lachend stel stapte uit de lift. De vrouw gilde van angst toen ze zag dat de man de Uzi in hun richting zwaaide. 'Nee!' schreeuwde zijn partner die tegelijkertijd de loop naar beneden drukte. Het was een vrouwenstem. 'Kom mee, we gaan.' Ze renden met zijn tweeën de trap op en de vrouw trok onder het lopen de bivakmuts van haar hoofd. Fiona Gallagher was een aantrekkelijke vrouw van zesentwintig jaar met lichtblauwe ogen, piekerig blond haar en een sierlijk figuur dat door de wijde kleren verhuld werd. Toen ze bij de deur kwamen die op de straat uitkwam, trok haar metgezel ook zijn bivakmuts van zijn hoofd. Liam Kerrigan was achter in de dertig en had kortgeknipt zwart haar en het gezicht van een ex-bokser. Hij stak zijn hand uit naar de deurhendel, maar Fiona duwde snel haar handpalm tegen de deur en gebaarde boos naar de Uzi. Hij liet het wapen discreet onder zijn jasje glijden en ze stapten naar buiten de straat op. De Rover stond al voor de deur geparkeerd. Hugh Muilen had ook zijn bivakmuts afgezet. Hij was twee jaar ouder dan zij, had bruin krulhaar en droeg een bril met een metalen montuur. 'Hij is weg,' zei Muilen. 'Hij kan in elk van deze zijstraten zijn verdwenen. Wil je hem gaan zoeken?' 'Nee, we moeten hier weg,' zei Fiona terwijl ze haar hoofd schudde. 'We hebben daar een paar getuigen achtergelaten. Het zal niet lang duren voor ze de politie waarschuwen.' 'Je had me ze moeten laten doden,' snauwde Kerrigan. 'We doden geen onschuldige omstanders,' antwoordde ze en ze ging naast Muilen zitten. Kerrigan stapte achterin en sloeg het portier met een klap dicht. Hij keek haar woedend aan, maar zei niets. Muilen zette de auto in de versnelling en reed weg waarbij hij erop lette dat hij zich aan de maximumsnelheid hield. Ze zouden McGuire een andere keer wel te pakken krijgen. En hij wist al hoe ze hem zouden kunnen opsporen...


    


    Sergej Kolchinsky was net zijn appartement binnengekomen toen de telefoon ging. Het was Whitlock. Kolchinsky werd bleek en fronste zijn voorhoofd terwijl Whitlock hem vertelde over de aanslag vanuit een hinderlaag die twee uur geleden in Londen had plaatsgevonden. Swain was onmiddellijk gedood. Geddis was in de ziekenwagen overleden. Mosser lag op intensive-care in het Charing Cross Ziekenhuis en zijn toestand was ernstig. De arts die Mosser had geopereerd, had Whitlock verteld dat het onwaarschijnlijk was dat hij ooit weer zou kunnen lopen, zelfs wanneer hij van zijn verwondingen zou herstellen. De unacohad in het verleden vaker veldagenten verloren, maar nog nooit een volledige eenheid. Beide mannen wisten dat hun critici nu waarschijnlijk opnieuw zouden roepen dat de organisatie moest worden ontbonden. Er waren regeringen die al enige tijd het gevoel hadden dat de unaco niet meer was dan een soort burgerwacht die buiten de wet opereerde en de wrokkige onrust was sinds Philpotts vertrek alleen maar groter geworden. Kolchinsky was nog nauwelijks gewend in zijn nieuwe functie en hij werd nu al geconfronteerd met het ernstigste probleem van zijn loopbaan. Kolchinsky was een te dikke, tweeënvijftigjarige Rus met een melancholiek gezicht en dunner wordend zwart haar. Hij was een briljant tacticus die in de kgbeen bliksemcarrière had gemaakt die abrupt tot een einde was gekomen toen hij het had gewaagd zich uit te spreken tegen de onmenselijke methoden die de kgbgebruikte bij het ondervragen van gevangenen. De volgende twaalf jaar had hij doorgebracht als militair attaché bij een aantal Sovjetambassades in het Westen voordat hij naar zijn land terugkeerde en een kantoorbaan in de Loebjanka kreeg. Toen Philpotts plaatsvervanger, een voormalige kgb- agent, wegens spionage in diskrediet raakte en naar Rusland werd teruggestuurd, was Kolchinsky een van degenen die als geschikte opvolger werden voorgedragen. Hij was Philpotts eerste en enige keus. Kolchinsky was drie jaar Philpotts plaatsvervanger geweest voordat hij tot directeur van de unaco werd benoemd. Maar op dat moment zou Kolchinsky graag de routinebaan in de Loebjanka verkiezen boven de zware taak die hem de komende paar weken te wachten stond... 'Ik heb je hier zo snel mogelijk nodig, C.W.,' zei Kolchinsky terwijl hij naar zijn sigaretten op de koffietafel voor hem reikte. 'Zoals je wel zult begrijpen, zal ik het heel druk krijgen met een eindeloze reeks besprekingen met de diverse ambassadeurs nadat ze door hun regering zijn ingelicht.' 'Dat vermoedde ik al,' antwoordde Whitlock. 'Ik heb al een vlucht naar JFK geboekt die morgenochtend om elf uur Britse tijd vertrekt. Dat betekent dat ik voor het ontbijt in New York terug zal zijn.' 'Goed. Ik betwijfel of ik morgen nog op kantoor zal komen. Ik denk dat ik het grootste deel van de dag kwijt zal zijn met het bespreken van de gebeurtenissen met de secretaris-generaal. Kun je een fax naar het hoofdkwartier sturen met zoveel mogelijk informatie over wat daar vanavond feitelijk is gebeurd? Dan heb ik tenminste iets om me op te baseren als ik de secretaris-generaal spreek.' 'Ik zal er direct aan beginnen,' antwoordde Whitlock. 'Welk team stuur je erop af om Speciale Eenheid Zeven te vervangen?' 'Er is maar één team dat ik zo'n delicate zaak als deze durf toe te vertrouwen,' zei Kolchinsky terwijl hij zijn sigaret aanstak. 'Jouw oude team. Speciale Eenheid Drie.' 'Ja, ik zou ook voor Mike en Sabrina hebben gekozen. Maar hoe zit het met Fabio Paluzzi? Hij heeft nog niet echt samen met hen een opdracht uitgevoerd.' 'Fabio is goed. Dat heeft hij bewezen in zijn overgangsperiode bij Speciale Eenheid Vijf. Het lukt hem wel.' 'Het zal een echte vuurdoop voor hem worden,' zei Whitlock ten slotte. 'Hij moet ergens mee beginnen,' antwoordde Kolchinsky. Hij keek op de klok op de schoorsteenmantel. Het was bijna halfnegen. 'Ik zal de officier van dienst op het hoofdkwartier bellen en zeggen dat hij hen alle drie paraat moet houden voor Code Rood. Hoe laat wil je hen morgenochtend hun instructies geven?' 'Maak er voor alle zekerheid maar halftien van.' 'Prima. Halftien.' 'Ga je hun familie het nieuws vertellen?' 'Het hoort bij het werk,' antwoordde Kolchinsky somber. 'Ik zal Anna Swain opbellen zodra ik de officier van dienst heb gesproken. Jason was niet getrouwd, hè?' 'Nee, verloofd. Zijn verloofde woont ergens in Alberta geloof ik.' 'Ik krijg de bijzonderheden wel van de officier van dienst. Goed, ik zie je wel wanneer ik je zie. Ik denk dat ik het zo het best kan zeggen.' 'Welterusten, Sergej.' Kolchinsky legde de hoorn op de haak en schonk een flink glas whisky voor zichzelf in voordat hij het nummer van de officier van dienst in het hoofdkwartier van de unacobelde.


    


    'Ik weet het niet,' zei Fabio Paluzzi nadat hij even had nagedacht. 'Wat vind jij?' 'Ik kan het niet geloven,' antwoordde Claudine Paluzzi terwijl ze haar echtgenoot vertwijfeld aankeek. 'Fabio, welke van de twee kleuren vind je het mooist? De crèmekleur of het lichtblauw?' Paluzzi keek naar de twee diagonale verfstrepen die zijn vrouw op de muur had aangebracht en haalde toen zijn schouders op. 'Je weet dat ik niet goed ben in kleurenschema's.' 'Ik heb het niet over kleurenschema's. Ik wil alleen weten welke van de twee kleuren jij het mooist vindt.' 'Het lichtblauw, denk ik.' 'Denk je?' 'Het lichtblauw. Beslist. Tevreden?' Ze zuchtte diep, maar zei niets. Hij liep de keuken in, opende de koelkast en pakte een flesje bier. Hij was een zesendertigjarige Italiaan met een stevige lichaamsbouw, kortgeknipt bruin haar en een broodmager gezicht waarvoor zijn brede mond en vierkante kaken een tegenwicht vormden. Evenals zijn vader was hij bij de carabinieri gegaan toen hij van school kwam en hij had daar verscheidene jaren gewerkt voordat hij werd gerekruteerd door de Nucleo Operativo Centrale di Sicurezza, de uit streng geselecteerde manschappen bestaande Italiaanse anti-terreurbrigade. Hij was toen zevenentwintig jaar. Toen hij drieëndertig was, had hij de rang van majoor bereikt. Hij was de Rode Brigades expert van de eenheid en had met de unaco samengewerkt bij een operatie in Italië waardoor Philpotts aandacht op hem was gevallen. Maar pas toen Philpott ontdekte dat hij met zijn superieur overhoop lag, had hij stappen ondernomen om hem bij de unaco te krijgen. Het was een kans die Paluzzi met beide handen had aangegrepen. Hij had de eerste paar maanden dat hij in New York was met zijn vrouw en zij n tien maanden oude zoon Dario, in een klein safe house van de unacogewoond. Ze hadden een groot deel van hun vrije tijd besteed aan het zoeken naar een eigen woning, maar ze konden niets naar hun zin vinden. Toen had een van zijn collega's bij de unaco hem verteld over het appartement in de Lower East Side. Het was van een vriend die snel wilde verkopen. Claudine was er verliefd op geworden zodra ze het zag. Ze waren er drie dagen geleden ingetrokken... Hij liep naar de deur en keek naar zijn vrouw die gehurkt op de kale houten vloer de gebruiksaanwijzing op het verfblik zat te lezen. Zijn vijf jaar jongere vrouw was een voormalige stewardess van Air France; ze had een knap gezicht en lang bruin haar dat ze in een paardenstaart had opgebonden. Ze keek naar hem op en haar blik fixeerde zich automatisch op het flesje in zijn hand. 'Hoeveel biertjes heb je vanavond gedronken?' 'Hoezo?' vroeg hij afwerend. 'Het is je vierde, hè?' 'En wat dan nog?' vroeg hij fel. 'Toen we nog in Italië woonden, dronk je nooit zo veel,' zei ze terwijl ze opstond. 'Jij zeurde nooit zo veel toen we nog in Italië woonden,' snauwde hij woedend terug. Zijn luide stem wekte Dario. 'Ik ga wel naar hem kijken,' zei Paluzzi kortaf. 'Ik wil niet dat je in de stemming waarin je nu bent bij hem in de buurt komt,' bitste ze en ze verdween in de slaapkamer. Vier biertjes en ze gedroeg zich alsof hij een hopeloze alcoholist was. Wanneer was hij voor het laatst dronken geweest? Bij zijn bokkenfuif twee jaar geleden. Nee, het was niet het bier. Het zat veel dieper. Hij wist dat ze heimwee had. Ze had het hem nooit met zoveel woorden verteld, maar het was duidelijk af te leiden uit de manier waarop ze zich de laatste maand had gedragen. Hij vroeg zich zelfs af of ze echt naar het appartement had willen verhuizen of dat ze het alleen als excuus had gebruikt om uit het kleine, krappe safehouse weg te komen waar ze elkaar om iedere kleinigheid in de haren waren gevlogen. En nu begon het weer... Er weergalmde plotseling een zware, dreunende trilling door de vloer. Een stereo in een van de appartementen verderop in de gang. Hij wachtte tot het geluid zou wegebben omdat hij aannam dat het volume per ongeluk te hoog was gedraaid. Er gebeurde niets; het werd zelfs luider. Claudine verscheen in de deuropening met Dario in haar armen. 'Het klinkt alsof een van de buren een feestje heeft,' zei Paluzzi. 'Ik denk dat het tijd is dat ik me even ga voorstellen.' 'Laat maar, Fabio, waarschijnlijk zal het niet lang duren.' 'En als dat wél zo is? Hoe moet het dan met Dario?' 'Dat is wel heel schijnheilig van je. Het is goed als jij hem wakker maakt met je geschreeuw, maar als iemand anders zijn slaap verstoort, ga je op het oorlogspad.' 'Het is mijn zoon,' antwoordde Paluzzi. Ze keek neer op Dario. Zijn ogen waren gesloten. 'Hij slaapt nu bijna. Ik zal de slaapkamerdeur dichtdoen, dan hoort hij niets.' Paluzzi zette zijn bier neer en liep naar de voordeur. 'Ik regel dit wel, maak je geen zorgen.' Ze wist dat het zinloos was te proberen hem tegen te houden. Hij had besloten te gaan en dat was dat. 'En ga in godsnaam niet vechten. We wonen hier nog maar net.' Paluzzi glipte de gang op en sloot de deur zachtjes achter zich. Het lawaai kwam uit het appartement dat twee deuren verder was. Hij klopte luid op de deur. Er werd opengedaan en de glimlach op het gezicht van de jongen vervaagde toen hij zag dat het niet een van zijn vrienden was. Paluzzi zag dat zich al een handjevol teenagers in het appartement had verzameld. Ze droegen allemaal spijkerbroeken en met spijkers beslagen leren jasjes met de naam van hun favoriete hardrockband op de rug ervan gedrukt. 'Wat wilt u?' vroeg de jongen op hoge toon. 'Mijn vrouw en ik zijn hier pas komen wonen. In appartement zeventien. We hebben een zoontje dat nog geen jaar oud is. Hij is wakker geworden van de muziek. Ik zou je dankbaar zijn als je het volume lager zou draaien zodat we hem weer in slaap kunnen krijgen.' 'Nee, man, ik zet de muziek niet zachter,' antwoordde de jongen met een grijns. 'We zijn hier in Amerika. Het is een vrij land. Je kunt hier op elk moment van de dag doen wat je wilt. Gesnopen?' Paluzzi balde zijn vuist langs zijn zij, maar beheerste zijn emoties wijselijk. Hij zou de jongen met één hand op zijn rug kunnen slopen, maar daar ging het nu niet om. Claudine had gelijk. Hij kon het zich niet permitteren in een vechtpartij verzeild te raken. Niet alleen zouden ze daardoor als bewoners in een kwaad daglicht komen te staan, maar het zou ook onnodig de aandacht op hem kunnen vestigen, wat zijn positie bij de unaco in gevaar zou kunnen brengen. Hij moest diplomatiek zijn. 'Oké, we spreken dit af. Of de muziek is zachter gezet als ik in mijn appartement terug ben, of ik bel de politie. Ik heb het gevoel dat ze weleens geïnteresseerd zouden kunnen zijn in wat er in die sigaretten zit die jij en die domkoppen hier roken. Je kunt ze wel door het toilet spoelen, maar de geur blijft toch hangen. Die kun je niet kwijtraken.' Paluzzi stak zijn vinger omhoog alsof hem plotseling iets te binnen schoot. 'Je zou de politie misschien kunnen vertellen dat dit Amerika is. Dat het een vrij land is en dat je op ieder moment van de dag kunt doen wat je wilt. Ik weet zeker dat ze het zullen snappen.' De muziek was al zachter gezet voordat de jongen de deur achter Paluzzi had gesloten. Claudine stond te wachten bij de voordeur. 'Ik ben onder de indruk. Je hebt hen overreed zonder geweld te gebruiken. Je begint beslist mild te worden op je ouwe dag.' 'Hoe is het met Dario?' 'Hij is weer rustig.' Paluzzi pakte zijn biertje en wilde net een slok nemen toen hij zag dat Claudine naar hem keek. 'Oké, ik zal niet meer drinken. Je begint iedere dag meer op je moeder te lijken, weet je dat?' De telefoon ging en Claudine nam op. Het was voor haar man en ze legde zonder een woord te zeggen de hoorn op de tafel. Hij wist dat hij haar moeder niet had moeten noemen. Het was altijd een gevoelig onderwerp. Paluzzi pakte de hoorn op. De officier van dienst vroeg hem zich te identificeren met het identiteitsnummer dat hij had gekregen toen hij bij de unaco in dienst was gekomen. Het was ook het nummer van zijn personeelsdossier dat in het kantoor van de directeur achter slot en grendel werd bewaard. Paluzzi noemde het nummer. 'U staat onder Code Rood,' vertelde de officier van dienst hem. Dat betekende dat hij officieel paraat moest zijn. 'De instructiebijeenkomst begint morgenochtend om halftien precies in het kantoor van de directeur.' De verbinding werd verbroken en Paluzzi legde peinzend de hoorn op de haak. Het zou zijn eerste opdracht met Mike Graham en Sabrina Carver worden sinds hij naar Speciale Eenheid Drie was overgeplaatst. Hij had weliswaar met hen samengewerkt toen hij nog bij de nocs zat, maar dat was anders geweest. Nu waren ze zijn partners. Hij zou Whitlocks oude plaats moeten innemen. Het zou moeilijk worden, maar hij vertrouwde erop dat hij het zou kunnen...


    


    Sabrina Carver had een hekel aan blind dates. Vooral wanneer het een echte zak bleek te zijn... Ze had er alleen in toegestemd het viertal te completeren omdat ze wist hoeveel het betekende voor haar goede vriendin Simone Forest. Simone, een van de bekendste Newyorkse fotomodellen, had haar de vorige avond opgebeld om haar te zeggen dat Steve Rutherford, de Canadese fotograaf die ze eerder die maand tijdens opnamen in Toronto had ontmoet, een kort bezoek aan New York bracht. Maar er school een addertje onder het gras. Zijn beste vriend, Doug Keeble, was bij hem. Hij wilde graag een partner voor de avond hebben en Simone had tegen hem gezegd dat ze precies de juiste persoon voor hem wist... Sabrina had Rutherford direct aardig gevonden. Hij was precies zoals Simone hem had beschreven. Beleefd, innemend en opvallend knap. Ze kon heel goed begrijpen dat Simone verliefd op hem was geworden. Waarom had hij dan zo'n vriend als Doug Keeble? Toegegeven, Keeble zag er ook goed uit, maar daarmee eindigde de overeenkomst met Rutherford dan ook. Hij was luidruchtig, had een vulgair gevoel voor humor en kon zijn handen niet thuishouden. Ze had het al opgegeven de keren te tellen dat ze zijn handen van haar knie had moeten trekken. Ze had er zelfs discreet met hem over gepraat, maar hij had zich er met een grapje van afgemaakt. Simone stond hiervoor absoluut bij haar in het krijt. Toen Rutherford de rekening had betaald, kondigde Simone aan dat ze naar een nachtclub zouden gaan. Sabrina wist dat Simone met Rutherford alleen wilde zijn, maar ze verdomde het om Keeble de rest van de avond gezelschap te houden... 'Waar moeten we nu heen?' vroeg Keeble nadat Simone en Rutherford het restaurant hadden verlaten. Hij liet zijn hand over de hare glijden. "Jij kent New York.' Sabrina trok haar hand onder de zijne vandaan.' Wij gaan nergens heen. Ik ga terug naar mijn appartement; ik heb morgen een drukke dag voor de boeg.' 'Het is nog vroeg. We kunnen ergens een paar drankjes gaan drinken en dan zien we wel verder.' Hij grijnsde. 'Ik zal er wel voor zorgen dat je op tijd in bed ligt voor je schoonheidsslaapje.' Sabrina ademde krachtig in. Ze moest moeite doen haar kalmte te bewaren. Als er iets was waaraan ze een hekel had, dan was het wel bevoogdend te worden behandeld. Vooral door iemand als Keeble. Het was hetzelfde soort mannelijke superioriteitswaan waarop ze was gestoten toen ze twee jaar geleden bij de unaco was gekomen na bij de fbi te hebben gewerkt. Ze had het kunnen verwachten omdat ze de enige vrouwelijke veldagent in de organisatie was geweest; niettemin had ze het irritant gevonden. Maar ze had degenen die kritiek op haar hadden door haar grimmige vastberadenheid en haar onwankelbare geloof in haar eigen bekwaamheid, de mond weten te snoeren. Deze zelfde mensen beschouwden haar nu als hun gelijke. Niet dat iemand buiten de unaco, behalve haar ouders, wist dat ze lid van Speciale Eenheid Drie was. Voor haar vrienden was ze tolk bij de Verenigde Naties. Geheimhouding was van cruciaal belang voor de organisatie. 'Kom mee, we gaan,' zei Keeble terwijl hij probeerde haar hand vast te pakken. Ze trok haar hand ruw van de zijne vandaan en stond met vlammende ogen op. 'Het kan me echt geen donder schelen waar je naar toe gaat. Maar één ding is zeker, ik ga niet mee. Begrepen?' Ze draaide zich met een ruk op haar hielen om en liep naar de deur. Alle mannen in het restaurant keken haar na. Ze was een opvallend mooie vrouw van achtentwintig jaar met schouderlang blond haar met hier en daar wat kastanjebruin geverfde plukjes en een bijna volmaakt figuur dat werd geaccentueerd door de nauwsluitende fluwelen jurk die ze droeg. Ze liep de straat op en bleef staan om haar autosleutels uit haar tasje te pakken. 'Hé, wacht even,' riep Keeble hijgend achter haar. 'Wat ben je verdomme aan het doen?' Ze keek naar hem om. 'Wat denk je? Ik ga naar huis.' 'En ik dan? Steve heeft de auto, weet je.' 'Neem maar een taxi,' antwoordde Sabrina. 'Zal ik er een voor je aanhouden?' 'Wat mankeert jou?' vroeg Keeble op hoge toon. 'Je hebt een gratis maaltijd gekregen en dan uit je zó je dankbaarheid. Je zet me voor schut in het restaurant en dan storm je naar buiten als een verwend kind. Je moet eens leren hoe het hoort.' Sabrina staarde Keeble ongelovig aan. Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar veranderde abrupt van gedachte. Wat voor zin zou het hebben te proberen met iemand als hij te praten? De man leefde kennelijk nog in de middeleeuwen. Ze kon maar beter gewoon weglopen. 'Draai me je rug niet toe,' grauwde hij en hij greep haar arm vast. Ze brak zijn greep met gemak, maar weerstond de verleiding hem tegen het trottoir te slaan. Het zou niet moeilijk zijn. Niet met een zwarte band karate. Maar hij was het niet waard. In plaats daarvan stak ze een waarschuwende vinger naar hem uit. 'Als je me nog één keer aanraakt, zul je de rest van de avond in een politiecel doorbrengen.' 'Daar zou het gezelschap in ieder geval beter zijn,' snauwde hij. "Voor jou zou dat waarschijnlijk kloppen,' antwoordde ze sarcastisch en ze liep naar de champagnekleurige Mercedes-Benz 500SEC die aan het eind van de straat was geparkeerd. Keeble vloekte woedend, maar hij leek het eindelijk te hebben opgegeven en hield een taxi aan. Sabrina keek toe terwijl de taxi in het verkeer verdween, startte toen haar auto en reed terug naar haar appartement in Manhattan. De nachtportier keek op van het tijdschrift dat hij zat te lezen om haar te groeten toen ze de zwart-met-wit betegelde hal binnenkwam. Ze glimlachte naar hem terug en opende met haar sleutel de deur van haar kleine appartement die direct toegang gaf tot haar spaarzaam gemeubileerde huiskamer. Ze schopte haar hooggehakte schoenen uit, liep naar een plank waarop een indrukwekkende verzameling cd's met moderne jazz stond, koos de laatste Bob Berg uit en stopte die in de Wadia-cd-speler. Ze zette in de keuken de elektrische ketel aan en liep naar de slaapkamer om zich om te kleden. Ze wilde net een grijs trainingspak uit de kast halen toen de telefoon ging. Het kon in ieder geval Doug Keeble niet zijn. Hij had haar nummer niet. Ze ging op de rand van het bed zitten toen haar iets te binnen schoot. Als hij Simone nu eens haar nummer had gevraagd? Ze zou het hem toch niet hebben gegeven? Er was maar één manier om erachter te komen. Ze nam de hoorn van de haak. 'Juffrouw Carver?' vroeg een mannenstem. 'Daar spreekt u mee,' antwoordde ze. 'Met Llewelyn en Lee,' zei de man. Ze slaakte een zucht van opluchting. 'Llewelyn en Lee' was de naam die Philpott had verzonnen als dekmantel voor de dertig geheime telefoonnummers van de unaco. De receptioniste van overdag, of de officier van dienst 's avonds, zou deze dekmantel alleen laten vallen als de beller of degene die gebeld werd zich door middel van een identiteitsnummer of een wachtwoord kon identificeren. Sabrina gaf hem haar identiteitsnummer en de officier van dienst gaf haar de boodschap. 'Ik zal er zijn,' antwoordde Sabrina. 'Weet u niet toevallig waar meneer Graham is?' vroeg de officier van dienst na een korte stilte. 'Ik kan hem maar niet aan de lijn krijgen en hij beantwoordt zijn pieper ook niet.' 'Ik weet waar hij is,'zei ze tegen hem. 'Laat het maar aan mij over; ik geef hem de boodschap wel door.' 'Dat zou ik zeer op prijs stellen. Zou u me kunnen bellen wanneer u hem hebt gesproken zodat ik het in het dagboek kan noteren?' 'Dat zal ik zeker doen. O, en zeg niet tegen meneer Kolchinsky dat u hem niet te pakken kon krijgen.' 'Dat is voorschrift, juffrouw Carver. De directeur heeft me uitdrukkelijk gevraagd er aantekening van te maken als een agent niet op een oproep reageert.' 'Alleen voor deze keer,' zei ze zacht. 'Ik beloof dat ik er met hem over zal spreken. En als het nog een keer gebeurt, kunt u het rapporteren. Alstublieft.' Er viel weer een stilte. 'Ik denk dat het wel in orde is als hij de boodschap maar krijgt.' 'Dat zal zeker gebeuren. Bedankt.' 'Geen dank,' antwoordde de officier van dienst en de verbinding werd verbroken. Sabrina legde de hoorn op de haak, liep toen weer naar de kast en pakte een designer spijkerbroek en een slobberig wit T-shirt. Ze wist dat Graham in het Manion Hotel in Yorksville zou zijn. Hij kwam iedere woensdag vanuit zijn woonplaats Vermont naar de stad om verse bloemen op het graf van zijn vrouw en zijn zoon te leggen en overnachtte dan in het Manion Hotel voordat hij de volgende morgen naar huis terugkeerde. Ze stopte haar broek in haar bruine enkellaarsjes, pakte het leren jasje dat achter de deur hing en liep het appartement uit.


    


    'Neem me niet kwalijk, meneer Mitchell, maar de whisky begint op te raken.' Peter Mitchell keek op van het schaakbord en knikte naar de barman. 'Oké, Leo, ik haal wel wat uit de kelder.' Zijn ogen schoten naar de man die tegenover hem zat. 'Ik ben zo terug, Mike.' Mike Graham haalde zijn schouders op. 'Neem er maar rustig de tijd voor, Mitch. De genadeslag kan wachten.' 'Genadeslag?' snoof Mitchell. 'Het is een tijdelijke opleving, meer niet.' 'Echt?' vroeg Graham met een wetende glimlach. Mitchell maakte een wegwerpend gebaar naar hem, stond op en volgde Leo naar de bar. Graham nam een slokje Perrier bronwater en keek langzaam om zich heen. Het was voor een woensdagavond druk in de bar. Hij had de Windmill Tavern de afgelopen vijf jaar bezocht sinds hij bij toeval had ontdekt dat Mitchell de eigenaar ervan was. De twee mannen waren vrienden geworden toen ze samen in Vietnam dienden, maar ze hadden het contact met elkaar verloren toen Mitchell in de strijd gewond was geraakt en naar de Verenigde Staten was teruggevlogen om te worden behandeld. Pas toen de twee mannen elkaar weer hadden ontmoet, had Graham ontdekt dat hij ten gevolge van de verwonding zijn rechterarm was kwijtgeraakt. Graham zette zijn glas neer en leunde achterover in zijn stoel terwijl hij wachtte tot Mitchell zou terugkomen. Hij was een atletisch gebouwde man van achtendertig jaar met een jeugdig, knap gezicht en verward kastanjebruin haar dat slordig over het boord van zijn overhemd hing. Hij was in New York geboren en nadat hij aan de uclawas afgestudeerd in de politieke wetenschappen, had hij zijn jeugddroom verwezenlijkt door in het begin van de jaren zeventig een contract als quarterback bij de New York Giants te tekenen. Een maand later werd hij opgeroepen om naar Vietnam te gaan en daar had een schouderwond een einde aan een veelbelovende football-carrière gemaakt. Hij had tijdens het laatste jaar van de oorlog nauw met de cia samengewerkt en bij zijn terugkeer in de Verenigde Staten werd hij gerekruteerd door de elite-eenheid, Delta. Elf jaar later werd hij bevorderd tot commandant van Eskader-B. Zijn eerste opdracht was een eenheid Libië binnen te brengen en een terroristenbasis te vernietigen. Ze stonden op het punt de basis te omsingelen toen hem het bericht bereikte dat zijn vrouw Carrie en zijn vijfjarige zoontje Michael voor zijn appartement in New York door gemaskerde mannen waren ontvoerd. Hij kreeg het aanbod de missie te beëindigen, maar besloot in plaats daarvan bevel te geven aan te vallen. De basis werd vernietigd, maar de twee belangrijkste doelwitten, Salim Al-Makesh en Jean Jacques Bernard, wisten te ontkomen. Er werd een landelijke zoekactie naar zijn gezin op touw gezet, maar er werd geen spoor van hen gevonden. Hij werd op eigen verzoek uit zijn functie bij Delta ontslagen en de commandant van Delta stuurde zijn dossier op naar de unaco omdat hij dacht dat Graham misschien geschikt was om veld-agent te worden. Hoewel de secretaris-generaal hem op grond van het psychiatrische rapport had afgewezen, had Philpott zijn beslissing persoonlijk ongedaan gemaakt. Grahams neiging tot individualistisch optreden had al snel tot onenigheid met zijn superieuren geleid die een hoogtepunt had bereikt toen hij zonder toestemming een missie had ondernomen om Bernard op te sporen, de man die volgens hem verantwoordelijk was voor de verdwijning van zijn gezin. Hoewel Bernard daarna was gedood, ontdekte Graham dat een hoge CIA-functionaris in feite bevel tot de ontvoering had gegeven om Bernard, die voor hem werkte, tijd te geven te ontsnappen. Hij had ook ontdekt waar de lijken van Carrie en Michael waren begraven en nadat ze waren opgegraven, had hij hen opnieuw naast elkaar laten begraven op het kerkhof van de kerk waarin hij en Carrie waren getrouwd. De secretaris-generaal had gewild dat Graham werd ontslagen, maar Philpott had er weer een stokje voor gestoken. Het was Graham echter volkomen duidelijk gemaakt dat hij ontslag zou krijgen als hij nog een keer over de schreef zou gaan. Graham wist dat dit geen loos dreigement was... Mitchell kwam terug naar de tafel en ging zitten. Hij bestudeerde de stelling en krabde peinzend op zijn hoofd. 'Je hebt gelijk, het ziet er niet goed uit. Helemaal niet goed.' 'Je hoeft alleen je koning maar om te gooien en me de twintig dollar te geven die we op het spel hebben ingezet.' 'En zonder strijd ten onder gaan?' vroeg Mitchell. 'Je kent me toch zeker wel beter, Mike.' 'Ik weet dat je een krenterige zak bent als het op betalen aankomt,' antwoordde Graham met een grijns. Mitchell deed de zet die Graham had verwacht. Het net sloot zich om Mitchell; Graham zette Michells koning schaak. 'Dat was niet erg leuk...' Mitchells stem stierf weg en hij floot zachtjes voor zich uit terwijl hij langs Graham keek. 'Maar zij is wel leuk.' Graham keek om en vloekte zachtjes. Sabrina stond met haar handen in de zakken van haar leren jasje in de ingang en keek zoekend in het rond. Hij keek Mitchell weer aan. 'Ze is een vriendin van me.' 'Het spijt me, Mike, dat wist ik niet.' 'Vergeet het maar,' antwoordde Graham. 'Doe je zet.' 'Roep je haar niet? Ze zoekt je kennelijk.' 'Ze vindt me wel. Doe nu maar een zet, Mitchell.' Eindelijk zag Sabrina Graham. Hij zat aan een hoektafel met zijn rug naar haar toe. Ze liep naar de tafel. Een hand sloot zich plotseling om haar arm en ze moest zich omdraaien. 'Op zoek naar een beetje gezelligheid, schatje?' vroeg de man zonder de druk op haar arm te verlichten. 'Wilt u alstublieft mijn arm loslaten?' vroeg ze beleefd. 'Ga zitten,' zei hij en hij gebaarde een van de andere mannen aan de tafel dat deze een stoel voor haar moest aanschuiven. Mitchell keek langs Graham, zijn blik vernauwde zich en hij keek bezorgd. 'Moeilijkheden, Mike.' Graham keek geïrriteerd om. Drie mannen van voor in de twintig. Waarschijnlijk stadsjongens. 'Ze kan wel op zichzelf passen,' antwoordde hij terwijl hij onverschillig zijn schouders ophaalde. Hij gebaarde naar het bord. 'Ik wacht nog steeds op je zet, Mitch.' 'Mike, we kunnen haar niet aan haar lot overlaten!' zei Mitchell scherp. 'Het is drie tegen één.' Graham greep Mitchells arm vast toen deze wilde gaan staan. 'Ik heb je al gezegd dat ze hen wel aankan. Doe nu een zet of geef het spel gewonnen.' Sabrina trok haar arm los op het moment dat de stoel ruw tegen de achterkant van haar benen werd geduwd. Ze wist haar evenwicht te bewaren, maar toen ze langs de tafel probeerde te lopen, stond de man op en versperde haar de weg. 'Waarom zo'n haast? Ga zitten en drink wat met ons,' zei hij naar de stoel gebarend. 'Wilt u me doorlaten?' zei ze op scherpe toon. 'Ik vraag het maar één keer.' 'Je maakt me echt bang,' zei de man en hij grijnsde naar zijn vrienden. 'Ga zitten!' Hij maakte de fout haar bij haar pols te grijpen om te proberen haar op de stoel te duwen. Ze trok haar arm naar haar lichaam toe, duwde haar pols krachtig tegen zijn duim omhoog waardoor zijn greep werd verbroken en schopte hem toen hard tegen zijn knie. Hij schreeuwde en viel op de grond terwijl hij krimpend van de pijn zijn knie omklemde. Een van zijn vrienden sloeg een bierflesje op de rand van de tafel kapot en sprong overeind. Graham besloot dat het nu ver genoeg was gegaan. Hij stond op en liep naar Sabrina toe die met gespannen spieren wachtte tot de man haar zou aanvallen. 'Het is in orde, Mike, ik kan dit wel aan,' zei ze zonder haar blik van de gebroken fles af te wenden. 'Dat weet ik, maar weten zij het ook?' Graham keek naar de twee mannen. 'Ze kan het met haar ogen dicht tegen jullie allebei opnemen en jullie toch voor zes maanden het ziekenhuis in slaan. Denk daarover na voordat jullie iets doms doen.' De tweede man bracht zijn geopende handen omhoog. 'Hé, ik wil hier niets mee te maken hebben. Ik ga weg. Joe, ga je mee?' Joe’s ogen schoten van Graham naar Sabrina, toen gooide hij de fles neer en pakte zijn jasje dat over de rugleuning van zijn stoel hing. 'En vergeet niet je vuilnis mee te nemen,' zei Graham en hij wees op de man die nog kronkelend van de pijn op de grond lag. De twee mannen hezen hun vriend overeind en sleepten hem het café uit. 'Oké, de floorshow is voorbij,' riep Mitch tegen de andere klanten. Iemand gooide een munt in de jukebox en koos een plaat van Dire Straits. Binnen een paar seconden leek het weer bijna alsof er niets was gebeurd. 'Sabrina, dit is Peter Mitchell,' zei Graham en hij wees naar Mitchell die achter hem stond. 'We kennen elkaar al heel lang.' 'Het spijt me van die drie; het is niet het soort klanten dat we normaal binnen krijgen.' 'Ja, ze zijn meestal een stuk erger,' voegde Graham eraan toe. 'Spreek voor jezelf,' zei Mitchell opgewekt. 'Wat wil je drinken, Sabrina? Van het huis. Dat is wel het minste dat ik kan doen na wat er is gebeurd.' 'Niets, maar in ieder geval bedankt.' Ze wendde zich tot Graham. 'Kan ik je buiten even spreken?' Graham knikte en stak toen zijn hand naar Mitchell uit. 'Geef me nu die twintig dollar maar.' 'Het spel is nog niet afgelopen,' protesteerde Mitchell. 'Het is mat in twee zetten en dat weet je.' Graham knipte met zijn vingers. 'Het geld, Mitch.' Mitchell pakte twee briefjes van tien dollar uit zijn zak en overhandigde ze aan Graham. 'Ik ben van plan ze terug te winnen, Mike. Wees gewaarschuwd.' 'Ik ben aanstaande woensdag weer in New York. Zelfde tijd, zelfde plaats?' 'Afgesproken.' 'Tot ziens, Mitch.' Mitchell klopte Graham op zijn arm en glimlachte tegen Sabrina. 'Ik vind het leuk je ontmoet te hebben.' 'Ik ook,' antwoordde Sabrina en ze liep achter Graham aan het café uit. 'Hoe wist je dat ik hier was?' vroeg Graham toen ze buiten waren. 'Ik heb bij de receptie van het Manion Hotel geïnformeerd en ze hebben me verteld waar je was.' 'Wat is er aan de hand?' 'We moeten ons in gereedheid houden voor een Code Rood.' 'Wanneer is dit doorgekomen?' 'Ongeveer een halfuur geleden,' antwoordde Sabrina. 'Maar dat kon jij natuurlijk niet weten. Je bent weer in je oude streken vervallen, hè?' 'Wat heeft dat in godsnaam te betekenen?' 'Je reageert niet op je pieper.' 'Hij is helemaal niet overgegaan!' antwoordde hij afwerend. 'Je hebt het tegen mij, Mike. Ik ken al je trucs zo langzamerhand wel. Waar is hij? In je hotel?' 'Hier,' antwoordde hij op zijn jaszak kloppend. Maar hij was er niet. Hij fronste niet-begrijpend zijn wenkbrauwen terwijl hij zijn andere zakken controleerde. De pieper zat er niet in. 'Je hebt hem niet bij je. Dat is nog eens een verrassing.' 'Je kunt het sarcasme achterwege laten, Sabrina!' 'Je wordt verondersteld teamleider te zijn nu C.W. een beleidsfunctie heeft. Dat betekent dat je een voorbeeld hoort te zijn en niet in je oude gewoonten vervalt.' Ik had hem bij me toen ik vanmiddag naar de begraafplaats ging. Hij moet nog in de zak van mijn kostuum zitten. Ik dacht eerlijk dat ik hem had meegenomen. Echt, ik heb me gewoon vergist.' Sabrina ademde diep uit en raakte Grahams arm aan. 'Het spijt me dat ik zo tegen je ben tekeergegaan. Ik heb een heel vervelende avond achter de rug.' 'Sergej zal me vreselijk op mijn donder geven als hij in het dagboek van de officier van dienst leest dat je persoonlijk hier naar toe hebt moeten komen om me over de Code Rood te vertellen. In dat memo dat hij heeft rondgestuurd, stond heel duidelijk dat veldagenten hun pieper te allen tijde bij zich moeten dragen.' 'Hij zal niet te weten komen dat ik hierheen ben gekomen,' zei Sabrina. 'Ik heb even met de officier van dienst gesproken. Hij heeft erin toegestemd het niet in het boek te vermelden.' 'Bedankt, ik sta bij je in het krijt.' 'Bied me een kop koffie aan, dan zijn we quitte.' 'Dat staat,' stemde Graham in. 'Heb je iets in je hoofd?' inderdaad. En er speelt een jazzband.' 'Dat is voor mij genoeg.' 'We kunnen met mijn auto gaan,' zei ze terwijl ze haar sleutels uit haar zak haalde. 'Waar heb je hem geparkeerd?' 'Niet ver hiervandaan.' Ze liet haar hand onder zijn arm glijden. 'Kom mee, dan wijs ik je de weg.'
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    Hij zat bewegingloos achter in de auto met een blinddoek strak voor zijn ogen gebonden. De twee mannen die aan weerskanten van hem zaten waren beiden gewapend en droegen hun revolver in een schouderholster die discreet verborgen was onder hun ruimzittende lichtgewichtcolberts. Hij wist dat hij niet in gevaar was, maar hij was toch angstig. Hij zette het onzekere gevoel van zich af en haalde zich de gebeurtenissen van die dag voor de geest... Het had geregend toen hij die ochtend uit zijn appartement naar John F. Kennedy Airport was vertrokken. Een harde slagregen had het zicht tot minder dan een meter beperkt. Toen hij bij het vliegveld aankwam, zou het vliegtuig over enkele minuten vertrekken, maar de 747 had tijdens de voorbereiding voor het opstijgen motorpech gekregen en de passagiers waren naar een andere jumbo overgebracht. De vlucht naar Bogota, Colombia, was ten slotte twee uur te laat vertrokken. Toen het vliegtuig vijf uur later op El Dorado Airport landde, stond er een gecharterde Cessna op hem te wachten om hem naar Medellin te vliegen. Een taxi had hem naar het Intercontinental Hotel gebracht waar er voor hem was gereserveerd onder de naam Warren. Het was de naam die op zijn paspoort stond, niet zijn echte naam. Hij moest alle mogelijke voorzorgsmaatregelen nemen. Bij de receptie lag een brief op hem te wachten die hij in zijn kamer openmaakte. Nog meer slecht nieuws. Een van de mannen die hij zou ontmoeten, was buiten de stad opgehouden en kon niet op tijd terug zijn voor de oorspronkelijke bijeenkomst. Er zou die avond om acht uur een nieuwe bijeenkomst worden belegd. In overeenstemming met zijn instructies had hij het hotel om halfacht verlaten en was met een taxi naar de Joachim Antonio Uribe Botanische Tuinen gegaan. Er wachtte een Mercedes op hem om hem naar de ontmoetingsplaats te brengen. De bewakers hadden hem geblinddoekt voordat ze vertrokken: er stond voor beide partijen te veel op het spel en het was een voorzorg die hij bereid was te accepteren. Dat was ruim twintig minuten geleden geweest. Misschien langer. Hij was zijn tijdsbesef kwijtgeraakt. Niet dat het ertoe deed. Hij had er toch geen idee van waar ze naar toe gingen... Toen de Mercedes ten slotte stopte, werd het achterportier geopend en Warren werd de auto uit geholpen. Een stem blafte een bevel in het Spaans en de blinddoek werd verwijderd. Hij stond op een kleine open plek voor een blokhut die was omringd door dicht oerwoud. Hij telde acht bewakers die langs de rand van de open plek stonden. Ze droegen allemaal Uzi's. Twee andere bewakers stonden aan weerskanten van de deur van de blokhut. Een van hen klopte op de deur die werd geopend door een donkere, zwaargebouwde man van voor in de dertig. Onder zijn jasje was een automatisch pistool in een holster zichtbaar. Hij heette Miguel Cabrera en hij was de oudste zoon van Jorge Cabrera die aan het hoofd van een van de machtigste drugsfamilies van Colombia stond. De twee mannen hadden elkaar in de loop van de afgelopen vijf maanden al enkele keren ontmoet. Cabrera glimlachte toen hij naar Warren toe kwam en begroette hem met een handdruk, ik moet me verontschuldigen voor de manier waarop je hier vanavond naar toe gebracht bent,' zei Cabrera in vlekkeloos Engels. 'Maar we kunnen nu eenmaal geen onnodige risico's nemen. Dat zul je vast en zeker begrijpen.' 'Ja, natuurlijk.' 'Uitstekend. Ik moet me er ook voor verontschuldigen dat de bijeenkomst vandaag is uitgesteld, maar, zoals ik in de brief heb uitgelegd, ben ik opgehouden in Manizales. En aangezien ik het enige lid van de familie ben dat Engels spreekt, was mijn aanwezigheid hier van cruciaal belang.' Cabrera gebaarde naar de open deur van de blokhut. 'Ga naar binnen, alsjeblieft.' Warren liep de hut binnen. De kleine ruimte werd gedomineerd door een mahoniehouten tafel waaromheen acht bijpassende stoelen stonden. Aan het hoofd ervan stond een gecapitonneerde leren stoel. Er zaten twee mannen aan de tafel. Ramón Cabrera was halverwege de twintig en had lang zwart haar dat hij in een paardenstaart droeg. De broers waren volkomen eikaars tegengestelde. Ramón had de lichaamskracht, Miguel de hersens. Dat kwam het kartel uitstekend uit. Miguel had talrijke internationale deals gesloten waarbij hij al het zakelijke inzicht had gebruikt dat zijn vader hem had bijgebracht. Het was geen geheim dat hij erop werd voorbereid de familie te leiden wanneer zijn vader zich zou terugtrekken. Ramón had de afgelopen vier jaar de leiding gehad over de beveiliging van het kartel en in die tijd was hij een van de meest gehate en gevreesde mannen van het land geworden. Ondanks hun verschillen waren de broers onafscheidelijk. De honderdveertig kilo wegende Jorge Cabrera was intens trots op zijn zoons. Hij zat aan het hoofd van de tafel met een zakdoek in de ene hand en een sigaar in de andere. Hij bette zijn zwetende gezicht met de zakdoek, legde toen zijn sigaar in de asbak die naast hem stond en wenkte Warren naar binnen. Miguel sloot de deur en stelde Warren aan de twee mannen voor. Warren stak zijn hand uit die door Ramón onwillig geschud en door Jorge genegeerd werd. 'Ga alsjeblieft zitten,' zei Miguel tegen Warren en hij gebaarde naar een stoel. 'Wil je iets drinken?' 'Bourbon als je dat hebt,' zei Warren terwijl hij ging zitten. Miguel schonk een gulle maat in uit de karaf die op het dressoir stond en zette het glas voor Warren neer. Vervolgens ging hij in de stoel rechts van zijn vader zitten. Ramón, die recht tegenover Miguel zat, leunde naar voren en fluisterde iets tegen hem. Zijn vader sloeg woedend met zijn vuist op de tafel en beval hem stil te zijn. Miguel keek Warren aan. 'Mijn broer vertrouwt je niet.' Warren slikte nerveus. Miguel glimlachte spottend. 'Maak je geen zorgen; hij vertrouwt niemand. Ik vraag me soms af of hij mij zelfs wel vertrouwt.' Jorge Cabrera sprak snel in het Spaans terwijl hij Warren bleef aankijken en toen hij was uitgesproken, stak hij de sigaar weer in zijn mond en bette zijn voorhoofd met de vochtige zakdoek. 'Mijn vader heet je welkom in Colombia. Hij zegt dat hij ernaar heeft uitgezien je te ontmoeten sinds ik hem heb verteld over de transactie die je hebt voorgesteld.' Jorge Cabrera knikte alsof hij begreep wat zijn zoon had gezegd en begon weer in het Spaans te spreken. Miguel vertaalde snel wanneer zijn vader zweeg om aan zijn sigaar te trekken. 'Je zegt dat je besluit om zaken met ons te doen, hoofdzakelijk is gebaseerd op het feit dat we een van de machtigste families zijn die momenteel drugs naar Europa en Amerika exporteren. Dat kan wel waar zijn, maar hoe beoordeel je dat? Op grond van onze financiële situatie? Op grond van de invloed die we binnen de regering kunnen uitoefenen? Op grond van het aantal mensen dat voor ons werkt? We zouden daarover de hele avond kunnen speculeren. Het is echter wel waar dat we de belangrijkste familie zijn wat betreft de verwerking en de distributie van cocaïne. In feite is dat nu ons enige exportprodukt. Cannabis en barbituraten laten we aan de andere families over. Ze hebben geen van beide de aantrekkelijkheid van cocaïne. Ik zal je iets vertellen waarvoor de Drug En-forcement Agency heel wat over zou hebben om het te weten. We hebben ongeveer vijftig procent van de cocaïne geëxporteerd die uit Medellin naar jouw land is gestuurd. Maar het grootste deel daarvan werd via Florida het land binnengebracht en daarvan hebben we een aanzienlijke hoeveelheid verloren omdat de deaachter onze aanvoerroutes is gekomen. Er zijn tenslotte maar een beperkt aantal mogelijkheden om het spul Florida binnen te brengen. Daarom was je plan een verademing voor ons. Het zou niet alleen een nieuwe route buiten Florida zijn, maar, wat belangrijker is, alleen wij zouden er toegang toe hebben. We hebben al een distributienetwerk in het gebied. Het kan zonder enig probleem worden uitgebreid. We wachten nu alleen tot je ons het groene licht geeft en dan kunnen we onze eerste zending versturen.' Warren nam een slokje bourbon en draaide het glas langzaam in zijn hand rond. Ten slotte keek hij naar Jorge Cabrera op. 'We zijn gereed wanneer u gereed bent.' Miguel vertaalde het voor zijn vader. Jorge Cabrera knikte en sprak zacht met Miguel die zich daarna weer tot Warren wendde. 'Mijn vader heeft gevraagd of wij samen een datum willen vaststellen voordat je naar New York terugvliegt.' ik had gehoopt vanavond terug te kunnen vliegen.' 'Onmogelijk,' antwoordde Miguel hoofdschuddend. 'Dat begrijp ik niet,' zei Warren argwanend. 'Het vliegveld is alleen overdag open. Medellin is omringd door bergen. Het is voor een vliegtuig veel te gevaarlijk om 's nachts op te stijgen of te landen. Ik zal ervoor zorgen dat je morgenochtend voor de eerste vlucht wordt geboekt. Maar vanavond ben je mijn gast. Houd je van vis?' 'Ja.' 'Dan eten we in Las Lomas. Daar wordt de beste vis van de stad geserveerd. Sommigen zouden zelfs zeggen de beste van het land. We kunnen onder het eten verder praten.' Jorge Cabrera knikte naar Ramón die opstond en een diplomatenkoffertje van het dressoir pakte. Hij zette het koffertje voor Warren neer, liep terug naar zijn stoel en ging weer zitten. 'Maak maar open,' zei Miguel. Warren opende het koffertje en tilde het deksel op. 'Tweehonderdvijftigduizend dollar. Allemaal gebruikte biljetten,' zei Miguel tegen hem. 'Het is slechts een gebaar van goede wil van onze kant.' Warren bladerde snel een van de bundeltjes door en keek vervolgens op naar Jorge Cabrera. 'Gracias.' Jorge Cabrera knikte en drukte toen zijn sigaar uit om aan te geven dat de bespreking was beëindigd. Miguel stond op en liep naar de deur. 'Ik ben bang dat je weer geblinddoekt zult moeten worden voor de terugreis naar je hotel. Ik zal je door een auto om, pakweg, halftien laten ophalen om je naar het restaurant te brengen.' 'Ja, dat is uitstekend.' Tot dan,' zei Miguel en hij gaf Warren een hand. Warren glimlachte inwendig. Het verliep allemaal volgens plan...


    

  


  
    


    


    4


    


    Graham parkeerde zijn oude, gedeukte, witte Ford pick-up op het parkeerterrein naast het hoofdkwartier van de Verenigde Naties, liep naar het secretariaatsgebouw en liet zijn pasje zien aan de bewaker bij de hoofdingang. Hij liep de hal binnen, stak over naar de liften en drukte op het knopje voor de tweeëntwintigste verdieping. Omdat hij een honkbalpetje op had en gekleed was in een vale spijkerbroek, een wit T-shirt en een zwart sportjasje keken sommige van de stemmiger geklede mannen die bij hem in de lift stonden hem minachtend aan. Toen Graham pas bij de unaco was komen werken, had Philpott hem streng onderhouden over zijn onorthodoxe wijze van kleden, maar Graham was onvermurwbaar geweest - hij wilde geen kostuum met een stropdas dragen als hij naar een briefing moest. Philpott had de zaak niet doorgedreven, maar Grahams koppigheid had het voor Philpott moeilijker gemaakt om een goede dekmantel bij de Verenigde Naties voor hem te vinden. Whitlock en Sabrina hadden allebei een dekmantel gekregen die bij hun achtergrond paste. Whitlock was attaché bij de Keniaanse delegatie en Sabrina, die in Wellesly was afgestudeerd in Romaanse talen, was als tolk verbonden aan de Algemene Vergadering. Vanwege zijn militaire achtergrond en omdat hij politieke wetenschappen had gestudeerd, was zijn dekmantel ten slotte freelance adviseur voor Midden-Amerikaanse politiek van de Amerikaanse ambassadeur bij de Verenigde Naties geworden. Hij was de enige die op de tweeëntwintigste verdieping uitstapte en hij wachtte tot de deuren waren dichtgegaan voordat hij naar een deur zonder opschrift aan het eind van de gang liep. Hij drukte een nummercode in op de drukbel ernaast en even later klonk er een metaalachtige klik en de deur ging open. Hij liep een kleine,keurig gemeubileerde kamer binnen en sloot de deur achter zich. Het was de antichambre van het hoofdkwartier van de unaco. In de muur tegenover de deur die was bekleed met een latwerk van teakhout waren twee naadloze schuifdeuren ingebouwd die alleen met behulp van sonische miniatuurzenders konden worden geopend. De deur rechts leidde naar het Beleidscentrum waar teams van onderzoekers met de meest geavanceerde technische apparatuur dag en nacht bezig waren met het analyseren van de internationale ontwikkelingen. De deur links leidde naar het kantoor van de directeur. Sarah Thomas groette hem toen hij binnenkwam. Ze was een aantrekkelijke vrouw van eenendertig jaar met kort, blond haar en ze was al vier jaar de privé-secretaresse van de directeur. 'Ben ik de eerste?' vroeg Graham terwijl hij op zijn horloge keek. 'Ik dacht dat ik te laat was.' 'Dat ben je ook,' zei Sarah met een glimlach. 'Maar maak je geen zorgen, ze zijn nog niet begonnen. Sabrina en Fabio zijn in het Beleidscentrum.' 'Wat doen ze daar?' 'De tijd doden tot C.W. arriveert. Hij kan ieder ogenblik binnenkomen. Wil je naar binnen?' vroeg ze terwijl ze naar de rechterkant van de muur gebaarde. Graham schudde zijn hoofd en ging op de bourgognerode bank zitten. 'Wil je koffie?' 'Nee, dank je,' zei Graham, zijn hoofd schuddend. 'Daarvan heb ik gisteravond al genoeg gehad.' Sarah glimlachte. 'Dat vertelde Sabrina me al.' 'O?' zei Graham achterdochtig. 'Wat heeft ze je dan precies verteld?' 'Dat jullie tot twee uur vannacht in een club in Greenwich zijn geweest. Het klonk alsof jullie je goed geamuseerd hebben.' 'Ja, dat is waar,' gaf hij onwillig toe. 'We zijn naar "Sweet Basil's" geweest. Dat is een jazzclub in Bleecker Street. Ken je die zaak?' 'Ik heb ervan gehoord,' antwoordde Sarah. ik houd eigenlijk niet zo van jazz.' De deur van het Beleidscentrum ging open. Sabrina en Paluzzi kwamen het kantoor binnen en de deur gleed achter hen dicht. Paluzzi schudde Graham de hand. 'Hoe was het gisteravond?' 'De jazz was fantastisch,' antwoordde Graham op scherpe toon en hij wierp Sabrina een vuile blik toe. ik denk dat ik nu die koffie maar neem die je me eerder aanbood,' zei Sabrina snel tegen Sarah. Ze bracht haar hand omhoog toen Sarah wilde opstaan. 'Blijf zitten. Ik zet het zelf wel. Wil jij ook?' 'Nee, dank je,' antwoordde Sarah. 'Fabio? Mike?' 'Voor mij niet, dank je,' zei Paluzzi terwijl hij zijn hoofd schudde, ik drink alleen versgemalen koffie. Dat spul is vloeibare modder.' 'Als het meezit,' zei Sabrina met een wrange glimlach. Ze keek Graham aan. 'Mike?' Graham schudde zijn hoofd en liep naar haar toe. 'Was het nodig om de hele wereld te vertellen dat we gisteravond naar "Sweet Basil's" zijn geweest?' siste hij. 'Ik zou Sarah en Fabio nu niet direct de hele wereld noemen, jij wel?' antwoordde ze kortaf. 'Waarom moest je hun dat vertellen?' ik begrijp niet waarom je daarover zo'n drukte maakt. We zijn samen naar een jazzclub geweest. Dat betekent niet dat we wat met elkaar hebben.' Graham keek even naar Sarah en Paluzzi die met elkaar praatten. Hij wendde zich weer tot Sabrina. 'Dit soort situaties kan verkeerd worden uitgelegd. Zo komen de praatjes in de wereld.' 'Maak je geen zorgen, Mike. Ik beloof je dat het niet meer zal gebeuren want van nu af aan zullen we elkaar alleen op het werk zien. Op die manier kan er niets verkeerd worden uitgelegd. Tevreden?' Voordat hij kon antwoorden, kwam Whitlock het kantoor binnen. Hij begroette hen allebei hartelijk en opende toen met de miniatuurzender de schuifdeur van het heiligdom van de directeur. 'Ga zitten,' zei Whitlock terwijl hij gebaarde naar de twee zwarte leren banken die tegen de muur stonden. Hij liep om Kolchinsky's bureau heen, ging zitten en sloot de deur met de zender. Sabrina ging naast Paluzzi zitten. Het gebaar ontging Graham niet. Ze glimlachte tegen Whitlock. ik kan er nog steeds niet aan wennen jou achter dat bureau te zien, C.W. Ik ben er zo aan gewend dat je hier bij ons zit.' 'Je zult er toch aan moeten wennen,' reageerde Whitlock fel. Hij stak verontschuldigend een hand omhoog. 'Het spijt me, Sabrina. Het is een lange nacht geweest. Ik ben een uur geleden pas uit Londen teruggekomen.' 'Waar is Sergej?' vroeg Graham. 'Bij de secretaris-generaal. Hij zal daar de rest van de dag zijn en waarschijnlijk morgen en overmorgen ook. We staan tegenover een van de ergste crises in de geschiedenis van de unaco. Misschien wel de ergste.' 'De Code Rood opdracht die we toegewezen hebben gekregen?' vroeg Graham. Whitlock knikte. 'Speciale Eenheid Drie is uitgekozen omdat jij en Sabrina de beste veldagenten zijn die we bij de unacohebben. En jullie zullen al jullie kwaliteiten moeten benutten om deze zaak tot een goed einde te brengen.' Zijn ogen schoten naar Paluzzi. 'Het zal een zware vuurdoop voor je worden, Fabio, maar ik vertrouw erop dat je het aankunt.' Paluzzi haalde zijn schouders op. 'Ik ben eraan gewend in het diepe te worden gegooid.' Whitlock opende de map die op het bureau lag. 'Wat ik jullie ga vertellen, heeft nog geen enkele andere Speciale Eenheid te horen gekregen. Ik heb de agenten die geen opdracht hebben gevraagd hier naar toe te komen voor een speciale briefing. Degenen die wél een opdracht uitvoeren, zullen te zijner tijd worden ingelicht.' Hij staarde even naar de bladzijde vóór hem en keek toen naar hen op. 'Speciale Eenheid Zeven is gisternacht in een hinderlaag gelopen tijdens de uitvoering van een opdracht in Londen. Dave Swain en Jason Geddis zijn allebei op weg naar het ziekenhuis overleden. Alain Mosser is vanmorgen vroeg in het ziekenhuis gestorven.' Graham verbrak als eerste de aanhoudende stilte. 'Hebben we een heel team verloren?' vroeg hij verslagen. Whitlock knikte somber. 'We hebben in het verleden individuele veldagenten verloren, maar nog nooit een heel team. Dit zal onze critici precies de argumenten in handen geven om de secretarisgeneraal onder druk te zetten om de unaco te ontbinden.' 'En het had niet op een slechter tijdstip kunnen komen,' zei Sabrina terwijl ze haar hoofd schudde. 'Kolonel Philpott heeft nog maar net zijn bureau ontruimd en dan gebeurt dit.' 'Sergej en ik zullen hierover zware kritiek te verduren krijgen,' antwoordde Whitlock. 'Maar dat is jullie zorg niet. Jullie hebben zo al genoeg om je zorgen over te maken. Niet alleen moeten jullie de opdracht van Speciale Eenheid Zeven overnemen, maar jullie zullen nu ook de moordenaars voor de rechter moeten brengen.' 'Voor de rechter brengen?' vroeg Graham woedend. 'Ze hebben drie collega's van ons in koelen bloede neergeknald...' ik ben even kapot van wat er gisteren is gebeurd als jij, Mike,' viel Whitlock hem op scherpe toon in de rede. 'Ze waren een goed, betrouwbaar team, maar wat belangrijker is, ze waren ook onze vrienden. We kunnen ons oordeel daardoor echter niet laten vertroebelen. Dit is geen wraakactie. Onthoud dat goed. We zijn er om de wet te handhaven; we zijn geen privé-legertje dat een rekening te vereffenen heeft. En jullie kunnen er zeker van zijn dat de secretaris-generaal iedere stap die we in deze zaak zetten met argusogen zal volgen. Als jullie hen levend in handen kunnen krijgen, zal dat ons in een gunstiger daglicht stellen als we aan onze critici verantwoording moeten afleggen.' 'Wat voor informatie hebben we tot onze beschikking?' 'Speciale Eenheid Zeven heeft de afgelopen drie maanden aan een zaak gewerkt,' antwoordde Whitlock terwijl hij de papieren doorzocht die voor hem lagen. 'Ze hebben heel wat informatie voor jullie achtergelaten.' 'Zoals?' 'We zijn nagenoeg zeker van de identiteit van de moordenaars,' antwoordde Whitlock en hij stak zijn hand omhoog voordat Graham iets kon zeggen. 'We lopen op de zaken vooruit, Mike. Laten we de boel eerst in het juiste perspectief plaatsen.' Graham knikte en leunde achterover met zijn armen voor zijn borst gevouwen. 'De zaak waaraan ze werkten, had betrekking op een belangrijke commandant van een ira-cel. Hij heet Sean Farrell.' 'Farrell?' Paluzzi spuwde de naam uit. 'Ken je hem?' vroeg Whitlock. ik heb van hem gehoord. Ik ben de naam achttien maanden geleden voor het eerst tegengekomen toen de nocseen onderzoek deed naar de mogelijke banden tussen de Rode Brigades en de ira. Ik heb zelfs gehoord dat hij erop werd voorbereid een toekomstige ira-leider te worden.' 'Niet als het aan ons ligt,' antwoordde Whitlock kernachtig. 'Hij is twee dagen geleden door de anti-terreurbrigade van Scotland Yard gearresteerd toen hij vanuit Europa in Engeland terugkeerde. Ik heb ervoor gezorgd dat ze hem arresteerden omdat Swain me had verzekerd dat hij een informant had die Farrell levenslang kon bezorgen.' 'Toch niet McGuire?' vroeg Sabrina achterdochtig. Whitlock knikte. 'Ja, Speciale Eenheid Zeven is vanuit een hinderlaag overvallen toen ze een ontmoeting met hem hadden. Maar toen de politie arriveerde, was er geen spoor van McGuire te bekennen.' 'Wie is die McGuire?' vroeg Paluzzi. 'Gerard McGuire is een van de belangrijkste informanten van de unaco,' antwoordde Whitlock. 'Hij weet alles wat er over de ira te weten valt. Maar er zat een addertje onder het gras. Hij wilde alleen contact met Swain hebben. Met niemand anders.' 'Wat betekent dat de moordenaars van Speciale Eenheid Zeven moeten hebben geweten dat McGuire een informant was,' concludeerde Paluzzi. 'Daarvan moeten we uitgaan, ja,' beaamde Whitlock. 'Hij zal niet met ons willen praten, C. W., dat weet je,' zei Sabrina. 'Vooral niet nu Dave dood is.' 'Als McGuire tenminste nog leeft,' bracht Paluzzi naar voren. 'Dat zullen jullie moeten uitzoeken. En als jullie hem vinden, moeten jullie ervoor zorgen dat hij praat, want zonder zijn getuigenis is Farrell voor het weekend vrij. Maar dat is niet de enige reden waarom we hem eerder dan de i ramoeten vinden.' Whitlock pakte een ander vel papier uit de map en legde dat op het bureau. 'Het is me vannacht gelukt Alain te spreken toen hij net in het ziekenhuis aankwam. Voordat hij in coma raakte, heeft hij me een zeer summiere beschrijving kunnen geven van wat er op de ontmoetingsplaats is gebeurd. Ik zal jullie niet voorlezen wat hij heeft gezegd. Er zit een kopie in jullie dossier. Er is echter één belangrijk punt dat ik onder jullie aandacht wil brengen. Hoewel Alain niet kon horen wat McGuire tegen Dave zei, was hij er zeker van dat hij Dave de naam "Jack Scoby" heeft horen noemen.' 'Jack Scoby die pas tot de nieuwe senator voor de staat New York is gekozen?' vroeg Sabrina. 'We moeten aannemen dat hij hem bedoelde,' antwoordde Whitlock. 'Ik heb eerder vanmorgen met zijn kantoor gebeld en ik heb te horen gekregen dat hij aan het eind van de week naar Londen vliegt voor een kort, onofficieel bezoek aan het Verenigd Koninkrijk. Op de agenda staat onder andere een reisje naar Ierland waar zijn grootouders zijn begraven.' 'En je denkt dat de ira van plan is iets tegen hem te ondernemen?' vroeg Sabrina. 'Als je McGuire vindt, zul je antwoord op je vraag krijgen,' antwoordde Whitlock. 'Maar voordat het zover is, moeten we van het ergste uitgaan. Ik heb later op de dag een afspraak met Scoby. Ik zal proberen hem te overreden zijn bezoek uit te stellen totdat we zeker weten dat zijn leven niet in gevaar is, hoewel ik weinig hoop heb dat me dat zal lukken. Hij kan heel koppig zijn zoals jullie hebben kunnen zien in de televisie-interviews die hij tijdens zijn recente verkiezingscampagne heeft gegeven.' 'Waarom zou de iraiets tegen een Amerikaanse senator willen ondernemen?' vroeg Graham ten slotte. 'Vooral tegen iemand die zo populair is als Scoby. Het zou hun imago buiten het Verenigd Koninkrijk onherstelbare schade berokkenen. En het zou zeker een negatieve invloed hebben op de financiële steun die ze van hun sympathisanten in dit land ontvangen. Het is niet logisch.' 'Op het ogenblik is dat allemaal speculatie,' antwoordde Whitlock. 'McGuire is de sleutel tot deze hele kwestie. Als je hem vindt, heb je de zaak voor de helft opgelost.' 'En de andere helft?' vroeg Graham terwijl hij Whitlock indringend aankeek. 'De moordenaars van Speciale Eenheid Zeven? Je hebt gezegd dat je nagenoeg zeker weet wie de daders zijn.' 'Er zijn twee ooggetuigen die vlak na de aanval op Speciale Eenheid Zeven op de plaats van het misdrijf arriveerden,' zei Whitlock. 'Er waren twee moordenaars die allebei bivakmutsen en wijde kleren droegen. De ene was een vrouw.' 'En?' drong Graham aan. 'We denken dat het Fiona Gallagher zou kunnen zijn. Ze is zowel Farrels minnares als ondercommandant van zijn cel. Ze zijn onafscheidelijk en het gerucht doet de ronde dat zijn arrestatie bij haar zeer hard is aangekomen. Ze is bereid alles te doen om hem vrij te krijgen.' 'Klinkt als een aardige vrouw,' mompelde Paluzzi. 'Vergis je niet, Fabio, ze is op-en-top een professional. Ze zal niet rusten voordat ze McGuire heeft gevonden en hem het zwijgen heeft opgelegd.' 'En hoe zit het met die andere?' vroeg Graham. 'We zijn er zeker van dat de tweede man Liam Kerrigan is. Volgens het stel was hij meer dan één meter vijfentachtig lang en liep hij mank met zijn rechterbeen. Kerrigan is één meter negentig en hij is acht jaar geleden bij een bijeenkomst van loyalisten in zijn been geschoten. Er moet een chauffeur bij zijn geweest en we vermoeden dat dat Hugh Muilen is geweest. Hij heeft Gallagher voor de iragerekruteerd toen ze allebei aan de Universiteit van Bristol studeerden. Ze beschouwt hem nu bijna als een oudere broer. En beide mannen maken deel uit van Farrells cel. Het zou te toevallig zijn als het niet zijn team was.' Whitlock pakte drie enveloppen van manillapapier uit een lade. De inhoud bestond uit papieren met bijzonderheden over de opdracht die na lezing vernietigd moesten worden; vliegtuigtickets; kaarten van hun uiteindelijke bestemming; bevestigingen van hun hotelreserveringen; de namen en noodzakelijke gegevens van eventuele contactpersonen en een geldbedrag in de valuta van het land waar ze zouden worden gestationeerd. Alle veldagenten hadden ook twee creditcards bij zich voor noodgevallen. Er kon tijdens iedere opdracht een ongelimiteerd geldbedrag worden besteed, maar na hun terugkeer in New York moesten ze van al hun uitgaven rekenschap afleggen. Hij overhandigde Sabrina en Graham elk een envelop. 'Er zitten foto's in van zowel Kerrigan als Muilen, maar we hadden geen foto's van Gallagher in het archief. Jullie zullen bij deze zaak samenwerken met de anti-terreurbrigade van Scotland Yard. Jullie contactpersonen in Londen zullen inspecteur Keith Eastman en zijn plaatsvervanger brigadier John Marsh zijn. Ze zijn vanaf het begin met de zaak bezig geweest.' 'Wat is mijn rol?' vroeg Paluzzi en hij wees op de derde envelop die nog op de tafel lag. 'Jij zult de zaak vanuit een andere invalshoek benaderen,' zei Whitlock. 'Het liefst had ik je met Mike of Sabrina gekoppeld, omdat dit je eerste opdracht bij Speciale Eenheid Drie is, maar gezien de omstandigheden is dat onmogelijk. In ieder geval voorlopig. Mike en Sabrina werken als team goed samen en daarom wil ik hen niet scheiden nu er zoveel op het spel staat.' 'Dat begrijp ik,' zei Paluzzi. 'Wat is die "andere invalshoek" precies?' 'Twee nachten geleden is er in een storm voor Nantucket Island een schoener gezonken. Het eiland ligt ongeveer tweehonderd mijl ten noordoosten van New York,' voegde Whitlock eraan toe toen hij zag dat Paluzzi zijn wenkbrauwen fronste. 'Er waren geen overlevenden, maar een deel van het wrakgoed is aan land gespoeld. Ertussen bevond zich een kist met splinternieuwe Armalite geweren. We weten niet hoeveel wapens er aan boord waren en ik betwijfel of we er ooit achter zullen komen, maar we weten wél dat de schoener op weg was naar Ierland. Naar Sligo Bay om precies te zijn. Daarvandaan zouden de wapens over de grens Noord-Ierland worden binnengesmokkeld. Normaal zouden we ons met zo iets niet inlaten. Het is een zaak voor de fbi . Maar in dit geval werden de wapens vervoerd door een zekere Rory Milne, een Newyorker die sterke banden heeft met Noraid, de Amerikaanse organisatie die sympathiseert met de strijd van de ira. Hij is toevallig ook Sean Farrells belangrijkste contactpersoon hier in Amerika. Hij stond niet als opvarende van de Ventura geregistreerd. Daar zijn we achter gekomen via een informant van de fbi binnen de Noraid organisatie. Tot dusver hebben we zowel uit de kranten weten te houden dat Milne aan boord was als dat er wapens zijn gevonden, maar we kunnen dat niet al te lang volhouden. Wat we moeten weten is wie er achter de zending zat. Wanneer we Farrell direct in verband kunnen brengen met de zending of de verkoper zullen we sterker staan wanneer hij voor de rechter verschijnt.' Whitlock overhandigde Paluzzi de derde envelop. 'De schoener kwam uit Milford, een havenstadje dat negentig kilometer ten zuiden van New York ligt. Ik stel voor dat je daar begint. Er staat buiten een auto geparkeerd die je kunt gebruiken. Sarah heeft de sleutels.' Paluzzi stond op. 'Ik ga aan de slag,' zei hij. 'Hoe laat vertrekt onze vlucht naar Londen?' vroeg Sabrina. 'Jullie hebben de vlucht van twaalf uur vanaf JFK,' antwoordde Whitlock. Sabrina keek op haar horloge en wendde zich vervolgens naar Graham. 'We moeten ook maar vertrekken.' 'Ja,' mompelde Graham en hij stond op. 'Ik wil regelmatig van jullie vorderingen op de hoogte worden gehouden,' zei Whitlock. 'Wat noem je regelmatig?' vroeg Graham. 'Ik wil dat je minstens drie keer per dag verslag uitbrengt. Op die manier kunnen we de secretaris-generaal geïnformeerd houden.' Whitlock pakte de sonische zender op en keek hen beurtelings aan. 'Sergej en ik hebben vanmorgen onze nek uitgestoken toen we de secretaris-generaal hebben verteld dat jullie het beste team van onze organisatie waren. Het is nu aan jullie om te bewijzen dat we gelijk hadden, want als jullie dat niet kunnen en we deze ira-cel niet vinden, is er een grote kans dat de unaco zal ophouden te bestaan. Dat is een nogal ontnuchterende gedachte, hè?' Paluzzi en Sabrina liepen de kamer uit. Graham bleef bij de deur staan en keek naar Whitlock om. 'We zullen de zaak oplossen, C.W. Daarop kun je rekenen.' Whitlock hield Grahams blik vast, maar hij zei niets. Toen Graham zijn kantoor uitliep, sloot Whitlock de deur achter hem en legde de zender terug op het bureau. Hij hoopte maar dat Graham gelijk had, want anders...


    


    Jack Scoby's kantoor in New York was op de bovenste verdieping van het Melrose Building, een van de vele hoog oprijzende wolkenkrabbers in het hart van de zakenwijk van de stad. Nadat hij zich had onderworpen aan de strenge beveiligingsmaatregelen die in het gebouw van kracht waren, ging Whitlock in de receptieruimte zitten om de komst van de senator af te wachten. Hij keek langzaam om zich heen. De muren hingen vol ingelijste posters van Scoby's verkiezingscampagne. Hij herinnerde zich dat hij in de periode voor de verkiezingen in de hele stad vele van de posters had gezien. Hij herinnerde zich ook dat Scoby's harde, effectieve verkiezingstoespraken de Newyorkse bevolking die naar verandering verlangde, in vervoering had gebracht. Scoby had voortdurend kritiek uitgeoefend op de milde bestraffing van criminelen in het hele land, vooral van degenen die misdaden hadden begaan die met drugs verband hielden. Hoewel hij hierdoor in aanvaring was gekomen met liberale groeperingen die therapie in plaats van straf als de oplossing van het probleem beschouwden, had hij een glorieuze overwinning geboekt met de grootste stemmenmeerderheid die ooit bij een verkiezing in de staat New York was behaald. Alleen al door de omvang van zijn zege was hij in de politieke schijnwerpers gekomen en hij was al snel een held van extreem rechts binnen zijn partij geworden. Er was op Capitol Hill al sprake van dat hij zich bij de volgende verkiezingen kandidaat voor het presidentschap zou stellen. Hij had alle kwaliteiten die nodig zijn om in de politieke arena succes te hebben. Zijn knappe, op de t.v. goed tot zijn recht komende uiterlijk en charismatische persoonlijkheid deden het goed bij een breed publiek; zijn onverzoenlijke, vaak bijtende toespraken die waren doorspekt met ouderwetse vaderlandsliefde, sloegen aan bij de conservatieve hogere en middenklasse. De meeste politieke commentatoren beschouwden het als een uitgemaakte zaak dat Scoby eens zijn partij zou leiden. Het was alleen nog maar een kwestie van tijd... 'Meneer Whitlock, ik ben Jack Scoby.' Het was niet moeilijk Scoby's aantrekkingskracht te begrijpen. Hij was een opvallend knappe man van veertig jaar met een diepgebruinde huid en dik zwart haar dat aan de slapen grijs begon te worden. Hij glimlachte en stak zijn hand naar Whitlock uit. 'C.W. Whitlock,' zei Whitlock en hij schudde Scoby de hand. 'Zullen we naar binnen gaan?' vroeg Scoby terwijl hij naar zijn kantoor gebaarde. Het was een ruim kantoor dat was gemeubileerd met een zwaar teakhouten bureau en drie leren fauteuils die met gelijke tussenafstanden tegen de zijmuur stonden. De gebruikelijke Amerikaanse vlag hing in een hoek van de kamer. Een man die in een van de fauteuils zat, stond op en glimlachte snel tegen Whitlock. Hij was achter in de dertig, had dunner wordend bruin haar en droeg een bril met een metalen montuur. Whitlock wist wie hij was voordat Scoby hem voorstelde. 'Meneer Whitlock, dit is Ray Tillman, mijn rechterhand en het brein achter mijn verkiezingscampagne.' Tillman schudde Whitlock de hand, maar zei niets. Scoby sloot de deur. 'Gaat u alstublieft zitten, meneer Whitlock.' Hij wachtte tot beide mannen hadden plaats genomen, liep toen om zijn bureau heen en ging zitten. 'Het is nogal toevallig dat u hier vandaag op bezoek komt. Ik had eigenlijk een aantekening in mijn agenda gemaakt dat ik de unaco deze week moest bellen om me voor te stellen. We zitten in hetzelfde schuitje, nietwaar? Een nieuwe ploeg aan het roer. Het zal trouwens zeker niet gemakkelijk zijn in kolonel Philpotts voetsporen te treden. Hij had een voorbeeldige staat van dienst als directeur van de unaco.' 'Hebt u de kolonel gekend?' vroeg Whitlock. 'Ik heb hem een paar keer ontmoet op feestjes van de ambassade,' antwoordde Scoby. 'Maar ik kende hem beter door zijn reputatie. En daar gaat het toch maar om. Neem nu zijn opvolger, Sergej Kolchinsky. Het was een beetje een onverwachte benoeming voor ons buitenstaanders, maar zeker een interessante keus als nieuwe directeur.' 'Uit uw toon meen ik af te leiden, dat u zijn benoeming niet helemaal goedkeurt,' merkte Whitlock met gefronst voorhoofd op. Scoby vouwde zijn handen op de tafel ineen. 'Hij is kolonel bij de kgb geweest in een periode waarin de Koude Oorlog op zijn hoogtepunt was. En nu heeft hij de leiding over een internationale misdaadbestrijdings organisatie die vanuit de Verenigde Staten opereert. Ik kan me daarmee moeilijk verenigen.' 'Sergej is volkomen loyaal aan de unaco,' zei Whitlock fel, boos omdat het tegendeel werd gesuggereerd. 'Ongetwijfeld,' zei Scoby zonder veel overtuiging. Hij schonk Whitlock een van zijn ontwapenende glimlachen. 'Het spreekt vanzelf dat Sergej Kolchinsky op mijn volledige steun kan rekenen zo lang hij directeur van de unacoblijft en hopelijk zal ik hem in de nabije toekomst ontmoeten. Misschien kunnen we met zijn drieën eens gaan lunchen wanneer ik van mijn reis naar het Verenigd Koninkrijk ben teruggekeerd?' 'Ik zal het er de volgende keer dat ik hem zie met hem over hebben,' zei Whitlock.'Eigenlij k is de reden van mijn bezoek uw voorgenomen reis naar Groot-Brittannië aan het eind van de week. We hebben informatie gekregen waardoor u misschien van uw bezoek zult willen afzien.' Scoby fronste zijn wenkbrauwen. 'O ja? Wat voor informatie?' Whitlock vertelde wat er de vorige nacht in Londen was gebeurd. Hij liet niets weg omdat hij wist dat het slechts een kwestie van tijd zou zijn voordat Scoby een verslag van de gebeurtenissen zou krijgen. Tillman leunde met zijn armen op zijn knieën steunend voorover toen Whitlock was uitgesproken. 'Hoe groot is de kans dat deze ira-cel wordt opgerold voordat meneer Scoby naar Londen vertrekt?' 'Dat valt onmogelijk te zeggen,' antwoordde Whitlock naar waarheid en vervolgens keek hij Scoby aan. 'Daarom heb ik gevraagd of ik u kon spreken. We zullen alles in het werk stellen om hen te vinden, maar als ze aan het eind van de week nog op vrije voeten zijn, zou het verstandig zijn als u uw reis uitstelt.' 'Dat is uitgesloten,' onderbrak Scoby hem snel terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Ik laat me niet bedreigen. Ik vlieg vrijdag naar Londen, of u die terroristen dan hebt gevonden of niet.' 'De mening van de senator over de ira is alom bekend, maar ik begrijp toch niet waarom ze een aanslag op hem zouden willen plegen,' zei Tillman. 'Het zou hun imago in het buitenland schaden. Vooral hier in de States.' 'We weten niet wat ze van plan zijn,' corrigeerde Whitlock hem snel. 'Daarom zetten we alle zeilen bij om deze informant te vinden. Natuurlijk zal ik u van alle ontwikkelingen in de zaak op de hoogte houden.' 'Dat zou ik op prijs stellen,' zei Scoby. 'Goed, dan ga ik maar eens terug naar de unaco,' kondigde Whitlock aan en hij stond op. 'Bedankt voor uw komst.' Scoby liep om het bureau heen en liep met Whitlock mee naar de deur. 'Ik zal ervoor zorgen dat u met Ray wordt doorverbonden als ik er niet mocht zijn wanneer u belt.' 'Uitstekend,' antwoordde Whitlock. 'Hopelijk zullen we dit hebben opgelost voordat u naar Londen vertrekt.' 'Ik weet dat u uw best zult doen.' Scoby opende de deur en schudde Whitlock weer de hand. 'Ik ben blij dat ik met u heb kennisgemaakt. We zullen nog een afspraak maken voor die lunch als ik na het weekend ben teruggekeerd.' Whitlock glimlachte en liep de kamer uit. Scoby sloot de deur achter hem en keek Tillman aan. 'En?' 'Het is niet logisch. De iraheeft er niets bij te winnen en alles bij te verliezen als ze deze operatie uitvoeren.' Scoby beet peinzend op zij n lip. 'Dat ben ik met je eens, maar als ze nu eens niet voor de irawerken?' 'Whitlock leek ervan overtuigd dat ze een ira-cel zijn,' antwoordde Tillman. 'Dat weet ik wel zeker,' bracht Scoby snel naar voren. 'Maar als het nu eens een afgescheiden ira-cel is die het alleen voor het geld doet? Voor genoeg geld om zich nieuwe identiteiten te kunnen aanschaffen en ergens te gaan wonen waar de irahen nooit zal vinden.' Hij liep de kamer door en ging met zijn armen voor zijn borst gevouwen op de rand van het bureau zitten. 'En laten we het maar onder ogen zien, ik heb genoeg vijanden in mijn eigen partij, laat staan onder de Democraten, die het heerlijk zouden vinden als me het zwijgen werd opgelegd. Voorgoed.' 'Denk je dat deze hele operatie op Capitol Hill gepland zou kunnen zijn?' 'Waarom niet?' Scoby knikte nadenkend. 'En wat zou er nu een betere manier zijn dan het vuile werk door een ira-cel te laten opknappen? Op die manier zal het nooit uitlekken.' 'Wil je dat ik iemand een onderzoek laat instellen?' Scoby schudde zijn hoofd. 'Laat het maar aan de unacoover. Op die manier is het allemaal legaal. Ze hebben de middelen en de contacten om dit tot op de bodem te kunnen uitzoeken, maar, en dat is nog belangrijker, Kolchinsky en Whitlock zullen heel graag een goede indruk op de secretaris-generaal willen maken na het verlies van hun team in Londen. Dat betekent dat de waarheid niet achtergehouden zal worden. En als de samenzwering op Capitol Hill is gesmeed, zullen de kranten ervan smullen.' 'En jij zult worden gezien als het onschuldige doelwit, wat je kansen zal vergroten om bij de volgende verkiezingen presidentskandidaat te worden.' 'Precies,' antwoordde Scoby met een wetende glimlach. 'We zien echter één ding over het hoofd,' zei Tillman bezorgd. 'Die cel bestaat nog steeds. Je leven is in gevaar tot ze worden gearresteerd.' 'Het is een risico dat ik moet nemen. Stel je eens voor wat de pers zou schrijven als ze erachter kwamen dat ik mij n reis had uitgesteld vanwege een mogelijke terroristische aanslag. Dat zou mijn imago ernstige schade berokkenen en ik ben niet van plan dat te laten gebeuren. Niet nu er zoveel op het spel staat.' Scoby glimlachte voor zich uit. 'Weet je, Ray, dit zou best eens gunstig kunnen uitpakken. Het kan mijn aanzien, zowel hier als in het buitenland, alleen maar verhogen en dat kan nooit slecht zijn.' 'Niet als alles naar wens verloopt,' stemde Tillman in. 'Daarvan ben ik zeker, Ray, daarvan ben ik zeker.'


    


    Paluzzi parkeerde voor het kantoor van de havenmeester en stapte uit. De rit van New York naar Milford had een uur geduurd. Hij had het gevoel dat het lekker snel was gegaan. Hij sloot de auto af, stak de sleutels in zijn zak, ging toen het gebouw binnen en liep naar de receptiebalie. Een jongeman van voor in de twintig zat aan een bureau dat tegen de achtermuur stond. Behalve hij was er niemand. Hij maakte een inschrijving in een register af voordat hij opstond en naar Paluzzi toe kwam. 'Middag,' zei hij zonder veel enthousiasme. 'Kan ik u helpen?' 'Ik hoop het,' antwoordde Paluzzi met een glimlach. Hij haalde een valse perskaart uit zijn zak die hij de jongeman liet zien. Volgens de kaart was hij Franco Pasconi, een journalist van de Italiaanse krant, La Repubblica. De perskaart had in de envelop gezeten die Whitlock hem in New York had gegeven. 'Ik wil u graag een paar vragen stellen over de Ventura.' Er gleed even een angstige uitdrukking over het gezicht van de jongeman. ik heb u niets te zeggen, meneer.' 'Ik ben bereid voor de informatie te betalen,' zei Paluzzi. Hij haalde een envelop uit zijn jaszak. Er zaten twintig biljetten van honderd dollar in. Hij pakte er twee biljetten uit, vouwde ze dubbel en hield ze tussen zijn vingers omhoog. 'Wel?' De ogen van de jongeman schoten naar de biljetten, maar hij beheerste zich snel. ik zei dat ik u niets te zeggen heb, meneer. Ik heb werk te doen.' 'Wat is er mis?' vroeg Paluzzi terwijl hij zich naar de jongeman toe boog. 'Waarvoor ben je bang?' 'Ik ben nergens bang voor,' antwoordde de jongeman fel. 'Praat dan met me.' ik heb u al verteld dat ik niets te zeggen heb.' 'Kun je me dan tenminste vertellen waar deVentura was gemeerd toen ze in de haven lag? Ik geef je er honderd dollar voor.' De jongeman keek naar de bankbiljetten die Paluzzi tussen zijn vingers had. 'Tweehonderd.' 'Oké, tweehonderd,' stemde Paluzzi in. De jongeman trok een register onder de balie vandaan en bladerde de bladzijden met ezelsoren door tot hij de inschrijving had gevonden die hij zocht. 'Kade Drie.' 'En hoe lang heeft het schip daar gelegen?' vroeg Paluzzi. 'Hé, ik heb gezegd dat ik u zou vertellen...' ik heb het geld nog,' zei Paluzzi. De jongeman keek Paluzzi woedend aan en raadpleegde het register weer. 'Het schip is op maandagmorgen om zeven uur veertig de haven binnengelopen en om vijf uur diezelfde dag vertrokken.' Hij sloeg het register dicht en griste toen de twee biljetten tussen Paluzzi's vingers uit. Toen hij er zeker van was dat Paluzzi weg was, liep de jongeman terug naar zijn bureau en draaide een nummer van drie cijfers. Er werd onmiddellijk opgenomen. Mess?' 'Ja, met wie spreek ik?' 'Jess, met Billy.' 'Wat wil je?' werd er op norse toon gevraagd. 'Ik had hier net een kerel binnen die vragen stelde over de Ventura. Hij had zo'n perskaart en een buitenlands accent.' 'Wat voor buitenlands accent?' 'Jezus, hoe moet ik dat weten?' antwoordde Billy. 'Welke naam stond er op die perskaart?' 'Dat heb ik niet goed gezien.' 'Wat heb je hem verteld?' 'Niets, eerlijk niet, Jess. Ik heb hem naar Kade Drie gestuurd.' 'Waarom heb je dat in godsnaam gedaan?' 'Hij gaat niet weg voordat hij het gevoel heeft dat zijn vragen zijn beantwoord. Het leek me het beste dat jij met hem praat. Hé, en ik heb hem verteld dat de Ventura aan Kade Drie gemeerd is geweest. Blijf dat maar volhouden.' 'Ja,' antwoordde Jess peinzend. 'Hij kan maar beter niet te diep graven, anders komt hij hier niet meer vandaan. Punt uit.' De verbinding werd verbroken.


    


    Paluzzi liep terug naar zijn auto en pakte de Beretta uit het handschoenenkastje. Hij stopte het magazijn in de kolf en duwde het pistool in de holster die hij aan de achterkant van zijn broek droeg. Hij wilde het pistool liever niet dragen. Het paste niet bij zijn dekmantel van journalist, maar hij kon het zich niet permitteren risico te nemen. Wat hem had gealarmeerd, was de angstige blik in de ogen van de jongeman toen hij de Ventura had genoemd. Het was duidelijk dat hem was verteld dat hij zijn mond moest houden. Maar door wie? Daar hoopte hij achter te komen... Hij zette een zonnebril op en liep de korte afstand naar de haven. Hij hield de eerste man die hij tegenkwam staande en vroeg hem waar Kade Drie was. Toen hij zijn bestemming bereikte, stond hij stil en keek om zich heen. Vijftig meter voor hem uit stond een torenhoge hijskraan die kisten in het ruim van een klein vrachtschip laadde. Aan zijn rechterkant was een pakhuis. Een grote '3' was zowel op de zijkant van het gebouw als op het golfijzeren dak geschilderd. Twee mannen zaten op een lege pakkist die naast de deur tegen de muur was geschoven. Ze droegen beiden gescheurde spijkerbroeken en T-shirts die onder de vetvlekken zaten. 'Middag,' zei Paluzzi toen hij bij hen was gekomen. Hij haalde de perskaart uit zijn zak en hield die omhoog. 'Franco Pasconi. Ik ben journalist bij de Italiaanse krant, La Repubblica. Ik zou u graag wat vragen stellen over de Ventura. Ik geloof dat het schip hier gemeerd is geweest voordat het maandagavond is vertrokken?' Een van de mannen haalde zijn schouders op en deed nog een trek aan zijn sigaret. De andere haalde zijn onderarm over zijn zwetende voorhoofd en veegde die aan zijn T-shirt af. 'Dat weet ik niet,' zei hij. 'U moet het toch hebben gezien?' zei Paluzzi. 'We zien een heleboel boten,' zei de man met de sigaret. 'U bent niet erg behulpzaam,' zei Paluzzi. 'De Ventura was hier in Milford geregistreerd. De hele bemanning kwam hier vandaan.' 'Dat klopt,' antwoordde de man met de sigaret. 'Onze mensen. Onze vrienden. Waar of niet, Randy?' 'Ja,' mompelde de andere man. 'Hoe goed kende u Earl Reid?' vroeg Paluzzi. 'Waarom vraagt u in godsnaam naar Earl?' wilde Randy weten. 'Achtergrondinformatie,' antwoordde Paluzzi. De man met de sigaret stak een vinger naar hem uit. 'Je kunt me wat met je achtergrondinformatie, mister. Earl was een vriend van ons en meer hoeft je niet over hem te weten.' 'En hoe zit het met de rest van de bemanning? Hoe goed kende u die?' 'We kenden ze,' antwoordde Randy. 'Hè, Tom?' 'Dat klopt. We hebben genoeg van je vragen, mister. Ik stel voor dat je maakt dat je wegkomt zo lang je dat nog op eigen kracht kunt. We houden er niet van dat vreemden hun neus in onze zaken steken. Vooral niet na wat er is gebeurd.' 'Waarom klapt iedereen hier dicht?' vroeg Paluzzi. 'Wat hebben jullie te verbergen?' Tom drukte zijn sigaret tegen de zijkant van de kist uit en sprong lenig op de grond, ik heb gezegd dat je moet maken dat je wegkomt. Je luistert niet, hè?' ik wil alleen wat antwoorden...' Paluzzi's stem stierf weg toen Tom een stiletto uit zijn achterzak haalde. 'Zo is het genoeg!' Paluzzi keek om, geschrokken van de stem die hij achter zich hoorde. De man was achter in de dertig en had dik zandkleurig haar en een grof, verweerd gezicht. Hij droeg een spijkerbroek en een wit overhemd met een loszittende, rode stropdas. 'Die kerel is journalist. Hij stelde vragen over Earl,' zei Randy. 'We hebben hem gezegd dat hij moest opdonderen, maar hij luistert niet.' 'Ga weer aan het werk,' beval de man en vervolgens keek hij naar de stiletto in Toms hand. 'En stop dat weg. Ik handel dit wel af.' Tom keek Paluzzi boos aan en stak de stiletto in zijn zak voordat hij in het pakhuis verdween. Randy spuwde vlak voor Paluzzi's voeten op de grond en volgde Tom het pakhuis in. 'Bedankt,' zei Paluzzi terwijl hij zijn hand naar de man uitstak, ik ben Franco Pasconi.' 'Jess Killen. Ik ben voorman op deze kade,' antwoordde de man terwijl hij welbewust zijn handen in zijn broekzakken stak. 'Waarom stelt u vragen over Earl?' 'Het is achtergrondinformatie voor een artikel dat ik aan het schrijven ben.' 'Een artikel? Waarover? Er zinken voortdurend schepen rondom Nantucket. Waarom bent u speciaal in de Ventura geïnteresseerd?' Paluzzi dacht koortsachtig na. Voorman van de kade. Dat betekende dat Killen bijna zeker op de hoogte zou zijn van deals die op of rondom de kade werden afgesloten. En daarbij hoorde ook het inladen van Armalite geweren in de Ventura. Hij moest zijn troefkaart uitspelen, maar hij had er geen idee van hoe Killen zou reageren. 'Kent u een man die Milne heet? Rory Milne?' Killens ogen vernauwden zich een fractie. Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, volgens mij niet. Moet ik hem dan kennen?' Paluzzi voelde dat Killen loog. 'Hij was aan boord van de Ventura toen het schip verging, maar er was geen officiële passagierslijst en zijn naam stond ook niet op de lijst van bemanningsleden. Ik vroeg me af waarom hij aan boord was.' ik heb er geen idee van.' 'Rory Milne was lid van Noraid. Zegt die naam u iets?' 'Nee.' Weer voelde Paluzzi dat Killen loog, maar hij was vastbesloten door te zetten in de hoop Killen een reactie te ontlokken. 'No-raid is een Amerikaanse organisatie die financiële steun geeft aan de ira. Ik neem aan dat u wel van de irahebt gehoord.' 'Natuurlijk heb ik daarvan gehoord,' snauwde Killen, geïrriteerd door Paluzzi's sarcasme. Hij staarde een ogenblik naar zijn voeten en keek toen naar Paluzzi op. 'Earl Reid was een goede vriend van me, net als de rest van de bemanning. Het waren allemaal fatsoenlijke, hardwerkende mannen en ze hadden allemaal een gezin. Maar daarvan trekken jullie journalisten je niets aan, hé? Jullie zijn alleen maar geïnteresseerd in een verhaal, of het nu waar is of niet. Goed, dit is het verhaal, meneer. Earl bracht een lading graan naar Ierland. Die reis maakt hij al acht jaar om de paar maanden. Vraag het maar na bij de havenautoriteiten van Sligo Bay. Ze zullen bevestigen wat ik u heb verteld. Ik neem aan dat u van Sligo Bay hebt gehoord?' Paluzzi knikte, ik ken Sligo Bay. Bedankt voor uw tijd, meneer Killen. Het ziet ernaar uit dat ik ergens anders informatie voor mijn verhaal moet zoeken.' 'Zorg er dan voor dat u dat buiten Milford doet,' zei Killen terwijl hij waarschuwend een vinger naar Paluzzi ophief. 'Want als ik hoor dat u Sheila Reid of een van de leden van de andere gezinnen lastigvalt, zal ik er persoonlijk voor zorgen dat u nooit meer schrijft.' Hij liep weg, maar draaide zich toen om en staarde Paluzzi met een koude blik aan. 'U bent hier niet welkom, meneer. Ga hier weg nu het nog kan.' Hij draaide zich op zijn hielen om en liep weg. Paluzzi zuchtte diep en schudde langzaam zijn hoofd. Killen zou proberen te verhinderen dat er iemand met hem praatte, hoewel hij wist dat er altijd de kans was dat een van de mannen dat toch zou doen als hem genoeg geld zou worden geboden. Maar hoe kon hij erachter komen wie hij zou moeten benaderen? Hij zou verslag bij Whitlock kunnen uitbrengen en hem vragen de arbeiders na te trekken om uit te vinden wie van hen omkoopbaar zou zijn, maar dat zou tijd kosten. Hij liep langzaam terug naar het kantoor van de havenmeester waar zijn auto was geparkeerd. Hij haalde de sleutels uit zijn zak en wilde net instappen toen Billy in de deuropening van het kantoor verscheen. Hij zag er opgewonden uit. Hij keek nerveus om zich heen en wenkte Paluzzi. Paluzzi liet de sleutels weer in zijn zak glijden en liep naar Billy toe. Billy greep zijn arm vast en trok hem het kantoor binnen. Hij keek weer naar buiten en toen hij er zeker van was dat niemand hen had gezien, sloot hij de deur achter hen. 'Wat is er?' vroeg Paluzzi terwijl hij zijn hand lichtjes op de Beretta aan de achterkant van zijn broek liet rusten. 'Ik kan u alles over de Ventura vertellen wat u wilt weten. Ik was er namelijk bij, begrijpt u. Maar het gaat u geld kosten.' 'Hoeveel?' 'Tienduizend dollar.' Paluzzi snoof verbaasd en schudde toen zijn hoofd. 'Zo veel geld heb ik niet.' 'Zorg dan dat u het krijgt als u wilt weten wie Killen heeft betaald om die wapens aan boord van de Ventura te brengen.' 'Waarom ben je plotseling van gedachten veranderd?' vroeg Paluzzi argwanend. 'Je hebt Killen kennelijk verteld dat ik eraan kwam, nadat ik met je had gesproken.' 'Dat moest ik wel,' antwoordde Billy snel. 'Hij zou wantrouwig zijn geworden als hij erachter zou zijn gekomen dat u hier was geweest zonder dat ik hem dat had verteld.' 'Dus je houdt hem op de hoogte van alles wat hier gebeurt?' Billy knikte. 'Luister, we kunnen hier niet praten. Als Jess of een van zijn mannen zou zien dat ik met u praat, ben ik er geweest. Ontmoet me vanavond achter het pakhuis op Kade Drie. Om twaalf uur. Breng het geld mee.' ik heb je al gezegd dat ik zoveel geld niet bij elkaar kan krijgen.' 'Als u het verhaal wilt hebben, brengt u het geld mee en als u het niet hebt, hoeft u niet te komen.' ik zou misschien aan vijfduizend dollar kunnen komen, maar ik denk dat dat niet genoeg voor je is,' zei Paluzzi schouderophalend en hij liep naar de deur. 'Hé, wacht,' riep Billy hem na. Paluzzi bleef bij de deur staan met zijn hand lichtjes op de knop. Hij keek langzaam naar Billy om. 'Ja?' 'Maak er zeveneneenhalf van...' 'Vijf,' viel Paluzzi hem snel in de rede. 'Meer bied ik niet. Ik zal het geld vanavond meebrengen. Je moet zelf maar beslissen of je wilt komen of niet.' Billy slikte nerveus en knikte, ik zal er zijn. En ik wil het geld in gebruikte biljetten hebben.' ik geef je het geld alleen als ik zeker weet dat je de waarheid spreekt en dat betekent dat je moet kunnen bewijzen wat je zegt.' ik kan alles wat ik zeg met papieren staven,' antwoordde Billy. 'Ga nu weg voordat iemand u hier ziet.' Paluzzi liep het kantoor uit en stapte in zijn auto. Hij glimlachte voor zich uit terwijl hij de motor startte. Vijfduizend dollar. Een schijntje voor de unaco. Hij wist dat Whitlock zijn fiat zou hebben gegeven voor tienduizend dollar als hij die nodig zou hebben gehad. Maar hij verdomde het een of andere inhalige jongen zijn zin te geven. Paluzzi zette de auto in de versnelling en reed weg. Hij wist dat hij van de rest van de middag zou genieten.


    


    Killen was aan het telefoneren toen Tom en Randy zijn kantoor binnenkwamen. Hij begroette hen met een knikje en ging verder met zijn gesprek. Er stonden twee stoelen voor Killens bureau, maar geen van beide mannen maakte aanstalten te gaan zitten en ze wisten dat Killen hun dat ook niet zou aanbieden. Hij hield een zekere afstand tot de mannen die onder hem werkten, wat ervoor had gezorgd dat ze hem behandelden met het respect waarop hij recht meende te hebben. Hij was een harde, vaak gewelddadige voorman die de haven met ijzeren vuist regeerde. Maar hij was ook de eerste om loyaliteit te belonen en mannen als Tom en Randy hadden veel geld verdiend aan Killens talrijke illegale transacties waarbij wapens en drugs in de haven geladen en gelost werden. Killen had bij de onderwereld van de oostkust de reputatie dat hij een man was die zijn mond kon houden en hij verwachtte hetzelfde van zijn mannen... Hij legde de hoorn op de haak, stak een sigaret op en zwaaide zijn voeten op het bureau. 'Ja, wat is er?' 'We hebben een probleem, Jess,' zei Tom. 'We zijn die journalist naar zijn auto gevolgd. Billy heeft aangeboden hem voor tien rooien alles over deVentura te vertellen.' Killen nam een haal aan zijn sigaret en blies de rook naar het plafond. 'Tien rooien? Dat is een hoop geld voor Billy.' De journalist heeft afgedongen tot vijf rooien,' zei Tom. 'Ze ontmoeten elkaar vanavond op Kade Drie. Om middernacht.' 'Billy? Ik heb hem als mijn eigen zoon behandeld.' Killen deed de gedachte schouderophalend af. 'Het maakt niet uit. Tref me hier vanavond om halftien.' 'Wat ga je aan die journalist doen?' vroeg Randy bezorgd. 'Hij is een buitenstaander, Jess.' ik heb hem gewaarschuwd dat hij uit Milford moest verdwijnen toen hij de kans had. Het is nu te laat.' Killen deed nog een trek aan zijn sigaret. 'Heeft een van jullie de naam opgevangen van de krant waarvoor hij werkt?' 'Verdomme, hij heeft het wél gezegd,' zei Randy terwijl hij op zijn hoofd krabde. 'Weet jij het nog, Tom?' 'Het was iets met "republiek" geloof ik,' antwoordde Tom terwijl hij vertwijfeld zijn schouders ophaalde. 'Sorry, Jess, dat is alles wat ik me herinner.' 'Dat geeft niet,' zei Killen en hij gebaarde naar de deur. ik spreek jullie later nog. Ik moet even opbellen.' De twee mannen liepen het kantoor uit en letten erop dat ze de deur sloten. Killen nam de hoorn van de haak en draaide een nummer dat hij uit zijn hoofd had geleerd. Er werd onmiddellijk opgenomen. 'Met Killen,' zei hij toen de man zijn naam had genoemd, ik heb je gezegd dat je me op dit nummer nooit moet bellen tenzij het een noodgeval is,' zei de man. 'Dit is een noodgeval,' antwoordde Killen fel. 'Kent u een Italiaanse krant die het woord "Republiek" in haar naam heeft?' 'La Repubblica,' werd er onmiddellijk geantwoord. 'Het is een van de belangrijkste kranten van Rome. Hoezo?' 'Er was hier net iemand die beweerde dat hij voor die krant werkt. Hij stelde een paar lastige vragen over de Ventura.' 'Wat voor vragen?' 'Hij wist van Milne af.' 'Hoe?' vroeg de man geschrokken. 'Dat weet ik niet,' antwoordde Killen. 'Wat heb je hem verteld?' 'Niets,' antwoordde Killen. 'U moet hem maar natrekken om te kijken of hij degene is voor wie hij zich uitgeeft. Hij zei dat hij Franco Pasconi heette.' 'Pasconi,' mompelde de man terwijl hij de naam opschreef. 'Hij ontmoet hier vanavond om twaalf uur een van mijn medewerkers.' 'Heb jij dat geregeld?' 'Nee, deze medewerker is plotseling inhalig geworden. Maakt u zich geen zorgen. Ik los het wel op. Niemand bedriegt Jess Killen.' 'Doe met jouw man wat je wilt, maar blijf van die journalist af tot ik hem heb kunnen natrekken. Begrepen?' 'U zegt het maar,' antwoordde Killen terwijl hij zijn schouders ophaalde. 'Maar als u wilt dat ik hem het zwijgen opleg, gaat het u geld kosten.' 'Is dat niet altijd zo?' antwoordde de man sarcastisch. 'Dat is de prijs die u moet betalen als u geen vuile handen wilt maken,' zei Killen met een flauwe glimlach. 'Denk eraan, laat de journalist met rust zo lang ik je geen andere opdracht geef.' De verbinding werd verbroken. Killen legde de hoorn op de haak, drukte zijn sigaret uit, zwaaide zijn voeten van het bureau en ging Tom en Randy zoeken.


    


    Het was bijna negen uur toen Kolchinsky in zijn appartement in de Newyorkse voorstad East Tremont terugkeerde. Hij liet zijn aktetas op de stoel in de gang vallen en liep naar de keuken waar hij een ijskoud flesje Budweiser bier uit de koelkast pakte. Hij schonk het bier in een glas, liep ermee naar de huiskamer en ging in zijn lievelingsfauteuil tegenover de t.v. zitten. Maar hij pakte de afstandsbediener die op de tafel naast hem lag niet. Hij sloot zijn ogen en genoot voor het eerst die dag van de stilte. Er werd gebeld. Hij kreunde en wreef vermoeid over zijn ogen. Een ogenblik kwam hij in de verleiding niet open te doen, maar hij wist dat hij dat niet zou kunnen. Hij zette het glas op de tafel, hees zichzelf overeind en ging opendoen. 'Malcolm?' zei Kolchinsky verbaasd. 'Hallo, Sergej,' antwoordde Philpott. 'Kom binnen,' zei Kolchinsky terwijl hij de deur openhield. Philpott was halverwege de vijftig en had een uitgemergeld gezicht en dunner wordend rood haar. Hij liep zwaar mank met zijn linkerbeen, het gevolg van een verwonding die hij had opgelopen toen er tijdens de laatste dagen van de Koreaanse oorlog een granaatscherf zijn been was binnengedrongen. Hij liep nu met een stok. Kolchinsky leidde hem de huiskamer binnen en gebaarde naar de bank. 'Wil je iets drinken?' 'Graag, als het maar geen koffie is. Ik heb in het restaurant hier verderop drie koppen gedronken terwijl ik op je wachtte.' Philpott ging zitten en zette zijn stok tegen de muur. 'Een whisky zou er wel ingaan, als je die hebt.' Kolchinsky liep naar het drankenkastje in de hoek van de kamer, ik dacht dat je bij je zuster in Schotland op bezoek was.' ik heb het daar tien dagen weten uit te houden,' antwoordde Philpott. ik ben een paar dagen geleden teruggekomen.' 'Zo te horen was het een beproeving,' zei Kolchinsky en hij overhandigde Philpott het glas. 'Dat was het ook,' antwoordde Philpott onomwonden. 'Mijn zuster en haar echtgenoot wonen in een klein huisje in een of ander gat een kilometer of vijftien ten zuiden van Edinburgh. Ik veronderstel dat de meeste mensen het er een paradijs zouden vinden. Ik werd er bijna gek van de eenzaamheid. Ik popelde om naar New York terug te gaan. Ik denk dat ik gewoon verslaafd ben aan de sfeer van de grote stad.' ik zou er heel wat voor over hebben om nu in dat huisje te zitten,' mompelde Kolchinsky terwijl hij weer ging zitten, ik heb gehoord wat er met Speciale Eenheid Zeven is gebeurd,' zei Philpott somber. 'Hoe?' vroeg Kolchinsky verbaasd. 'Die informatie hoort geheim te zijn.' ik heb nog steeds mijn contacten bij de vn.' Philpott schudde zijn hoofd. 'Maak je geen zorgen, ze zitten niet bij de unaco. Door welke Speciale Eenheid heb je hen vervangen?' 'Malcolm, je weet dat ik dat niet met je kan bespreken.' 'Je verwacht toch niet van me dat ik het verhaal aan de kranten verkoop, hè?' 'Daar gaat het niet om. Je maakt geen deel meer uit van de organisatie,' zei Kolchinsky. Philpott bracht zijn glas omhoog, maar hield zijn hand vlak bij zijn mond stil. 'Het is Speciale Eenheid Drie, hè?' Kolchinsky zei niets. 'Dat dacht ik wel,' zei Philpott knikkend, ik zou hen ook hebben ingezet.' ik heb toch niet gezegd dat zij zijn ingezet?' zei Kolchinsky afwerend. 'Maar je hebt het ook niet ontkend. Hoe gaat het met Mike en Sabrina?' 'Goed,' antwoordde Kolchinsky kortaf. 'En met Fabio Paluzzi? Heeft hij zijn draai al gevonden?' 'Dat gaat heel goed.' Philpott glimlachte. 'En ik vermoed dat het met C.W. ook goed gaat.' Kolchinsky knikte. 'Luister, Malcolm. Ik wil niet onbeleefd zijn, maar het is een lange dag geweest. Ik heb tien uur lang opgesloten gezeten in dezelfde kamer waar ik door een reeks ambassadeurs die precies wilden weten wat er vannacht in Londen is gebeurd, door de mangel ben gehaald.' 'Je weet niet hoe je boft, Sergej,' zei Philpott ten slotte, ik boffen?' vroeg Kolchinsky verbaasd, ik heb deze baan nog geen maand en de unacowordt al met de ernstigste tegenslag in haar korte bestaan geconfronteerd. Er is zelfs sprake van dat de organisatie zal worden ontbonden. Dat zou niet direct de kroon op mijn carrière zijn.' 'De unaco zal niet worden ontbonden en dat weet je,' zei Philpott. 'Dat weet ik niet, Malcolm,' zei Kolchinsky snel. 'Je had sommige van die ambassadeurs vandaag eens moeten horen. Als zij hun zin hadden gekregen, zou de unaco nu al tot de verleden tijd behoren.' 'Het zijn politici, Sergej. Ze praten veel, maar gelukkig maken zij de dienst niet uit. De uiteindelijke beslissing ligt bij de secretarisgeneraal en ik weet dat hij voor de volle honderd procent achter jou en de organisatie staat.' 'Heb je hem gesproken?' vroeg Kolchinsky. ik heb met iemand gesproken die dicht bij hem staat,' antwoordde Philpott. Kolchinsky haalde zijn sigaretten uit zijn zak en stak er een op. 'Ben jij weer met roken begonnen?' 'Nee, maar ik heb mijn lievelingspijp nog steeds bij me,' zei Philpott en hij klopte op de zak van zijn colbert. 'Het is geruststellend. Ik begin niet meer. De hartaanval was de stimulans die ik nodig had om te stoppen.' 'Wat voer je uit nu je de tijd aan jezelf hebt?' 'Niets,' antwoordde Philpott terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Absoluut niets. En ik weet niet hoe lang ik dat nog volhoud.' 'Je hebt een hobby nodig.' 'Kun je je voorstellen dat ik orchideeën ga kweken of lid word van een amateurtoneelvereniging? De unacowas mijn leven, Sergej. Daardoor werd ik op de been gehouden. Dat bedoelde ik zonet toen ik zei dat je bofte. Ik zou mijn ziel aan de duivel verkopen om nu met je te kunnen ruilen.' 'Daarmee ga ik onmiddellijk akkoord,' zei Kolchinsky met een vermoeide zucht. 'Jij komt terug en ik ga met vervroegd pensioen.' ik zou de kans met beide handen aangrijpen, maar ik betwijfel of mijn dokter het zou goedkeuren.' Philpott dronk zijn whisky op, pakte zijn stok en stond op. 'Bedankt voor het drankje en het gezelschap. Dan ga ik nu weg zodat je kunt slapen. Je ziet eruit of je daaraan wel toe bent.' Kolchinsky stond op en liep met Philpott mee naar de deur. 'Je weet dat je hier altijd welkom bent, Malcolm. Ik meen het.' 'Dat weet ik,' antwoordde Philpott en hij klopte Kolchinsky op de arm. 'En ik denk dat ik je eraan zal houden wanneer alles weer rustig is geworden.' Kolchinsky sloot de deur achter hem, liep terug naar de huiskamer en ging weer zitten. Hij pakte zijn sigaret van de asbak en stond op het punt een trek te nemen toen hij zich plotseling bedacht en hem uitdrukte. Hij zette de t.v. aan om de laatste vijf minuten van het nieuws te kunnen zien. Hij sliep al bijna toen de uitzending was afgelopen.
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    De vliegtijd van de Concorde van New York naar Londen is drie uur en drie kwartier. Graham en Sabrina hadden het eerste uur van de vlucht besteed aan het doornemen van het dossier dat Whitlock hun bij de vnhad gegeven. Graham had daarna het dossier teruggestopt in zijn weekendtas en was vervolgens prompt in slaap gevallen. Hoewel ze moe was, had Sabrina besloten niet te proberen ook een paar uur te slapen. Ze wist uit ervaring dat ze zich alleen maar vermoeider zou voelen als ze wakker werd. De rest van de tijd doodde ze met het lezen van een paperback die ze op JFK had gekocht. De regen spatte tegen het raam naast haar terwijl de Concorde begon te dalen naar de landingsbaan van Heathrow Airport. Ze sloot de paperback en keek uit over de verlichte skyline van Londen. Er werden zoveel herinneringen door opgeroepen. Goede herinneringen. Haar vader was tot ambassadeur van de Verenigde Staten in Groot-Brittannië benoemd toen ze tien jaar oud was en het gezin had acht gelukkige jaren in Londen doorgebracht voordat ze naar de States terugkeerden. New York was onbetwistbaar haar favoriete stad, maar Londen deed er niet veel voor onder. Het was haar tweede thuis... Ze wendde zich naar Graham en glimlachte vaag voor zich uit. Hij zag er zo vredig uit met zijn hoofd tegen haar arm genesteld. Ze schudde zachtjes aan hem. Hij bewoog zich en mompelde iets, maar zijn ogen bleven gesloten. Ze schudde weer aan hem. Zijn ogen gingen open. Hij ging onmiddellijk rechtop zitten en keek schuldig naar haar arm. Ze beet op haar lip om zich ervan te weerhouden om zijn overduidelijke onbehagen te glimlachen. Hij merkte het gebaar op en glimlachte tot haar verbazing wrang tegen haar. Ze kon zich de tijd herinneren dat hij haar voor minder zou hebben afgesnauwd. Hij leek zich nu meer op zijn gemak te voelen bij de mensen om hem heen. Maar wat belangrijker was, hij leek zichzelf beter te kunnen verdragen. Ze voelde dat hij het schuldgevoel te boven begon te komen dat hij had doordat hij zijn gezin had verloren... Het was kwart over negen 's avonds toen ze de douane waren gepasseerd, maar hun contactpersoon, inspecteur Keith Eastman van de anti-terreurbrigade van Scotland Yard, was nog nergens te bekennen. Graham ging hun koffers ophalen terwijl Sabrina op Eastman wachtte. Toen Graham terugkwam, was Eastman gearriveerd. Hij was een lange, slungelige man van voor in de veertig met een bleke gelaatskleur en kort, bruin haar. Sabrina stelde hem aan Graham voor. 'Neemt u me niet kwalijk dat ik u geen hand geef, meneer Graham,' verontschuldigde Eastman zich terwijl hij zijn in een zwarte handschoen gestoken hand omhooghield. 'Een geïmproviseerde bom ontplofte toen ik probeerde hem onschadelijk te maken. Het heeft me twee vingers en een stuk van mijn duim gekost.' 'Ja, dat heb ik in uw dossier gelezen,' zei Graham. 'U hebt bij de explosievenopruimingsdienst gewerkt voordat u bij de anti-terreurbrigade van Scotland Yard kwam.' 'Dat klopt. Ik heb vijfjaar bij de logistieke dienst van de Koninklijke Landmacht gezeten en ik ben in die tijd drie keer in Noord-Ierland gestationeerd geweest. Ik heb de tactiek van de ira in die tijd behoorlijk goed leren kennen. Daarom ben ik door de anti-terreurbrigade gerekruteerd toen ik het leger moest verlaten.' is er nog nieuws over McGuire?' vroeg Sabrina terwijl ze naar de uitgang liepen. 'Zijn auto is vanmiddag in Dover gevonden. Mijn brigadier, John Murphy, is er met een team naar toe om de wagen te onderzoeken. Het zou een afleidingsmanoeuvre kunnen zijn om de ira te laten denken dat hij naar Europa gevlucht is. We zullen pas meer weten als John terugkomt.' 'Wanneer verwacht u hem?' vroeg Graham. Eastman haalde zijn schouders op. 'Dat hangt ervan af wat ze daar vinden. Daar staat mijn auto.' Ze liepen naar een witte Ford Siërra en laadden de bagage in de achterbak. ik wil graag nog ergens naar toe voordat ik jullie naar je hotel breng,' zei Eastman. 'McGuire komt vaak in een café in Soho. Ik heb het de hele dag in de gaten laten houden, maar hij is niet gesignaleerd. Ik verwachtte trouwens ook niet dat hij daar zou verschijnen. Ik ben meer geïnteresseerd in de twee vrienden met wie hij daar drinkt, Frank Roche en Martin Grogan. Het zijn allebei Ieren die sterke banden met de Republikeinen hebben. Ze willen niet met mij of met mijn mannen praten, niet met zoveel andere boeven in het café, maar misschien praten ze wel met jullie.' 'Of niet,' antwoordde Graham. 'Het is de moeite van het proberen waard,' zei Eastman terwijl hij Graham in de achteruitkijkspiegel aankeek. Hij startte de motor en reed naar de uitgang.


    


    Het was opgehouden met regenen toen ze Soho bereikten. Eastman opende het handschoenenkastje en haalde er twee Beretta's 92F uit. 'Er is me gevraagd deze aan jullie te geven. De schouderholsters worden morgenochtend naar mijn kantoor gebracht.' Graham pakte een van de Beretta's van Eastman aan. 'Zijn Roche en Grogan gevaarlijk?' vroeg hij. 'Grogan heeft gezeten voor een gewapende roofoverval, maar ik betwijfel dat hij iets zal proberen,' antwoordde Eastman. 'Maar je kunt het beste geen risico's nemen.' 'Zo is dat,' zei Sabrina terwijl ze de Beretta in de zak van haar leren jasje stak. 'Willen jullie hun foto's nog een keer zien voordat jullie naar binnen gaan?' vroeg Eastman terwijl hij naar de envelop op het dashboard gebaarde. Ze schudden hun hoofd. 'Oké, ik wacht hier buiten op jullie,' zei Eastman. 'Het café wordt door een team van me onder surveillance gehouden, dus als Roche of Grogan probeert te vluchten, zijn ze in de buurt om hen te grijpen.' Graham en Sabrina stapten uit. 'Hou jij de achterdeur in de gaten,' zei Graham tegen Sabrina. Hij merkte haar boze blik op. 'Je hebt gehoord wat Eastman heeft gezegd; de zaak zit vol bajesklanten. Als jij daar naar binnen gaat, duiken ze allemaal op je om je drankjes en God mag weten wat nog meer aan te bieden. Je zult geen kans krijgen om onder vier ogen met Grogan of Roche te praten.' Ze wist dat hij gelijk had. 'Oké, ik neem de achterdeur wel.' ik roep je wel, als ik klaar ben.' Ze verdween in de steeg naast het café. Graham ritste zijn jasje dicht om de Beretta die hij tussen zijn riem had gestopt, te verbergen en ging het café binnen. Uit de jukebox die vlak bij de deur stond, schetterde een oude hit van Robert Palmer. Hij keek langzaam rond in de zaak. Het was er stampvol. Hij drong zich tussen de klanten door naar de bar. Een barmeisje kwam onmiddellijk naar hem toe. 'Wat mag het zijn, schat?' Graham dronk zelden alcohol, maar gezien de situatie en de omgeving bestelde hij een biertje. 'U bent Amerikaan,' zei het barmeisje met een snelle glimlach. 'Ja,' mompelde Graham. 'We hebben ook Budweiser als u dat wilt hebben.' 'Prima,' antwoordde Graham afwezig terwijl hij de gezichten om hem heen bekeek. Hij kon Roche noch Grogan ontdekken. 'Waar komt u vandaan?' vroeg het barmeisje toen ze met een glas en een flesje Budweiser terugkwam. 'New York. Ik zoek een paar mensen. Martin Grogan en Frank Roche. Weet je of ze er zijn?' 'Martin is vanavond niet gekomen. Frank zit daar aan zijn vaste tafel.' Ze wees door de dichte haag van klanten. 'Wat drinkt hij?' 'Guinness,' antwoordde ze onmiddellijk. 'Geef me dan maar een glas Guinness.' Hij betaalde de drankjes en liep voorzichtig tussen de klanten door tot hij Roche aan een tafel in de hoek zag zitten. 'Frank Roche?' vroeg Graham toen hij bij de tafel kwam. Roche keek met een ruk op. 'Wie ben je?' 'Ik ben een vriend van Gerard McGuire,' antwoordde Graham en hij zette het glas Guinness voor Roche neer. Hij schoof een stoel aan en ging zitten. Roche verstijfde en zijn blik schoot automatisch naar de deur. ik heb ervoor gezorgd dat zowel de voor- als de achterdeur in de gaten wordt gehouden,' zei Graham. Hij deed zijn jasje net ver genoeg open om Roche de Beretta te laten zien. 'En je zult eerst langs mij moeten komen.' 'Wat wil je?' vroeg Roche en hij veegde een zweetdruppel van zijn voorhoofd. 'Ik heb vijfhonderd pond voor je in mijn zak, maar het ligt helemaal aan jou hoe ik ze je geef.' 'Wat bedoel je?' vroeg Roche achterdochtig. 'Als je meewerkt, geef ik ze je onder de tafel. Doe je dat niet dan zal ik ervoor zorgen dat genoeg mensen hier weten dat het geld is voor informatie die je aan de politie hebt gegeven. Ik denk niet dat ze het prettig zullen vinden een verklikker in hun midden te hebben. Jij wel?' ik ben geen verklikker, maat,' zei Roche fel. 'Probeer hun dat maar uit te leggen,' zei Graham om zich heen gebarend. 'Je zegt dat je een vriend van Gerry bent. Hoe komt het dan dat ik je niet ken?' ik denk dat we ons in verschillende kringen bewegen,' antwoordde Graham. 'Waar is hij?' Roche haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik net zomin als jij.' 'Dat hoop ik niet voor je.' 'Luister, ik weet niet waar hij is.' 'Het is jouw begrafenis,' zei Graham en hij stak zijn hand in zijn jaszak. 'Wacht!' siste Roche. ik heb Gerry al een paar dagen niet gezien. Ik heb gehoord dat hij vannacht de stad in aller ijl heeft verlaten, maar ik weet niet waarom en ook niet waar hij naar toe is gegaan.' 'Heeft hij goede vrienden op het continent?' 'Ik ken al zijn goede vrienden niet. Ik ken jou toch ook niet?' 'Zo goed bevriend zijn we nooit geweest,' antwoordde Graham. Hij schoof zijn Budweiser opzij en leunde over de tafel naar voren. 'Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Is er iemand naar wie hij zou toegaan als hij moeilijkheden had?' 'Heeft hij die dan?' vroeg Roche. 'Ja.' 'Met wie? De politie?' 'Met de ira,' zei Graham. 'Jezus,' mompelde Roche en hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. Hij keek naar Graham op. ik heb je niets meer te zeggen. Ik wil geen problemen met de Provo's.' 'Daarvoor is het nu een beetje te laat. Als uitlekt dat je voor verklikker hebt gespeeld. 'Dat is een leugen,' viel Roche hem scherp in de rede. 'Zij zullen het anders te horen krijgen.' Roche zweette. 'Oké, ik zal je vertellen wat je wilt weten en daarna moet je me met rust laten.' 'Mij best,' antwoordde Graham. 'Hij heeft een zuster die ergens in België woont,' zei Roche ten slotte. 'Ik weet niet waar. Hij heeft ook een paar vrienden in Frankrijk.' 'Namen?' 'Die weet ik niet. Een van hen woont in de buurt van Parijs. Hij is aannemer. Dat is alles wat ik over hem weet.' 'En de andere?' Roche haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet. Eerlijk niet.' 'En hier in Engeland?' 'Martin was zijn beste vriend.' 'Martin Grogan?' 'Ja. Ze zijn als broers.' 'Dat wil ik wel geloven,' antwoordde Graham. 'Hij woont in Stroud Green. Granville Road.' Roche keek nerveus om zich heen. 'Oké, ik heb me aan mijn deel van de afspraak gehouden. Doe jij nu hetzelfde. Ga weg en laat me met rust.' 'Nog een laatste vraag,' zei Graham die zich herinnerde wat Eastman hem in de auto had verteld. 'Waar is dat zogenaamde safe house adres waarvan alleen jullie weten?' Roche werd bleek. 'Hoe ben je daarachter gekomen?' 'Ik heb mijn bronnen. Maar die weten ook niet waar het is.' 'We hebben de locatie ervan de afgelopen zes maanden geheim weten te houden. Voor de politie en voor de Provo's. En ik ben van plan het zo te houden.' 'Dat is redelijk. Ik zal mijn contactpersoon in Belfast waarschuwen. Hij wacht alleen maar op het seintje om je te grazen te nemen. Je hebt mazzel als je het eind van de week haalt als de Provo's klaar met je zijn,' zei Graham terwijl hij aanstalten maakte op te staan. 'Het is een flat in Leyton,' flapte Roche eruit. 'Mews Height zesenvijftig. Langthorne Road. Vlak bij de begraafplaats.' 'Zie je wel dat het niet zo moeilijk is?' zei Graham en hij stak zijn hand in zijn zak om het geld te pakken. 'Ik wil je geld niet,' gooide Roche er verontwaardigd uit. 'Ik weet dat je de ira niet zult verklappen dat we een babbeltje hebben gemaakt. Je zou te veel moeten uitleggen. Maar je zou het wel in je hoofd kunnen halen Grogan te waarschuwen. Als ik merk dat je contact met hem hebt opgenomen, krijgen de Provo's vanavond een anoniem telefoontje waarin hun wordt verteld dat je een politie-informant bent.' 'Ga weg,' snauwde Roche. Graham stond op, drong zich door de drukte heen en liep naar buiten. Eastman stond aan de overkant van de straat in de schaduw van de steeg met iemand te praten. Graham was nieuwsgierig naar wie het was, maar eerst liep hij de steeg in om Sabrina te zoeken. Ze zat op een vuilnisbak voor de achterdeur. 'En?' vroeg ze terwijl ze opstond. 'Ik heb met Roche gesproken. Het is mogelijk dat Grogan weet waar McGuire zich verbergt.' 'Was Grogan er?' 'Nee, maar ik heb het adres.' Ze staken de straat over naar de geparkeerde Ford. 'Met wie stond u te praten toen ik het café uitkwam?' vroeg hij Eastman toen ze waren ingestapt. 'Met een van mijn collega's. Zoals ik al zei, heb ik het café de hele dag in de gaten laten houden. Ze hebben het koud, zijn moe en behoorlijk kwaad dat McGuire niet is komen opdagen.' Eastman startte de auto. 'Heb je nog succes gehad met het adres van het safe house?' Toen Graham hem het adres gaf, zette Eastman onmiddellijk koers naar Leyton.


    


    Martin Grogan was dronken. Op de tafel naast zijn stoel stond een fles whisky die bijna leeg was. Hij schonk zich nog eens in, pakte toen de afstandsbediener en schakelde van het ene naar het andere kanaal op zijn televisie. Zoals gewoonlijk was er niets dat de moeite van het bekijken waard was. Hij vloekte luid, maar liet een popconcert op Channel 4 op staan. Hoewel hij een hekel had aan popmuziek, leek de muziek hem op een vreemde manier troost te geven. Hij had de hele dag gestaag gedronken om te proberen te vergeten. Hij stond in tweestrijd of hij trouw moest zijn aan een vriend of aan een ideaal. McGuire was al meer dan dertig jaar zijn beste vriend. Ze waren samen opgegroeid in de sloppen van Belfast waar ze een harde, armoedige jeugd hadden gehad. Ze waren bij de iragegaan toen ze een jaar of achttien waren en hadden na hun twintigste acht jaar bij dezelfde eenheid gediend. Toen McGuire vijf jaar geleden had besloten naar Londen te gaan, was het voor Grogan de normaalste zaak van de wereld geweest dat hij met hem meeging. Dat was een leuke tijd geweest... McGuire had hem de vorige nacht gebeld. Hij was angstig en opgewonden en vreesde kennelijk voor zijn leven. Zojuist had een ira-cel geprobeerd hem te vermoorden. Grogan geloofde hem niet. Tenminste eerst niet. Waarom zou de ira een van hun betrouwbaarste mensen op het Britse vasteland willen vermoorden? Toen had McGuire het hem verteld. Hij was al twee jaar verklikker en nu had de irazijn verraad ontdekt. Hij had Grogan gesmeekt hem te helpen. Hij was zijn laatste kans. Hoewel hij volkomen van slag was door McGuires bekentenis, had Grogan er schoorvoetend in toegestemd hem wat geld en schone kleren te brengen, maar hij had hem gezegd dat hij het daarna zelf maar moest uitzoeken. De vriendschap was voorbij... Er werd op de deur geklopt. Grogan vloekte woedend en stond wankelend op. Hij gooide de afstandsbediener op de stoel en liep naar de deur. 'Wie is daar?' vroeg hij met dubbelslaande tong. 'Frank, Frank Roche,' werd er geantwoord. 'God, Frank, wat wil jij om deze tijd?' 'Doe open. Martin!' Grogan morrelde aan de klink en deed de deur van het slot. Zodra hij de deur opende, werd er van de andere kant hard tegenaan getrapt waardoor hij ruggelings op het tapijt belandde. Kerrigan stormde de kamer binnen, trok hem overeind, stompte hem hard in zijn maag en drukte hem op zijn knieën. Grogan kokhalsde krampachtig. Hij omklemde zijn buik met een ongerichte blik in zijn ogen en een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Kerrigan greep hem bij zijn haar, rukte zijn hoofd achterover en trok zijn vuist naar achteren om hem in zijn onbeschermde gezicht te stompen toen Fiona in de deuropening verscheen. 'Zo is het genoeg!' Ze keek in de verlaten gang naar links en naar rechts, ging toen de flat binnen en sloot de deur achter zich. 'Hij is straalbezopen,' zei Kerrigan woedend terwijl hij Grogans haar losliet. 'Zet hem rechtop.' Kerrigan rukte Grogan overeind. 'Waar is Gerry McGuire?' vroeg ze op scherpe toon zonder naar Grogan om te kijken. 'Weg,' mompelde Grogan. Hij schudde zijn hoofd in een vertwijfelde poging zijn gedachten te ordenen. 'Waar naar toe?' vroeg Fiona. 'Ver van jullie vandaan,' antwoordde Grogan snerend. Kerrigan pakte de whiskyfles van de tafel en sloeg die tegen de zijkant van Grogans hoofd kapot. Grogan schreeuwde het uit van pijn en sloeg zijn hand over zijn oor. Het bloed sijpelde tussen zijn vingers door. 'Waar naar toe?' herhaalde ze kalm. 'Ik weet het niet,' jammerde hij. 'Jezus, ik weet het niet.' De radio aan Fiona's riem kwam krakend tot leven. Ze haakte hem los en bracht hem naar haar mond. 'Wat is er, Hugh?' 'We hebben gezelschap,' kondigde Muilen aan. 'Het zou de politie kunnen zijn.' 'Oké, we komen eraan. Rijd achterom en wacht daar op ons.' Ze haakte de radio weer aan haar riem. 'McGuire moet iets hebben gezegd over waar hij naar toe ging.' 'Dat heeft hij niet gedaan,' antwoordde Grogan wanhopig, ik heb hem alleen tweehonderd pond en schone kleren gebracht. Hij is direct daarna vertrokken.' 'Beschrijf de kleren,' snauwde Kerrigan. 'Een spijkerbroek. Een wit overhemd. Een leren jasje.' 'Wat voor kleur?' vroeg Kerrigan door. 'Bruin.' Kerrigan keek Fiona even aan. Ze knikte. Hij stompte Grogan weer in zijn maag en duwde hem naar achteren in de stoel. Toen haalde hij een Walther P88 uit zijn zak, bevestigde een geluiddemper op de loop en schoot Grogan één keer in zijn hart. 'Kom mee,' snauwde ze. Ze opende de deur en tuurde de gang in. Er was nog steeds niemand. Kerrigan stak het pistool in zijn zak en haastte zich achter haar aan. De bel van de lift klonk aan het eind van de gang op het moment dat Kerrigan de deur achter zich sloot. 'Maskers,' snauwde Fiona terwijl ze haar eigen bivakmuts uit haar zak haalde. Ze trok hem over haar hoofd, haalde een Heckler & Koch pistool uit haar zak en haastte zich naar de nooduitgang. Kerrigan volgde haar terwijl hij zijn bivakmuts opzette. Sabrina kwam als eerste uit de lift. Kerrigan vuurde en dook toen achter Fiona aan door de deuropening. De kogel sloeg een halve meter van Sabrina vandaan een stukje uit de muur. Ze haalde haar Beretta uit haar zak en zette de achtervolging in terwijl Graham en Eastman achter haar aan renden. Toen ze bij de nooduitgang kwam, ging ze naast de deur staan, stak langzaam een hand uit, trok de deur open, draaide zich naar de opening en bestreek de trap met de Beretta. Er was niemand. Ze rende door de deuropening. 'Controleer jij het appartement,' riep Graham naar Eastman terwijl hij Sabrina de trap af volgde. Ze bereikten de overloop van de derde verdieping en Sabrina stond stil bij de nooddeur die nog bezig was langzaam dicht te gaan. Ze wisselden een blik. Waren de twee gemaskerde figuren door de gang van de derde verdieping gevlucht? Of was het een truc om Sabrina en Graham te laten denken dat ze dat hadden gedaan? Graham wees naar de deur. Hij zou het controleren. Sabrina liep verder de trap af. Ze hoorde de voetstappen toen ze de overloop van de eerste verdieping naderde. Toen hoorde ze het geluid van een deur die tegen een muur terugsloeg. Ze liep met grote sprongen de trap af en zag Kerrigan die op het punt stond door de deuropening te verdwijnen. 'Staan blijven!' commandeerde ze terwijl ze de Beretta op Kerrigans rug richtte. Kerrigan bleef als aan de grond genageld staan en de deur vóór hem viel langzaam dicht. 'Laat dat pistool vallen, nu!' beval Sabrina terwijl ze langzaam de trap afliep. 'En ga met uitgestrekte handen tegen de muur staan.' Kerrigan liet de Walther met een overdreven beweging vallen en het wapen kletterde met veel lawaai op de vloer. Fiona Gallagher die een paar seconden daarvoor door de deur die naar de eerste verdieping leidde was gedoken, verscheen op de overloop achter Sabrina. 'Nu laat jij je pistool vallen,' commandeerde ze terwijl ze haar Heckler & Koch op Sabrina's rug richtte. 'En doe niets stoms. Vanaf deze afstand mis ik niet.' Sabrina vloekte zachtjes en liet onwillig de Beretta uit haar hand vallen. Kerrigan pakte snel zijn Walther op en stopte de Beretta tussen zijn riem. Fiona liep langzaam langs Sabrina terwijl ze haar nog steeds met het pistool in bedwang hield. Toen ze onder aan de trap was gekomen, richtte ze het wapen op Sabrina. Plotseling werd de deur boven aan de trap opengetrapt en Graham dook laag bij de grond de overloop op terwijl hij de Beretta met beide handen vasthield. Hij kon echter niet goed mikken omdat hij bang was dat hij Sabrina zou raken. Kerrigan vuurde twee schoten op Graham af voordat Fiona hem bij zijn arm pakte en hem door de deuropening achter hen trok. Ze stapten in de vluchtauto en de banden protesteerden piepend toen Muilen optrok en van het gebouw vandaan reed. Tegen de tijd dat Graham bij de deur was gekomen, was de auto al buiten schootsafstand. Hij vloekte woedend en stak de Beretta terug in de holster. 'Alles in orde met je?' vroeg Graham toen hij zich naar Sabrina omdraaide. 'Jawel.' 'Hebben ze je pistool afgepakt?' Ze knikte grimmig, ik kan niet geloven dat ik zo gemakkelijk in hun val ben gelopen. Verdomme!' 'Verwijt het jezelf niet,' zei Graham en hij legde troostend een hand op haar schouder. 'Dat soort risico's moeten we nu eenmaal nemen. Het hoort allemaal bij het werk,dat weet je. Kom mee, we kunnen hier verder niets doen.' Ze liepen naar Grogans flat. Sabrina dacht koortsachtig na. Waarom had Fiona Gallagher niet op haar geschoten toen ze de kans had? Was ze van plan geweest haar als gijzelaar te gebruiken? Of zou ze haar hebben gedood als Graham niet was verschenen? Er was nog een derde mogelijkheid. Een mogelijkheid die heel vreemd leek. Had ze haar opzettelijk laten leven? De autoriteiten waren altijd een legitiem doelwit voor de irageweest. Nee, het was niet logisch. Toch bleef de twijfel aan haar knagen, maar ze besloot haar gedachten niet uit te spreken. Ze kon ze beter voor zich houden. Eastman was aan het bellen toen ze de flat binnenkwamen. Er was een deken over Grogans lichaam gelegd. Graham hurkte naast het lijk en tilde de rand van de deken op. Het was een professionele moord geweest. Hij liet de deken over Grogans gezicht terugvallen en stond op. Even later legde Eastman de hoorn op de haak. 'En, wat is er gebeurd?' Ze vertelden het hem. Eastman liep naar het raam en keek neer op de binnenplaats, 'Ik zal hier moeten wachten om de zaak met de plaatselijke politie te regelen. Ik zal ervoor zorgen dat jullie naar je hotel worden teruggebracht.' 'Wie wist er nog meer dat we hier vanavond zouden komen?' vroeg Graham. Eastman fronste zijn wenkbrauwen. 'Alleen wij drieën.' 'Hebt u het niet tegen een van de leden van uw surveillanceteam verteld?' vroeg Graham. 'Wat voor zin zou dat hebben gehad. Ik kon niet weten dat u achter dit adres zou komen toen u vanavond het café binnenging. Het was een gok die goed is uitgepakt. Helaas zijn we hier net te laat gekomen.' 'Precies,' stemde Graham in. 'Alleen McGuire, Roche en Grogan wisten van deze flat af. Dat heeft Roche me verteld. Vindt u het dan niet een beetje vreemd dat de ira een paar minuten voor ons ter plaatse was?' 'Waar stuurt u op aan?' vroeg Eastman. 'Wel, als u niemand van uw mensen hebt verteld dat we hier naar toe zouden gaan, blijven er maar twee mogelijke verklaringen over. Iemand heeft in het café luistervink gespeeld tijdens mijn gesprek met Roche, wat ik betwijfel, of er zijn afluistermicrofoons in uw auto geplaatst.' 'Dat is belachelijk,' zei Eastman. 'Onze auto's worden iedere ochtend door een team van specialisten gecontroleerd. Het is een veiligheidsmaatregel. ' 'En daar valt ook het verwijderen van afluistermicrofoons onder?' 'Alles,' antwoordde Easterman gepikeerd terwijl hij Grahams blik vasthield. 'We vormen een hechte ploeg, meneer Graham. We vertrouwen elkaar.' 'Ik ben blij dat te horen. Maar de vraag hoe de iraeen paar minuten nadat ik het u heb verteld achter dit adres is gekomen, wordt er niet door beantwoord.' 'We zullen Roche morgenochtend direct oppakken om hem te ondervragen,' zei Eastman ten slotte. 'En laat de auto controleren.' 'Ik zal het zelf doen,' antwoordde Eastman koeltjes en hij stak zijn hand naar Graham uit. 'Of nog beter, we kunnen de auto samen laten controleren. Zou dat u tevredenstellen?' 'Mike zegt niet dat een van uw mannen noodzakelijkerwijs met de ira onder één hoedje speelt,' zei Sabrina in een poging de plotselinge spanning tussen de beide mannen te verlichten. 'Maar we moeten onder ogen zien dat het voor de iraniet erg moeilijk zou zijn uit te vinden wie de leiding heeft over het onderzoek naar de moorden. Dus als er afluistermicrofoons in de auto zijn geplaatst, is het waarschijnlijk dat dat is gebeurdnadat de auto vanochtend is gecontroleerd.' ik probeer niet u tegen de haren in te strijken, inspecteur,' verzekerde Graham hem. ik probeer de situatie alleen vanuit een praktisch standpunt te benaderen.' Eastman zuchtte diep. 'Dat weet ik. Het spijt me als ik zonet een beetje geïrriteerd heb gereageerd. Ik neem het altijd snel voor mijn mannen op. Het zijn prachtkerels en ik weet zeker dat ze de eenheid door dik en dun trouw zijn.' 'Daaraan twijfel ik geen moment,' zei Graham snel. ik zal de auto vanavond in het depot laten zetten. Niemand zal erbij mogen komen voordat ik er morgenochtend zal zijn.' Eastman liep weer naar de telefoon, ik zal nu maar om een auto bellen om jullie naar je hotel te brengen. Jullie kunnen hier vanavond niet veel meer doen.'


    


    Fiona Gallagher nam een lange, warme douche nadat ze in het pension in Cricklewood waren teruggekeerd. Toen schoot ze haar badjas aan, bond de handdoek om haar hoofd en ging terug naar haar kamer. Ze sloot de deur achter zich, ging op de rand van het bed zitten en wreef langzaam met haar handen over haar gezicht. De Legerraad die besliste over de militaire operaties van de ira, had haar tijdelijk de leiding over de eenheid gegeven terwijl Farrell in hechtenis zat. Ze hadden hun vertrouwen in haar gesteld. Hun opdracht was eenvoudig: leg McGuire het zwijgen op. Ze zou hen niet teleurstellen en ze wist dat ze hem ook zonder gewetensbezwaren zou kunnen doden. Hij wist te veel... Er werd op de deur geklopt. 'Wie is daar?' vroeg ze. 'Liam,' werd er nors geantwoord. Kerrigan. De man wekte haar weerzin op. Ze vroeg zich soms af hoe ze hem zo lang had kunnen verdragen. 'Wat is er? Ik wilde net naar bed gaan.' 'Ik wil je spreken, Fiona,' riep Kerrigan luid. Ze kon aan zijn stem horen dat hij had gedronken. Hij stond bekend als een zware drinker, maar de Legerraad had hem er nooit voor gewaarschuwd. Hij kon zijn mond houden als hij dronk en dat was het enige waarover ze zich zorgen maakte. Ze wist dat hij niet zou weggaan voordat hij met haar had gesproken. Ze bond de badjas strak om haar middel, liep naar de deur en deed open. Hij drong zich langs haar heen de kamer in. Hij had een fles cognac in zijn hand. Ze vond het vreemd dat een hartstochtelijk vaderlandslievende Ier als Kerrigan de smaak van whisky verafschuwde. Farrell had hem er in het verleden om bespot, maar hij was de enige die dat ongestraft kon doen. Niemand anders durfde het, in ieder geval niet in zijn gezicht. 'Wat wil je, Liam?' vroeg ze terwijl ze de deur achter hem sloot. 'Het is laat en ik wil slapen.' 'Wil je ook wat?' vroeg hij, haar de fles voorhoudend. 'Zeg gewoon wat je te zeggen hebt en verdwijn dan,' snauwde ze boos. 'Wat denk je dat ik te zeggen heb?' vroeg Kerrigan en hij ging op de houten stoel bij het raam zitten. 'Waarom heb je vanavond die teef niet doodgeschoten?' Fiona bedwong haar woede. Kerrigan probeerde haar te provoceren, maar ze verdomde het zich uit haar tent te laten lokken. 'Omdat het niet nodig was,' antwoordde ze op zakelijke toon. 'We hebben een opdracht van de Legerraad gekregen. Vind McGuire eerder dan de autoriteiten. En dat is wat we zullen doen. Met zo weinig mogelijk bloedvergieten. Ik heb altijd al gedacht dat je geen ruggengraat had. Dit bewijst het.' 'Ik zou maar een beetje op mijn woorden letten als ik jou was, Liam. Je hebt je orders al in de wind geslagen toen je gisteren die twee undercoveragenten hebt gedood. Dat hoorde niet bij de operatie. Je kunt er zeker van zijn dat ik dat in mijn rapport voor de Legerraad zal zetten. En je zou dat paartje ook hebben gedood als ik je niet had tegengehouden. Je bent een psychopaat, Liam, weet je dat? Waarom denk je dat de Legerraad je verzoek de cel in Seans afwezigheid te mogen leiden, heeft afgewezen? Omdat ze er niet op konden vertrouwen dat je hun orders objectief en met zo weinig mogelijk bloedvergieten zou uitvoeren.' 'Ik weet dat Sean er niet zo laf tussenuit geknepen zou zijn als jij. Hij zou haar zonder aarzelen een kogel in haar rug hebben geschoten.' 'Ik ben Sean niet,' zei ze zacht. 'Maar ik heb de leiding over deze cel en tot hij terugkomt, zul je precies doen wat ik zeg, anders zul je je voor de Legerraad moeten verantwoorden wegens insubordinatie. En ik hoef je niet te vertellen hoe de Legerraad denkt over inbreuken op de krijgstucht. En nu kun je vertrekken.' Kerrigans handen trilden van woede toen hij langzaam opstond. Hij ging recht voor haar staan. 'Je denkt dat je het hebt gemaakt, hè? Een knap gezicht. Een universitaire graad. Neuken met het lievelingetje van de Legerraad. Sean mag er dan ingetuind zijn, maar ik laat me door jouw soort niet in de maling nemen. Geen moment.' 'Mijn soort?' 'Hoe zou jij iemand noemen die via het bed bij de leiding in de gunst is gekomen? Volgens mij is dat een hoer.' Ze bracht plotseling haar knie omhoog en stootte die met kracht in zijn kruis. Terwijl hij kreunend van pijn dubbelsloeg, raakte ze hem met haar elleboog hard tegen de zijkant van zijn hoofd. Hij knalde tegen de kast aan en de fles glipte uit zijn vingers terwijl hij op de grond viel. In de kamer ernaast hoorde Muilen het lawaai. Hij schoot de gang op, stormde langs Fiona de kamer binnen en liep naar Kerrigan. 'Hij is buiten westen,' zei hij toen hij naar haar opkeek. 'Wat is er gebeurd?' Ze vertelde het hem. Muilen ging langzaam op een stoel zitten en beet bezorgd op zijn lip. 'Wat ga je doen? Laat je hem vervangen?' Ze schudde haar hoofd. 'Je kent de orders. We mogen alleen in een noodgeval contact met de Legerraad opnemen. Ik denk niet dat ze het leuk zullen vinden dit te horen, jij wel? Nee, ik zal vragen of ze hem willen vervangen als dit achter de rug is.' Er werd op de deur geklopt. Mullens blik schoot nerveus van Kerrigan naar Fiona. Ze liep naar de deur en opende hem. Het was de manager van het pension. 'Wat is hier aan de hand?' vroeg hij en hij probeerde over haar schouder de kamer in te kijken. 'We hebben van andere gasten verscheidene klachten gekregen over het lawaai in deze kamer.' Ze glimlachte schaapachtig tegen hem, stapte opzij en wees naar Kerrigan. 'We hebben op de kamer wat gedronken om zijn verjaardag te vieren. Hij heeft een beetje te diep in het glaasje gekeken en is bewusteloos geraakt. Hij is tegen de kast aan gevallen. Maakt u zich maar geen zorgen, het feestje is afgelopen. Het spijt me als we de andere gasten hebben gestoord.' 'Komt het in orde met hem?' vroeg de manager met een blik op Kerrigan. Ze knikte. 'Hij heeft een hoofd van staal. Morgenochtend zal er niets meer met hem aan de hand zijn.' 'Ik zou het wel op prijs stellen als u het een beetje rustig hield,' zei de manager met een blik in Mullens richting. 'We moeten ook met de andere gasten rekening houden.' 'Dat zullen we zeker doen,' beloofde Muilen hem. Fiona sloot de deur en keek om naar Muilen. 'Breng hem bij en haal hem hier weg.' Muilen vulde een plastic beker met water bij de wasbak in de hoek van de kamer en gooide die in Kerrigans gezicht. Het duurde nog een minuut voordat Kerrigan eindelijk rechtop kon gaan zitten. Er had zich al een bloeduitstorting op zijn wang gevormd waar Fiona hem met haar elleboog had geraakt. 'Kom mee,' zei Muilen en hij stak zijn hand naar Kerrigan uit om hem overeind te helpen. ik kan het wel alleen,' snauwde Kerrigan, maar toen hij probeerde op te staan, schoot er een stekende pijn door zijn kruis. Hij ademde scherp in, stond toen langzaam op en liep voorzichtig naar de deur. Hij bleef met de deurknop in zijn hand staan en keek om naar Fiona. 'Dit is nog niet voorbij, nog lang niet.' 'Voor vanavond wel,' antwoordde ze. 'En nu wegwezen!' Ze deed de deur achter de twee mannen op slot en pakte de Heckler & Koch uit haar weekendtas. Ze bleef even in gedachten verzonken staan. Kerrigan was een professional; hij zou toch zeker niets doen waardoor de operatie in gevaar zou komen? Maar kon ze daar wel zo zeker van zijn? Toen ze daarover had nagedacht, stopte ze het wapen onder haar kussen. Het gaf haar een veiliger gevoel. Ze kon het zich niet permitteren risico's te nemen... Paluzzi parkeerde de auto uit het zicht van de haven. Hij pakte de Beretta uit het handschoenenkastje, stopte het wapen in de holster, pakte toen de zwarte weekendtas van de passagiersplaats en stapte uit. Hij keek op zijn lichtgevende horloge. Het was zeventien minuten over elf. Hij was ruim op tijd. Hij vermeed de hoofdingang waar een gewapende bewaker de wacht hield en volgde de afrastering tot hij bij een punt kwam dat tegenover de achterkant van het pakhuis op Kade Drie lag. Hij opende de weekendtas en haalde er een ijzerschaar uit. Hij had maar een paar seconden nodig om een gat in de afrastering te knippen dat groot genoeg was om erdoorheen te kunnen glippen. Hij liet de ijzerschaar in een bosje opgeschoten onkruid achter en liep behoedzaam naar het pakhuis. Achter hem draaide een auto de weg op en hij dook instinctief in elkaar toen deze langsreed. Hij wachtte tot het geluid van de motor in de verte was vervaagd, stond toen op en legde de resterende tien meter naar de achterkant van het pakhuis af. Hij keek om de hoek van het pakhuis. De visserstrawler die die middag aan de kade gemeerd was geweest, was verdwenen. Hij bleef dicht bij de muur en bewoog zich langzaam naar de voorkant van het pakhuis. Eén enkele lamp verlichtte de verlaten kade. Hij keek weer op zijn horloge. Elf uur tweeëntwintig. Hij kon niets anders doen dan wachten. Hij stond op het punt naar de achterkant van het pakhuis terug te gaan toen hij een ritselend geluid achter zich hoorde. Hij draaide zich met een ruk om met de Beretta in zijn uitgestrekte hand, maar hij kon in het donker niets zien. Langzaam en voorzichtig schoof hij langs de muur terug. Hij bereikte het eind van de muur, draaide in een halve cirkel rond en bestreek het gebied voor hem met de Beretta. Niets. Zenuwen. Hij vervloekte zichzelf inwendig. Kalm blijven. Hij zette de weekendtas neer. Toen hoorde hij iets anders, deze keer was het het geluid van een tak die onder een voet brak. Hij zwaaide de Beretta naar de bosjes aan zijn rechterkant. 'Kom langzaam te voorschijn,' beval hij. ik ben gewapend, dus doe geen domme dingen.' Een gedaante kwam uit de bosjes te voorschijn. Zijn gezicht was in het halfduister verborgen, maar Paluzzi herkende de lichaamsbouw onmiddellijk. Jess Killen. 'Goedenavond,' zei Killen terwijl hij uit het halfduister stapte. Hij glimlachte flauwtjes en leek niet onder de indruk van de Beretta die op zijn borst gericht was. 'Je gaat me toch niet vertellen dat je aan het wandelen was en de weg bent kwijtgeraakt.' 'Haal heel langzaam je handen uit je zakken en leg ze op je hoofd. Nu!' Killen haalde zijn schouders op, haalde langzaam zijn gehandschoende handen uit zijn zakken en stak ze in de lucht om Paluzzi te laten zien dat hij niet gewapend was. 'Nu is het jouw beurt. Als je je heel langzaam omdraait, zul je zien dat Tom en Randy allebei gewapend zijn. Je herinnert je Tom en Randy toch nog wel?' Paluzzi's maag trok zich samen toen hij langzaam zijn hoofd omdraaide en over zijn schouder keek. Tom en Randy stonden twintig meter achter hem en waren allebei gewapend met Mini-Uzi's. Evenals Killen droegen ze allebei leren handschoenen. 'Als je denkt dat het je kan lukken, zou je kunnen proberen je om te draaien en hen allebei neer te schieten,' zei Killen. 'Als je dat niet denkt, zou ik het op prijs stellen als je je pistool op de grond gooit.' Paluzzi wist dat hij een van hen zou kunnen neerschieten als hij zich omdraaide, maar allebei? Ze waren gewapend met Mini-Uzi's die een magazijn met twintig kogels hadden. Hij zou snel moeten zijn. En zelfmoordneigingen moeten hebben. Hij gooide het pistool op de grond. 'Verstandig besluit,' zei Killen. 'Als je Randy wilt volgen, dan brengt hij je naar het pakhuis. Daar kunnen we praten.' Randy stapte naar achteren en gebaarde met de Mini-Uzi dat Paluzzi voor hem uit moest gaan lopen. Paluzzi deed wat hem was opgedragen. Tom pakte de weekendtas en de Beretta, gaf ze aan Killen en liep toen vooruit om de deuren van het pakhuis te openen. Paluzzi werd het zwakverlichte pakhuis binnengeleid en Randy gebaarde naar de houten stoel die in het midden van de betonnen vloer stond. Paluzzi ging zitten terwijl zijn ogen voortdurend tussen Tom en Randy heen en weer schoten. Beide Mini-Uzi's waren op hem gericht. Killen kwam binnen, gooide de weekendtas op de grond en sloot toen de deur achter zich. Hij haalde een pakje sigaretten uit zijn binnenzak, stopte er een tussen zijn lippen en stak hem aan. 'Sigaret?' vroeg hij terwijl hij Paluzzi het pakje voorhield. Paluzzi zweeg. Killen haalde zijn schouders op en gooide Randy het pakje toe die er eentje uit pakte. 'Zo, je heet dus Pasconi. Franco Pasconi, een freelance verslaggever van La Repubblica. Klopt dat?' Paluzzi zei nog steeds niets. Tom stapte naar voren om hem met de Mini-Uzi te slaan, maar Killen wuifde hem weg. 'Wel, dat weet ik al. Ik heb je eerder vanmiddag laten natrekken. Maar wat me verontrust is dat een journalist dit bij zich heeft.' Hij hield de Beretta omhoog. 'Dat hoort toch niet echt bij de standaarduitrusting van een buitenlands verslaggever, ofwel?' ik zou zeggen dat dat afhangt van het verhaal dat je schrijft,' antwoordde Paluzzi koel. 'Het verhaal? Natuurlijk. Ik geloof dat Billy je voor vijf rooien alles zou vertellen. Een koopje. Maar je had dan ook met Billy te maken. Ik neem aan dat het geld daarin zit.' Killen gebaarde naar de weekendtas. 'Billy is hier al, maar hij zal je niets over de Ventura vertellen.' 'Wie is Billy?' vroeg Paluzzi terwijl hij Killens blik vasthield. Killen draaide de Beretta peinzend in zijn handen rond. 'Vertel me eens hoe je van Rory Milne af wist?' Paluzzi zweeg. 'Heb je een contactpersoon in Noraid?' drong Killen aan. Stilte. 'Ik wil je eigenlijk niet graag door Tom en Randy laten aftuigen. Ik heb hen dat eerder zien doen. Voor overgevoelige mensen is het een moeilijk te verdragen aanblik.' Killen keek naar Tom en Randy. 'Haal Billy.' De twee mannen liepen naar een kantoortje aan de andere kant van het pakhuis. Toen ze weer te voorschijn kwamen, sleepten ze de bewusteloze Billy met zijn voeten over de grond tussen hen in. Zijn handen waren achter zijn rug gebonden. Ze lieten Billy voor Paluzzi op de grond vallen. Killen ging op zijn hurken zitten, greep Billy bij zijn haar en rukte zijn hoofd naar achteren. Paluzzi kromp ineen toen hij Billy's gezicht zag. Zijn neus was gebroken, er waren een paar tanden uit zijn mond geslagen en hij had verscheidene blauwe plekken onder zijn masker van bloed. Paluzzi kon niet langer dan een paar seconden naar hem kijken. 'Het is geen aangenaam gezicht, hè?' Killen haalde een met bloed bevlekte zakdoek uit Billy's zak en vouwde die open. Paluzzi deinsde vol afschuw terug. Er zat een tong in. 'Die heeft voorgoed zijn tong verloren,' zei Killen. 'Dat komt ervan als je je mond niet kunt houden.' Paluzzi sloeg zijn handen voor zijn gezicht terwijl hij moeite moest doen om niet over te geven. Toen hij ten slotte weer in staat was op te kijken, had Killen de zakdoek in Billy's zak teruggestopt. 'Zo, dan kunnen we nu misschien een beetje medewerking van je krijgen,' zei Killen en hij stond op. 'Wie ben je?' 'Je weet wie ik ben,' antwoordde Paluzzi. 'Ik weet wie je zegt dat je bent,' zei Killen. 'Er werkt een zekere Franco Pasconi bij La Repubblica. Hij is in het buitenland, dat is alles wat we over hem aan de weet konden komen.' 'Ik ben Pasconi,' hield Paluzzi vol. 'Dat zou ik misschien hebben geloofd voordat je dit op me richtte,' zei Killen terwijl hij de Beretta omhooghield. 'Ik ben Franco Pasconi, freelance verslaggever bij La Repubblica,' herhaalde Paluzzi. 'Oké, laten we voor het gemak even aannemen dat je Pasconi bent. Hoe wist je van Milne af?' Paluzzi dacht koortsachtig na. Hij moest een geloofwaardig verhaal verzinnen. Maar wat? Hij was niet snel genoeg. Killen knikte naar Tom die naar voren stapte en de kolf van de Mini-Uzi hard op Paluzzi's schouder liet neerdalen waardoor deze van de stoel werd geslagen. Hij kwam vlak bij Billy op de vloer terecht. Killen schopte hem met kracht in zijn buik, waarbij hij hem pijnlijk op zijn nieren raakte. Killen keek op Paluzzi neer. 'Goed, laten we het nog eens proberen. Hoe wist je van Milne af?' 'Val dood,' siste Paluzzi tussen zijn opeengeklemde tanden door. Killen pakte Paluzzi bij zijn haar, rukte zijn hoofd naar achteren en zette de loop van de Beretta op zijn voorhoofd. 'Bij het volgende verkeerde antwoord haal ik de trekker over.' Paluzzi staarde Killen vol ontzetting aan. 'Hoe wist je van Milne af?' 'Ik heb een contactpersoon in Noraid,' antwoordde Paluzzi snel. 'De naam,' zei Killen. 'Ik ken zijn naam niet,' antwoordde Paluzzi. 'Het verkeerde antwoord...' 'Wacht!' schreeuwde Paluzzi vertwijfeld, ik ken hem alleen bij zijn codenaam. Zo is het al vijf jaar.' 'Vijf jaar?' zei Killen woedend. 'Wat is zijn codenaam?' 'Havana,' zei Paluzzi die het eerste woord noemde dat hem te binnen schoot. Havana. Waarom had hij daaraan gedacht? Hij was er van zijn leven niet geweest. 'Waarom Havana?' vroeg Killen wantrouwig. 'Hoe moet ik dat weten? Hij heeft die naam gekozen, niet ik,' antwoordde Paluzzi fel. 'Waar komt hij vandaan?' 'Uit New York, voor zover ik weet. Daar neem ik contact met hem op.' 'Heb je hem gezien?' 'Nee, we gebruiken een kluis in het Grand Central. We hebben allebei een sleutel. Ik leg het geld daar neer en als hij het ophaalt, laat hij een envelop achter. Hij wist dat Milne aan boord van de Ventura was, maar hij wist niet wie er achter de wapenzending zat. Daarom ben ik hier gekomen, voor een verhaal.' 'Je hebt er net een gevonden,' antwoordde Killen. Hij richtte de Beretta op Billy en schoot hem door zijn hoofd. Paluzzi veegde een bloedspatje van zijn gezicht en staarde Killen daarna ongelovig aan. 'Je bent gek. Jullie zijn allemaal gek.' 'Integendeel,' antwoordde Killen met een glimlach. 'We zijn eigenlijk heel slim. Billy is dood. Jouw pistool is gebruikt. Jouw vingerafdrukken staan erop, niet de mijne. Dus als de politie ooit jullie lijken vindt, zullen ze concluderen dat jij Billy bij een ruzie over het geld hebt doodgeschoten. Hij zat op dat moment achter het stuur van zijn auto die daarna over de rand van de pier dook en jij verdronk toen de auto zonk. Het perfecte scenario.' 'En de toestand van Billy's gezicht dan? En het feit dat hij geen tong heeft? De politie zal dat toch niet over het hoofd zien?' Hij zou zijn tong afgebeten kunnen hebben toen de auto het water raakte. En de blauwe plekken. Ach, hij zou met zijn gezicht tegen de voorruit geslagen kunnen zijn. Maar het maakt niet uit wat de politie eruit concludeert. Het belangrijkste is dat ze ons drieën op geen enkele manier hiermee in verband kunnen brengen. Dat is het mooie ervan.' Paluzzi deed een wanhopige poging het pistool in Killens hand te grijpen. Toen werd alles zwart. Tom, die Paluzzi bewusteloos had geslagen, zwaaide de Mini-Uzi °ver zijn schouder en keek op zijn horloge. 'Pete zou er nu toch met Billy's auto moeten zijn. Jezus, hij was maar een paar honderd meter hiervandaan geparkeerd.' 'Rustig maar,' zei Killen. Hij pakte zijn sigaretten uit zijn zak en stak er een op. De bel ging en Randy opende de deur. 'Waar bleef je zo lang, Pete?' 'Er stopte iemand bij het hek die me de weg vroeg, net toen ik de auto wilde gaan halen.' Randy pakte de sleutels van de bewaker aan. 'Oké, leg ze in de auto,' beval Killen. Billy's lijk werd voor in de gedeukte Ford Cadillac geduwd en Paluzzi werd uitgestrekt op de achterbank neergelegd. Killen liet de Beretta op de stoel naast Paluzzi vallen en Randy gooide de weekendtas op de passagiersplaats. Tevreden sloeg Killen het portier dicht en knikte toen naar Tom die achter het stuur ging zitten en de motor startte. Er klonk een sputterend geluid dat vervolgens wegstierf. Hij probeerde het weer, met hetzelfde resultaat. Killen vloekte woedend, liep om naar de chauffeurskant en tuurde door het raampje. Tom haalde hulpeloos zijn schouders op terwijl hij bleef proberen de auto te starten. 'Niets,' gromde Tom terwijl hij woedend met zijn vuist op het dashboard sloeg. 'We zullen de auto hier het water in moeten duwen,' zei Killen en hij wenkte Randy naar de auto. 'Hier?' vroeg Tom bezorgd terwijl hij naar Killen opkeek, ik dacht dat we hem verder op de pier zouden laten zinken.' 'Dat dacht ik ook,' antwoordde Killen sarcastisch. 'Stap uit en kom duwen.' Tom zette de handrem in zijn vrij en stapte uit. Langzaam duwden ze de auto naar de rand van de kade. Hij kantelde met de motorkap naar voren over de rand en begon langzaam in het donkere water te zinken. Het water borrelde onstuimig toen het achtereind ten slotte onder het oppervlak verdween. Randy haakte een zaklantaarn van zijn riem en liet de lichtstraal over het wat^r dansen. Killen wachtte een paar minuten en klopte Randy toen op zijn schouder. 'Hij is dood. Kom mee, we gaan terug naar het pakhuis. We zijn nog niet klaar met dat spelletje poker dat we aan het spelen waren.' Randy knipte de zaklantaarn uit, volgde Killen en Tom toen naar het pakhuis en sloot de deur achter zich.


    


    Paluzzi was bij bewustzijn gekomen toen het water door de open raampjes binnenstroomde. Het was pikdonker en het water was ijskoud. Hij dwong zichzelf niet in paniek te raken; dat zou fataal zijn. Hij tastte naar de deurhendel. Waar was die? Billy's hand streek langs zijn gezicht. Toen zijn arm. Paluzzi sloeg heftig naar het lijk in een verwoede poging het van hem vandaan te houden. Raak niet in paniek, hield hij zichzelf voor. Hij moest kalm blijven om de lucht in zijn longen te sparen. Hij stak zijn hand weer uit en probeerde ditmaal op de tast het portier te vinden. Als hij dat vond, zou hij de hendel ook kunnen vinden. Na wat een eeuwigheid leek, raakten zijn vingers eindelijk het houten beschot van het portier. Hij liet zijn hand over het beschot glijden tot hij eindelijk de metalen hendel voelde. Hij rukte er hard aan en duwde toen met zijn beide voeten tegen het portier in een wanhopige poging het open te krijgen. Hoe lang kon hij het onder water uithouden? De deur ging centimeter voor centimeter open. Hij duwde zich met zijn voeten vooruit door de opening en zwom naar boven. Toen hij dicht bij het oppervlak was gekomen, zag hij de lichtstraal over het water dansen. Ze stonden nog steeds te wachten. Zijn longen leken te barsten. Hij had alleen een kans als hij de pier zou weten te bereiken. Als hij daaronder zou kunnen komen, zou hij veilig zijn. Hij zwom door tot hij duizelig was door het zuurstofgebrek. Maar was hij nu veilig? Had hij de pier bereikt? Hij zag het licht op het wateroppervlak niet meer. Hij moest het erop wagen en boven water komen om adem te halen. Hij zwom omhoog en kwam geruisloos boven. Hij had het gehaald. Hij klemde zich aan een van de houten palen onder de pier vast terwijl hij probeerde op adem te komen. Hij had een barstende hoofdpijn en toen hij zijn achterhoofd betastte, voelde hij bloed aan zijn vingers. Hij bleef waar hij was tot ze naar het pakhuis waren teruggegaan, zwom toen behoedzaam naar een metalen ladder en klom omhoog, de kade op. Hij wachtte weer even om zich ervan te vergewissen dat hij alleen was en rende toen voorovergebogen naar een rij metalen tonnen die twintig meter van de ladder vandaan stond, liet zich erachter zakken en ademde diep uit. Wat nu? Volgens Killen en zijn trawanten was hij dood en hij was niet van plan hen op andere gedachten te brengen. Dat betekende dat hij zijn auto niet kon gebruiken. Hij moest een telefooncel zien te bereiken om het hoofdkwartier van de unaco te bellen. Zij zouden een auto sturen om hem op te halen. Hij zou tegen die tijd waarschijnlijk longontsteking hebben opgelopen, maar wat kon hij anders doen? Hij stond op het punt zijn jasje weg te gooien toen het licht van een paar koplampen over de kade viel. Hij dook snel weg achter de tonnen, maar de zwarte Mercedes stopte voordat het licht de tonnen had bereikt. De chauffeur dimde de lichten, stapte uit en opende het achterportier. Paluzzi tuurde door een kleine opening tussen de tonnen om het gezicht van de man die was uitgestapt, te kunnen zien. Het was te donker. Toen ging de deur van het pakhuis plotseling open waardoor zijn gezicht werd verlicht. Paluzzi had hem nog nooit eerder gezien. Hij was halverwege de dertig, had zwart haar dat tot op zijn boord hing en diepliggende ogen. Hij droeg een bruin kostuum en een crèmekleurig overhemd dat aan de hals open was. 'En?' vroeg de man aan Killen. 'Het is gebeurd.' 'Nog problemen gehad?' Killen schudde zijn hoofd. 'Heb je het geld bij je?' De man haalde een bruine envelop uit zijn zak en overhandigde die aan Killen. 'Met de complimenten van de baas.' Killen scheurde de envelop met zij n vinger open en keek erin. 'Het is me een genoegen zaken met je te doen.' 'Je hoort nog van me,' zei de man en hij stapte in de Mercedes. Paluzzi dook weer weg toen de auto een U-bocht maakte en een ogenblik de tonnen verlichtte. Toen was de Mercedes verdwenen. Killen liep terug naar het pakhuis en sloot de deur achter zich. Paluzzi keek op zijn horloge. Het was bijna middernacht. Het enige dat hij wilde was zijn natte kleren uittrekken en in een warm bad stappen. Maar hij kon niet naar zijn hotel teruggaan. Nu niet. Hij moest New York bellen. Hij klopte op zijn zak. Gelukkig was zijn portefeuille er nog. Hij stond langzaam op en keek snel om zich heen voordat hij zich naar de afrastering haastte en door de opening klom die hij eerder die avond had geknipt. Hij huiverde toen een lichte wind door de verlaten straat woei. Overkwam hem dit echt? Claudine had gelijk. Hij moest gek zijn om dit werk te doen. Hij zette de gedachte van zich af. Hij moest een telefooncel zien te vinden. Hij wist dat hij de beste kans had als hij terugliep naar het centrum van de stad: vroeg of laat zou hij er dan een moeten tegenkomen. In theorie althans...
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    De telefoon ging. Graham draaide zich langzaam in bed om en stak zijn hand in het donker uit. Zijn vingers raakten de hoek van het nachttafeltje aan en hij klopte op het blad tot hij de telefoon had gevonden. Hij bracht de hoorn naar zijn oor. 'Mike?' 'Ja,' antwoordde hij slaperig. 'Met wie spreek ik?' 'Met Keith Eastman. Ik denk dat we Gallagher en haar twee vrienden hebben gevonden.' Graham ging onmiddellijk rechtop zitten en deed de nachtlamp aan. 'Waar?' in een pension in Cricklewood. Ik ben nu op weg er naartoe. Ik zal je door een auto laten ophalen. Hij moet over tien minuten bij het hotel zijn.' 'Ik zal het tegen Sabrina vertellen,' zei Graham en hij onderdrukte een geeuw. 'Mooi. Dan zie ik je zo dadelijk wel.' De verbinding werd verbroken. Graham pakte zijn horloge op. Twee minuten over zeven. Hij belde Sabrina's kamer, stapte toen uit bed en liep naar de badkamer. Hij had een hekel aan een koude douche. Vooral direct nadat hij was opgestaan, maar het was de enige zekere manier die hij kende om snel wakker te worden. Hij stapte de doucheruimte binnen en klemde zijn tanden op elkaar toen hij aan de koudwaterkraan aan de muur vóór hem draaide. Eastman wachtte in een rustige zijstraat in Cricklewood op Graham en Sabrina. 'Morgen,' zei hij met een snelle glimlach toen hij het portier van zijn auto opende. 'Stap in, dan kunnen we ongestoord praten.' In de auto stelde Eastman de blonde man die achter het stuur zat voor als zijn plaatsvervanger, brigadier John Marsh. Toen pakte hij een Beretta uit het handschoenenkastje en gaf die aan Sabrina. 'Een vervanging. Je zult hem vanmorgen misschien nodig hebben.' Ze pakte het wapen van hem aan, controleerde het magazijn en liet het in de schouderholster glijden die onder haar geelbruine blouse was verborgen. 'Waar is het pension?' 'In het volgende blok,' antwoordde Eastman. 'Het lijkt me het beste als we er te voet naar toe gaan.' 'Hoe hebt u hen gevonden?' vroeg Graham. 'We zijn er niet absoluut zeker van dat zij het zijn,' corrigeerde Eastman hem. Hij pakte vervolgens een exemplaar van The Times uit het dashboardkastje en overhandigde dat aan Graham. Graham opende de krant. Foto's van Kerrigan en Muilen waren duidelijk zichtbaar op de voorpagina geplaatst. De kop eronder luidde: MOORDEENHEID VAN DE IRA. 'Waarom is ons niet verteld dat u dit in de openbaarheid zou brengen? Wie heeft hiervoor toestemming gegeven?' 'Commandant Palmer, het hoofd van de anti-terreurbrigade, en jullie meneer Kolchinsky,' vertelde Eastman hem. 'Sergej?' vroeg Sabrina en ze pakte de krant uit Grahams handen. 'Waarom heeft hij daarover niets gezegd toen ik hem gisteravond sprak?' 'Ze hebben er pas een paar minuten voordat de kranten ter perse gingen in toegestemd het verhaal te laten plaatsen,' zei Eastman. 'Ik heb het pas om middernacht te horen gekregen. Ik zag geen reden jullie in je hotel te bellen. Jullie zagen er allebei uit of jullie aan slaap toe waren.' 'Wat attent,' zei Graham sarcastisch. Hij vouwde de krant op en gaf haar aan Eastman terug. 'We worden verondersteld als een team te werken. Denk daar de volgende keer aan.' 'Er is geen schade aangericht,' zei Marsh. 'Deze keer niet, gelukkig,' antwoordde Graham. 'Wie heeft er alarm geslagen?' vroeg Sabrina, de spanning verbrekend. 'De manager,' zei Eastman. 'Hij had gisteravond reden om naar een van hun kamers te gaan. Hij heeft met een man en een vrouw gesproken en hij is er zeker van dat de man Muilen was.' 'En Kerrigan?' vroeg Graham. 'Waar was hij?' Die lag bewusteloos op de vloer,' antwoordde Eastman. 'Ze beweerde tegen de manager dat het Kerrigans verjaardag was en dat hij te veel had gedronken.' 'En Kerrigan staat bekend als een zware drinker,' voegde Marsh eraan toe. 'En als ze nu de kranten al hebben gezien?' vroeg Graham. 'Dat is twijfelachtig,' zei Eastman. 'Ik heb tegen de manager gezegd dat hij alle kranten weg moest houden tot we er waren. Dus ze kunnen alleen een krant hebben gezien als een van hen naar buiten is gegaan om er een te kopen. En niemand van hen is vanmorgen het pension uitgegaan.' 'U bedoelt dat niemand van hen de receptiebalie is gepasseerd,' verbeterde Graham hem. 'Zou jij via de brandtrap een krant gaan kopen,' kaatste Eastman terug. 'Dat hangt van de omstandigheden af,' antwoordde Graham. 'Hebben we nog ruggensteun?' ik heb twee mannen op het dak van een pakhuis achter het pension. Ze zijn allebei gewapend met sluipschuttersgeweren.' 'En dat is alles?' vroeg Graham. 'We moeten hen verrassen en dat zal niet lukken als het in de straat wemelt van de politie. Ik heb een paar blokken hiervandaan een hulpteam paraat. Ik zal hen inzetten als we de cel hebben gearresteerd. Ik heb de plaatselijke politie ook laten weten wat er aan de hand is, maar ze blijven uit de buurt tenzij we speciaal om hun hulp vragen.' Eastman opende het portier. 'Laten we gaan.' Ze stapten alle vier uit en liepen de vijftig meter naar de voorkant van het pension. 'Sabrina, jij en John nemen de brandtrap,' zei Eastman. 'Mike, jij en ik gaan door de voordeur. We treffen elkaar voor hun kamers.' Sabrina knikte en volgde Marsh achter om het gebouw. Eastman en Graham liepen over het smalle pad naar de voordeur. Ze gingen naar binnen en sloten de deur geruisloos achter hen. Eastman liep naar de vrouw toe die achter de receptiebalie zat. 'Morgen, kan ik meneer Fields alstublieft spreken?' De vrouw knikte en verdween in een kantoortje. Even later kwam ze terug met de manager. 'Meneer Fields?' vroeg Eastman. 'Ja,' antwoordde Fields achterdochtig. 'Ik ben inspecteur Keith Eastman. We hebben elkaar eerder tele-Q8 fonisch gesproken over de foto's in de krant.' 'Kunt u zich legitimeren?' vroeg Fields. Eastman liet hem zijn identiteitskaart zien. Fields keek naar Graham. 'Hij hoort bij mij,' verzekerde Eastman hem. Fields knikte en slikte toen nerveus, ik ben er zeker van dat zij het zijn, inspecteur. Vooral degene die Muilen heet. De man die op de vloer lag, heb ik niet goed kunnen zien. Als ik had geweten dat het terroristen waren, had ik hen hier nooit laten logeren.' 'U kon dat niet weten,' zei Eastman om hem te kalmeren. 'Wij handelen het verder af.' 'Er wordt toch niet... geschoten, hè?' vroeg Fields terwijl hij van Eastman naar Graham keek. 'Ik hoop het niet,' antwoordde Eastman naar waarheid. 'Bedankt dat u ons direct hebt gebeld. Dat waarderen we.' Fields wrong nerveus zijn handen toen hij hen naar de trap aan het eind van de gang zag lopen. Eastman wachtte tot hij boven aan de trap was gekomen, uit het zicht van de receptieruimte, en pakte toen de Browning uit zijn schouderholster. Hij keek Graham aan en draaide toen met de Browning in zijn uitgestrekte hand half rond om de gang te bestrijken. Marsh en Sabrina hadden aan de andere kant van de gang hun positie al ingenomen en Marsh stak zijn duim naar hen omhoog. Eastman gebaarde Graham hem te volgen. Hij stak zijn hand omhoog toen ze bij de twee deuren kwamen. 'Sabrina en ik nemen de ene kamer,' zei Graham zacht. 'Jullie nemen de andere.' 'Goed,' stemde Eastman in. 'Wacht!' siste Sabrina. 'Wat is haar kamer?' 'Dit is geen wraakactie 'Welke?' viel ze Marsh in de rede. Eastman wees naar de deur die het dichtst bij haar was. 'En er wordt niet geschoten tenzij het absoluut nodig is.' Graham keek naar Marsh en ze trapten gelijktijdig de deuren open. Sabrina was het eerst in de kamer, met de Beretta met gestrekte armen in de aanslag. Graham deed achter haar het licht aan, vloekte toen woedend en liet de Beretta langs zijn zij zakken. De kamer was leeg. Ze trok de gordijnen opzij. Het raam was open. 'Kom mee,' zei ze snel. 'Misschien hebben Eastman en Marsh iets gevonden.' Ze liepen snel terug de gang in en zagen de politiemannen de andere kamer uitkomen. Eastman schudde zijn hoofd ten antwoord op haar onuitgesproken vraag. 'Hoe hebben ze het kunnen weten?' vroeg Sabrina. 'Omdat iemand hen getipt heeft natuurlijk,' zei Graham bitter. 'Wat voor verklaring kan er anders voor zijn?' Eastman volgde Graham en Sabrina de kamer in die ze even daarvoor waren binnengevallen. 'We kunnen hen maar op een paar minuten na hebben gemist.' 'Dat is twee keer in minder dan twaalf uur dat we hen op het nippertje hebben gemist,' zei Graham terwijl hij naar Eastman omkeek. 'Ik vermoed dat je dit ook aan het toeval wijt.' 'Daarover zal ik me pas een mening vormen als ik de kans heb gehad de feiten te bestuderen,' antwoordde Eastman. 'En ik stel voor dat je je insinuaties voor je houdt tenzij je over onweerlegbare bewijzen beschikt dat een van mijn mannen een ira-spion is.' 'Jullie politiemensen zijn allemaal hetzelfde,' zei Graham met nauwelijks verholen afkeer. 'Jullie beschermen elkaar ten koste van alles.' Marsh kwam de kamer binnen voordat Eastman kon antwoorden. Hij hield een exemplaar van de Guardian voorzichtig tussen duim en wijsvinger. 'Chef, dit heb ik onder het bed in de andere kamer gevonden. Het is de krant van vandaag.' Graham staarde naar de foto's van Mullen en Kerrigan op de voorpagina en beende toen boos de kamer uit. 'Wat heeft dat te betekenen?' vroeg Eastman terwijl hij zich naar Sabrina wendde. Ze keek de lege gang in. 'Je weet toch dat Mikes gezin door terroristen is vermoord?' 'Ja, daarover heb ik in zijn dossier gelezen. Maar wat heeft dat met dit onderzoek te maken?' 'De fbi is een paar minuten na de ontvoering door een informant getipt waar Carrie en Mikey werden vastgehouden. De fbi-man die de leiding over het onderzoek had, wachtte meer dan een uur voordat hij de tip natrok. Tegen die tijd waren Carrie en Mikey al naar elders overgebracht. Als de fbisneller had gereageerd, waren ze nu misschien nog in leven geweest. Door hun blunder heeft Graham een negatieve houding tegenover alle wetshandhavende instanties gekregen. Hij vertrouwt ze geen van alle, ook de anti-terreurbrigade niet. Daarom volgt hij zijn eigen intuïtie en stelt hij zijn eigen regels. Zo is hij nu eenmaal en je kunt dat op geen enkele manier veranderen.' 'Dus ik mag niets zeggen als hij insinueert dat iemand van mijn team voor de ira werkt?' 'Mikes intuïtieve vermoedens zijn zelden fout,' zei ze zacht. 'Wel, deze keer lijkt hij het toch bij het verkeerde eind te hebben,' zei Eastman met een gebaar naar de krant die op het onopgemaakte bed lag. 'Ik zou proberen voor alle mogelijkheden te blijven openstaan als ik jou was,' zei Sabrina en ze liep de kamer uit. Graham zat boven aan de trap. 'Alles in orde?' 'Ja,' antwoordde hij zonder naar haar om te kijken. 'Eastman is een echte zeikerd, dat is alles. Jezus, het is duidelijk dat iemand hen heeft gewaarschuwd.' 'Misschien,' antwoordde ze vrijblijvend. 'Kom op, Sabrina...' 'Het is weer zo'n intuïtief idee van je,' viel ze hem snel in de rede. 'En totdat je het kunt bewijzen, kun je hem er beter maar niet mee lastigvallen. Hij ergert zich nu al aan je. En dat is heel begrijpelijk.' 'Het gevoel is wederzijds.' 'Je moet maar door de zure appel heen bijten, Mike. De unaco staat met haar rug tegen de muur. Op het ogenblik hebben we alle steun nodig die we krijgen kunnen. En Eastman hoort daar ook bij. Hij heeft deze zaak toegewezen gekregen omdat hij de beste is. Vergeet dat niet.' 'De stem van de rede,' zei Graham laatdunkend. Zijn sarcasme ontging haar niet. Ze glimlachte. 'Kom mee, er is werk aan de winkel.' 'Sabrina?' riep hij haar achterna. 'Wat denk jij ervan?' 'Ik houd alle mogelijkheden open,' antwoordde ze terwijl ze de dichtstbijzijnde kamer binnenliep. 'Dat dacht ik wel,' mompelde Graham. Hij kwam overeind en liep achter haar aan.


    


    'Morgen, C.W.,' zei Kolchinsky toen hij zijn kantoor binnenliep. 'Morgen, Sergej,' antwoordde Whitlock terwijl hij vanachter Kolchinsky’s bureau opstond. 'Ik blijf niet,' zei Kolchinsky en hij gebaarde Whitlock weer te gaan zitten. 'Ik ben alleen even langsgekomen om de laatste informatie uit Londen op te halen zodat ik de secretaris-generaal tijdens het ontbijt kan inlichten.' Whitlock overhandigde Kolchinsky een map die de tekst van Grahams laatste telefonische verslag bevatte. 'Mike zei dat je de pers toestemming had gegeven de foto's van Mullen en Kerrigan te plaatsen.' Kolchinsky knikte en ging toen op een van de zwarte, leren banken zitten. 'Ik werd 's ochtends vroeg opgebeld door commandant Palmer, het hoofd van de anti-terreurbrigade van Scotland Yard. Het was duidelijk dat hij al had besloten de foto's naar de pers te sturen. Ik had er geen bezwaar tegen.' 'Mike is een beetje gepikeerd omdat je het hem niet hebt verteld.' 'Palmer zei dat Eastman het hem zou vertellen,' antwoordde Kolchinsky. 'Dat heeft hij ook gedaan, vanmorgen.' 'Wat is dan het probleem?' Whitlock wees op de map in Kolchinsky’s hand. 'Het lijkt erop dat Mike en Eastman elkaar niet liggen. Mike had het gevoel dat jij het hem had moeten laten weten en dat hij voor de informatie niet van Eastman afhankelijk had horen te zijn.' 'Dat is belachelijk!' antwoordde Kolchinsky fel. 'Vertel hem de volgende keer dat hij je belt dat hij een beetje normaal moet doen. En als hij niet met Eastman kan samenwerken, laat ik hem vervangen.' 'Ik heb hem al even rustig toegesproken,' verzekerde Whitlock hem. 'Maar ik vond dat je het moest weten voor het geval Palmer er iets over zegt.' 'Bedankt,' zei Kolchinsky terwijl hij vermoeid over zijn gezicht wreef. 'Hoe is het Fabio vergaan?' 'Zijn rapport zit in de map.' Kolchinsky opende de map en bladerde Paluzzi's vier bladzijden tellende rapport door. 'Vat het even voor me samen, ik heb geen tijd om dit allemaal te lezen voor ik de secretaris-generaal spreek.' Whitlock vertelde hem wat er de vorige avond in Milford was gebeurd. 'Hoe is hij teruggekomen?' vroeg Kolchinsky. 'Hij heeft de officier van dienst gebeld en gevraagd of hij door een auto kon worden opgehaald. Het is verbazingwekkend dat hij nog geen dubbele longontsteking heeft.' 'Waar is hij nu?' 'Hij probeert nu in het Beleidscentrum met behulp van computertekeningen de man te identificeren die hij Killen gisteravond heeft zien betalen.' 'Is die Killen een bekende van de politie?' 'Hij is clean. Hij heeft geen strafblad.' 'En zijn handlangers?' 'Randolph Woods en Thomas Natchett. Natchett is de enige met een strafblad. Hij heeft vijfjaar gezeten voor een gewapende roofoverval.' 'En wat weet je van de dode man?' vroeg Kolchinsky. 'Billy Peterson. Een onverbeterlijke gokker sinds zijn tienerjaren. Hij was bookmakers in Milford en New York bijna vierduizend dollar schuldig. Hij had de rekening kunnen vereffenen met het geld dat we hem zouden betalen.' 'Waar is het geld nu?' vroeg Kolchinsky argwanend. 'Op de bodem van de haven van Milford,' antwoordde Whitlock. 'Mooi,' zei Kolchinsky terwijl hij langzaam zijn hoofd schudde. 'Dat zal er goed uitzien op onze onkostenstaat.' 'We krijgen het geld wel terug als de auto uit het water wordt gehaald.' De deur achter Whitlock gleed open en Paluzzi kwam uit het Beleidscentrum het kantoor binnen. De deur gleed langzaam dicht. 'Ah, net op tijd,' zei Kolchinsky. Een ogenblik dacht Whitlock dat Kolchinsky over het vermiste geld zou beginnen. Dat zou typerend voor hem zijn. Whitlock wist uit ervaring maar al te goed hoe pietluttig Kolchinsky kon zijn als het om de onkostenrekeningen van de veldagenten ging. 'Ik wilde net weggaan. Is het nog wat geworden met de identificatie?' vroeg Kolchinsky tot Whitlocks grote opluchting. Paluzzi gaf Kolchinsky de computeruitdraai die hij bij zich had. 'Dat is de man die ik gisteravond Killen heb zien betalen.' Kolchinsky staarde enige tijd naar het gezicht voordat hij snel de begeleidende tekst doornam. 'Dit is interessant.' 'Wie is hij ?' vroeg Whitlock die de geërgerde klank in zijn stem niet kon onderdrukken. ' Anthony Varese,' zei Kolchinsky en hij overhandigde Whitlock de uitdraai. 'De rechterhand van Martin Navarro.' 'Navarro is een van de belangrijkste luitenants van de Germino familie,' zei Whitlock terwijl hij de tekening bekeek. 'Waardoor de Newyorkse mafia met de moord op Billy Peterson te maken blijkt te hebben,' concludeerde Paluzzi. 'Waardoor Varese met de moord te maken blijkt te hebben,' verbeterde Kolchinsky hem. 'Dat is alles. We hebben op het ogenblik niet voldoende bewijs om Navarro te laten arresteren. En hij is degene die ik graag wil hebben, vooral als blijkt dat hij achter de wapenzending naar Ierland zat.' 'Hoe krijgen we dat bewijs dan?' vroeg Paluzzi. 'Dat proberen we niet te krijgen,' antwoordde Kolchinsky. 'Althans voorlopig niet. Als we een van hen nu zouden oppakken om te ondervragen, zou dat de zaak ernstige schade kunnen berokkenen. Ze denken dat jij dood bent, vergeet dat niet. Als jij in de buurt van Navarro en Varese opduikt, zal dat de zaken alleen maar ingewikkelder maken. Ik zal een van de andere Speciale Eenheden opdracht geven hen in de gaten te houden.' 'Wat wilt u dat ik doe?' vroeg Paluzzi. 'Je wordt babysit,' antwoordde Kolchinsky terwijl hij opstond. 'Van wie?' vroeg Paluzzi. 'Van Jack Scoby,' zei Kolchinsky terwijl hij naar de deur liep. 'Hij valt van nu af aan officieel onder jouw verantwoordelijkheid. C.W., laat me eruit, alsjeblieft. Ik word over tien minuten in het kantoor van de secretaris-generaal verwacht.' 'Sergej!' riep Paluzzi toen de deur open gleed. 'Weet Scoby hiervan?' 'Nog niet,' antwoordde Kolchinsky met een snelle glimlach. Whitlock sloot met de zender die op zijn bureau lag de deur nadat Kolchinsky was vertrokken, ik zal Scoby bellen en een afspraak voor je maken om hem te ontmoeten.' Paluzzi onderdrukte een geeuw en grijnsde schaapachtig naar Whitlock. 'Sorry, ik ben vannacht om vier uur pas naar bed gegaan.' ik zal regelen dat je hem later op de middag kunt ontmoeten,' zei Whitlock. 'Ga nu maar naar huis om te slapen.' ik red het wel,' verzekerde Paluzzi hem. 'Een paar koppen koffie...' 'Ga naar huis,' onderbrak Whitlock hem. 'Dat is een bevel. Ik verwacht je hier vanmiddag om drie uur terug. Ik wil dat je helder en alert bent als je Scoby ontmoet. Het is belangrijk dat je een goede indruk op onze nieuwe senator maakt.'


    


    Martin Navarro was een lange, imponerende man van voor in de veertig met een voorkeur voor designer kostuums en dure sieraden. Hij zat achter een groot eikenhouten bureau in zijn kantoor op de hoogste verdieping van het gebouw van West Side Electronics, een van de vele legale bedrijven die in New York waren opgezet om de inkomsten wit te wassen van het vele miljoenen opbrengende drugsnetwerk dat er mede voor had gezorgd dat Carmine Germino een van de machtigste en meest gerespecteerde capo's van het land was. Maar Germino had persoonlijk een hoge prijs voor zijn macht moeten betalen. Zijn oudste zoon was vier jaar geleden door een Latijns-Amerikaanse bende in een hinderlaag gelokt en gedood. Twee jaar later had zijn jongste zoon geprobeerd de macht in de familie over te nemen. Er had een bloedige schietpartij plaatsgevonden in een restaurant op Rhode Island. Navarro had het leven van de capo gered en zijn trouw was beloond met een erepositie binnen de familie zelf. En in het kielzog daarvan was hij benoemd tot hoofd van het zich steeds uitbreidende drugsnetwerk van het syndicaat. In feite was hij in de familiehiërarchie alleen ondergeschikt aan Carmine Germino. De intercom begon te zoemen en hij haalde een schakelaar op het paneel over. 'Ja, Marsha?' 'Meneer Varese is er, meneer.' 'Stuur hem maar naar binnen.' Navarro schakelde de intercom uit en keek instinctief naar de ingelijste foto van zijn zevenjarige dochter Angela, die naast de telefoon op zijn bureau stond. Hij pakte de foto op. Ze was het evenbeeld van haar moeder en Julia was een mooie vrouw. Ze waren elf jaar getrouwd geweest, maar zijn ontrouw was haar ten slotte te veel geworden en ze had hem verlaten en Angela meegenomen. Ze woonden nu in Florida waar ze weer als croupier was gaan werken. Ze had hem nooit om geld gevraagd en hij mocht Angela alleen bezoeken tijdens de schoolvakanties. Maar ondanks het feit dat ze genoeg van hem wist om hem de rest van zijn leven achter de tralies te laten zetten, had ze altijd geweigerd de autoriteiten te helpen bij hun pogingen hem voor de rechtbank te brengen. 'Morgen.' Navarro keek op naar Varese die bij de deur stond. Hij zette de foto terug op het bureau en wenkte Varese naar binnen. 'En?' 'Van signor Pasconi zullen we geen last meer hebben,' antwoordde Varese. 'Hij lijkt daar goed werk te doen,' zei Navarro toen Varese Killens verrichtingen had beschreven. 'Hij is loyaal en betrouwbaar. Ik bewonder die kwaliteiten in een man.' 'Voor het geld dat je hem betaalt, mag hij ook wel loyaal en betrouwbaar zijn.' Navarro glimlachte droevig. 'Je kunt af en toe heel cynisch zijn, Tony.' 'Dat brengt mijn werk mee.' Varese stond op en schonk een kop koffie voor zichzelf in uit de koffiepot die op het dressoir stond. 'Wil jij ook?' 'Nee.' Navarro leunde achterover en vouwde zijn handen in elkaar. Hij vormde een 'V' met de toppen van zijn wijsvingers en tikte nadenkend ermee tegen zijn kin. 'Nu dat is opgelost, kunnen we ons volledig op het volgende kleine probleem concentreren. Of misschien moet ik zeggen, ons volgende grote probleem? Senator Jack Scoby.' Varese nam een slokje koffie en zette zijn kopje toen op de tafel naast de stoel. 'Ga je persoonlijk met hem praten?' Navarro schudde zijn hoofd, ik zal zijn slippendrager, Tillman, bellen en een ontmoeting met hem regelen voordat ze morgenochtend naar Londen vliegen.' 'Wat ga je tegen hem zeggen?' vroeg Varese terwijl hij met zijn armen op zijn knieën naar voren leunde. Een wetende glimlach verspreidde zich over Navarro's gebruinde gezicht. 'Genoeg om hem zich zorgen te laten maken, maar niet genoeg om ons in de kaart te laten kijken.'


    


    'Kom binnen,' riep Eastman toen er krachtig op de deur van zijn kantoor werd geklopt. Marsh kwam het kantoor binnen, knikte naar Graham en Sabrina, keek toen Eastman aan en schudde zijn hoofd. 'Niets, chef. De auto is clean.' 'Ik heb John gevraagd een eigen team uit te zoeken om de auto die we gisteravond hebben gebruikt, te controleren,' zei Eastman tegen Graham. 'En je hebt de conclusie gehoord. De auto is clean.' 'We hebben iedere centimeter ervan gecontroleerd,' verzekerde Marsh Graham. 'Als er ook maar iets was geplaatst, zouden we het hebben gevonden.' Graham zei niets. 'Ik dacht dat je er meer vertrouwen in zou hebben als John erbij was om de operatie te leiden. Een onafhankelijk waarnemer om het zo maar eens te zeggen,' zei Eastman wiens tevredenheid over Marsh' bevindingen in zijn stem doorklonk. 'Ja, natuurlijk,' gaf Graham onwillig toe. Er werd weer op de deur geklopt. Marsh deed open en nam een map in ontvangst. Hij overhandigde die aan Eastman die de inhoud ervan snel doornam. 'Er is aan de hand van vingerafdrukken vastgesteld dat Kerrigan en Mullen vannacht zeker in het pension waren.' 'Dat wisten we al,' zei Graham. 'We hebben aangenomen dat ze er waren, maar we hadden er geen bewijs voor,' antwoordde Eastman terwijl hij een sigaret opstak. 'En nu wel. Nu weten we zeker dat we met Farrells cel te maken hebben.' 'Staat er nog iets over Fiona Gallagher in?' vroeg Sabrina. Eastman leunde achterover in zijn stoel, ik twijfel er niet aan dat zij daar ook haar vingerafdrukken heeft achtergelaten, maar we kunnen dat niet verifiëren. Zoals je waarschijnlijk al uit onze dossiers weet, hebben we helemaal geen gegevens over haar. Geen foto's, geen vingerafdrukken. Niets. Er wordt zelfs beweerd dat ze om de paar maanden haar uiterlijk verandert zodat we ons zelfs aan de hand van verklaringen van ooggetuigen geen beeld van haar kunnen vormen. Ze is goed, dat moet ik haar nageven.' 'Farrell heeft haar goed opgeleid,' voegde Marsh eraan toe. Eastman knikte. 'Het is geen geheim dat hij haar alles heeft bijgebracht wat hij over terrorisme en contraterrorisme weet. En als ik je vertel dat hij binnen de ira algemeen wordt beschouwd als een van de grootste experts op die terreinen krijg je er enig idee van wie we tegenover ons hebben.' 'Dit heeft ze ook,' zei Marsh terwijl hij tegen zijn hoofd tikte. 'Ze was een van de beste studenten aan de Universiteit van Bristol. Ze is summa cum laude afgestudeerd. Farrell doet alles volgens het boekje, wat betekent dat hij soms voorspelbaar kan zijn. Zij doet dat niet en dat maakt haar net een tikkeltje gevaarlijker.' 'Waarom heeft zij dan niet de leiding over de eenheid in plaats van Farrell?' vroeg Graham. 'Zij mag dan slimmer zijn, maar hij is een betere leider,' antwoordde Marsh. 'En die combinatie maakt de cel zo effectief.' 'Dus de huidige situatie zou gunstig voor ons kunnen zijn,' concludeerde Sabrina en ze merkte onmiddellijk de niet-begrijpende uitdrukking op Eastmans gezicht op. 'Ze moeten verzwakt zijn door Farrells afwezigheid. En als zij geen natuurlijke leider is, zouden ze problemen kunnen krijgen. Ze zouden fouten kunnen maken, maar het is waarschijnlijker dat er onderlinge onenigheid ontstaat, vooral met Kerrigan. Het blijkt duidelijk uit zijn dossier dat hij en Farrell heel goed bevriend waren tot zij erbij kwam. Ik lees misschien tussen de regels door, maar ik betwijfel of ze elkaar mogen. En nu moet hij orders van haar aannemen. Ik denk niet dat hij dat erg leuk vindt, jullie wel?' Eastman keek Marsh aan en beide mannen knikten gelijktijdig. 'Daar zit wat in,' stemde Eastman in. 'Maar je idee heeft één zwak punt en ik denk dat John het wat dat betreft met me eens zal zijn. Kerrigan is een fanatieke Provo. Iemand die aan regels hecht. Daarom kunnen hij en Farrell het zo goed met elkaar vinden. Dat betekent dat hij in het gareel zal blijven, ongeacht wat hij ervan vindt dat zij in Farrells afwezigheid de leiding van de cel heeft.' iedereen heeft zijn breekpunt,' zei Graham. 'Ook Kerrigan.' De telefoon ging. 'Een ogenblikje,' zei Eastman. Hij nam op en zijn blik vernauwde zich terwijl hij aandachtig luisterde. Hij pakte een pen uit de houder op zijn bureau en krabbelde verwoed op de blocnote die naast zijn elleboog lag. 'Nee, doet u niets, meneer. We zijn er zo snel mogelijk.' Hij knikte terwijl hij weer luisterde. 'Ja, ik zou het op prijs stellen als u de zaken met uw mensen regelde. We willen geen vertragingen als we daar aankomen. Bedankt dat u het me zo prompt hebt laten weten.' 'Wie was dat?' vroeg Marsh opgewonden toen Eastman de hoorn op de haak had gelegd. 'Dat was het hoofd van de politie in Zwitserland. McGuire houdt zich buiten Lausanne schuil bij een bekende sympathisant van de ira.' Eastman scheurde het vel papier af en overhandigde het aan Marsh. 'Reserveer vier plaatsen op de eerst mogelijke vlucht naar Zwitserland.' Marsh stopte het vel in zijn jaszak en haastte zich de kamer uit. 'En nu maar hopen dat de irahem niet het eerst bereikt,' zei Graham somber. 'Deze keer niet,' antwoordde Eastman vol vertrouwen. 'Behalve de Zwitserse politie weten alleen wij vieren dat hij daar is. Nee, ik denk dat het ons eindelijk begint mee te zitten.'


    


    Fiona Gallagher stond voor het raam en staarde afwezig naar het verkeer dat tweehonderd meter verderop over de Al voorbijreed. Het was in het pension op het nippertje geweest. Het allerlaatste nippertje zelfs. Maar ze wist ook dat ze zonder de waarschuwing nu allemaal in hechtenis zouden zitten. Het loonde zeker de moeite één mol binnen de anti-terreurbrigade te hebben... Ze was in de vroege ochtenduren gewekt door de pieper die ze altijd bij zich droeg. Er werd alleen gebruik van gemaakt in een noodsituatie. Ze had onmiddellijk in de telefooncel in de gang een afgesproken nummer gebeld en te horen gekregen dat de manager Kerrigan en Mullen had herkend van de foto's die de pers de vorige avond ter beschikking waren gesteld. Ze had Mullen en Kerrigan wakker gemaakt en ze waren een paar minuten voordat de politie arriveerde uit het pension gevlucht. Ze waren naar het noorden gereden, van het centrum van de stad vandaan. Mullen had het geïsoleerde, in Tudor stijl gebouwde huis aan de rand van Hatfield ontdekt. Het stond een eind van de weg af en was omringd door een groepje eikenbomen. Het zou een geschikt tijdelijk safe house zijn tot ze besloten hadden wat ze zouden gaan doen. Terwijl ze opnieuw hun bivakmutsen opzetten, was Mullen naar het huis gereden. De bewoners, een bejaard echtpaar, zaten op de achterveranda te ontbijten. Kerrigan had dreigend zijn Uzi op hen gericht, maar Fiona had snel een eind gemaakt aan zijn stompzinnige gedrag en Mullen opgedragen het echtpaar naar de huiskamer te brengen en hen vast te binden. Dat was een uur geleden geweest... De deur ging achter haar open. Ze wilde haar bivakmuts weer voor haar gezicht trekken toen ze zag dat het Mullen was. Hij sloot de deur achter zich en trok de bivakmuts van zijn hoofd. 'Jezus, wat is het warm,' zei hij terwijl hij zijn bezwete voorhoofd met zijn mouw afveegde. Ze knikte, liep naar een stoel en ging zitten. 'Hoe houdt het oude echtpaar zich?' 'Goed,' verzekerde Mullen haar. 'Het blijkt dat die ouwe een soort pillen voor zijn hart slikt. Hij wilde ze eerst niet innemen omdat ik ze voor hem was gaan halen. Maar de oude vrouw gaf hem zo'n beetje een uitbrander en ten slotte heeft hij ze als een braaf jongetje geslikt. Daarna heeft hij geen last meer veroorzaakt.' Fiona glimlachte en keek naar de deur. 'En Liam?' 'Hij heeft de halve koelkast al leeggegeten,' antwoordde Mullen terwijl hij hulpeloos zijn schouders ophaalde. 'Maar in ieder geval is hij niet aan de drank begonnen.' 'Nog niet,' zei ze. 'Je hebt hem gisteravond flink bang gemaakt,' zei Mullen. 'Ik denk niet dat hij snel weer zal gaan drinken.' Ze zuchtte diep, stond op en liep terug naar het raam met haar handen diep in de zakken van haar camouflagebroek gestoken. 'Wat zit je dwars?' vroeg Mullen zacht. 'Er staan daar binnen gezinsfoto's op de schoorsteenmantel,' zei ze. Ze gebaarde naar de deur die naar de aangrenzende kamer leidde waar Kerrigan het echtpaar bewaakte. 'En de meeste kinderen houden contact met hun ouders. Als er nu eens een van hen belt en er wordt niet opgenomen? Voor we het weten komt de hele familie hier naar toe om te kijken wat er aan de hand is. En dan? Moeten we hen dan voor thee met cake uitnodigen?' 'Als er iemand belt, laten we de oude dame antwoorden. Zij lijkt van de twee het meest coöperatief. En ze zal bijzonder coöperatief zijn als Liam de Uzi tegen het achterhoofd van de oude man drukt.' 'Weet je zeker dat jij hier de teugels niet in handen wilt nemen?' vroeg ze, half voor de grap. 'Eén keer was genoeg,' zei Mullen terwijl hij afwerend zijn handen omhooghield. 'Ik wist niet dat je ooit de leiding over een cel had gehad,' zei Fiona verbaasd. 'Het was eigenlijk geen cel. De Legerraad heeft me een paar jaar geleden de leiding gegeven over een team van drie man. Ons doelwit was een gepensioneerde politieman in Newry. Ik heb hen rechtstreeks in een hinderlaag van de sas geleid. Ik was de enige overlevende.' 'Dat heb je me nooit verteld.' 'Zou jij dat hebben gedaan? Het is niet direct iets waarop ik trots ben.' De deur ging weer open en Kerrigan keek naar binnen. 'Wil er iemand even hier komen? Ik moet pissen.' Mullen trok de bivakmuts over zijn gezicht en liep naar de deur. De pieper aan haar riem ging plotseling en ze zette hem snel uit. Ze keken allebei naar haar om. 'Het is de "Waarzegger". Ik kan hem maar beter direct bellen.' 'De "Waarzegger"?' vroeg Kerrigan achterdochtig. 'De contactpersoon van de Legerraad bij de anti-terreurbrigade.' 'Dezelfde vent die vanmorgen ons hachje heeft gered?' 'Dezelfde.' 'De "Waarzegger"?' mompelde Kerrigan en hij grinnikte voor zich uit. 'Het is een toepasselijke codenaam. Weet je wie hij is?' 'Je maakt een grapje. Zijn identiteit is alleen bekend bij de belangrijkste leden van de Legerraad.' Ze liep naar de telefoon en draaide een nummer. Er werd opgenomen nadat hij één keer was overgegaan. 'Met de "Verzetsvrouw".' 'Met de "Waarzegger",' werd er geantwoord. 'McGuire is in Zwitserland ontdekt. Heb je daar een pen om het adres op te schrijven?' 'Ja,' zei ze en ze pakte een pen op die naast de telefoon lag. Ze schreef het adres op de blocnote, scheurde het blad eraf en stak het in haar zak. 'Hoeveel voorsprong hebben we?' 'Hoeveel heb je nodig?' 'Een paar uur zou fantastisch zijn,' antwoordde ze, meer omdat ze het hoopte dan dat ze dacht dat het mogelijk zou zijn. 'Komt in orde,' werd er vol vertrouwen geantwoord. 'Hoe ga je dat regelen?' 'Laat dat maar aan mij over. Wat je vlucht betreft; er vertrekken in de komende paar uur twee vluchten naar Zwitserland, allebei vanaf Heathrow. De ene is een vlucht van Swissair die rechtstreeks naar Zürich gaat en om twee uur vanmiddag vertrekt. Het is de snelste vlucht. De andere is een vlucht van British Airways naar Rome die in Parijs en Zürich een tussenstop maakt en om twaalf uur vertrekt. Neem die maar. Ik weet dat je dan nog maar weinig tijd hebt, maar er zijn nog steeds plaatsen.' 'Ik heb het,' zei ze terwijl ze weer verwoed op de blocnote krabbelde. Er viel plotseling een stilte. 'Er komt iemand aan. Bel me als je terugbent.' 'Dat zal ik doen,' verzekerde ze hem. De verbinding werd verbroken. Ze legde de hoorn op de haak en gebaarde naar de deur. 'Houd die twee in de gaten. Ik moet een paar telefoontjes plegen.'


    


    'Neem me niet kwalijk,' zei Doris Matthews tegen Fiona. 'Mijn echtgenoot moet weer een van die pillen innemen.' Fiona knikte naar Mullen die het flesje van de schoorsteenmantel haalde en één pil in zijn handpalm schudde. Hij pakte het glas water van het dressoir en liep naar de stoel van de oude man. Herbert Matthews staarde Mullen woedend aan, maar, in tegenstelling tot de vorige keer, probeerde hij zijn hoofd niet weg te draaien toen Mullen de pil tussen zijn lippen duwde. Matthews nam een slokje water om de pil weg te spoelen, wendde toen met een ruk zijn hoofd af en fixeerde zijn blik op een denkbeeldige plek op de muur. Doris Matthews zag de woede in zijn ogen, een woede die ze zeker zelf ook voelde. Ze waren hun huis binnengedrongen en hadden hun privacy geschonden. Hun leven zou nooit meer hetzelfde worden... Ze keek naar de drie gemaskerde figuren die bij de deur op een fluistertoon met elkaar stonden te praten. De grote boezemde haar angst in. 'Psychopaat' was het eerste woord dat haar te binnen schoot om hem te beschrijven. Ze was er zeker van dat hij uiterst gevaarlijk zou kunnen worden als hij geprovoceerd werd. De kleinere man leek meer ontspannen en meer op zijn gemak in de situatie. Ze had hen onmiddellijk met de ira in verband gebracht toen ze de stemmen van de mannen voor het eerst had gehoord. Ze wist dat ze het mis zou kunnen hebben, maar ze kon zeker accenten herkennen na dertig jaar toneellerares in Londen te zijn geweest. De grote had een zwaar Iers accent met de kenmerkende keelklank. Hoewel de kleinere man een zwakker accent had, was het toch te horen aan de manier waarop hij bepaalde woorden beklemtoonde. Maar de vrouw fascineerde haar echt. Ze had geen merkbaar accent en haar stem klonk kalm en geruststellend, maar kon ook gebiedend zijn wanneer het nodig was. Ze voelde zich vreemd op haar gemak wanneer de vrouw in de kamer was. Het was alsof ze wist dat haar en haar echtgenoot niets zou overkomen zo lang de vrouw er was... Fiona maakte zich los van de anderen en hurkte naast Herbert Matthews. 'We moeten uw auto lenen, meneer Matthews.' 'Hoe weet je mijn naam?' vroeg hij. 'De naam staat op een envelop die op een tafel in de hal ligt,' antwoordde ze zakelijk. 'We hebben geen auto,' zei hij bruusk. 'Beledig mijn intelligentie alstublieft niet, meneer Matthews,' zei ze op zachte, dreigende toon. 'Het is een blauwe Rover Montego en hij is geparkeerd in de garage achter het huis. Waar zijn de sleutels?' 'Je kunt doodvallen,' antwoordde Matthews minachtend. Fiona wees op Kerrigan die achter haar stond. 'Als ik u door hem laat slaan, is het waarschijnlijk uw dood. Is uw auto dat waard?' 'De sleutels hangen aan het rekje bij de achterdeur,' kwam Doris Matthews vlug tussenbeide terwijl de tranen in haar ogen opwelden. 'Neem de auto en laat ons verder met rust. Alstublieft, ga weg.' 'Breng de auto naar de voorkant van het huis,' zei Fiona tegen Mullen. Ze keek Kerrigan aan. 'Haal de spullen uit de andere auto en leg ze in de Rover.' 'En zij dan?' vroeg Kerrigan wantrouwig. 'Schiet op!' snauwde Fiona. Mullen greep Kerrigans arm vast en leidde hem de kamer uit. 'Ik waarschuw u,' zei Fiona tegen het echtpaar. 'Probeer niet de touwen los te trekken als we zijn vertrokken. Ze zijn op zo'n manier vastgeknoopt dat ze strakker gaan zitten naarmate u meer trekt. Dat zou heel pijnlijk kunnen worden. Ik zal ervoor zorgen dat u binnen een uur wordt bevrijd.' Ze liep naar de deur en draaide zich toen naar hen om. 'Het spijt me dat dit moest gebeuren. Ik meen het.' Doris Matthews staarde naar de deur nadat Fiona was verdwenen. Ze twijfelde er geen moment aan dat Fiona had gemeend wat ze zei. Ze zouden binnen een uur worden bevrijd. Maar wat verbazingwekkender was, de verontschuldiging was oprecht geweest. Ze had het aan haar stem gehoord en Doris Matthews had verstand van stemmen... Ze wisten dat er iets mis was op het moment dat ze de rij politieauto's zagen die voor de hoofdterminal van Heathrow Airport geparkeerd stond. 'Parkeer daar tot we weten wat er aan de hand is,' zei Eastman tegen Marsh en hij gebaarde naar de ruimte tussen twee patrouillewagens. Marsh reed achteruit en zette de auto op de lege plek. Toen een gewapende politieman op hem af kwam, hield hij deze zijn identiteitskaart voor. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij terwijl hij de motor uitzette. 'Een bommelding, meneer,' antwoordde de politieman. 'Voor de terminal?' vroeg Marsh. 'Nee, meneer. Voor een van de vliegtuigen, geloof ik, maar ik weet niet voor welk.' 'Ik denk dat ik het wel kan raden,' zei Graham vanaf de achterbank. 'Laten we geen voorbarige conclusies trekken,' zei Eastman terwijl hij uitstapte. 'Is de explosievenopruimingsdienst er al?' Voordat de politieman kon antwoorden, zei Eastman: 'Wacht, ik zie er al iemand van.' Een militair in werktenue kwam uit de terminal. Eastman haastte zich achter hem aan. 'Chippy? Chippy Woodward?' De man draaide zich om en een brede grijns verspreidde zich over zijn gezicht. 'Keith, wat leuk om je te zien.' ik weet niet zeker of ik hetzelfde over jou kan zeggen,' antwoordde Eastman. 'Welk vliegtuig is het?' 'Een airbus van Swissair die over veertig minuten zou vertrekken. We hebben hem op een van de buitenste startbanen neergezet voor het geval dat rotding ontploft. Maar tot nu toe hebben we niets gevonden.' 'Is dat niet fantastisch?' zei Marsh die achter Eastman stond woedend. 'Je kent brigadier John Marsh toch?' vroeg Eastman. 'Ja, we hebben elkaar al eens eerder ontmoet,' antwoordde Woodward en hij schudde Marsh de hand. 'En dit zijn Mike Graham en Sabrina Carver, twee van onze Amerikaanse neven,' voegde Eastman eraan toe, de bijnaam voor de cia van de Engelse geheime dienst gebruikend. Het had geen zin de unaco te noemen. Woodward schudde hen de hand. 'Wat is het probleem...?' zijn stem stierf weg en hij knikte. 'Jullie hadden voor die vlucht geboekt, hè?' Eastman knikte. 'Hoe lang duurt het voor je kunt zeggen dat alles veilig is?' Woodward haalde zijn schouders op. 'Je weet hoe het gaat, Keith. Een uur, misschien anderhalf uur. De man die het vliegveld heeft gebeld leek het een en ander over explosieven te weten. Daarom zijn we extra voorzichtig.' 'Dus het zal ruim twee uur duren voor we kunnen vertrekken,' zei Graham die moeite moest doen zijn woede te bedwingen. 'Eerder tweeëneenhalf uur,' zei Woodward terwijl hij op zijn horloge keek. 'Goed, als jullie me willen excuseren, dan ga ik eens kijken of de jongens al opschieten. Ik vond het leuk je weer eens te hebben gezien, Keith.' 'Ik jou ook, Chippy.' 'Vertrekken er het komende uur nog andere vluchten naar Zwitserland?' vroeg Sabrina toen Woodward was weggegaan. 'Er is een halfuur geleden een vliegtuig vertrokken,' antwoordde Marsh. 'Dat van ons is het volgende.' 'Waarom zijn we dan niet voor die eerdere vlucht geboekt?' vroeg Graham. 'Omdat deze eerder in Zürich zou aankomen,' zei Eastman. 'Zouden we geen privé-vliegtuig kunnen charteren?' vroeg Sabrina. 'Dan zouden we er niet sneller zijn,' antwoordde Eastman, ik zal de hoofdcommissaris in Zürich bellen en hem vragen de bewaking van het chalet waar McGuire zich verborgen houdt te verdubbelen. Als dit een truc van de ira is om ervoor te zorgen dat ze McGuire het eerst zullen bereiken, zal hij de mannen bij de hand hebben om hen te arresteren.' 'Je laat plotseling een heel ander geluid horen,' zei Graham met nauw verhuld sarcasme. ik neem geen enkel risico, dat is alles,' antwoordde Eastman kortaf. 'Wil er iemand koffie?' vroeg Sabrina om de aanhoudende stilte na deze woorden te verbreken. 'Dat klinkt goed,' antwoordde Marsh snel. 'Chef?' 'Ik zie jullie in de kantine. Ik moet eerst Zürich bellen.' Sabrina wendde zich naar Graham, maar hij liep al naar de terminal. Ze keek Marsh aan, haalde hulpeloos haar schouders op en vervolgens liepen ze achter hem aan.


    


    Ingrid Lynch bestudeerde de passagiers terwijl ze op Kloten International Airport de douane passeerden. Ze was een aantrekkelijke roodharige van midden twintig die haar echtgenoot, Dominic, een jaar geleden bij een ira-bijeenkomst in Belfast had ontmoet. Ze waren samen naar Zürich teruggekeerd waar ze als onderwijzeres werkte. Hij werd nu beschouwd als een van de belangrijkste contactpersonen van de ira in Europa en hij had geholpen verscheidene van de actieve ira-cellen in Duitsland en Frankrijk te bewapenen, Ingrid?' Ze schrok van de stem achter haar en draaide zich om. Het was een vrouw met schouderlang zwart haar en een zonnebril. Haar ogen vernauwden zich onzeker. Kende ze haar? De vrouw zette de zonnebril af en grijnsde. 'Herken je zelfs je bruidsmeisje niet meer?' 'Fiona,' zei Ingrid en ze omhelsde haar meer uit opluchting dan om een andere reden. 'Ik herkende je niet eens.' 'Goed,' antwoordde Fiona. 'Dan zullen de mensen van de beveiliging hier dat ook niet doen.' 'Wat heb je met je haar gedaan?' 'Het is een pruik,' antwoordde Fiona. 'Waar is Dominic?' 'Hij is in de auto gebleven. Hij wilde geen risico nemen.' 'Ik ben blij dat hij niet is ingedut,' antwoordde Fiona en ze stelde Ingrid vervolgens voor aan Mullen en Kerrigan. 'Heb je je bagage al?' 'We hebben niet veel meegenomen,' antwoordde Fiona en ze klopte op haar schoudertas. 'We verwachten niet dat we hier erg lang blijven.' Ze liepen de terminal uit en Ingrid ging hen over het parkeerterrein voor naar de Audi waarin haar echtgenoot wachtte. Dominic Lynch, een korte, gedrongen man van achter in de twintig, stapte uit de auto zodra hij zijn vrouw in de achteruitkijkspiegel zag. Fiona haastte zich naar hem toe en ze omhelsden elkaar hartelijk. 'Je ziet er goed uit, meid,' zei Lynch terwijl hij haar op armslengte 1 ia hield. 'Maar ik zie je liever als blondine.' 'Het is een pruik,' berispte Ingrid haar echtgenoot. 'Dat is niet te zien,' antwoordde Lynch. Hij draaide zich vervolgens om naar Mullen en schudde hem krachtig de hand. 'Ik ben blij je weer te zien, Hugh.' 'Ik jou ook, Dom,' antwoordde Mullen. 'Ben je hier al gewend?' 'Ik mis de geneugten van het vaderland nog steeds. Zoals Guinness.' Lynch glimlachte naar Kerrigan. 'En hoe gaat het met mijn oude drinkmakker?' Kerrigan schudde Lynch de hand. 'Goed, man. En hoe bevalt het huwelijk je? Heb je je eindelijk gesetteld en een beetje meer verantwoordelijkheidsgevoel gekregen?' 'Vergeet het maar,' antwoordde Lynch met een glimlach. 'Hoe is het jullie gelukt langs de beveiliging van Heathrow te komen? Ik heb gehoord dat jullie foto's in alle ochtendkranten groot zijn afgedrukt.' 'We hebben de noodzakelijke voorzorgen genomen,' was alles wat Fiona wilde loslaten. 'Ik begrijp het,' zei Lynch met een wetende glimlach. 'Wat niet weet, wat niet deert.' 'Heb je de helikopter, Dom?' vroeg Mullen, van onderwerp veranderend. 'Die staat op jullie te wachten, Hugh,' verzekerde Lynch hem. 'En hoe zit het met de wapens?' vroeg Fiona. 'Die zijn nog niet afgeleverd,' zei Lynch verontschuldigend. Fiona sloeg woedend met haar vuist op het dak van de auto. 'Je hebt me telefonisch verzekerd dat je ze zou hebben als we hier aankwamen. Je weet dat we zonder wapens niets kunnen beginnen.' 'Ze komen heus wel, maak je geen zorgen,' antwoordde Lynch om haar te kalmeren. 'Wanneer?' drong ze aan. 'Als de koerier aankomt,' antwoordde Lynch afwerend. 'Het weer is de afgelopen vierentwintig uur afschuwelijk geweest. Hij is waarschijnlijk ergens opgehouden.' 'Dat is mijn probleem niet,' snauwde ze. 'Zo is het wel genoeg, Fiona,' zei Kerrigan achter haar. 'Het is Doms schuld niet dat de wapens er nog niet zijn.' Ze draaide zich met vlammende ogen om. 'Dit gaat jou niet aan, Liam. Stap in.' 'Je kunt naar...' 'Je doet wat je wordt gezegd anders zul je voor de commissie moeten verschijnen wegens insubordinatie,' bitste ze terwijl ze waarschuwend haar vinger naar hem uitstak. 'En het zou niet de eerste keer zijn dat je dat gebeurt.' Kerrigan keek Fiona kwaad aan en vloekte woedend toen hij achter in de auto stapte en het portier met een klap achter zich dichtsloeg. Lynch leidde Fiona van de anderen vandaan. 'Wat bezielt je om hem zo te behandelen?' 'Laat mijn arm los, Dom,' zei ze zacht. Lynch liet haar arm los. 'Ik ken Liam beter dan wie van jullie ook. Als je hem te veel tergt, slaan op een bepaald moment de stoppen bij hem door.' 'Dit is mijn cel, Dom, en ik geef er leiding aan zoals ik juist acht.' 'Wat zit je echt dwars, meid? Is het Sean?' Ze staarde even naar haar voeten en slaakte toen een diepe zucht. 'Het spijt me dat ik net tegen je heb gesnauwd. Ik ben gewoon een beetje gespannen, dat is alles. Kom, we gaan.' Ze liepen terug naar de auto. Lynch huiverde plotseling, alsof er iemand over zijn graf liep. Dit was niet de kalme, rationele Fiona die hij in Ierland had gekend en dat baarde hem zorgen. Was de verantwoordelijkheid te zwaar voor haar geworden? Hij wist dat hij niet met Mullen zou kunnen praten, hoe graag hij hem ook mocht. Hij stond te dicht bij haar. Maar Kerrigan was een oude vriend. Ja, hij zou met Kerrigan praten wanneer ze eenmaal in het huis zouden zijn. Daarna zou hij wel verder zien...
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    'Er is een zekere meneer Tillman voor u, meneer.' 'Stuur hem maar naar binnen, Marsha.' Navarro stond vanachter zijn bureau op om zijn bezoeker te begroeten. 'Meneer Tillman, ik ben Martin Navarro,' zei hij naar Tillman toelopend. Tillman keek minachtend naar Navarro's uitgestoken hand. 'Het is niet mijn gewoonte gangsters de hand te schudden.' Navarro glimlachte. 'Het enige verschil tussen ons is dat de misdaden van een politicus legaal zijn, meneer Tillman.' ik ben hier niet gekomen om te worden beledigd,' snauwde Tillman. 'Nee, natuurlijk niet,' antwoordde Navarro. Hij gebaarde naar de man die op een bank tegen de muur zat. 'Tony Varese, mijn rechterhand.' 'Noemt u hem zo?' antwoordde Tillman sarcastisch, ik zou denken dat "handlanger" een betere omschrijving van zijn werkzaamheden is.' Varese grinnikte zachtjes voor zich uit. 'Dan lijken we iets gemeen te hebben, meneer Tillman.' 'Tony, hou op,' kwam Navarro tussenbeide voordat Tillman iets kon zeggen. 'Gaat u alstublieft zitten, meneer Tillman. We hebben zoveel te bespreken.' 'U kunt beginnen met me te vertellen waarom u me vanmorgen hebt gebeld en gedreigd de pers bepaalde informatie te geven -die, zoals u beweert, de reputatie van senator Scoby zou kunnen vernietigen - tenzij ik u hier vandaag zou ontmoeten. Wat is dit, een soort chantage? Want als dat het is...' 'Gaat u zitten,' herhaalde Navarro naar de stoel rechts van zijn bureau gebarend. 'Wilt u koffie? Of misschien iets sterkers?' 'Niets,' antwoordde Tillman terwijl hij ging zitten. Navarro liep om zijn bureau heen en ging zitten. 'Hebt u Scoby verteld dat u hier naar toe zou gaan?' 'Beslist niet,' antwoordde Tillman verontwaardigd. 'Hoe minder de senator hierover weet, hoe beter.' 'Natuurlijk,' zei Navarro met een glimlach. 'Mijn tijd is beperkt, Navarro,' snauwde Tillman. 'Wilt u ter zake komen?' 'Als ik u nu eens vertelde dat ik alles weet over de deal die u eerder deze week met het Cabrera kartel in Medellin hebt gemaakt?' Tillman werd bleek, maar hij herwon snel zijn zelfbeheersing, ik weet niet waarover u het hebt.' 'Zullen we die ontkenningen maar achterwege laten? Daar trapt toch niemand in.' ik zeg u dat ik niets weet over een deal die in Medellin is gemaakt,' snauwde Tillman. Navarro pakte een map uit de lade vóór hem. 'Hierin zit voldoende bewijsmateriaal om u en Scoby de komende twintig jaar in San Quentin te laten opsluiten. Laten we eens kijken wat we hier hebben. Een kopie van de reserveringskaart van het Intercontinental Hotel in Medellin. Er staat de naam Charles Edward Warren op. Is dat uw handschrift niet? En dan hebben we de foto's die zijn genomen tijdens de diverse ontmoetingen die u in de loop van de laatste vijf maanden met Miguel Cabrera hebt gehad, zowel hier in New York als in Medellin.' Hij gooide een stuk of tien foto's voor Tillman op het bureau. 'Deze foto's kunnen stuk voor stuk Scoby's carrière ruïneren.' Tillman slikte nerveus en pakte een ervan op. De foto liet zien hoe hij met Cabrera in een klein restaurant in Medellin zat te eten. Hij liet de foto terugvallen op het bureau. 'De senator wist hier niets van. Het was allemaal mijn idee.' 'Uw loyaliteit is zeer ontroerend.' Navarro opende een andere lade en pakte er een schoenendoos uit. Er stond een rij audiocassettebandjes in die keurig in chronologische volgorde waren gezet. 'Al uw gesprekken met Miguel Cabrera zijn heimelijk op de band opgenomen. Er blijkt uit dat Scoby er vanaf het begin bij was betrokken. En als dat nog niet genoeg is, kunnen we bewijzen dat Jorge Cabrera Scoby financiële steun heeft gegeven bij zijn verkiezingscampagne,' zei Varese terwijl hij opstond. 'Ik betwijfel of dit allemaal bij het publiek in goede aarde zou vallen. Vooral omdat Scoby de verkiezing heeft gewonnen door zijn krachtige anti-drugscampagne.' 'Ik denk dat meneer Tillman nu toch wel behoefte heeft aan dat drankje, Tony,' zei Navarro tegen Varese. Varese liep naar de drankkast in de hoek van de kamer. 'Wat wilt u hebben, meneer Tillman?' Tillman staarde Navarro aan. 'U hebt deze informatie van Miguel Cabrera gekregen, hè?' 'We hebben wel een mol in hun kartel,' antwoordde Navarro ontwijkend. Het moest Miguel Cabrera zijn geweest. Hij moest de risico's hebben gekend. Als zijn vader zijn verraad nu eens had ontdekt? De familieband zou absoluut geen gewicht in de schaal hebben gelegd. Juist daardoor zou het er voor Miguel waarschijnlijk nog slechter hebben uitgezien. Verraad binnen de familie. Maar waarom? 'Uw drankje,' zei Varese, Tillmans gedachtegang verstorend. Tillman dronk het glas whisky in één teug leeg. Hij gaf het glas terug aan Varese. 'Het is Miguel Cabrera, hè? Hij moet het zijn.' 'Wie het is, gaat u niet aan,' antwoordde Navarro. 'Ik wil het weten!' schreeuwde Tillman terwijl hij rood aanliep. 'Ik wil het weten,' herhaalde hij, nu met kalme stem. 'Waarom?' 'Zou u het niet willen weten als u in mijn positie was?' Navarro keek op naar Varese die nietszeggend zijn schouders ophaalde. 'Ja, het was Miguel Cabrera.' 'Maar waarom? De Colombianen en de mafia zijn al jarenlang aartsvijanden.' 'Schenk een klein glaasje whisky voor me in, Tony,' zei Navarro. Hij stond op, liep naar het raam en draaide zich naar Tillman om. 'Miguel Cabrera wil het kartel van zijn vader overnemen. En dat betekent dat hij geld nodig heeft om de basis voor zijn macht te kunnen leggen. We zijn ermee akkoord gegaan hem dat geld te geven in ruil voor deze informatie.' Hij pakte het glas van Varese aan. 'Miguel heeft een toekomstvisie, weet u. Het sterkste kartel van Colombia verenigd met de machtigste familie van de Verenigde Staten. Het Cabrera kartel en de Germino familie. Daardoor zou er een compleet monopolie op de invoer van drugs in de Verenigde Staten worden gevestigd.' 'Het zou natuurlijk nooit lukken,' voegde Varese eraan toe. 'Dus u hebt hem erin geluisd?' vroeg Tillman. 'We hebben zijn spelletje meegespeeld om de informatie in handen te krijgen die we nodig hadden, maar hij weet niets van ons plan om de drugs te onderscheppen en ze te distribueren alsof ze van ons zijn. Dus als de tijd rijp is, zullen we met hem afrekenen.' 'Wat heeft mijn deal met Cabrera met dit alles te maken?' Navarro liep terug naar zijn bureau. 'Laten we eerst de belangrijkste punten van de deal die u met Jorge Cabrera hebt gemaakt, eens doorlopen. U hebt de medewerking van hoge douanebeambten die er in ruil voor de juiste financiële vergoeding voor zullen zorgen dat het Cabrera kartel via bepaalde douaneposten maandelijks verscheidene zendingen cocaïne in de staat New York zal kunnen invoeren die daarna over de hele Verenigde Staten zullen worden gedistribueerd. Als tegenprestatie zou het kartel bereid zijn enkele van hun kleinere zendingen door dezelfde douanebeambten in beslag te laten nemen om de indruk te wekken dat ze Scoby's anti-drugsmaatregelen met succes hebben uitgevoerd. Klopt het wat ik zeg?' Tillman knikte alleen maar. 'En Scoby zou tien procent ontvangen van de uiteindelijke straatwaarde van iedere zending die succesvol het land zou worden binnengesmokkeld. Dat geld zou vervolgens in contanten worden verdeeld onder bepaalde rechtse regeringen in Zuid- en Midden-Amerika.' 'De senator is niet persoonlijk in het geld geïnteresseerd; het is een zuiver politieke onderneming,' zei Tillman uit de hoogte. 'De wereld gelooft dat het marxisme dood is nu Rusland zich eindelijk van het ouderwetse communisme heeft afgewend. Dat is een afschuwelijke vergissing.' 'Bespaar ons de politieke retoriek,' zei Navarro verachtelijk. 'Laat me u nu ons voorstel voorleggen. Uw deal met het Cabrera kartel blijft hetzelfde, maar als de cocaïne de douane is gepasseerd, tippen jullie mensen ons over de uiteindelijke bestemming ervan. We zullen dan enkele van die zendingen onderscheppen en ze distribueren alsof ze van ons zijn. Maar slechts enkele zendingen.' Hij hief zijn vinger om dit punt te benadrukken. 'We willen niet dat het te verdacht lijkt, in ieder geval niet in het begin. In ruil daarvoor betalen we Scoby vijftien procent van de straatwaarde. Het geld zal worden witgewassen via onze legale bedrijven, zoals West Side Electronics, en naar de regeringen van zijn keuze worden gestuurd. De deal zal dus niet alleen zorgen voor meer financiële steun voor de doodseskaders in Midden- en Zuid-Amerika, maar ons ook een voorsprong geven in de drugsoorlog met de Colombianen.' 'En wat zal er met de senator en mijzelf gebeuren als Cabrera erachter komt wat er is gebeurd?' 'Waar kan hij achter komen?' vroeg Navarro terwijl hij zijn krachtige schouders ophaalde. 'U hebt u aan uw kant van de deal gehouden. We zullen de zendingen niet aanraken voordat ze de douane zijn gepasseerd. Daardoor gaat u vrijuit. Wij nemen alle risico's.' 'En hoe verklaren we het verlies van de zendingen aan het kartel? Cabrera zal na een tijdje achterdochtig worden.' 'Zorg ervoor dat je hoge douanebeambten het kartel af en toe een paar kleine visjes onder hun personeel toewerpen om het tevreden te houden.' Navarro schoof de foto's bij elkaar, stopte ze terug in de envelop en legde die toen voor Tillman op het bureau. 'Laat ze aan Scoby zien. Ik heb de negatieven op een veilige plek opgeborgen. U kunt de bandjes ook meenemen als u wilt. Ik heb kopieën.' Tillman pakte de map en de doos met audiocassettes. 'En als de senator weigert met uw plan mee te werken, zorgt u ervoor dat de foto's en de bandjes openbaar gemaakt zullen worden?' 'U bent heel scherpzinnig,' zei Navarro met een glimlach. 'Ik geloof dat u het weekend naar Engeland gaat. Dat zal jullie beiden de tijd geven mijn meer dan genereuze aanbod te overdenken. Wanneer vliegt u terug?' 'Maandagmorgen.' 'Dan verwacht ik dinsdag uw antwoord. Laten we zeggen om tien uur, hier in mijn kantoor?' 'Goed,' antwoordde Tillman kortaf en hij stopte de laatste cassette in zijn diplomatenkoffertje. 'Er is nog één ding,' zei Navarro. Hij knikte naar Varese die een diplomatenkoffertje pakte en op het bureau zette. Navarro deed het van het slot en opende het. 'Tweehonderdvijftigduizend dollar >n contanten. Allemaal gebruikte bankbiljetten. We kunnen u net zoveel geven als de Colombianen. Het is slechts een kleine stimulans zodat u Scoby zult helpen tot een juiste beslissing te komen.' 'Ik wist niet dat we een keus hadden,' antwoordde Tillman terwijl hij naar het geld staarde dat in keurige bundeltjes in het koffertje lag. 'Natuurlijk hebt u een keus,' antwoordde Navarro terwijl hij het koffertje op slot deed. 'Dat is ten slotte waarom het in Amerika allemaal draait.' Varese zette het koffertje aan Tillmans voeten. 'Wel, het was een genoegen met u te hebben gesproken,' zei Navarro terwijl hij Tillman weer zijn hand toestak. Tillman negeerde Navarro's hand, pakte toen beide diplomatenkoffertjes op en liep naar de deur. 'O, dat vergat ik bijna,' zei Navarro toen Varese de deur voor Tillman openhield. 'Goede reis.' Tillman wierp Navarro een koude blik toe, draaide zich toen om en liep de kamer uit.


    


    Het was al donker toen de airbus van Swissair bijna drie uur te laat eindelijk op Kloten International Airport landde. Er lag een dikke deken van sneeuw om het vliegveld heen en de sneeuwploegen moesten de verse sneeuw voortdurend opruimen terwijl de vlokken op de stad neerdwarrelden. En volgens de weerkaarten van de unaco zou de situatie de komende twaalf uur nog verslechteren. Voordat hij uit Londen vertrok, had men Eastman verzekerd dat de Zwitserse autoriteiten hen op alle mogelijke manieren zouden helpen als ze eenmaal in Zürich waren geland. Hun contactpersoon in Lausanne zou commandant Phillipe Bastian zijn die een van de meest ervaren leden van de Zwitserse anti-terreurbrigade was. Toen ze van boord gingen, stond er op de landingsbaan een zwarte Mercedes op hen te wachten. De chauffeur, een politieman in burger, reed hen onmiddellijk naar een ander deel van de landingsbaan waar een politiehelikopter op hen wachtte die hen naar Lausanne zou vliegen.


    


    'Je wilde me spreken, Dom?' Lynch keek om naar Kerrigan die in de deuropening stond. 'Kom binnen, Liam. En doe de deur dicht.' Kerrigan liep Lynch's studeerkamer binnen en sloot de deur achter zich. 'Overdag is het uitzicht adembenemend,' zei Lynch naar de duisternis achter het raam gebarend, 'Ik heb echt geboft dat ik dit huis kon krijgen.' 'Ik weet zeker dat je me niet hebt gevraagd hier te komen om het uitzicht te bespreken,' zei Kerrigan botweg. 'Nee, natuurlijk niet,' antwoordde Lynch terwijl hij zich naar Kerrigan omdraaide. 'Ga zitten, Liam. Wil je wat drinken?' Kerrigan liet zich in de fauteuil bij de deur zakken. 'Geen drank vanavond. Ik moet helder zijn als we vannacht McGuire te pakken willen nemen, vooral in deze afschuwelijke weersomstandigheden.' 'Ja, het wordt beslist slechter,' mompelde Lynch. Hij liep naar de drankkast en schonk een whisky voor zichzelf in. 'Nog steeds geen nieuws over de wapens?' 'Nog niet,' antwoordde Lynch terwijl hij verontschuldigend zijn schouders ophaalde. 'En dit weer werkt ook al niet erg mee.' Kerrigan sloeg woedend met zijn vuist op de stoelleuning. 'Die smerissen zijn nu waarschijnlijk in het land. Jezus, als die wapens niet snel komen, zullen zij McGuire het eerst bereiken.' 'Het weer zal hen ook tegenwerken, weet je.' Lynch ging achter zijn bureau zitten en keek Kerrigan aan. 'Ik wil met je over Fiona praten.' 'Hoezo?' vroeg Kerrigan achterdochtig. 'Ik denk dat ze aan het instorten is doordat het leiden van de cel in Seans afwezigheid haar te veel onder druk zet.' 'Aan het instorten?' snoof Kerrigan. 'Als je het zo wilt noemen. Maar de Legerraad heeft het besluit genomen haar de leiding te geven en zolang ze haar niet van die verantwoordelijkheid ontheffen, kunnen we er geen van allen wat aan doen.' 'Je mag haar niet, hè?' 'Niet bijzonder, nee. Maar ze is Seans vriendin en daarom verdraag ik haar.' 'Daarin verschillen we.' Lynch nam een slokje whisky en draaide het glas nadenkend in zijn vingers rond. 'Sean en Fiona zijn goede vrienden van ons. Hij was mijn bruidsjonker en Fiona was Ingrids bruidsmeisje.' 'Ik was op de bruiloft, weet je nog wel?' bracht Kerrigan snel naar voren. Het verontrust me haar zo te zien. Je hebt net gezegd dat niemand van ons er iets aan kan doen. Daarin heb je ongelijk.' 'Je kent de regels, Dom. Ik mag alleen in noodgevallen contact met de Legerraad opnemen. Wat zou ik hun moeten vertellen? Dat ze aan het instorten is? Wat voor bewijs heb ik daarvoor? De Legerraad heeft geen boodschap aan verdenkingen en geruchten. Alleen aan feiten. En trouwens, ze vinden haar fantastisch. Dat is Seans schuld omdat hij zo verliefd op haar is geworden.' Lynch dronk zijn glas leeg en zette het op het bureau. 'Jij kunt de Legerraad niet bellen, maar ik wel.' Kerrigans blik vernauwde zich. 'En wat wil je hun dan vertellen?' 'Wat ik heb gezien sinds ze hier is aangekomen. Wat kunnen ze me maken? Ik hoor niet bij jullie cel en ik bel alleen maar omdat ik me zorgen over haar maak, wat waar is.' Kerrigan beet peinzend op zijn lip. 'Wanneer ga je hen bellen?' 'Als jullie weg zijn,' antwoordde Lynch. 'Dat is slim bedacht, Dom. Het is zowel in haar belang als in dat van de cel.' 'Ik doe het voor haar. Punt uit. En alleen maar omdat ze een geweldige toekomst voor zich heeft bij de Provo's. Ik wil niet dat ze voor haar dertigste opgebrand is.' 'Je bent altijd pragmatisch geweest, Lynch,' zei Kerrigan met een ondertoon van sarcasme. Hij stond op. 'Je belt toch, hè?' ik bel,' verzekerde Lynch hem. 'Maar intussen doe je wat ze zegt, wat ze je ook opdraagt.' 'Alsof ik dat niet zou doen,' antwoordde Kerrigan met een quasi onschuldige uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik weet dat ze het je moeilijk maakt, Liam, maar trek het je niet aan, want als je haar kwaad maakt, krijg je grote moeilijkheden als je terug bent. Denk daaraan.' 'Ik kan voor mezelf zorgen, Dom. Maak je daarover maar geen zorgen.' Er werd op de deur geklopt. Kerrigan deed open. Ingrid keek haar echtgenoot om de deur heen aan. 'Alain is er.' 'Eindelijk.' Lynch stond op en keek Kerrigan aan.'De wapens zijn aangekomen.' 'Kom mee dan,' zei Kerrigan.


    


    Fiona wachtte tot de stemmen waren weggestorven, deed toen langzaam de deur open en tuurde behoedzaam de gang in. Er was niemand. Ze stapte de gang in en sloot de deur geruisloos achter zich. Ze keek automatisch naar de deur van de studeerkamer. Haar argwaan was gewekt toen ze Lynch aan Kerrigan had horen vragen of hij naar zijn studeerkamer wilde komen. Waarom die geheimzinnigheid? Nu wist ze het. Ze had het gesprek helemaal afgeluisterd. Nou ja, bijna helemaal, want ze had de kamer tegenover haar moeten induiken toen ze Ingrid Lynch had horen aankomen. Lynch zou de Legerraad bellen. Ze betwijfelde of ze naar hem zouden luisteren. Zoals Kerrigan had gezegd, er waren geen bewijzen om haar zwart te kunnen maken. Maar als door Lynch's telefoontje nu eens het zaad van de twijfel in hun geest zou worden gezaaid? Als ze nu eens na de operatie teruggeroepen zou worden? Nee, dat risico kon ze niet lopen. Daarvoor stond er te veel op het spel... Ze ging de badkamer verderop in de gang binnen, trok het toilet door en liep toen naar de huiskamer. 'We wilden je net gaan zoeken,' zei Lynch toen ze de kamer binnenkwam. ik was op het toilet,' antwoordde Fiona. Haar ogen schoten naar de man die naast Lynch zat. 'Dit is Alain,' zei Lynch. 'De wapens zijn eindelijk aangekomen. Hugh en Liam zijn ze uit Alains auto in de mijne aan het overladen. Ik haal mijn auto morgenochtend wel op.' 'Bedankt, Dom.' 'Denk je nog steeds dat je de weg naar de helikopter kunt vinden?' vroeg Lynch. 'Misschien niet, maar Hugh kan heel goed routes onthouden.' Alain zei iets tegen Lynch in het Frans. Lynch schudde hem de hand en Alain verliet de kamer. Even later werd de voordeur dichtgeslagen. 'Die man is goed,' zei Lynch. 'Heel betrouwbaar. En hij spreekt geen woord Engels.' 'Perfect,' antwoordde Fiona zacht. 'Is er iets?' vroeg Lynch terwijl hij een arm om haar schouder sloeg. 'Je leek net in een andere wereld te zijn.' 'Ik denk dat ik gewoon moe ben. Het is een hele klus de zaak te leiden nu Sean vastzit.' 'Dat wil ik wel geloven. Maar na vannacht zal het allemaal voorbij zijn.' 'Zeker als we McGuire niet te pakken krijgen,' antwoordde Fiona met een zucht. 'De Legerraad zal ons aan het kruis nagelen. Maar zelfs als het ons wel lukt, wie zegt dan dat de Legerraad ons geen nieuwe operatie zal laten uitvoeren? We zijn op de vlucht. Waarom zouden ze ons nu terugtrekken?' 'Ze zullen je hierna terugroepen,' zei Lynch. 'Waarom ben je daarvan zo zeker?' vroeg ze terwijl ze hem achterdochtig aankeek. 'Dat ben ik niet,' antwoordde Lynch snel. 'Maar waarom zouden ze het uiterste van je vergen als Sean in het weekend vrijkomt?' 'Dan komen we weer op McGuire uit. We moeten hem te pakken krijgen, Dom.' 'Dat lukt ook,' zei Lynch terwijl hij in haar arm kneep. 'Hé, dat vergat ik bijna. Ik heb iets voor je.' Hij haalde een automatisch Glock 17 pistool met een geluiddemper uit de bovenste lade van het dressoir. 'Herken je het?' 'Dit is van Sean,' zei Fiona verrast en ze pakte het wapen van Lynch aan. 'Hij heeft me verteld dat hij het was kwijtgeraakt.' 'Hij heeft het de laatste keer dat hij hier was laten liggen,' antwoordde Lynch, ik weet dat hij zou willen dat jij het krijgt.' Ze liet het pistool in de zak van haar windjack glijden. De deur ging open en Mullen en Kerrigan kwamen binnen. Hun windjacks waren bedekt met sneeuwvlokken. 'God, wat is het koud buiten,' zei Mullen en hij wreef in zijn gehandschoende handen. 'We zijn klaar, Fiona.' 'Mooi,' zei Fiona. 'Laten we dan afscheid nemen en aan de slag gaan.' Mullen en Kerrigan schudden Lynch de hand. 'Gaan jullie maar vast naar de auto,' zei Fiona tegen hen. 'Ik heb nog iets met Dom te bespreken. Het is zo gebeurd.' 'Prima,' antwoordde Mullen. 'Maar treuzel niet. We zijn al aan de late kant.' 'Ik zeg je toch dat het zo gebeurd is.' Lynch wachtte tot Mullen en Kerrigan waren vertrokken voor hij haar aankeek. 'Wat is er, meid?' 'Kunnen we naar je studeerkamer gaan?' 'Natuurlijk, kom maar mee.' Lynch ging haar voor door de gang en hield de deur van de studeerkamer voor haar open. Hij sloot de deur achter hen en liep naar een raam voordat hij zich naar haar omdraaide. 'Zo, wat...?' Zijn stem stierf weg toen hij het automatische pistool met de geluiddemper in haar hand zag. 'Ik heb alles gehoord wat je daarnet tegen Liam hebt gezegd,' zei ze terwijl ze zijn blik vasthield. 'Je wou de Legerraad bellen om hun te vertellen dat ik niet geschikt was om de cel te leiden, hè?' 'Het is niet wat je denkt, Fiona,' zei Lynch nerveus met zijn blik op de revolver in haar hand gefixeerd, ik maakte me alleen zorgen om je. Jij en Sean zijn als familie voor me. Ik zou je nooit kwaad doen, dat weet je.' 'Van familie verwacht je niet dat ze elkaar verraden,' antwoordde ze op koude toon. 'Fiona, luister... luister naar me,'stamelde Lynch. 'Leg dat pistool neer, meid. We kunnen erover praten.' 'De tijd voor praten is voorbij,' zei ze en ze haalde de trekker over. De kogel raakte Lynch in het voorhoofd. Hij was dood voordat hij de grond raakte. Ze liep de studeerkamer uit, sloot de deur achter zich en ging naar de keuken waar Ingrid bezig was het wasgoed in de wasmachine te stoppen. Ze keek op en glimlachte toen Fiona binnenkwam. ik kom alleen even afscheid nemen,' zei Fiona terwijl ze terug glimlachte. 'Doe het dan goed,' antwoordde Ingrid met uitgestrekte armen. 'Natuurlijk,' zei Fiona en toen ze elkaar omhelsden, drukte ze het uiteinde van de geluiddemper tegen Ingrids achterhoofd en haalde de trekker over. Toen Ingrid viel, ving Fiona haar slappe lichaam op en liet het langzaam op de vloer zakken. Ze veegde haar vingerafdrukken van het pistool en gooide het wapen in de prullenbak. Ze liep vervolgens kalm de gang door, ritste haar windjack dicht, opende de voordeur en liep naar buiten, de koude avondlucht in.


    


    Er stonden twee politieauto's op het vliegtuig te wachten toen het op La Blecherette Airport van Lausanne landde. Eastman en Marsh stapten in de eerste auto en Graham en Sabrina in de tweede. De sirenes werden aangezet en de auto's reden naar Les Pacots, een skioord dat dertig kilometer van Lausanne lag. Nadat de twee politieauto's ten slotte achter een caravan van de Politie waren gestopt, werden ze met zijn vieren naar binnen geleid. Zes politiemannen die allemaal witte Gortex-overalls droegen, zaten aan twee lange tafels aan weerskanten van de caravan kaarten en rapporten te bestuderen. 'We zoeken commandant Bastian,' zei Eastman tegen de man die hen naar binnen had geleid. 'Capitaine Bastian?' Hij wees op een man die aan het eind van een van de tafels zat. 'Là-bas.' 'Daar,' vertaalde Sabrina. Eastman liep naar de man toe. 'Commandant Bastian?' 'Oui?' gromde de man zonder op te kijken van de kaart die hij aan het bestuderen was. ik ben inspecteur Keith Eastman, van Scotland Yard. Ik geloof dat commissaris Mansdorf u heeft verteld dat u ons kon verwachten?' 'Natuurlijk,' antwoordde Bastian met een snelle grijns. Hij trok de witte pet van zijn hoofd en stond op. Hij was een stevig gebouwde man van halverwege de veertig met kortgeknipt, bruin haar en een stoer, verweerd gezicht. Eastman stelde hem aan de anderen voor en was blij dat Bastian hen niet de hand schudde. 'Gaat u alstublieft zitten,' zei Bastian aarzelend met een zwaar accent. 'Zoals u hoort, is mijn Engels niet goed.' 'Het is heel wat beter dan ons Frans,' verzekerde Graham hem terwijl hij ging zitten. 'Waar is McGuire precies? We hebben alleen zijn adres en dat zegt ons niets.' 'Ik zal het u hierop laten zien,' zei Bastian terwijl hij gebaarde naar de kaart die op de tafel lag en hij prikte met zijn vinger naar een punt waar een stel lijnen elkaar kruiste. 'Waar ligt het ten opzichte van hier?' vroeg Marsh. 'Wij zijn hier,' antwoordde Bastian en hij wees op een 'X' op de kaart. 'Dus we zijn niet ver van het chalet?' vroeg Eastman. 'Niet ver, nee,' beaamde Bastian. 'Ongeveer drie kilometer.' 'Een paar mijl dus,' zei Graham. 'Hoe lang is het chalet onder surveillance geweest?' 'Sinds vanmiddag.' 'Wat weet u van de man die bij hem in het chalet is?' vroeg Eastman. 'Hebt u informatie over hem?' 'Een beetje,' antwoordde Bastian. 'We hebben een foto van hem genomen toen hij vanmiddag naar de winkel is gegaan. We hebben die daarna naar Interpol gestuurd. Ze zeggen dat hij een lang strafblad heeft. Een vriend van de ira.' 'Is hij Zwitser?' vroeg Sabrina. Bastian schudde zijn hoofd. 'Hij komt uit Frankrijk. Uit Parijs.' Graham en Eastman wisselden een blik. 'Denkt jij wat ik denk?' vroeg Graham. 'De man over wie Roche jou in het café heeft verteld?' Eastman knikte en wendde zich weer tot Bastian. 'Is deze man aannemer?' Bastian knikte langzaam. 'Hij is aannemer. Hoe weet u dat?' 'Een van McGuires vrienden in Londen heeft ons over hem verteld,' verklaarde Graham. 'Maar hij heeft zijn naam niet genoemd.' ik heb zijn naam,' zei Bastian en hij pakte een verfomfaaid aantekenboekje uit zijn overall. Hij bladerde het door en stak zijn wijsvinger omhoog toen hij de naam had gevonden. 'Marcel Bertranne. Wilt u zijn adres hebben?' 'Op het ogenblik niet,' antwoordde Eastman. 'Door hoeveel mannen wordt het chalet in de gaten gehouden?' 'Steeds door vier man. Ze worden om het uur afgelost. Het is heel koud op de berg.' 'Ja,' beaamde Graham. 'Heeft McGuire het chalet verlaten sinds uw mannen het onder observatie zijn gaan houden?' 'Hij heeft het niet verlaten, nee.' 'Hoe weet u dan dat hij binnen is?' Marsh stelde de vraag die op ieders lippen lag. 'Hij loopt vaak naar het raam. Mijn mannen zien hem dan.' 'En uw mannen hebben niets verdachts gerapporteerd sinds ze daar zijn?' vroeg Eastman. 'Iets verdachts?' vroeg Bastian met gefronste wenkbrauwen. 'Dat begrijp ik niet.' 'Hebben ze udan niet verteld dat een ira-cel van plan is hem te doden?' vroeg Eastman. 'Ik heb gehoord dat hij zich voor de ira verborgen houdt. Maar de commissaire heeft me verteld dat ze niet weten dat hij hier in Zwitserland is.' 'Daarvan zou ik maar niet te zeker zijn,' zei Graham en hij vroeg Sabrina vervolgens Bastian in het Frans te vertellen wat ze over de Provo-eenheid wisten. 'Dat wist ik niet,' zei Bastian toen Sabrina was uitgesproken. Toen opende hij een safe die in de hoek van de caravan stond en overhandigde elk van hen een Heckler & Koch MP53-machinepistool en een magazijn met vijfentwintig kogels. 'Hoe komen we bij het chalet?' vroeg Graham. 'Er is niet ver hiervandaan een kabelbaan. Dat is de enige manier om op de berg te komen. Trekken jullie allemaal de witte skipakken aan voordat jullie vertrekken? Op die manier zullen jullie in de sneeuw niet worden gezien.' 'Wat belangrijker is, zullen wij in de sneeuw kunnen zien?' vroeg Graham nadat hun de skipakken waren gebracht. 'Het weer wordt beslist slechter,' stemde Marsh in. Bastian keek Graham aan. 'We kunnen wachten tot de storm voorbij is.' 'Nee,' antwoordde Graham terwijl hij zijn skipak aantrok. 'Als de ira al in het gebied is, kun je er zeker van zijn dat ze zich niet door deze weersomstandigheden zullen laten weerhouden. Daarom is het van cruciaal belang dat wij McGuire het eerst bereiken.' 'Je denkt dat ze al in Zwitserland zijn, hè?' vroeg Eastman, ik denk dat dat heel goed mogelijk is, ja,' antwoordde Graham terwijl hij een sneeuwbril opzette, ik hoop dat je je vergist.' 'Ik ook,' zei Graham. 'De ski's en de skischoenen staan buiten,' zei Bastian toen ze hun skikleding hadden aangetrokken. 'Laten we dan gaan,' zei Sabrina en ze volgde Bastian naar de deur.


    


    Een van Bastians mannen stond op hen te wachten toen de kabelwagen bij de eerste van de vier aanlegplaatsen van de kabelbaan stopte. Hij opende de deur en ze stapten dankbaar op het betonnen platform. 'Nu begrijp ik waarom de paus de grond kust als hij uit een vliegtuig stapt,' zei Marsh terwijl hij langzaam zijn hoofd schudde. Sabrina glimlachte. 'Het was een beetje zwaar, dat ben ik met je eens.' 'Dat noem ik nu een understatement,' antwoordde Marsh. 'We zijn verschrikkelijk door elkaar geschud. Het is een wonder dat de kabelwagen niet werd weggeblazen.' 'Wees blij dat we niet verder hoeven te gaan,' zei Eastman. 'Dat ben ik ook, chef.' Bastian sprak even met zijn collega voordat hij zich naar de anderen omdraaide. 'Zijn jullie gereed?' 'We zijn gereed,' antwoordde Graham. 'Goed. Er is buiten een touw waarlangs we de berg af kunnen gaan naar de plaats waar mijn mannen wachten. Begrijpt u?' 'Ja,' antwoordde Graham. 'Hoe ver zijn uw mannen hiervandaan?' Bastian raadpleegde zijn collega weer voordat hij antwoordde. 'Ongeveer driehonderd meter.' 'En het chalet?' vroeg Eastman. 'Dat is daar ook, maar mijn mannen kunnen niet gezien worden. Ze houden zich tussen de bomen verborgen.' Bastian tikte op het tuig dat aan zijn witte overall was bevestigd. 'Maakt u dit vast aan het touw. Dan zult u niet verdwalen.' 'Na u,' zei Eastman. Bastian ging hen voor de trap af die naar de voet van het platform leidde. Ze klikten hun ski's vast onder hun voeten, Bastian zette zich schrap en trok de deur open. De wind kwam met grote snelheid door de opening naar binnen als een onwelkome indringer en floot spookachtig door het station. Bastian stapte naar buiten de sneeuw in waar hij zich slechts kon oriënteren met behulp van het licht van de lamp boven de deuropening. Hij haalde een zaklantaarn uit een van zijn zakken en knipte hem aan. Het touw was door een gat in een paal naast de deur getrokken en stevig vastgebonden met een achtknoop. Hij maakte zij n tuig aan het touw vast, keek toen naar Graham om en stak zijn duim naar hem omhoog. Graham stapte het duister in. Nadat ze zich allemaal aan het touw hadden vastgemaakt, deed Bastian de zaklantaarn uit. Hij kon niet riskeren dat het licht vanuit het chalet zou worden gezien. Ze zouden in het volledige duister moeten afdalen. Langzaam en ingespannen liepen ze de helling af naar de plaats waar Bastians mannen het chalet onder observatie hielden. In hun ene gehandschoende hand hadden ze hun skistokken en met de andere hielden ze het touw stevig vast. Ze struikelden herhaaldelijk in het donker tegen elkaar aan en bogen hun hoofd tegen de sneeuwstorm die hen geselde. Op een bepaald moment verloor Marsh zijn evenwicht, maar hij werd gered door het tuig dat ervoor zorgde dat hij niet van het touw vandaan viel. Maar evenals de anderen werd hij gerustgesteld door de wetenschap dat ze door een bekwame gids werden geleid. Bastian kende kennelijk de weg over de helling, zelfs onder deze gevaarlijke omstandigheden. Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze eindelijk de rand van een groepje bomen bereikten, hoewel er eigenlijk pas tien minuten waren verstreken. Bastian trok twee keer aan het touw; het afgesproken teken om te stoppen. Hij bleef een ogenblik staan luisteren terwijl hij via de kleine zender die onder de dikke gewatteerde kap stevig in zijn oor zat een boodschap ontving. Tevredengesteld trok hij drie keer aan het touw, het teken om verder te gaan. Een paar seconden later zagen ze door de vallende sneeuw een knipperlicht dat een sneeuwhut aangaf. De ingang was vanaf de open plek waar het chalet stond niet zichtbaar zodat een van de mannen hen bij het licht van een krachtige zaklantaarn kon binnenleiden. Toen ze allemaal de sneeuwhut waren binnengegaan werd er een blok sneeuw dat als deur dienstdeed voor de opening geschoven om de sneeuw buiten te houden. Bastian trok de kap van zijn hoofd, ging zitten en sprak uitvoerig met de twee mannen. Sabrina luisterde naar het gesprek en registreerde alles wat aan de anderen doorgegeven zou moeten worden. Toen Bastian zich omdraaide om hen te informeren, kon ze hem dan ook zeggen dat ze voor de anderen kon samenvatten wat er was besproken. Bastian glimlachte dankbaar tegen haar, pakte toen de thermosfles en schonk een kop koffie voor zichzelf in. 'Er is een schijnwerper aan de rand van de open plek opgesteld,' verklaarde Sabrina. 'Als we dus onze posities bij het chalet hebben ingenomen, zetten ze die aan in de hoop dat McGuire in paniek zal raken en zal proberen te vluchten. We zullen dan gereedstaan om hem te grijpen op het moment dat hij de deur uit komt.' 'En als hij er niet in trapt?' vroeg Graham. 'Dan gaan we naar binnen,' antwoordde ze. 'En dan maar hopen dat hij geen Kalasjnikov heeft,' zei Eastman. 'McGuire is wel ons kleinste probleem.' 'Ben je er nog steeds van overtuigd dat de ira hem het eerst zal bereiken?' vroeg Eastman. 'Hoe moeten ze dat dan doen? De kabelwagen wordt door Bastians mannen bewaakt. Wat voor andere mogelijkheid hebben ze dan nog? Een helikopter? Jezus, welke krankzinnige zou onder deze weersomstandigheden met een helikopter de lucht in gaan?' Een radio kwam krakend tot leven en een van de mannen gaf de microfoon aan Bastian. Sabrina's ogen werden groot van ontzetting terwijl ze naar het bericht luisterde. Ze keek naar Eastman om. 'Een niet geïdentificeerde helikopter is zonet op de politieradar opgevangen. Hij komt deze kant uit en kan over vijf minuten hier zijn. Er zijn in Genève twee politiehelikopters opgestegen, maar ze zullen hem niet kunnen onderscheppen voordat hij hier aankomt.' 'Ervan uitgaande dat hij hierheen komt,' zei Eastman, maar zijn stem miste overtuiging. 'We moeten McGuire eruit halen voordat de helikopter hier aankomt,' zei Graham terwijl hij naar de deur liep. 'God mag weten wat voor arsenaal van wapens ze bij zich hebben.' 'Hebt u een plan?' vroeg Bastian. 'Sabrina en ik gaan naar het chalet,' antwoordde Graham en hij bracht zijn hand omhoog voordat Marsh iets kon zeggen. 'Wij kennen hem. Het is onze enige kans.' 'Wat wil je dat wij doen?' vroeg Eastman. 'Begin maar vast te bidden,' antwoordde Graham. 'Commandant, we hebben radio's nodig om in contact met u te kunnen blijven.' Bastian gaf de twee mannen kortaf een bevel en zij haalden daarop de radio van hun riem en gaven die aan Graham en Sabrina. 'Ik neem contact op als we onze posities hebben ingenomen,' zei Graham. 'Op dat moment zet u de schijnwerper aan.' 'We kunnen de schijnwerper nu aanzetten, dan kunt u het chalet gemakkelijker bereiken.' 'Dat is waar, maar u vergeet de achterdeur. Zodra u de schijnwerper aanzet, zou McGuire door de achterdeur kunnen vluchten en alles zou voor niets zijn geweest.' Graham keek Sabrina aan. 'Klaar?' 'Ja,' antwoordde ze terwijl ze de sneeuwbril voor haar ogen schoof. 'Succes,' zei Eastman terwijl hij hen allebei op de schouder klopte. 'Roep ons op als jullie ons nodig hebben.' 'Daarop kunt u rekenen,' verzekerde Graham hem. 'Volg me,' zei Bastian. Hij deed zijn ski's onder, duwde het sneeuwblok opzij en dook het donker in. Graham en Sabrina zaten vlak achter hem. Ze maakten hun tuig vast aan een ander stuk touw dat vanaf de deur naar de schijnwerper leidde die bij de rand van de bomen was opgesteld. Bastian tikte Graham op zijn arm en wees in het duister. Graham kon een licht onderscheiden dat door de vallende sneeuw nauwelijks zichtbaar was, maar het was genoeg om zich te kunnen oriënteren. Hij trok aan Sabrina's mouw en ze stak haar duim naar hem omhoog. Ze had het licht ook gezien. Bastian knipte zijn zaklantaarn aan en een van de mannen bij de schijnwerper pakte een stuk touw uit zijn rugzak dat hij tussen hun tuig door stak. Hij knoopte het vast met een overhandse knoop die gemakkelijk los te maken zou zijn als ze het chalet bereikt zouden hebben. Sabrina trok aan Grahams mouw en stapte de open plek op. Graham die had verwacht dat hij voorop zou gaan, vloekte zachtjes, maar ging snel achter haar aan. Ze drukte haar ski's in de sneeuw terwijl ze tegen de felle wind in voort ploeterde. Ze was vastbesloten overeind te blijven; als ze zou uitglijden, zouden ze allebei vallen en ze konden het zich niet permitteren in een kluwen op de grond terecht te komen. Iedere seconde telde nu. Het licht dat scheen achter de gesloten gordijnen van een raam dat uitkeek over de open plek, werd met iedere stap duidelijker zichtbaar. Toen zagen ze plotseling het silhouet van het chalet door de vallende sneeuw. Het was nog geen tien meter van hen vandaan. Graham trok krachtig aan Sabrina's mouw en gebaarde dat zij naar de achterkant van het chalet moest gaan. Ze knikte en stak haar duim weer omhoog. Ze bewogen zich heimelijk naar het chalet tot er genoeg licht was om het touw dat hen verbond, los te knopen. Toen Sabrina de hoek van het chalet om liep, stak ze haar wijsvinger omhoog om aan te geven dat ze één minuut nodig had om haar positie in te nemen. Graham liep voorzichtig naar de voorkant van het chalet. Hij kwam bij de deur en telde tot dertig voordat hij de radio van zijn riem haakte. Hopend dat zijn stem boven de wind uit gehoord zou kunnen worden, hurkte hij in de beschutting van de muur, drukte de radio tegen zijn lippen en schreeuwde zo luid hij durfde zijn instructies naar Bastian. Een ogenblik dacht hij dat Bastian hem niet had gehoord. Toen flitste de schijnwerper plotseling aan waardoor het chalet in een scherp, wit licht baadde. Graham deed zijn ski's af, trok het automatische pistool uit zijn zak en drukte hard op de deurhendel. De deur was op slot. Door de explosie werd Graham tegen de grond geworpen. Hij landde pijnlijk op zijn zij en sloeg zijn armen om zijn hoofd terwijl brokstukken in de sneeuw om hem heen neerdaalden. Hij bleef buiten adem liggen en probeerde te begrijpen wat er gebeurde. Boven de loeiende wind uit, werd hij zich bewust van een ander geluid. Ontzet keek hij op en werd verblind door de felle lichtstraal van een tweede schijnwerper recht boven hem die vanuit de open cabinedeur van een helikopter werd bediend. Een kogelsalvo vanuit de helikopter raakte de politieschijnwerper vol en meteen daarop waren de bomen in duisternis gehuld. Graham graaide verwoed in de sneeuw naar zijn pistool dat uit zijn hand was gegleden toen hij op de grond terechtgekomen was. Het wapen was weg. Hij vloekte woedend. Hij had het licht van de helikopter uit kunnen schieten als hij het had gehad. Een tweede mortiergranaat raakte het dak en de schoorsteen barstte in een regen van bakstenen uit elkaar. Graham, nu zonder zijn ski's, strompelde door de sneeuw naar het chalet en wilde net een ruit inslaan toen een kogelregen de muur boven hem doorzeefde. Hij wierp zich op de grond en een paar seconden later werd de ruit door een kogelsalvo verbrijzeld. De deur zwaaide open en een gedaante in de deuropening werd even verlicht. Het was McGuire. Hij had ski's onder zijn voeten en zijn gezicht werd gedeeltelijk verborgen door een kap. Graham schreeuwde tegen hem dat hij naar binnen moest gaan, maar de wind overstemde zijn woorden. McGuire keek in doodsangst naar de helikopter en lanceerde zich toen vanuit de deuropening. Een ogenblik later volgde de aannemer, Bertranne, hem de sneeuw in. Graham bleef op de grond liggen en keek machteloos toe terwijl McGuire en Bertranne blindelings de helling af strompelden. De helikopter helde scherp en vloog als een grote roofvogel laag achter de zich onhandig voortbewegende mannen aan. Een mitrailleursalvo uit de helikopter raakte Bertranne in de rug; terwijl hij viel, stak hij McGuire met een van zijn skistokken in diens been en beide mannen vielen languit in de sneeuw. De helikopter daalde tot zes meter boven de grond en een gemaskerde figuur in de deuropening schoot het machinegeweer op de twee mannen leeg. De schijnwerper werd onmiddellijk uitgezet en de helikopter helde scherp naar rechts over voordat hij boven de bomen verdween. Graham ging langzaam overeind zitten en keek om zich heen terwijl hij nog steeds probeerde te verwerken waarvan hij zojuist getuige was geweest. Het was allemaal zo snel gegaan dat het wel een nachtmerrie leek. Hij kon McGuire en Bertranne in het donker niet zien, maar hij wist dat ze dood waren. Niemand kon die aanval hebben overleefd. Hoewel het er niet toe deed, vroeg hij zich af wie voor deze koelbloedige executie verantwoordelijk was geweest. Niet Mullen, hij zou de piloot zijn geweest. Dus bleven Kerrigan en Gallagher over. Het moest Kerrigan zijn geweest. Hij had een uiterst gewelddadig verleden en hij zou ervan genoten hebben. Maar hij wist dat het eigenlijk niet van belang was wie de trekker had overgehaald. Het was nu alleen van belang dat de unacoweer van voren af aan kon beginnen. En Scoby zou morgen in Londen aankomen... Er verschenen lichten in het donker toen Bastian naar Graham toe kwam skiën. Graham lag nog ineengezakt tegen de zijmuur van het chalet en Bastian scheen met de zaklantaarn in zijn gezicht. 'Alles in orde met u?' 'Ja,' antwoordde Graham en toen gleed er plotseling een uitdrukking van ontzetting over zijn gezicht. 'Sabrina?' Bastian legde een hand op Grahams schouder om hem tegen te houden. 'Blijft u hier. Wij gaan wel kijken.' 'Ze is mijn partner.' Graham duwde Bastians hand van zijn schouder, stond toen op en strompelde door de kniehoge sneeuw naar Marsh en een van Bastians mannen die gehurkt achter het chalet zaten. Sabrina lag bewegingloos bij de deur. Het bloed dat onder haar kap vandaan sijpelde, kleurde het kussen van sneeuw onder haar hoofd al rood. 'Het komt allemaal in orde met haar,' stelde Marsh hem snel gerust. 'Raak haar niet aan,' snauwde Graham toen Marsh haar wilde optillen. 'Ik doe het wel. Maak jij de deur open.' Marsh sprak hem niet tegen en begon met de hulp van een van Bastians mannen de gesloten achterdeur te forceren. Graham schoof zijn handen onder Sabrina, tilde haar op, drukte haar tegen zijn borst, droeg haar het chalet binnen en legde haar zachtjes op de bank in de huiskamer. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Eastman die achter hen in de deuropening verscheen. 'Het ziet ernaar uit dat ze door een paar vallende brokstukken is geraakt,' antwoordde Marsh. 'Hoe is het met haar?' vroeg Eastman bezorgd. 'Zie ik eruit als dokter Kildare?' snauwde Graham. 'Pak een paar handdoeken en kijk of jullie een schaar kunnen vinden.' Marsh haastte zich de kamer uit. 'McGuire en Bertranne zijn allebei dood,' zei Eastman. 'Dat weet ik ook wel,' antwoordde Graham terwijl hij de losse haarstrengen uit Sabrina's gezicht streek, ik was erbij toen het gebeurde. Ze hadden geen enkele kans.' Marsh kwam terug met twee badhanddoeken en Bastian verscheen achter hem met een schaar die hij in de keuken had gevonden. Graham knipte voorzichtig de elastieken band van haar sneeuwbril door, verwijderde daarna een deel van de kap en draaide behoedzaam haar gezicht naar één kant om beter naar de wond te kunnen kijken. Ze had een diepe jaap in haar nek die gehecht zou moeten worden. Dat betekende dat ze naar het ziekenhuis moest. 'Zijn jullie politiehelikopters uitgerust met brancards?' vroeg hij Bastian. 'Nee, maar ik heb via de radio om een reddingshelikopter gevraagd. Die heeft wel een brancard aan boord.' Bastian keek neer op Sabrina. 'Is het ernstig?' 'Het is een lelijke wond, maar als ze medisch behandeld is, komt het wel in orde. Hoe lang duurt het voor de helikopter hier is?' 'Die zal er heel snel zijn,' verzekerde Bastian hem. 'De basis is hier niet ver vandaan.' Sabrina opende knipperend haar ogen. 'Wie van jullie gaat me de laatste sacramenten toedienen?' vroeg ze aan de bezorgde gezichten die op haar neerkeken. Graham hurkte naast haar. 'Hoe voel je je?' 'Goed, behalve dat het lijkt of er een bulldozer over mijn nek is gereden. Wat is er gebeurd? Het enige dat ik me herinner is een explosie. Van wat er daarna is gebeurd, weet ik niets.' Graham vertelde in het kort wat er was gebeurd nadat ze het bewustzijn had verloren. 'Dus McGuire is dood?' Graham knikte grimmig. 'Hij was dood op het moment dat hij de deur opende. Dat was kennelijk het idee. Een paar mortiergranaten afvuren om hem zó in paniek te laten raken dat hij zou proberen te vluchten. Op die manier zouden ze hem met een schijnwerper kunnen lokaliseren en hem neerschieten wanneer ze maar wilden. Het was ook de enige manier waarop ze er zeker van konden zijn dat ze hem hadden gedood. Arme stakker, hij had geen schijn van kans.' 'Zijn er aan onze kant nog slachtoffers gevallen?' vroeg ze. 'Een van mijn mannen is in zijn been geraakt,' antwoordde Bastian. 'Maar het had veel erger kunnen zijn. Het was een geluk dat de meeste kogels de schijnwerper hebben geraakt. Daarna hielden ze op met op ons te schieten.' 'Dat komt omdat ze het niet op ons hadden gemunt,' zei Graham terwijl hij naar Bastian opkeek. 'Dat wil niet zeggen dat ze ons niet zouden hebben gedood als ze last van ons zouden hebben gehad. Ze hebben verdomme zelfs op me geschoten toen ik probeerde de deur te forceren. Maar dat was omdat ze bang waren dat ik McGuire zou bereiken en zou voorkomen dat hij het chalet verliet. Nee, ze wisten precies wat ze deden en als echte professionals verdwenen ze zodra de klus geklaard was.' 'Ze hebben ons flink voor schut gezet,' zei Marsh. 'Alweer,' voegde Graham eraan toe terwijl hij Eastman veelbetekenend aanstaarde. Eastman zweeg. Een van Bastians mannen kwam vertellen dat de reddingshelikopter eraan kwam en Bastian haastte zich de kamer uit. 'Mike?' zei Sabrina zacht. 'Ja.' 'Bedankt.' 'Je gaat nu toch niet sentimenteel worden?' zei hij bruusk. Ze grijnsde en vertrok haar gezicht toen er een pijnscheut door haar achterhoofd ging. 'Maak me niet aan het lachen. Dat doet pijn.' 'Straks vraag je nog of ik je hand wil vasthouden op weg naar het ziekenhuis.' 'Zou je dat willen doen?' vroeg ze met een quasi-onschuldige uitdrukking op haar gezicht en vervolgens zoog ze haar adem in terwijl ze probeerde haar lachen in te houden. Bastian kwam terug met een van zijn mannen. 'Het is voor de helikopter te gevaarlijk om te landen. Ze zullen een brancard voor juffrouw Carver laten zakken.' 'Het gaat wel...' Sabrina probeerde overeind te gaan zitten, maar haar adem stokte in haar keel toen een stekende pijn door haar hoofd schoot. Ze klemde haar kaken op elkaar tot de pijn minder was geworden en liet zich langzaam op de bank achteroverzakken. 'Maar misschien ook niet.' Een verpleger die ze vanuit de helikopter hadden laten zakken, kwam de kamer binnen met zijn skipak nog bedekt met sneeuwvlokken. Hij sprak even met Bastian, liep toen naar de bank en knielde naast Sabrina. Terwijl hij haar wond onderzocht, zag Sabrina dat Graham bij hem bleef staan en al zijn bewegingen volgde. Ze keek met vragend opgetrokken wenkbrauwen naar hem op; Graham mompelde iets en stapte achteruit. De verpleger haalde een injectiespuit uit zijn tas, schoof haar mouw omhoog en stak de naald onder haar huid. Binnen een paar seconden begon ze zich slaperig te voelen en toen ze Graham aankeek die aan het voeteneinde van de bank was gaan staan, glimlachte ze tevreden voor zich uit. Ze wist dat hij er zou zijn om over haar te waken. Toen verloor ze het bewustzijn.
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    'Een cent voor je gedachten?' Fiona keek om naar Mullen die geruisloos achter haar de huiskamer was binnengekomen. 'Het is niets bijzonders.' Mullen liep naar het raam en sloeg troostend een arm om haar schouder. 'Hé, sinds wanneer hebben we geheimen voor elkaar?' 'Het is nauwelijks een geheim. Ik dacht net dat het hier onder andere omstandigheden een behoorlijk romantische ambiance zou zijn. Een chalet in de Zwitserse Alpen terwijl er buiten een sneeuwstorm woedt. Er ontbreken alleen een kleed van berenvel en een fles champagne aan.' 'En Sean,' voegde Mullen er zacht aan toe. Ze staarde peinzend door het raam in het duister, dook toen onder Mullens arm vandaan en liep naar de open haard om nog een houtblok in het vuur te gooien. 'Het was goed van Dom dat hij dit chalet op zo'n korte termijn voor ons heeft kunnen krijgen. Niemand zal dit huis in deze weersomstandigheden vinden. En volgens het weerbericht zal de sneeuwstorm de hele nacht duren.' Mullen ging voor de haard zitten en stak zijn handen naar de vlammen uit. 'We zijn hier net op tijd aangekomen. Als het nog tien minuten langer had geduurd, had ik ergens op de berg moeten landen.' 'Je hebt het vanavond fantastisch gedaan,' zei Fiona en ze ging in de fauteuil tegenover hem zitten. 'Ik begrijp nog steeds niet hoe je de helikopter in die zijwinden op koers hebt kunnen houden.' ikzelf eerlijk gezegd ook niet,' zei Mullen en hij schonk een glaasje cognac voor zichzelf in uit de fles die op de tafel naast hem stond. 'De wind kan langs de Ierse kust flink sterk worden, maar vergeleken met de weersomstandigheden die we hier vanavond hebben meegemaakt, stelt het niets voor. Maar in ieder geval is de sneeuwstorm uitgebleven tot we hier waren geland. Als de storm een halfuur eerder was begonnen, had de operatie niet kunnen doorgaan. Het besturen van een helikopter met zware wind is al moeilijk, maar het is heel andere koek als je in een sneeuwstorm verzeild raakt.' 'Wat ga je met de helikopter doen?' Mullen nam een slokje cognac. 'Ik laat hem hier achter. Hij is nu waarschijnlijk al half onder de sneeuw bedolven. Tegen de tijd dat hij vanuit de lucht wordt ontdekt, zijn we hier al lang weg. En we hebben er geen sporen in achtergelaten, dus we kunnen op geen enkele manier met McGuire in verband worden gebracht.' De deur ging open en Kerrigan kwam de kamer binnen terwijl hij zijn natte haar afdroogde. Het was duidelijk dat hij had gedronken. Hij gooide de handdoek neer, schoof de derde fauteuil bij en ging zitten. 'Ah, dat is beter. Ik denk niet dat ik ooit zó van een bad heb genoten. Ik voel me bijna weer mens.' 'Cognac?' vroeg Mullen terwijl hij de fles omhooghield. 'Maak er maar een dubbele van,' zei Kerrigan terwijl hij zijn hand door zijn haar haalde. Mullen overhandigde Kerrigan het glas en hief zijn eigen glas vervolgens naar Fiona. 'Je hebt het vanavond echt fantastisch gedaan, maar je was dan ook altijd al een van de beste schutters in de organisatie.' Fiona stootte met haar koffiebeker tegen Mullens glas. Ze was al geheelonthoudster sinds ze van de universiteit was gekomen. 'We hebben het vanavond allemaal goed gedaan. We wisten van tevoren dat het een moeilijke operatie zou worden, zelfs zonder de problemen die erbij kwamen door de slechte weersomstandigheden. Maar het is gesmeerd verlopen. De Legerraad zal zeker tevreden zijn met het resultaat.' Ze hief haar beker naar Kerrigan. 'Goed werk, Liam.' 'Zeker,' snoof Kerrigan verachtelijk. 'Die klote schijnwerper uit schieten. Dat stelde nogal wat voor.' 'Dat was een belangrijk onderdeel van de...' 'Je hoeft me niet als een klein kind te behandelen,' viel Kerrigan haar woedend in de rede. 'Het is gebeurd, laten we het daar maar op houden. Hugh, schenk me nog eens in. Ach wat, geef de fles ook maar hier, dan doe ik het zelf wel.' 'Je hebt al een fles. Er stonden twee flessen op de tafel toen we hier aankwamen. Nu is er nog maar één. Ik heb de andere fles niet gepakt en Fiona drinkt niet. Dus moet jij hem hebben.' 'Een briljante conclusie, Holmes,' snauwde Kerrigan. Hij stond op en smeet het lege glas woedend in het vuur. 'Ik wist niet dat ik jou om toestemming moet vragen als ik wil drinken.' Mullen keek Kerrigan minachtend aan. 'Je moest jezelf eens kunnen zien. We zijn hier nog geen uur en je bent al bezopen.' 'En wat ga je daaraan doen?' vroeg Kerrigan sarcastisch. 'Je zit altijd te zeiken over mijn drinken, maar je hebt nog nooit geprobeerd me tegen te houden, hè? Je hebt alleen maar een grote bek, Hugh, en dat zal altijd wel zo blijven. Je hebt niet het lef om het tegen me op te nemen, hè? Nou?' 'Daarin vergis je je,' zei Mullen terwijl hij opstond. 'Zo is het genoeg!' snauwde Fiona. 'Ga zitten en houd op met je te gedragen als een stelletje pubers.' Mullen ogen schoten naar Fiona. Hij wist dat ze gelijk had, maar hij verdomde het zich door Kerrigan te laten vernederen. Niet waar zij bij was. 'Hugh, ga zitten!' beval ze, ieder woord beklemtonend. Mullen ademde diep uit en ging langzaam zitten terwijl zijn blik op Kerrigan gefixeerd bleef. 'Liam, jij ook.' 'Ik heb mijn laatste order van je aangenomen,' zei Kerrigan met vlammende ogen. 'De operatie is voorbij en van nu af aan doe ik wat ik wil.' 'O ja?' antwoordde ze minachtend. 'Ik herinner me de laatste keer dat je me kwaad hebt gemaakt. Dat is niet best voor je afgelopen.' 'Je hebt me toen verrast,' antwoordde Kerrigan afwerend, 'Ik beloof je dat het niet weer zal gebeuren.' 'Dat heb je goed gezien,' antwoordde ze. Ze liet haar hand onder het kussen achter haar glijden en haalde een Colt .45 te voorschijn, een van de wapens uit de zending die eerder die morgen bij Lynch's huis waren afgeleverd. Ze richtte het pistool op Kerrigan. 'Ik wil je gezicht niet meer zien tot we morgenochtend vertrekken. En nu wegwezen.' Kerrigan keek van het pistool in haar hand naar haar ogen die een koude, afstandelijke uitdrukking hadden. 'Je zou me echt doodschieten, hè?' Fiona zei niets. Kerrigan stormde de kamer uit en sloeg de deur woedend achter zich dicht. 'Hij komt terug,' zei Mullen terwijl hij naar de deur


    staarde. 'Misschien.' 'Misschien? Je hebt hem vernederd, Fiona. Dat pikt Liam van niemand en zeker niet wanneer hij heeft gedronken.' 'Wat had ik dan moeten doen? Had ik je door hem in elkaar moeten laten slaan?' 'Je vertrouwen in me is werkelijk ontroerend,' antwoordde Mullen, gegriefd door haar woorden. 'Kom op, Hugh. Je bent geen straatvechter. Hij had het van ons allebei tegelijk kunnen winnen. Hij had er gelijk in dat ik hem in het pension heb verrast, maar je kunt er zeker van zijn dat hij ervan heeft geleerd.' 'Dit is me het avondje wel,' zei Mullen en hij schonk zijn glas nog een keer vol. 'We zijn nog steeds in het voordeel. Ik ben gewapend. Alle andere wapens zijn nog in de helikopter. Daar kan hij niet bij, zelfs niet als hij zou willen. Niet in deze weersomstandigheden. Nee, ik denk niet dat we vanavond nog last van hem zullen hebben.' 'Ik hoop dat je gelijk hebt.' 'Ik ook, in zijn eigen belang,' antwoordde Fiona. Ze pakte haar beker en dronk haar koffie op. in zijn belang?' herhaalde Mullen. 'Als hij vanavond ook maar een voet in mijn kamer zet, schiet ik hem dood.' Mullen voelde een huivering over zijn rug glijden. Hij dronk zijn cognac op, maar weerhield zich toen hij zijn glas weer wilde vullen. Hij had het gevoel dat hij helder moest zijn voor wat er die avond nog zou kunnen gebeuren. Hij wilde alleen dat hij wist wat hij kon verwachten.


    


    Mullen werd plotseling wakker. Het licht was nog aan. De paperback met de ezelsoren waarin hij had gelezen, lag op de vloer naast het bed. Hij herinnerde zich niet dat hij in slaap was gevallen. Hij keek op zijn horloge. Het was bijna twee uur. Hij had maar een paar uur geslapen. Hij zwaaide zijn benen van het bed, wreef slaperig in zijn ogen en stond op. Waardoor was hij wakker geworden? Had iemand op de deur gebonkt? Hij liep naar de deur en opende hem. De gang was leeg. Toen hoorde hij een geluid. Het kwam ergens van buiten het chalet. Hij werd door angst bevangen. Als het de politie nu eens was? Maar hoe zouden ze hen gevonden kunnen hebben? Hij deed het licht aan en liep behoedzaam naar het raam. Hij trok een van de gordijnen een stukje open en tuurde in het duister. De sneeuwstorm was gaan liggen. Overal heerste stilte. Toen zag hij het. Precies op de plek waar hij de helikopter had achtergelaten, zag hij de lichtstraal van een zaklantaarn. Het moest de politie zijn. Was het chalet al omsingeld? Plotseling werd de lichtstraal naar het chalet gezwaaid. Met zijn gezicht maar een klein stukje van het raam vandaan drukte hij zich tegen de muur en tuurde onzeker naar het licht. Een gebogen gedaante bewoog zich langzaam naar het chalet terwijl de lichtstraal bij iedere wankele stap rukkerig bewoog. Mullen voelde zich plotseling opgelucht. De politie zou vast en zeker op ski's zijn gekomen om zich sneller te kunnen verplaatsen; het moest Fiona of Kerrigan zijn die buiten was. Naar de contouren van de gedaante te oordelen, was het Kerrigan en Mullen raakte opnieuw gealarmeerd. Waarom zou Kerrigan naar de helikopter zijn gegaan tenzij hij zich wilde bewapenen? Hij liet het gordijn dichtvallen en haastte zich de gang in. De voordeur ging open en Kerrigan kwam binnen met zijn hoofd nog steeds gebogen tegen de snijdende wind. In zijn gehandschoende hand had hij een AK-47. 'Waarvoor heb je die in godsnaam?' snauwde Mullen. Kerrigan liep de huiskamer in zonder te antwoorden. Toen Mullen de kamer binnenkwam, stond Kerrigan voor de open haard. De AK-47 had hij tegen de muur gezet. Kerrigan trok zijn leren handschoenen uit en ging toen op zijn hurken voor het vuur zitten en stak zijn handen naar de vlammen uit. 'Dom en Ingrid zijn dood.' 'Wat?' vroeg Mullen ongelovig. 'Je hebt me wel verstaan,' snauwde Kerrigan. 'Je bent nog steeds dronken, Liam. Ga je roes uitslapen.' ik ben niet dronken,' antwoordde Kerrigan terwijl hij naar Mullen omkeek. Mullen moest toegeven dat Kerrigan er niet dronken uitzag, maar wel opgewonden. Heel opgewonden. ik kon niet slapen dus ben ik naar de huiskamer gegaan om een beetje naar de t.v. te kijken,' vervolgde Kerrigan. 'Het nieuws kwam en een van de berichten ging over Dom en Ingrid. Zé zijn dood, Hugh. Dood.' 'En ik veronderstel dat het goed uitkwam dat het nieuws in het Engels werd uitgezonden. Of misschien had je net een vertaalgids bij de hand?' 'Ik had geen vertaalgids nodig!' snauwde Kerrigan. 'Er werd een foto van Dom en Ingrid vertoond. Het was een van de foto's die jij bij de bruiloft hebt gemaakt. En er was een directe reportage van het huis vandaan. Jezus, de verslaggever stond bijna precies op de plek waar jij de auto hebt geparkeerd. Terwijl hij praatte werden er achter hem twee lichamen op brancards het huis uit gedragen en de lakens waren over hun hoofd getrokken. Volgens mij betekent dat dat je dood bent en ik weet wie hen heeft gedood.' Mullen ging langzaam zitten en haalde zijn vingers door zijn verwarde haar. 'Dom en Ingrid dood? God, nee.' 'Heb je me niet gehoord? Ik zei dat ik wist wie hen gedood heeft. Fiona.' 'Waarover heb je het in godsnaam?' snauwde Mullen. 'Ze was de hele tijd bij ons.' 'Dat is niet waar. Ze is achtergebleven toen we naar de auto gingen. Weet je dat niet meer?' 'En hoe zou ze hen dan gedood moeten hebben? Alle wapens lagen in de achterbak van de auto. Dat weet je toch?' 'Ze heeft hen gedood. Wie zou het anders gedaan kunnen hebben?' 'Je hebt geen schijn van bewijs...' 'Ik mag dan geen bewijs hebben, maar ik weet waarom ze het heeft gedaan,' onderbrak Kerrigan hem. 'Dom heeft me in vertrouwen verteld dat hij de Legerraad zou bellen om hun te vertellen dat hij dacht dat ze aan het instorten was doordat het leiden van de operatie haar te veel onder druk zette. Ze zouden naar hem hebben geluisterd en daardoor zou de kans zijn verkeken dat ze ooit een eigen cel zou kunnen leiden. Ze is daar kennelijk op een of andere manier achter gekomen en daarom moest ze hen het zwijgen opleggen. Het is de enige logische verklaring. Maar ik mag doodvallen als ik die teef de kans geef om zich eruit te praten als ze in Ierland terug is. Want dat zal ze doen. De Legerraad vindt haar zo fantastisch dat ze alles zullen slikken wat ze hun vertelt. Ik zal ervoor zorgen dat ze zich er niet kan uitdraaien. Deze keer niet.' 'Ik heb altijd geweten dat je haar minachtte, maar zelfs ik dacht niet dat je zo diep zou kunnen zinken. God, ik word misselijk van je. Dom zou nooit zoiets tegen haar hebben ondernomen. Hij hield van haar als van een zuster. Als hem iets had dwarsgezeten, zou hij dat met haar zelf hebben besproken. Hoe kun je zoiets zeggen nu Dom pas een paar uur dood is. Je hebt een zieke geest, Liam. Deze obsessie zal je kapotmaken.' 'Jij moet nodig over obsessies praten.' Kerrigan snoof verachtelijk. 'Jouw obsessie is Fiona. Je hebt haar willen hebben vanaf het moment dat je haar zag. Maar je bent niet zo knap en slim als Sean dus was ze nooit in je geïnteresseerd. In plaats daarvan heb je als een hondje achter haar aan gelopen en geloofde je al dat gelul dat je haar vertrouweling en beste vriend was. Als je haar zo graag wilt hebben, waarom vraag je haar dan niet wat haar prijs is? Iedere hoer heeft haar prijs.' Kerrigan ontweek Mullens klap en stootte zijn elleboog hard in Mullens lende omhoog waardoor deze met zijn gezicht tegen de muur werd gedreven. Hij zette zijn aanval voort met twee felle stoten op de nieren waardoor Mullen naar lucht happend op zijn knieën zakte. Kerrigan draaide zich om en wilde de AK-47 pakken toen hij Fiona met de Colt .45 in haar hand in de deuropening zag staan. 'Ik zou het maar niet proberen,' zei ze dreigend. 'Ga nu van het geweer vandaan. Langzaam.' Fiona zag dat Kerrigans blik naar de AK-47 schoot. Ze wist dat hij zich afvroeg of hij het wapen zou kunnen pakken voordat ze de trekker kon overhalen. Maar ze was een goede schutter. Een van de besten. Nee, hij zou het niet riskeren. Hij stapte van de AK-47 vandaan met zijn handen half omhoog. Ze keek naar Mullen. Hij lag dubbelgevouwen op de grond met zijn rug naar hen toe en probeerde nog steeds op adem te komen. Perfect. Ze glimlachte koud en schoot Kerrigan in de borst. Hij werd tegen de muur geslagen en probeerde nog zijn hoofd te heffen om haar aan te kijken toen ze weer schoot, ditmaal door zijn hart. Zijn lichaam gleed levenloos op de vloer terwijl het ongeloof nog in zijn niets ziende ogen stond te lezen. Ze schopte de AK-47 van zijn uitgestrekte hand vandaan en voelde zijn pols. Mullen krabbelde met een van pijn vertrokken gezicht overeind. 'Is hij dood?' Ze knikte langzaam en liet zich toen in de fauteuil die achter haar stond zakken. 'Ik zei hem dat hij van het geweer vandaan moest gaan, maar hij luisterde niet. Hij bleef gewoon staan. Toen probeerde hij het geweer te pakken. Ik moest hem doodschieten. Hugh. Ik had geen keus, dat moet je begrijpen.' Mullen pakte de Colt uit haar vingers, legde het wapen op de tafel en kneep geruststellend in haar arm. 'Ik heb gehoord dat je tegen hem zei dat hij van het geweer vandaan moest gaan. Je hebt hem alle kans gegeven. Als je hem niet had doodgeschoten, had hij ons allebei vermoord.' Ze leunde achterover en deed haar ogen stijf dicht. 'Sean zal er kapot van zijn. Hij en Liam waren heel goed bevriend.' 'Dat was niet de Liam die Sean kende. Hij is de laatste dagen niet zichzelf geweest. En het nieuws van vanavond heeft hem ten slotte het laatste zetje gegeven. Heb je gehoord wat er is gebeurd?' Ze knikte. 'Ik kon jullie vanuit mijn slaapkamer horen. Denk je echt dat Dom en Ingrid dood zijn?' 'Liam leek er erg zeker van,' antwoordde Mullen zacht. 'O God.' Ze wreef in haar vochtige ogen en keek Mullen toen plotseling recht aan. 'Je denkt toch niet dat ik...' ik weet dat je hen niet hebt gedood,' antwoordde Mullen snel. 'Ik hoorde Liam zeggen dat Dom de Legerraad zou bellen, maar ik kon niet alles verstaan wat hij zei.' Mullen vertelde het haar. 'Waarom zou hij dat hebben willen doen? Als Dom iets op zijn lever had gehad, zou hij het met me hebben uitgepraat. Hij doet dat altijd...' haar stem stierf weg en ze slikte snel. 'Hij heeft dat in het verleden altijd met me gedaan.' 'Nee, ik denk ook niet dat hij de Legerraad zou hebben gebeld. Het was Liams laatste poging me tegen je op te zetten.' 'Hoe sneller we hier weggaan, hoe beter.' 'Dat ben ik met je eens. Wat doen we met Liam?' 'We laten hem hier achter,' antwoordde ze. 'Als we zouden proberen het lichaam te begraven, zou dat in de sneeuw sporen achterlaten die vanuit de lucht gezien kunnen worden. En als degene die Dom en Ingrid heeft gedood achter ons aan zit, moeten we ervoor zorgen dat hij dit huis niet snel vindt. Zeker niet voordat we de kans hebben gehad verslag uit te brengen aan de Legerraad. Dan kunnen zij de zaak tenminste beter onderzoeken.' 'Wat ga je hun over Liam vertellen?' vroeg Mullen. 'De waarheid. Wat kan ik anders doen? Ik hoop alleen dat ze me geloven. Hij was een gewaardeerd lid van de organisatie.' 'Ik zal je steunen, dat weet je.' 'Je bent een goede vriend, Hugh. Bedankt dat je er altijd bent als ik je nodig heb.' 'Daar zijn vrienden voor.' Mullen liep naar de deur. 'Ik weet dat ik voorlopig niet zal kunnen slapen. Wil je koffie?' Ze knikte. 'Graag. Maar niet hier.' 'Ik breng de koffie wel naar mijn kamer,' antwoordde Mullen en hij liep naar de keuken. Fiona liet zich in de stoel achteroverzakken en wierp een zijdelingse blik op Kerrigans lichaam. Ze had het goed gedaan. Zodra ze hem de vorige avond met Lynch had horen praten, had ze geweten dat ze hem zou moeten doden. Maar ze had zijn hulp nog nodig gehad om McGuire uit de weg te ruimen. Daarna was hij zo goed als dood. Ze kon niet toestaan dat hij aan de Legerraad verslag zou uitbrengen over het gesprek dat hij met Lynch had gehad. Dat zou te riskant zijn geweest. Ze herinnerde zich plotseling dat Kerrigan had gezegd dat Mullen verliefd op haar was, maar dat wist ze al jaren. Kerrigan had gelijk gehad; ze maakte Mullen inderdaad wijs dat hij haar vertrouweling en beste vriend was. Maar daardoor voelde hij zich gelukkig en dacht hij dat ze hem nodig had. Een hondje dat haar overal volgde. Ze glimlachte voor zich uit. Als hij haar nog maar een tijdje langer zou blijven volgen. Daarna zou hij, evenals Kerrigan, overbodig zijn geworden. En als die tijd zou zijn gekomen, zou ze hem ook zonder scrupules doden...


    


    Maurice Palmer legde de hoorn op de haak, stond op, liep zijn studeerkamer uit en sloot de deur achter zich. Hij was een lange, hoekig gebouwde man van voor in de veertig en al vier jaar commandant van de uit streng geselecteerde manschappen bestaande antiterreurbrigade van Scotland Yard. Zijn vrouw, Sheila, keek op van de kruiswoordpuzzel in The Times die ze aan het oplossen was toen hij de kamer binnenkwam. Ze volgde hem met haar blik terwijl hij naar het blad liep waarop de dranken stonden en een klein glas whisky voor zichzelf inschonk. Hoewel hij het niet liet merken, wist ze dat hij opgewonden was. Alleen dan nam hij een drankje. Hij ging met het glas tussen zijn handpalmen in zijn lievelingsfauteuil zitten en fixeerde zijn blik op een denkbeeldige plek boven haar hoofd. Ze vroeg hem nooit iets over zijn werk en hij liet nooit iets los. Maar ze maakte zich nog steeds zorgen wanneer hij problemen had en ze had zich in de loop van hun huwelijk van tweeëndertig jaar al heel veel zorgen gemaakt... 'Is hij af?' vroeg hij plotseling terwijl hij naar de krant op haar schoot wees. 'Nee, er zitten nog een paar hele lastige tussen waar ik maar niet uitkom,' antwoordde ze terwijl ze gefrustreerd haar hoofd schudde. 'Misschien kun jij er iets van bakken. Mij lukt het in ieder geval niet.' Hij stak zijn hand omhoog toen ze hem de krant aanreikte. 'Vanavond zul je niet veel aan me hebben. Ik zit met mijn gedachten ergens anders.' 'Dat merkte ik al,' zei ze terwijl ze naar het glas keek dat hij nog steeds tussen zijn handpalmen had geklemd. 'Jij had beter bij de politie kunnen gaan dan ik,' zei hij met een glimlach en hij zette het glas voorzichtig op de tafel die naast hem stond. 'Waarom ga je niet een eindje wandelen?' vroeg ze. 'Je weet dat je dan beter kunt denken.' 'Nee, ik moet bij de telefoon blijven.' Hij keek naar de klok op de schoorsteenmantel. Tien voor tien. Hij zette met de afstandsbediening de televisie aan die in de hoek van de kamer stond. Hij keek altijd naar het nieuws van tien uur op itv. Sheila Palmer vouwde de krant dubbel, legde haar naast de stoel op het kleed en richtte haar aandacht op het scherm. De telefoon ging en Palmer stond snel op om op te nemen. 'Goedenavond, commandant. Met Sergej Kolchinsky. Kunnen we praten?' 'Niet op deze lijn. Ik zal het gesprek overzetten op mijn veilige telefoon. Palmer drukte op een knopje op de telefoon, legde neer, liep naar de studeerkamer en pakte daar de hoorn op van de telefoon op zijn bureau. 'We kunnen nu praten, meneer Kolchinsky.' 'Goed.' 'Ik heb uw telefoontje verwacht sinds me verslag is gedaan van wat er eerder op de avond in Zwitserland is gebeurd.' 'Dus u bent volledig op de hoogte?' vroeg Kolchinsky. 'Ja, Keith Eastman heeft me twintig minuten geleden gebeld.' 'Dan weet u dus dat een van mijn agenten bij het fiasco gewond geraakt is,' zei Kolchinsky op boze toon. 'Keith heeft het me verteld. Hoe gaat het met haar?' 'Ze had zeven hechtingen nodig voor een wond in haar nek. Ze houden haar een dag ter observatie in het ziekenhuis. Naar wat ik gehoord heb, heeft ze geluk gehad. De behandelend arts zei dat het fataal had kunnen zijn als het voorwerp haar op het hoofd in plaats van in haar nek had geraakt.' 'Ik ben blij dat het goed met haar is.' 'Michael Graham was razend toen hij eerder vanavond zijn verslag doorbelde. En met alle recht. Dit is nu de derde keer dat de iraons te vlug af is. In de eerste twee gevallen was het twijfelachtig van wie de ira de informatie had gekregen. Het is mogelijk dat iemand Grahams gesprek met Roche in het café afgeluisterd heeft. En ze zouden uit het pension gevlucht kunnen zijn nadat ze de foto van Mullen en Kerrigan op de voorpagina van de ochtendkrant hadden gezien. Maar na vanavond valt het allemaal op zijn plaats. U hebt een mol in uw organisatie, commandant, en het is Keith Eastman of John Marsh.' 'Of een van uw agenten,' kaatste Palmer terug. 'Michael en Sabrina hebben het adres van het chalet pas gekregen nadat ze in Zürich waren geland,' antwoordde Kolchinsky snel. 'En zoals Michael naar voren heeft gebracht, ze hoefden in Londen alleen maar te weten dat McGuire in Zwitserland was. De exacte locatie van het chalet zou hun niets hebben gezegd. Alleen Eastman en Marsh wisten het adres vanaf het begin. En voordat ze naar Heathrow Airport vertrokken, had Eastman of Marsh al gebeld om te zeggen dat er een bom aan boord van de airbus was geplaatst zodat de ira de tijd had om eerder dan zij een andere vlucht naar Zwitserland te nemen. Michael en Sabrina gaan dus vrijuit.' 'Keith en John zijn twee van mijn betrouwbaarste mannen. Daarom heb ik hun de zaak toegewezen. Ik geloof nog steeds dat de ira het adres van het chalet van een bron buiten deze organisatie heeft gekregen.' 'Hoe dan ook, commandant, Jack Scoby komt morgenmiddag in Londen aan. We zijn McGuire al kwijt en de hemel sta ons bij als Scoby iets overkomt.' 'Ik sta nog steeds zeer sceptisch tegenover uw theorie, meneer Kolchinsky. Ik bedoel, wat zou de iraermee winnen als ze hem zouden doden? Mijn God, het zou gelijkstaan aan zelfmoord. Het Amerikaanse publiek zou zich en masse tegen hen keren en dat zou een zeer nadelige invloed hebben op de financiële steun die ze uit de Verenigde Staten ontvangen.' 'We kunnen het ons niet permitteren onze waakzaamheid te laten verslappen, commandant. Als Scoby in Engeland wordt vermoord en later blijkt dat zowel de unaco als de anti-terreurbrigade voor een mogelijke aanslag was gewaarschuwd en niet de noodzakelijke stappen heeft genomen om hem te beschermen, gaan er koppen rollen en die van ons het eerst.' 'Ik mag dan sceptisch zijn, maar ik vat de zaak wel serieus op, meneer Kolchinsky. Heel serieus.' Palmer ademde diep uit en haalde zijn vingers door zijn haar. 'Ik zal hun kantoren en hun huizen laten doorzoeken voordat ze morgen uit Zwitserland terugkeren. Niet dat ik verwacht iets te zullen vinden, maar ik zal u zeker bellen als we iets ontdekken.' 'Dat zou ik op prijs stellen.' 'Goedenavond, meneer Kolchinsky.' 'Goedenavond.' Palmer legde de hoorn op de haak, leunde achterover in zijn stoel en beet peinzend op zijn lip terwijl hij overdacht hoe hij het onderzoek het best zou kunnen instellen. Hij besloot niet zijn eigen mannen te gebruiken. Dat zou de indruk kunnen wekken dat het onderzoek niet objectief was, vooral als er geen belastend materiaal tegen een van beide mannen zou worden gevonden en dat zou volgens hem zeker het geval zijn. Hij zou assistentie van buiten inroepen, van een andere afdeling. Van Special Branch. Hij had daarvan de leiding gehad voordat hij tot hoofd van de antiterreurbrigade was benoemd. Degene die nu aan het hoofd van Special Branch stond, was een oude vriend en de mannen daar hadden nog steeds een groot respect voor hem. Hij wist dat hij erop kon rekenen dat ze onpartijdig en bovenal discreet zouden zijn. Hij zou eerst de hoofdcommissaris om toestemming moeten vragen, maar hij beschouwde dat slechts als een formaliteit. Het zou veel moeilijker zijn huiszoekingsbevelen te krijgen. Vooral om deze tijd van de avond, maar hij was vastbesloten het volgens het boekje te doen. In het onwaarschijnlijke geval dat er iets zou worden gevonden dat een van hen met de ira in verband bracht, zou het van cruciaal belang zijn dat het papierwerk in orde was. Hij had het gevoel dat hij een zeer lange nacht voor zich had. De Scoby's woonden in een huis van twee verdiepingen op Long Island. Het was omringd door een drie meter hoge muur en het werd vierentwintig uur per dag bewaakt door gewapende beveiligingsbeambten. Een van de bewakers kwam naar Whitlocks witte bmwtoelopen toen deze voor een hoog smeedijzeren hek stopte. Een televisiecamera die boven op de muur was bevestigd, volgde de auto langzaam terwijl een beveiligingsman in het huis het kenteken in de computer invoerde om vast te stellen wie de eigenaar was. 'Goedenavond,' zei de bewaker met een snelle glimlach terwijl hij in de auto keek. Zijn blik schoot van Whitlock naar Paluzzi die op de passagiersplaats zat en vervolgens keek hij Whitlock aan. 'Kan ik u helpen?' 'Ik ben C.W. Whitlock. We hebben om acht uur een afspraak met meneer Scoby.' De bewaker controleerde de identiteitskaarten van de beide mannen en gaf ze terug. Hij haakte een radio van zijn riem en sprak in de microfoon. Even later werd het hek vanuit het huis geopend. 'Volgt u de weg dan komt u op de binnenplaats uit.' Whitlock bedankte hem en reed het terrein op terwijl het hek achter hem werd gesloten. Hij volgde de oprijlaan die tweehonderd meter lang was tot hij de met grind bedekte binnenplaats bereikte. Een er somber uitziende butler wachtte voor het huis op hen. 'Als u me de sleutels geeft, meneer, dan zal ik de auto voor u in een van de garages laten zetten.' Whitlock overhandigde de sleutels aan de butler die hen vervolgens de trap op en het huis binnen leidde. De hal hing vol portretten van voormalige Amerikaanse presidenten, maar toen Whitlock zijn blik over de rij gezichten liet dwalen, zag hij dat het alleen Republikeinse presidenten waren. Er zat geen Democraat tussen. Hij glimlachte bij zichzelf. Het was typerend voor een rechtse Republikein om alle Democraten te minachten. Vooral de presidenten... De butler leidde hen een kleine zitkamer binnen. 'Als u hier wilt wachten, dan komt er direct iemand.' Whitlock pakte een exemplaar van Time van de koffietafel en ging in de dichtstbijzijnde fauteuil zitten. Paluzzi liep naar het raam en keek uit over het ruime gazon dat naar een diamantvormig zwembad leidde. Hoewel het werd verlicht door een krachtige schijnwerper die erboven hing, was het leeg. De tennisbaan ernaast was in duisternis gehuld. 'Hij moet heel wat geld hebben om zich zoiets als dit te kunnen permitteren,' zei Paluzzi ten slotte. Whitlock keek op en knikte. 'Vergeet niet dat hij een van de succesvolste Newyorkse advocaten was voordat hij besloot zich kandidaat te stellen voor de senaat.' 'Zijn vader was rechter, hè?' 'Ja, rechter Arthur H. Scoby. Ook een Republikein in hart en nieren. Hij is vorig jaar overleden.' De deuren zwaaiden open en Ray Tillman kwam de kamer binnen. Hij schudde Whitlock de hand en Whitlock stelde hem vervolgens aan Paluzzi voor. ik vrees dat de senator nog niet terug is,' zei Tillman. 'Hij heeft ongeveer een uur geleden gebeld om te zeggen dat hij te laat zou zijn. Hij heeft me gevraagd hem ervoor te verontschuldigen dat hij u niet persoonlijk kan ontmoeten. Hij zit in een hotel op Fifth Avenue vast in een bijeenkomst met enkele van de belangrijkste financiers van dè stad. Het is altijd hetzelfde wanneer er een nieuwe senator wordt gekozen. De financiers willen weten wat voor vlees ze in de kuip hebben, wat voor overeenkomsten ze met hem kunnen sluiten. Maar Jack kennende zullen ze vanavond met lege handen naar huis gaan. Ze hebben de Democraten al te lang uitgezogen. Het spijt me, u bent toch geen Democraten?' 'We zijn geen Amerikanen,' antwoordde Whitlock diplomatiek. 'Dat zijn de meeste Democraten ook niet, te oordelen naar hun halfslachtige buitenlandse politiek.' Tillman lachte en klapte toen in zijn handen. 'Komt u alstublieft mee naar de huiskamer.' Ze volgden Tillman naar een kamer aan het eind van de gang. De deuren waren open. Een lange, elegante vrouw stond bij het erkerraam. Ze keek om toen Tillman hen de kamer binnenleidde. Melissa Scoby die nu achter in de dertig was, had niets verloren van de schoonheid en gratie die haar eens tot een van de meest gevraagde modellen in Europa en Amerika had gemaakt. Ze was met Scoby getrouwd toen ze twintig was en een jaar later was hun zoon, Lloyd, geboren. Hij was nu eerstejaars rechtenstudent aan Harvard. 'Meneer Paluzzi zal morgen met ons meereizen naar Londen,' zei Tillman nadat hij hen aan haar had voorgesteld. 'Dan weet ik zeker dat we in goede handen zullen zijn,' zei ze met een flauwe glimlach terwijl ze haar hand om Paluzzi's arm haakte en hem naar de bank leidde. 'Hoe lang bent u al in Amerika, meneer Paluzzi?' 'Een paar maanden,' antwoordde Paluzzi. Ze ging zitten. 'En uit welk deel van Italië komt u?' 'Uit Pescara, dat is een vakantieplaats aan de oostkust.' 'Daarvan heb ik gehoord,' antwoordde ze. ik heb zes maanden in Milaan gewoond toen ik daar model was. Bent u getrouwd?' 'Ja,' antwoordde hij. 'We hebben een zoon van zes maanden die Dario heet.' Ze knikte en keek toen naar Tillman op. 'Ray, kun je onze gasten een drankje geven?' 'Natuurlijk. Heren?' 'Voor mij iets fris,' antwoordde Whitlock. 'Ik rijd.' 'Meneer Paluzzi?' vroeg Tillman. 'Een biertje graag,' antwoordde Paluzzi. Tillman liep naar het dressoir en opende een van de deuren. Er zat een minibar in. Hij pakte een Budweiser en een Pepsi uit de koelkast en sloot toen de deur weer. Hij had Whitlock en Paluzzi net hun drankjes gegeven toen de deur openging en Jack Scoby binnenkwam. 'Geef mij maar een Jack Daniels, Ray,' zei Scoby. Hij trok zijn colbertje uit en hing het over de rug van de dichtstbijzijnde stoel. 'Maak er maar een dubbele van. God, wat een dag.' Hij kuste zijn vrouw licht op de wang, wendde zich toen naar Whitlock en stak hem zijn hand toe. ik ben blij u weer te zien.' Whitlock schudde Scoby de hand en stelde hem toen aan Paluzzi voor. 'Hij wordt in Londen je bodyguard, schat,' zei Melissa Scoby terwijl ze uit haar ooghoek naar Paluzzi keek. Er werd op de deur geklopt en de butler kwam de kamer binnen. 'Er is telefoon voor u, mevrouw Scoby.' 'Wie is het, Morgan?' vroeg ze lichtelijk geïrriteerd. 'Het is meneer Lloyd. Wilt u het gesprek hier aannemen, mevrouw?' 'Nee, ik neem het wel in de hal.' Melissa Scoby stond op, streek haar rok glad en volgde de butler de kamer uit. Tillman overhandigde Scoby zijn drankje. 'We moeten praten.' 'Natuurlijk,' antwoordde Scoby afwezig. 'Nu, Jack. Het is belangrijk.'Tillman keek op Whitlock neer. 'Wilt u ons excuseren? Het duurt niet lang.' 'Ga alstublieft uw gang,' zei Whitlock. Scoby en Tillman liepen de kamer uit. 'Ik voel me niet op mijn gemak bij haar,' zei Paluzzi terwijl hij naar de gesloten deuren keek. 'Ze heeft de naam een beetje een flirt te zijn,' zei Whitlock. 'Je hoeft je trouwens geen zorgen te maken. Ze zal niets doen dat haar kans om eens First Lady te worden in gevaar brengt. Daarvoor is ze veel te slim.' Hij nam een slokje cola en zette toen het glas op de tafel die naast hem stond. 'Wat ik je ga vertellen, is strikt vertrouwelijk.' 'Natuurlijk,' antwoordde Paluzzi terwijl hij in zijn stoel voorover leunde. 'Het zal je zonet wel zijn opgevallen dat Tillman haar geen drankje aanbood. Ze raakt geen drank meer aan. Niet meer.' 'Wil je daarmee zeggen dat ze alcoholiste is geweest?' vroeg Paluzzi verbaasd. 'Niet met zoveel woorden. Ze heeft verscheidene jaren zwaar gedronken, maar meestal binnen de beslotenheid van haar eigen huis. Daarom is het nooit in de pers gekomen. Haar vrienden schaarden zich om haar heen en beschermden haar en ten slotte hebben ze haar overreed om naar een van die klinieken te gaan om af te kicken. Ze is er nu helemaal van af.' 'Waarom dronk ze?' 'Uit verveling en eenzaamheid. Zo zagen haar vrienden het tenminste. In het openbaar waren Jack en Melissa het volmaakte echtpaar, maar dat is alleen maar uiterlijke schijn. Het huwelijk is verre van stabiel. Scoby is een workaholic. Hij heeft sinds hij in Harvard afstudeerde altijd veertien tot vijftien uur per dag gewerkt en daardoor bleefzt niet veel tijd voor zijn vrouw over. Maar ze zal hem nooit verlaten, daarvoor is ze veel te intelligent. Ze zal bij hem blijven omdat ze er net zo door geobsedeerd is eens in het Witte Huis te wonen als hij.' 'En hun zoon?' 'Die heeft een aardje naar zijn vaartje en naar wat ik heb gehoord, kan hij niet erg goed met zijn moeder opschieten.' 'Waarom stond dit allemaal niet in onze dossiers over de zaak?' vroeg Paluzzi. 'Omdat het niet relevant is. De unaco heeft een mol in het Capitool die alles weet wat er over de diverse politici daar te weten valt. Maar hij heeft heel wat moeten spitten om dit te ontdekken. Scoby heeft enkele machtige connecties op Capitol Hill die de gelederen om hem heen sluiten zodra het er ook maar op lijkt dat er een schandaal rondom hem of een van zijn gezinsleden ontstaat. Ze beschermen hem kennelijk zodat hij zich later kandidaat voor het presidentschap kan stellen.' Paluzzi leunde achterover in zijn stoel en nam een slokje bier. 'En als ze nu eens probeert met Mike te flirten? Ten slotte is hij van ons de mooie jongen.' Er verspreidde zich langzaam een glimlach over Whitlocks gezicht. 'Dat zou nu eens de moeite waard zijn om te zien.' Tillman pakte de map uit zijn diplomatenkoffertje en legde die voor Scoby op het bureau. Scoby keek naar hem op, maar zei niets. Hij kon nog steeds niet geloven wat Tillman hem zojuist had verteld. Ze hadden zich zoveel moeite getroost om er zeker van te zijn dat iedere ontmoeting tussen Tillman en Cabrera in het diepste geheim plaatsvond. Er was niets aan het toeval overgelaten. Waarom hadden ze zich zo ingespannen? Het eindresultaat zou hetzelfde zijn geweest als ze in Navarro's kantoor hadden afgesproken. Maar zijn woede was toch meer tegen Navarro gericht dan tegen de Colombiaan. Het was een woede die uit angst voortkwam. Hij had de hele operatie zelf opgezet. Hij had over zijn eigen percentage onderhandeld en dat geld zou naar de junta's in Midden- en Zuid-Amerika worden gestuurd. Hij had vanaf het begin de leiding gehad. Nu maakte Navarro de dienst uit en dat beangstigde hem. De manipulator werd nu zelf gemanipuleerd... 'Wil je een van de bandjes horen?' vroeg Tillman. 'Waarvoor in godsnaam?' vroeg Scoby woedend, ik dacht alleen...' Tillmans stem stierf weg en hij haalde neerslachtig zijn schouders op. Scoby opende de map en bladerde de foto's door. Hij schudde ongelovig zijn hoofd en keek Tillman toen boos aan. ik kan niet begrijpen dat dit onder je neus heeft kunnen gebeuren. Jezus, Ray, hoeveel besprekingen heb je niet met die rotzak gehad? Tien? Twaalf? En elke keer is het hem niet alleen gelukt je te filmen, maar ook om op te nemen wat je hebt gezegd. Heb je nooit iets vermoed?' 'Denk je dat ik je dat dan niet had verteld?' antwoordde Tillman boos. Scoby gooide de foto's op zijn bureau, stond op en liep naar het raam. 'Wel, dank zij jouw incompetentie heeft Navarro nu de touwtjes in handen en we kunnen er niets aan doen zonder onszelf te beschuldigen.' 'Het kan ons nog steeds lukken, Jack. Zoals Navarro zei, zal de mafia alle risico's nemen als de zendingen eenmaal de douane zijn gepasseerd.' 'Waarom voel ik me niet gerustgesteld?' Scoby sloot de map en keek Tillman aan. 'Wat gaat er nu gebeuren?' 'Ik ontmoet Navarro aanstaande dinsdag om hem ons antwoord te geven.' 'Dat had je net zo goed vanmiddag kunnen doen. We hebben toch niets in te brengen. We zijn genaaid en dat is dat.' Scoby gebaarde naar de doos met bandjes. 'Verbrand ze.' 'En de map?' 'Nee, daar wil ik nog wat beter naar kijken. Als we worden gedwongen het spelletje volgens Navarro's regels te spelen, hoeven we het hem niet te gemakkelijk te maken.' 'Wat bedoel je daarmee?' ik bedoel dat hij met Jack Scoby te maken heeft. Ik zal uit deze deal alles persen wat maar mogelijk is. Ik heb toch niets te verliezen.' Scoby glimlachte koel en liep naar de deur. 'Stop de map in mijn koffertje. Ik zal ernaar kijken als we in Londen zijn. Ik zie je in de huiskamer. We mogen onze gasten niet vergeten.'


    


    'Ik kan het niet geloven.' Maurice Palmer zat met een bleek, afgetobd gezicht achter zijn bureau in zijn studeerkamer. Vóór hem lag het bewijsmateriaal waarvoor hij bang was geweest vanaf het moment dat hij Special Branch had gebeld om huiszoeking bij Eastman en Marsh te laten doen. Een van hen had met de irasamengewerkt. 'Het spijt me Maurice, maar het staat daar zwart op wit,' antwoordde commandant Richard Carter, hoofd van Special Branch van Scotland Yard. Carter stak een sigaret aan en gooide de lucifer in de asbak op het bureau. 'Je had een hoge dunk van hem, hè?' ik zag hem op zijn minst als het toekomstige hoofd van de afdeling. Wie weet wat hij daarna nog had kunnen worden. Hij had de top kunnen bereiken.' Palmer gebaarde naar de sigaret in Carters mond. 'Geef mij er ook een, wil je?' 'Ik dacht dat je was gestopt,' zei Carter terwijl hij het pakje op het bureau gooide. 'Dat is ook zo,' antwoordde Palmer terwijl hij een sigaret pakte. Carter gaf hem een vuurtje. 'In ieder geval is hij ontmaskerd voordat hij nog meer schade kan aanrichten.' 'Hij heeft al genoeg schade aangericht,' snauwde Palmer. Hij liet voor het eerst sinds hij van Carter het nieuws had gekregen zijn woede blijken, ik vertrouwde hem als een zoon en dit is mijn dank. Wie weet hoeveel schade hij in de loop van de jaren heeft aangericht en hoeveel onschuldigen door zijn verraad hun leven hebben verloren?' 'Die vraag kan alleen hij beantwoorden, Maurice,' antwoordde Carter. 'O, dat zal hij ook doen,' zei Palmer fel terwijl hij met zijn sigaret naar Carter prikte. 'Daarvan kun je zeker zijn.' 'Heb je erover nagedacht hoe je het de hoofdcommissaris zult vertellen?' 'Heel voorzichtig,' zei Palmer bruusk. 'Ik zal hem op de hoogte stellen als ze eenmaal uit Zwitserland zijn teruggekeerd. Ik wil zoveel mogelijk informatie tot mijn beschikking hebben voordat ik hem spreek.' 'Ik benijd je niet,' zei Carter somber. 'Het heeft een gruwelijke bres in de beveiliging geslagen.' 'Dat is nog zwak uitgedrukt.' Palmer tikte de as van zijn sigaret in de asbak en keek op zijn horloge. Kwart over vijf. 'Je kunt maar beter naar huis gaan voordat Phyllis wakker wordt.' Carter onderdrukte een geeuw en knikte instemmend. Hij drukte zijn sigaret uit en stond op. 'Je houdt me op de hoogte, hè?' 'Je bent alleen op mijn baantje uit, hè?' zei Palmer met een geforceerde glimlach. 'Uiteraard,' antwoordde Carter terwijl hij terugglimlachte. Hij boog zich over het bureau en klopte Palmer op zijn arm. 'Het komt wel in orde. Deze dingen gebeuren nu eenmaal. De hoofdcommissaris zal flink tekeergaan als je het hem vertelt, maar de volgende keer dat je hem ziet, zal hij het helemaal vergeten zijn.' Palmer liep met Carter mee naar de voordeur. 'Bedankt voor je komst, Richard. Ik waardeer het zeer.' 'Je zou hetzelfde voor mij hebben gedaan. Doe Sheila de groeten van me.' 'Natuurlijk. Welterusten, Richard.' 'Welterusten, Maurice,' zei Carter. Hij liep energiek naar de niet als zodanig herkenbare politieauto die op hem wachtte. Palmer sloot de deur en liep terug naar de studeerkamer. Hij verzamelde het bewijsmateriaal, stopte het terug in de map en trok toen de telefoon naar zich toe. Hij zocht Kolchinsky's privé-nummer op, nam de hoorn van de haak en draaide het.
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    Sabrina was die ochtend vroeg uit het ziekenhuis ontslagen zodat ze op tijd in Zürich konden zijn om de vlucht van elf uur naar Londen te halen. Ze zag er bleek en moe uit. Ze had de vorige avond de slaappillen die ze haar hadden aangeboden geweigerd en een paar minuten nadat ze was gaan zitten, viel ze in slaap. Graham gaf de stewardess strikte instructies dat ze niet gestoord mocht worden tot ze Londen zouden hebben bereikt. 'Eastman en Marsh waren ook uitgeput. Ze waren het grootste deel van de nacht op geweest om hun rapport voor Palmer te maken en nu Scoby die avond zou arriveren, zagen ze er allebei naar uit een paar uur in hun eigen bed te kunnen slapen als ze eenmaal in Londen zouden zijn aangekomen... Twee leden van de anti-terreurbrigade wachtten hen op Heathrow op en het werd al snel duidelijk dat het nog even zou duren voordat ze zouden kunnen gaan slapen. Palmer wilde hen allebei dringend spreken in zijn kantoor bij New Scotland Yard. Graham en Sabrina werden met een van de auto's naar het Grosvenor House Hotel gebracht waar Scoby voor de duur van zijn verblijf zou logeren. Palmer was aan het telefoneren toen Eastman en Marsh zijn kantoor binnenkwamen. Hij wees naar de twee stoelen die voor zijn bureau stonden. 'Ik bel u terug,' zei hij abrupt tegen degene aan het andere eind van de lijn voordat hij de hoorn op de haak legde en het pakje sigaretten pakte dat op het bureau lag. ik dacht dat u was gestopt, meneer,' zei Eastman verbaasd toen Palmer een sigaret tussen zijn lippen stopte en hem aanstak. 'Ja, maar ik ben gisteravond weer begonnen,' antwoordde Palmer op scherpe toon. Hij nam een diepe haal aan zijn sigaret en blies de rook naar het plafond. 'Het was na het debacle van gisteravond in Zwitserland duidelijk dat de ira een informant in het hart van deze eenheid had. Hoe zouden ze jullie anders steeds een stap voor geweest kunnen zijn?' 'Het heeft er inderdaad alle schijn van, meneer,' stemde Eastman in. 'Special Branch is er vannacht bij gehaald om deze mol te vinden. Jullie zijn allebei als eersten aan een onderzoek onderworpen. Er is vlak na middernacht in jullie kantoren en jullie huizen tegelijkertijd huiszoeking gedaan.' Palmer haalde een computerdiskette uit een lade van zijn bureau en legde die voor hen neer. 'Deze is geloof ik van jou, John?' Marsh pakte de diskette op en draaide hem tussen zijn vingers rond. Het cijfer vier was er met rode inkt op geschreven. 'Ja, meneer. Het is een reservekopie van een van de diskettes in mijn kantoor. Ik bewaar alle reservediskettes thuis in mijn safe. Hoe komt u eraan?' 'Je vrouw heeft de mensen van Special Branch de combinatie van je privé-safe gegeven. En voordat je iets zegt, ze had geen keus. Ze hadden een huiszoekingsbevel.' 'Wat is ermee?' vroeg Marsh terwijl hij de diskette omhooghield. 'Volgens de directory van je kantoorcomputer staan op deze diskette de namen, adressen en telefoonnummers van je contactpersonen en informanten. Klopt dat?' 'Ja meneer.' 'Vertel me dan eens over "Verzetsvrouw".' '"Verzetsvrouw"?' vroeg Marsh met gefronste wenkbrauwen, ik ken niemand die die codenaam gebruikt.' 'Hoe verklaar je dan dat de naam op deze diskette staat, maar niet op de diskette die uit je kantoor is gehaald?' 'Dat is onmogelijk, meneer,' antwoordde Marsh verbijsterd, ik heb u al gezegd dat ik alle veranderingen op de diskette in mijn kantoor op deze overneem. Het is een exacte kopie.' Palmer haalde twee vellen papier uit de map die voor hem lag en legde die voor Marsh neer. 'Uitdraaien van de twee diskettes. Zoals je ziet, heeft je reservekopie één naam meer. "Verzetsvrouw".' Marsh haalde zijn vingers door zijn blonde haar. 'Ik begrijp er niets van, meneer. Het is onmogelijk...' 'Dat zeg je steeds!' onderbrak Palmer hem. 'Maar het bewijsmateriaal ligt voor je en je kunt ook zien dat er twee telefoonnummers bij "Verzetsvrouw" zijn vermeld. Ze zijn nagetrokken door de mensen van Special Branch. Het eerste is het nummer van een bekend safe house van de ira in Londen. Het tweede is een nummer in Belfast van een flat die op naam staat van Sean Farrell en Fiona Gallagher. We kunnen dus gerust aannemen dat Fiona Galagher "Verzetsvrouw" is.' 'Dit is belachelijk, meneer,' zei Marsh terwijl hij opstond. 'Ga zitten!' bulderde Palmer. Marsh wierp Eastman een vertwijfelde blik toe en ging weer zitten. 'Dan is er ook nog de tienduizend pond die we in je gereedschapsschuurtje hebben gevonden.' 'Wat!' riep Marsh verbaasd uit. 'God, wat is er aan de hand? Ik weet niets van dat geld af.' 'Twee bundeltjes van vijfduizend pond elk. De onderste en bovenste bankbiljetten van beide bundeltjes zijn op vingerafdrukken gecontroleerd. We hoopten dat we een vingerafdruk zouden vinden die het geld met de ira in verband zou brengen. We boften. We vonden een afdruk die identiek was aan die van Kevin Brady's linkerduim die we in onze centrale computer bewaren. Ik hoefje niet te vertellen dat Brady stafchef is van de Legerraad van de Provo's. Hij is ook de meest gezochte man van Engeland. Hoe verklaar je dat zijn vingerafdruk op het bankbiljet staat?' 'Dat kan ik niet verklaren,' stootte Marsh uit. 'Het geld is daar kennelijk neergelegd om me erin te luizen.' 'Dat zou ik van het geld kunnen geloven, maar niet van de diskette. Hoeveel mensen kennen het nummer van je safe?' 'Alleen mijn vrouw en ik,' antwoordde Marsh wanhopig. Hij stak zijn vingers tussen zijn boord en trok het een stukje van zijn nek vandaan, iemand moet achter de combinatie zijn gekomen, meneer. Het is de enige logische verklaring.' 'Ik stel voor dat je je betuigingen van onschuld voor de jury bewaart. Misschien dat het op hen indruk maakt, maar ik geloof er niets van. God mag weten hoeveel schade je deze organisatie hebt berokkend sinds je voor de ira bent gaan werken. Ik hoop dat het allemaal de moeite waard is geweest, John.' 'Meneer, luister alstublieft...' 'Er wachten beneden twee mannen van Special Branch, Keith,' onderbrak Palmer hem. 'Vraag hun of ze willen binnenkomen.' Eastman aarzelde. 'Moet ik ze zelf gaan halen?' vroeg Palmer boos. Eastman stond onwillig op en riep de mannen naar binnen. 'Je bent vanaf dit moment geschorst, John. Je kent je rechten, je advocaat mag bij de ondervraging door Special Branch aanwezig zijn. En vergeet niet je legitimatiebewijs achter te laten voordat je vertrekt. Je zult het niet meer nodig hebben.' Marsh haalde de kaart uit zijn zak en overhandigde die aan Eastman. De twee mannen van Special Branch gingen aan weerszijden van Marsh staan en leidden hem de kamer uit. Eastman ging langzaam zitten nadat de deur was gesloten en keek Palmer met een uitdrukking van ongeloof op zijn gezicht aan. 'Het bewijsmateriaal mag dan doorslaggevend lijken, meneer, maar ik geloof nog steeds dat John onschuldig is. Ik ken John waarschijnlijk beter dan wie ook bij Scotland Yard. De anti-terreurbrigade was zijn leven. Al het andere kwam op de tweede plaats.' 'Dan weet je nu waarom,' antwoordde Palmer die zijn sigaret uitdrukte en opnieuw naar het pakje greep. Hij vloekte woedend en gooide het pakje neer. 'Moet je me zien. Ik ben weer aan het kettingroken alsof ik nooit ben gestopt. Denk je niet dat ik hier even kapot van ben als jij, Keith? John was een van de veelbelovendste mannen van de eenheid. Ik wilde dat hij het ver zou brengen. Maar wat ik echt niet kan verkroppen is dat het leven van de mannen door zijn verraad gevaar had kunnen lopen. Wie weet hoeveel vertrouwelijke informatie hij aan de iraheeft doorgespeeld sinds hij voor hen is gaan werken.' 'Als er van zijn zaak een showproces wordt gemaakt, kan dat het imago van de anti-terreurbrigade alleen maar schade berokkenen en het zal de irabovendien een enorme publiciteit geven.' Palmer stak weer een sigaret op. ik besef heel goed dat het de eenheid als geheel schade zal toebrengen. Parlementsleden van de oppositie zullen om een openbaar onderzoek schreeuwen. Dat doen ze altijd in dit soort gevallen. Maar wat kunnen we doen? We kunnen hem toch niet via de achterdeur laten vertrekken en hopen dat niets van dit alles ooit naar de pers zal uitlekken?' 'Volgens de Britse wet is iemand onschuldig tot zijn schuld is bewezen.' Eastman gooide Marsh's legitimatiebewijs op het bureau en liep toen naar de deur. Met zijn hand lichtjes op de deurknop rustend bleef hij staan en keek naar Palmer om. 'Maar zo werkt een showproces niet, hè, meneer? Daarbij is iemand schuldig tot zijn onschuld is bewezen. En dat gebeurt nooit, of wel soms?' 'John zal een eerlijk proces krijgen,' antwoordde Palmer, boos om de insinuatie dat hij op wat voor manier ook de uitslag van het proces zou kunnen beïnvloeden. 'Dat hangt ervan af wat u onder eerlijk verstaat, meneer. Bent u het daarmee niet eens?' vroeg Eastman en hij liep de kamer uit voordat Palmer een antwoord kon bedenken.


    


    Graham zat rechtop in bed met een kussen in zijn rug naar het Amerikaanse worstelen op de televisie te kijken. Er werd geklopt en hij vloekte binnensmonds van irritatie toen hij van het bed opstond om de deur te openen. 'C.W.!' bracht hij verbaasd uit. 'Wat doe jij hier? Ik dacht dat je later vanmiddag met Scoby hierheen zou vliegen.' 'Kan ik binnenkomen voordat je nog meer vragen op me afvuurt?' vroeg Whitlock. 'Natuurlijk, vriend, kom binnen,' antwoordde Graham terwijl hij hem binnenliet. 'Wil je wat drinken? Er is hier in de kamer een bar. Of ik kan koffie voor je zetten als je dat wilt.' ik ken jouw koffie,' antwoordde Whitlock terwijl Graham de deur achter hem sloot. 'Je zou er patent op kunnen aanvragen als een alternatief voor creosoot.' 'Wat heb je nu aan koffie als je hem niet kunt proeven?' vroeg Graham en hij zette met de afstandsbediening het geluid van de televisie zachter. 'Ik bedank ervoor, geef mij maar een kop thee.' Graham wees op een stoel. 'Ga zitten. Waarom vlieg je niet met Scoby mee?' Whitlock liet zich in de stoel zakken, ik heb vanmiddag een bespreking met het hoofd van de anti-terreurbrigade. Fabio vliegt met de senator mee.' 'Wanneer komen ze aan?' vroeg Graham terwijl hij de ketel aanzette. 'Vanavond. Om zeven uur ongeveer.' 'Gaan we hen afhalen?' Whitlock schudde zijn hoofd. 'De anti-terreurbrigade zal op het vliegveld voor de beveiliging zorgen. Ik heb Scoby gezegd dat we hem hier in het hotel zullen ontmoeten. Er zal trouwens een deputatie van het koninklijk huis op het vliegveld haar opwachting maken en de Amerikaanse ambassadeur zal ook aanwezig zijn. We zouden alleen maar in de weg lopen.' 'Ik veronderstel dat je het gehoord hebt van Marsh?' Whitlock knikte. 'Sergej heeft het me verteld voordat ik vanmorgen op het vliegtuig stapte. Hij schijnt midden in de nacht door een zeer verontruste Maurice Palmer opgebeld te zijn. Wie heeft het jou verteld? Eastman?' 'Ja. Hij is behoorlijk kwaad. Hij denkt nog steeds dat Marsh onschuldig is. Mij lijkt het bewijsmateriaal echter overtuigend.' Graham hield het kopje omhoog. 'Hoe sterk wil je je thee?' 'Laat 'm maar een poosje trekken,' antwoordde Whitlock. 'Waar is Sabrina?' 'Ze slaapt. Ze heeft vannacht niet veel geslapen, maar ze heeft gevraagd of ik haar wilde wekken als er zich iets zou voordoen.' 'Laat haar maar slapen,' zei Whitlock. 'Hoe houdt Sergej zich?' vroeg Graham terwijl hij een flesje Pepsi uit de minibar pakte. 'Hij baalt. Hij wilde hierheen komen om Scoby's beveiliging persoonlijk te coördineren. Je weet hoe graag hij bij het veldwerk betrokken wil zijn, maar hij zit vast bij de vn, waar hij de ene bespreking na de andere heeft. Hij is tegenwoordig nog maar zelden op kantoor. Ik weet dat het hem niet in zijn kouwe kleren gaat zitten.' 'En hoe zit het met jou?' 'Wat wil je weten?' vroeg Whitlock. 'Baal jij ook?' Graham gaf Whitlock zijn thee. Whitlock nam een slokje en zette het kopje op de tafel naast zijn stoel voordat hij antwoordde. 'Natuurlijk baal ik. Ik zit de hele dag achter mijn bureau telefoontjes te beantwoorden en dan moet ik 's avonds naar een of andere ambassade om te luisteren naar het vervelende gewauwel van een stelletje ambassadeurs die namen hebben die je niet eens kunt uitspreken. En de zeldzame keren dat ik in het veld kom, is het als verbindingsman. Ik word er horendol van.' 'Heb je Carmen verteld hoe je je voelt?' Whitlock gooide zijn handen wanhopig in de lucht. 'Wat zou ik haar moeten vertellen? Dat ik mijn beleidsfunctie wil opgeven om weer in het veld te gaan werken? Ze zou een toeval krijgen en daarna zou ze een echtscheidingsprocedure tegen me aanspannen.' 'Dus je houdt het alleen vol om haar een plezier te doen?' De woede laaide in Whitlocks ogen op. ik heb mijn huwelijk gered door deze baan aan te nemen. Het is sinds jaren niet meer zo goed gegaan als nu tussen Carmen en mij en ik ben van plan het zo te houden.' 'Je leeft in een fantasiewereld C.W. Geloof je echt dat je thuis gelukkig kunt zijn als je zo ongelukkig in je werk bent? Je kunt je frustratie niet blijven opkroppen. Op een bepaald moment gaat het je opbreken. Tegen die tijd zul je het Carmen kwalijk nemen dat ze je in die situatie heeft gebracht. En zij zal het jou kwalijk nemen dat je haar niet in vertrouwen hebt genomen. Maar dan zal het te laat zijn, dan zal je huwelijk echt voorbij zijn.' Whitlock stond met vlammende ogen op. ik heb geen preek over het huwelijk nodig en zeker niet van jou.' 'Zet dan alles op een rijtje en vertel Carmen hoe je erover denkt,' antwoordde Graham. 'Dat ben je aan haar evenzeer verplicht als aan jezelf.' Whitlock balde zijn handen naast zijn zij tot vuisten. Graham had hem nog nooit zo kwaad gezien. Hij wist dat Whitlocks woede uit frustratie voortkwam, maar hij vond nog steeds dat het terecht was dat hij Whitlock had verteld hoe hij erover dacht. 'Laat het maar aan mij over om me zorgen te maken over mijn huwelijk,' zei Whitlock ten slotte en hij beende woedend naar de deur. 'Er is vanavond om halfzeven een bespreking in mijn kamer. Geef dat door aan Sabrina en Eastman.' 'Zeker,' antwoordde Graham nors.


    


    Fiona Gallagher droeg een slobberige, verstelde spijkerbroek, een wijd sweatshirt en een slappe vilthoed om haar kortgeknipte blonde haar te verbergen toen ze het St Pancras station binnenkwam. Ze was niet opgemaakt en droeg een versleten rugzak over haar linkerschouder. Het was van groot belang dat ze zo weinig mogelijk opviel en ze wist dat ze, zoals ze nu was gekleed, zou worden aangezien voor een studente die op de trein wachtte. Ze liep de restauratie binnen, bestelde een koffie en ging toen aan een hoektafeltje op Mullen zitten wachten. Ze keek op haar horloge. Drie uur tweeëntwintig. Ze hadden om halfvier afgesproken. En hem kennende wist ze dat hij vijf tot tien minuten te laat zou komen. Nooit meer. Net genoeg om iemand die zo punctueel was als zij te irriteren. Ze opende de Guardian die ze eerder had gekocht. Ze verachtte de krant om de zogenaamd socialistische meningen die erin werden verkondigd, maar het blad was populair bij studenten en dat betekende dat haar vermomming er geloofwaardiger door 1 AC zou worden. Ze spreidde de krant op de tafel uit en begon het hoofdartikel te lezen. Ze hadden het chalet die ochtend vroeg verlaten en de ski's gebruikt die voor hen in de helikopter waren achtergelaten. Ze skiede al sinds haar tienerjaren terwijl Mullen er pas na zijn twintigste aan was begonnen en dat was ook wel te zien geweest. Ze hadden vanaf Les Pacots een taxi genomen naar een ondergrondse garage in Lausanne waar een auto voor hen was achtergelaten. De sleutels waren met tape aan de onderkant van de voorbumper geplakt. Mullen had hen naar Cointrin Airport in Genève gereden waar ze een vlucht hadden kunnen halen die halverwege de ochtend naar Londen vertrok. Ze reisden afzonderlijk en hadden afgesproken dat ze elkaar die middag in het St Pancras station zouden ontmoeten... 'Neemt u me niet kwalijk, is deze plaats bezet?' Geschrokken van de stem keek ze op. Toen verspreidde zich een grijns over haar gezicht, ik had niet gedacht dat ik ooit zou mogen meemaken dat Hugh Mullen te vroeg op een afspraak zou komen.' Mullen grinnikte en zette zijn koffie en zijn cheeseburger op de tafel. Hij droeg een Ierse rugbytrui en een vale spijkerbroek die op de knieën was gescheurd en hij had een rode zakdoek om zijn voorhoofd gebonden. 'Ik vind je plunje mooi,' zei ze terwijl ze Mullens kleding keurend opnam. 'Bedankt,' antwoordde Mullen en hij ging zitten. 'Je had toch gezegd avondkleding, hè?' Ze glimlachte, pakte zij n cheeseburger en nam er een flinke hap uit voordat ze die hem teruggaf. 'Weet je zeker dat je dit kunt missen?' vroeg Mullen terwijl hij zijn halfopgegeten cheeseburger omhooghield. 'Sean zei altijd al dat je een grote mond had. Dit bewijst het.' Hij deed melk en suiker in zijn koffie en nam een slokje voordat hij met zijn ellebogen op de rugleuning van de bank achteroverleunde. ik zie er echt naar uit naar huis te gaan. Ik heb alleen al een week nodig om mijn schoonheidsslaapjes in te halen.' 'We gaan niet naar huis,' zei ze en haar gezicht kreeg plotseling een ernstige uitdrukking. 'O God, nee. Wat is er nu weer gebeurd?' Fiona haalde een envelop van manillapapier uit haar rugzak en legde die op tafel. 'Ik ben vanmorgen naar de gebruikelijke afhaal plaats gegaan. Er was een envelop voor me. Erin zat de sleutel van de safe in het Victoria Station die Sean altijd gebruikt. Deze envelop zat in de safe.' 'Ik veronderstel dat ik er niet op hoef te hopen dat er twee tickets in zitten voor de volgende veerboot die uit Liverpool vertrekt?' 'Helaas niet.' Ze haalde een rijbewijs uit de envelop en gaf dat aan Mullen. 'Jij bent Daniël McKenna en ik Marie Russell. We komen allebei uit Belfast. We zijn voor het weekend met jouw Toyota bestelwagen naar Londen gekomen.' Mullen bestudeerde het rijbewijs en liet het in zijn zak glijden. Ze haalde een vel papier uit de envelop en overhandigde hem dat. Hij zette zijn bril op. Het was een getypte opdracht die door twee leden van de Legerraad was ondertekend. Hij herkende een van de handtekeningen: Kevin Brady. Zijn blik vernauwde zich ongelovig terwijl hij de tekst doorlas. 'Dit is absoluut niet logisch,' zei hij zacht nadat hij haar het papier had teruggegeven. integendeel. Ik denk dat het volkomen logisch is. Eet je die cheeseburger nog op?' Mullen schudde zijn hoofd. 'Hoe kun je op een moment als dit aan eten denken?' 'Ik heb honger.' Ze keek om. 'Kom mee, we kunnen in de bestelwagen praten. Ik heb hem op een parkeerterrein niet ver hiervandaan neergezet.' Mullen pakte zijn plastic koffiebeker op en ging haar voor naar de deur. Fiona haastte zich achter hem aan terwijl ze het restant van de cheeseburger naar binnen schrokte. Ze liepen zwijgend naar het parkeerterrein. Ze opende het portier aan de passagierskant en stapte in. 'Dat was een order om senator Jack Scoby te vermoorden,' zei Mullen nadat hij achter het stuur was gaan zitten en de koffiebeker op het dashboard had gezet. 'We weten allebei dat de ira nooit buitenlandse diplomaten als doelwit kiest. En jij zegt dat je het logisch vindt. Ik zou je redenering graag willen horen want ik mag doodvallen als ik er de logica van inzie.' 'Je zei zojuist dat de iranooit buitenlandse diplomaten als doelwit kiest,' herhaalde Fiona. 'Dat is nu juist het mooie ervan. Wie zullen de autoriteiten de schuld geven als Scoby wordt vermoord?' 'Kom nou, Fiona, het zal de autoriteiten niet veel tijd kosten om de zaken te combineren, vooral omdat Scoby tijdens zijn recente verkiezingscampagne zo tegen de ira van leer getrokken is,' antwoordde Mullen. 'De autoriteiten kunnen de irawel verdenken, maar er zal geen bewijsmateriaal zijn om ons met de moord in verband te brengen. En als ze ons in de pers beschuldigen, kun je er zeker van zijn dat de Legerraad onmiddellijk zal ontkennen en iedere betrokkenheid van de iravan de hand zal wijzen. En ze zullen ook beslist contact opnemen met belangrijke leden van Noraid in de V.S. om hen te verzekeren dat de iraniets met de moord op Scoby te maken had. Op die manier zal de steun die we van hen krijgen niet worden aangetast.' 'Maar waarom zouden we hem als doelwit nemen? Hij mag dan tegen Noraid van leer getrokken zijn, maar hij weet dat hij niet kan verbieden wat we daar doen. Dat zou in strijd met de grondwet zijn. We hebben als politieke organisatie het recht geld in te zamelen onder onze sympathisanten in Amerika.' 'De Legerraad denkt er kennelijk anders over,' antwoordde Fiona terwijl ze haar schouders ophaalde. 'En zij stippelen het beleid uit. Wij zijn er alleen maar om hun beleid naar beste kunnen uit te voeren.' 'Het bevalt me toch niet,' zei Mullen. 'Dit is duidelijk geruime tijd van tevoren beslist en, zoals in de opdracht staat, was het oorspronkelijk Seans operatie. Ik beschouw het als een grote eer dat ze ons in Seans afwezigheid hebben gevraagd de opdracht uit te voeren. En ik weet dat we het kunnen, maar ik zou er begrip voor hebben als je niet wilt meedoen.' 'Zou je het dan alleen doen?' 'Als het zou moeten,' antwoordde ze somber. 'Maar ik zou toch liever met een partner werken en zeker met een partner die ik kan vertrouwen.' 'Je weet dat ik zal meedoen,' antwoordde Mullen. 'Wat heb ik te verliezen behalve mijn leven?' 'Altijd optimistisch,' zei ze met een glimlach. 'Maar we zullen niet sterven. We zullen Scoby doden en in Ierland terug zijn voor het weekend voorbij is. De Legerraad zal op ons wachten om ons met °pen armen te verwelkomen. Wie weet, misschien zit er wel een Promotie voor ons in.' 'Je weet wat er de laatste keer dat ik een cel leidde, is gebeurd,' antwoordde Mullen mistroostig. 'Nee, dat zullen ze niet riskeren. Ik wil trouwens zo'n verantwoordelijkheid niet meer dragen. Maar als jij promotie maakt, hoop ik dat er voor mij een plaats in je cel is.' 'Je zult de eerste zijn die ik rekruteer,' antwoordde ze. Hij keek achter in de bestelwagen. Een dekzeil was op de vloer uitgespreid. Hij wist uit de bijlage die aan de opdracht was vastgehecht dat er onder het dekzeil twee Tsjechische Skorpion machinepistolen en twee Colt .45 pistolen lagen. Hij stond op het punt de hoek van het dekzeil op te tillen toen Fiona zijn arm vastgreep en naar de zijspiegel aan haar kant van de auto knikte. Hij keek in zijn zijspiegel en er sloeg een golf van angst door hem heen. Twee politiemannen kwamen naar de auto toelopen. Ze viste de sleutels uit haar zak en overhandigde ze aan Mullen. Hij veegde een zweetdruppel van zijn voorhoofd en draaide het raampje naar beneden toen een van de politiemannen de deur aan de chauffeurskant bereikte. 'Goedemiddag, agent,' zei Mullen met een vriendelijke glimlach. 'Goedemiddag, meneer,' antwoordde de politieman. 'Is dit voertuig van u?' 'Ik vrees van wel,' antwoordde Mullen schaapachtig. 'Zo te zien is het misschien niet veel, maar we kunnen ons ermee verplaatsen.' 'Mag ik uw rijbewijs zien, meneer?' Mullen haalde het rijbewijs uit zijn zak en overhandigde het aan de politieman. De politieman bestudeerde het en keek toen naar Mullen op. 'Kunt u me alstublieft het kenteken van uw voertuig geven, meneer?' Mullen die dat op het station al uit zijn hoofd had geleerd, gaf het hem. De politieman controleerde de nummerplaten en hield toen het rijbewijs omhoog. 'Wilt u me een ogenblik excuseren, meneer?' 'Er is toch niets mis?' vroeg Mullen bezorgd. 'Het is maar een routinecontrole, meneer.' De politieman haakte de radio van zijn riem en wendde zich van de bestelwagen af terwijl hij erin sprak. De tweede politieman tikte op het raampje aan de passagierskant. Fiona draaide het naar beneden. 'Wilt u de achterklep openmaken, meneer?' Mullen haalde de sleutels uit het contact en stapte uit. Hij liep naar achteren en opende de deuren. 'Ligt er iets onder het dekzeil, meneer?' 'Niets, agent,' riep Fiona vanaf de passagiersplaats. Mullen slikte nerveus. Wat deed ze in godsnaam? Ze wist wat er onder het dekzeil lag. Hij zag de krik op de vloer bij de deur liggen. Hij zou die moeten gebruiken. Maar waarom gedroeg Fiona zich zo koel? Hij werd erdoor in verwarring gebracht. Zijn vingers raakten de krik aan toen de politieman het dekzeil optilde. Mullen moest zich ervan weerhouden zijn verbazing te tonen. Er lag niets onder. Tevredengesteld liet de politieman het dekzeil los en hij zei dat Mullen de deuren weer kon sluiten. Even later gaf de eerste politieman Mullen het rijbewijs terug. 'Sorry voor het ongemak, meneer.' Mullen wachtte tot de politiemannen uit het zicht waren verdwenen voordat hij zich tot Fiona wendde. 'Je bent me een verklaring schuldig. Ik stond op het punt die smeris neer te knuppelen. Waarom heb je me niet verteld dat je de wapens al uit de auto had gehaald?' 'Ik was er benieuwd naar hoe je je onder druk zou houden.' ik hoop dat je tevreden bent,' snauwde hij woedend. 'Je deed het goed,' antwoordde ze. 'Kom, laten we hier weggaan.' 'Waar naar toe?' vroeg Mullen toen hij weer was ingestapt. 'Het safe house?' 'Nee, naar de Theems. Scoby gaat morgenmiddag een tocht op de rivier maken. Ik wil de route die de boot gaat nemen eens goed bekijken.'


    


    'Binnen,' blafte Palmer toen er op de deur werd geklopt. Eastman opende de deur. 'Goedemiddag, meneer. U wilde me spreken?' 'Ja, kom binnen, Keith,' antwoordde Palmer. 'Dus je hebt mijn boodschap toch gekregen? Ik haat die afschuwelijke antwoordapparaten.' 'Frances let er altijd op dat ze het aanzet als ze uit de bibliotheek thuiskomt. De meeste telefoontjes zijn trouwens toch voor haar. Maar dat krijg je als je secretaresse van de plaatselijke amateurtoneelvereniging bent.' 'Hoe gaat het met je vrouw?' 'Uitstekend, dank u, meneer. Niet dat ik haar de laatste paar weken vaak heb gezien. Ze voeren later deze maand een van die Russische tragedies op. Daarmee lijkt ze het druk te hebben.' ik heb Whitlock eerder vanmiddag gesproken. Een goede man om aan onze kant te hebben. Hij houdt een briefing in zijn hotel voordat Scoby aankomt. Heb je dat al gehoord?' 'Graham heeft een boodschap voor me achtergelaten op mijn antwoordapparaat.' ik had gehoopt ook aanwezig te kunnen zijn, maar ik ben naar boven geroepen voor een bespreking met de hoofdcommissaris. God mag weten hoe laat ik klaar zal zijn. Ik heb Whitlock mijn verontschuldigingen al aangeboden, maar ik wilde je in ieder geval nog even spreken voordat je erheen gaat.' Palmer pakte een sigaret uit het pakje dat op zijn bureau lag en stak hem aan. 'Eerder vanmiddag hebben twee agenten een routinepatrouille uitgevoerd in het gebied rondom het St Pancras station toen ze in de buurt van Euston Station een in hun ogen verdacht voertuig zagen. Het was een oude, rode Toyota bestelwagen. Er waren twee inzittenden: een man en een vrouw. Het rijbewijs van de man stond op naam van Daniël McKenna. Het rijbewijs en het kenteken bleken op een adres in Belfast te zijn geregistreerd en de agenten moesten hen laten gaan. Maar ze koesterden allebei argwaan en toen ze op het bureau terugkwamen, vertelden ze hun chef over het incident. Hij liet hen alle bekende Ierse boeven bekijken die in de computer zitten en ze hebben Daniël McKenna allebei geïdentificeerd als Mullen. 'Dus we kunnen rustig aannemen dat de vrouw Fiona Gallagher was.' 'Dat moet haast wel,' antwoordde Palmer. 'We hebben daarna de echte Daniël McKenna nagetrokken. Zijn bestelwagen heeft de laatste paar dagen in zijn garage in Belfast gestaan. Mullen en Gallagher moeten dus valse nummerborden gebruiken. Ze zijn zeker slim, dat moet ik hun nageven.' 'We hadden hen nu allebei in verzekerde bewaring kunnen hebben,' zei Eastman terwijl hij boos zijn hoofd schudde. 'De agenten konden niets doen. Ze moesten hen wel laten gaan.' ik neem het hen niet kwalijk, meneer,' bracht Eastman haastig naar voren, 'Integendeel. Als zij niet zo oplettend waren geweest, hadden we nu niet geweten dat ze weer in het land zijn. Hoe zit het trouwens met Kerrigan? Is hij al gesignaleerd?' 'Helemaal niet. Ze waren maar met zijn tweeën.' 'Hij houdt zich waarschijnlijk ergens schuil omdat hij in het openbaar nogal opvalt.' 'Ik vraag me af waarom ze in Londen zijn. Dat baart me zorgen. Je zou denken dat ze zo snel mogelijk terug naar Ierland zouden willen gaan. Ze zouden daar veel veiliger zijn.' 'Tenzij ze nog een andere operatie in Londen uit te voeren hebben.' 'Dat leek mij ook de meest waarschijnlijke verklaring.' 'Scoby?' vroeg Eastman bedachtzaam. 'Dat kunnen we niet uitsluiten, Keith,' antwoordde Palmer. 'Je moest nu maar vertrekken als je voor zes uur in het hotel wilt zijn. Je weet hoe het Londense verkeer om deze tijd van de middag is.' Palmer keek Eastman na terwijl deze naar de deur liep. 'O, en Keith? Houd me op de hoogte.' 'Dat zal ik doen, meneer,' antwoordde Eastman en hij liep de kamer uit.


    


    'Kunnen we even praten?' Whitlock knikte en wenkte Graham de kamer binnen. 'Het leek me het beste dat ik langs kwam voordat de anderen arriveren,' zei Graham. 'Ik moet je mijn verontschuldigingen aanbieden voor mijn uitbarsting van vanmiddag. Ik ben over de schreef gegaan.' 'Je hebt je mening gezegd, Mike, en dat is iets wat ik altijd in je heb gewaardeerd.' Whitlock sloot de deur. 'Het is vaak de beste manier en wat je hebt gezegd, vond ik heel zinnig toen ik er eenmaal rustig over had nagedacht.' ik ben toch over de schreef gegaan.' 'Ik accepteer je verontschuldigingen als je je daardoor beter voelt,' zei Whitlock. ik zal met Sergej en de secretaris-generaal praten als ik terug ben in New York. Ik zal eens kijken wat zij te zeggen hebben. Dat is het gemakkelijke deel. Daarna zal ik met Carmen moeten praten en haar vertellen wat ik van de situatie vind. Ik kan niet zeggen dat ik daarnaar uitkijk.' 'Je kunt maar het beste van je hart geen moordkuil maken.' 'Het beste voor wie?' vroeg Whitlock en hij wees op de ketel die op het aanrecht stond. Thee?' Graham glimlachte, ik denk dat ik me maar bij creosoot houd.' 'Het komt eraan,' antwoordde Whitlock en hij zette de ketel aan. Er werd op de deur geklopt. Whitlock deed open en liet Sabrina binnen. Een paar minuten later arriveerde Eastman en hij lichtte hen in over het incident dat die middag in de buurt van Euston Station had plaatsgevonden. 'Dus je bent het nu met ons eens, hè? vroeg Graham terwijl hij Eastman aankeek. 'Je denkt dat er toch een aanslag op Scoby zal worden gepleegd.' 'Ik verbaas me nergens meer over na de gebeurtenissen van de afgelopen vierentwintig uur,' antwoordde Eastman. 'Maar waar zullen ze proberen hem te doden?' vroeg Whitlock. 'We hebben het reisschema van de senator gezien. Het is niet bepaald een bezoek waaraan weinig publiciteit wordt gegeven.' 'Hij zal het kwetsbaarst zijn als hij morgenmiddag met de burgemeester aan boord van de plezierboot is,' antwoordde Graham. 'Het kan me niet schelen hoe goed de veiligheidsmaatregelen rondom de Theems zijn, een professionele moordenaar zou hem toch kunnen doden.' 'Dat ben ik met je eens,' zei Whitlock. 'Bestaat de mogelijkheid de voorgenomen route van de boot morgenmiddag af te grendelen?' 'I k heb dat senator Scoby voorgesteld,' antwoordde Whitlock. 'Maar hij wilde er niets van weten. Hij is vastbesloten het reisschema volgens plan af te werken.' 'De burgemeester ook,' voegde Eastman eraan toe. 'Hij heeft tegen commandant Palmer de gebruikelijke speech gehouden over het niet zwichten voor dreigementen van terroristen. We zullen ons zo goed mogelijk van onze taak moeten kwijten.' 'En onze ontslagbrieven gereed hebben voor het geval de iradoor onze beveiliging weet heen te breken,' zei Sabrina. De telefoon ging en Whitlock sprak kort met de beller. 'Dat was Fabio. Ze zijn net op Heathrow aangekomen. Hij denkt dat ze binnen een uur in het hotel zullen aankomen.' Eastman dronk zijn thee op. 'Goed, als jullie me dan nu willen excuseren, ik moet terug naar Scotland Yard. Ik moet mijn mannen om acht uur hun instructies geven.' 'Kom je hier later nog terug?' vroeg Whitlock. 'Dat hangt ervan af hoe lang de briefing duurt. Ik bel je later nog om je te laten weten wat we precies gaan doen. Als ik niet kan komen, zie ik Scoby morgen. Dat is toch geen probleem, hè?' 'Je kunt Scoby ontmoeten wanneer je wilt. Ik dacht eerder aan de briefing die wij zullen houden nadat we de kans hebben gehad met hem te spreken. Maar als je het niet haalt, maakt het niet uit. Ik bel je dan om je op de hoogte te stellen.' 'Ik zal mijn best doen om terug te komen, maar ik kan niets beloven.' 'Dat begrijp ik,' antwoordde Whitlock terwijl hij Eastman naar de deur bracht. 'Ik heb erge honger,' zei Sabrina nadat Eastman was vertrokken, ik heb sinds het ontbijt niets meer gegeten. Ik denk dat ik maar even een hapje ga eten voordat Scoby aankomt.' ik zal Sergej bellen om hem op de hoogte te stellen,' zei Whitlock. 'Daarna kan ik aan het achterstallige papierwerk beginnen dat ik heb meegebracht.' 'Heb jij al gegeten?' vroeg ze aan Graham. ik denk dat ik met een beetje goede wil wel iets naar binnen zou kunnen werken,' antwoordde Graham en hij volgde haar naar de deur. 'Je hoeft me geen gunst te bewijzen,' antwoordde ze naar hem omkijkend. 'Eruit allebei,' riep Whitlock goedgehumeurd, ik laat het jullie weten wanneer de senator aankomt. Eet smakelijk.'


    


    'Het is me een genoegen u eindelijk te ontmoeten,' zei Scoby terwijl hij Sabrina vriendelijk maar stevig de hand schudde. 'Meneer Whitlock heeft me gisteravond verteld dat u deel zou uitmaken van mijn beveiligingsteam, maar pas toen ik in het vliegtuig uw dossier las, besefte ik dat u George Carvers dochter bent. Er wordt tot op de dag van vandaag op Capitol Hill over hem gepraat. Het is jammer dat hij aan de verkeerde kant stond.' 'Dat hangt ervan af aan wiens kant je zelf staat,' antwoordde Sabrina. Scoby glimlachte beleefd. 'Wat doet uw vader nu? Het laatste dat ik over hem heb gehoord, is dat hij tot voorzitter van Sillers Marketing in Miami is benoemd.' 'Hij is twee jaar geleden met pensioen gegaan. Mijn ouders wonen nog in Miami, in Coral Gables.' 'Ah ja, een prachtig deel van de stad. Het moet ruim vijftien jaar geleden zijn dat uw vader tot Amerikaans ambassadeur in Engeland werd benoemd. Ik studeerde in die tijd nog aan Harvard.' 'Het is eigenlijk achttien jaar geleden,' corrigeerde Sabrina hem. is het echt al zo lang geleden? En hij is hier acht jaar geweest, geloof ik. Dat kan zeker een flinke ambtsperiode worden genoemd.' 'Hij was een goede ambassadeur,' antwoordde Sabrina snel. 'Ongetwijfeld,' zei Scoby zonder veel overtuiging. Hij schudde Graham de hand. ik ben blij dat u ook bij het team hoort.' 'Dank u,' antwoordde Graham met strakke lippen. 'Is het niet merkwaardig dat u allebei zulke prominente politici in uw familie hebt?' zei Scoby. 'Uw schoonvader was senator Howard Walsh. "Havik" Walsh. Een prima vent.' 'Zoals Sabrina al zei, dat hangt ervan af aan welke kant je zelf staat,' antwoordde Graham. 'Ik neem aan dat u de politieke opvattingen van de senator niet deelt?' 'Ik deel niets meer met senator Walsh,' zei Graham bitter. 'Hij is een bekrompen, rechtse fanaticus die door de Republikeinen al jaren geleden gedumpt had moeten worden.' Scoby's glimlach vervaagde. 'Om de een of andere reden had ik u niet voor een liberaal aangezien.' Whitlock legde lichtjes een hand op Grahams arm voordat deze kon antwoorden. Tillman merkte het gebaar op en trok snel Scoby's aandacht. 'De ambassadeur en zijn vrouw worden hier over een halfuur verwacht voor een drankje. Je zei dat je je wilde omkleden voordat ze aankomen.' 'Ray blijft hier om de veiligheidsmaatregelen met u door te nemen,' zei Scoby tegen Whitlock. 'Als u me nog voor iets nodig mocht hebben, weet u waar u me kunt vinden.' ik weet zeker dat we alles met meneer Tillman kunnen regelen, maar in ieder geval bedankt,' zei Whitlock. 'Waar is Fabio?' vroeg Sabrina nadat Whitlock Scoby had uitgelaten. 'Hij is aan het bellen in zijn kamer,' antwoordde Whitlock. 'Er was een boodschap voor hem bij de receptie toen hij zich inschreef. Hij zal zo wel komen.' Paluzzi kwam een paar minuten later binnen, ik heb de zaak toch niet opgehouden, hè?' 'Eigenlijk wel,' antwoordde Whitlock goedgehumeurd, 'maar misschien kunnen we nu ter zake komen.' Hij haalde vijf mappen uit zijn diplomatenkoffertje, deelde die uit en hield er een voor zichzelf. 'We kennen nu allemaal het reisschema van de senator voor het weekend. Deze mappen bevatten een gedetailleerder beschrijving van zijn reisplan. Ik wil dat jullie drieën die zorgvuldig bestuderen en samen met inspecteur Eastman een dienstrooster voor het weekend opstellen. Commandant Palmer heeft al zes mannen aangewezen om met ons samen te werken. Inspecteur Eastman geeft hun op dit moment hun instructies aan de hand van hetzelfde reisschema. Ze zijn verantwoording aan hem schuldig, maar wanneer hij er niet is, zal degene van jullie die dienst heeft automatisch het commando overnemen.' 'Wat voor diensten gaan we draaien?' vroeg Graham. 'Dat moeten jullie zelf beslissen,' antwoordde Whitlock. 'De suite zal ook vierentwintig uur per dag worden bewaakt, dus officieel zijn jullie vrij zodra de senator naar bed gaat. Maar er wordt verwacht dat een van jullie iedere nacht oproepbaar is voor het geval er zich iets voordoet. Dit geldt niet voor Eastman omdat hij niet in het hotel slaapt. Drie nachten, dus jullie moeten elk één nacht oproepbaar zijn. Is dat goed?' 'Voor Eastman wel,' antwoordde Paluzzi. Hij keek Graham en Sabrina aan. 'Als jullie er geen bezwaar tegen hebben, heb ik liever morgen of zondag. Ik ben nog steeds aan het herstellen van mijn uitstapje naar Milford van gisternacht.' 'Dat is geen probleem,' antwoordde Sabrina. ik blijf vannacht oproepbaar. Ik denk dat we vandaag al genoeg slaap hebben gehad.' Graham knikte. 'Goed, dan neem ik morgennacht. Dan blijft de zondag voor jou over, Fabio.' 'Perfect,' zei Paluzzi. 'Er is echter nog één probleempje,' zei Whitlock. 'De senator gaat iedere morgen hardlopen. Gewoonlijk ongeveer om zes uur. Dus degene die oproepbaar is, zal fris en vrolijk moeten opstaan om met hem mee te gaan.' 'Ik heb geen trainingspak bij me,' klaagde Paluzzi. 'Dan koop je er een,' zei Sabrina terwijl ze haar schouders ophaalde. 'Gucci maakt goede trainingspakken. Koop het maar met je creditcard van de unaco. Daar zijn onkostenrekeningen tenslotte voor.' Ze knipoogde ondeugend naar Whitlock. 'Waar of niet, C.W.?' 'Als je een Gucci trainingspak koopt, wordt het van je salaris ingehouden,' zei Whitlock botweg tegen Paluzzi. 'Je koopt maar het goedkoopste dat je kunt vinden.' 'Weet je, C.W., je gaat iedere dag meer als Sergej klinken,' zei Sabrina. 'Dat is omdat ik ons budget voor dit jaar heb gezien.' Whitlock richtte zijn aandacht weer op de map op zijn schoot. 'Er zullen maar twee gelegenheden zijn waarbij ik wil dat jullie alle drie dienst doen. Morgenmiddag, wanneer de senator op het pleziervaartuig is, en zondag wanneer hij de begraafplaats in Ierland bezoekt. Los daarvan kunnen jullie je eigen rooster opstellen. O, dan is er nog iets. Zoals jullie weten, gaat de senator morgenavond in de ambtswoning van de ambassadeur dineren. De ambassade was niet al te enthousiast over het idee de unaco of de anti-terreurbrigade op Amerikaans grondgebied te hebben. Ze wilden dat de mariniers de beveiliging voor hun rekening namen. We hebben ten slotte een compromis bereikt. Ze kunnen hun mariniers inzetten, maar de unaco blijft de supervisie over de beveiliging houden. Ik zal er zijn, maar in mijn officiële hoedanigheid van onderdirecteur van de unaco. En dat houdt in dat ik niet mijn volle aandacht aan de veiligheidsmaatregelen kan schenken. Ik wil dat er daar twee van jullie bij me zijn. Sabrina, je voelt je op je gemak tussen diplomaten. Ik denk dat je...' zijn stem stierf weg toen hij haar mondhoeken in een glimlach zag opkrullen. 'Je wilt me toch niet vertellen dat je geen avondjurk bij je hebt?' Ze schudde onschuldig haar hoofd. 'Huur er dan een.' 'Huur er dan een?' vroeg ze ongelovig. 'Dat is net alsof je de kleren van iemand anders leent.' 'Je koopt geen avondjurk,' zei Whitlock vastberaden. 'Punt uit.' 'Oké, ik huur er wel een,' siste ze tussen haar opeengeklemde tanden door. 'Mike, ik wil dat jij ook meegaat.' Graham knikte. Whitlock keek Tillman aan. 'Wilt u er nog iets aan toevoegen?' Tillman schudde zijn hoofd. 'Nee, ik denk dat u alles behandeld hebt. Ik zou wel een kopie van het dienstrooster willen hebben als uw team dat heeft opgesteld.' 'Natuurlijk, antwoordde Whitlock. 'We kunnen de diensten niet vaststellen voordat we Eastman hebben gesproken,' zei Graham. 'Vergeet Eastman,' antwoordde Whitlock. 'Hij moet zich maar aan jullie afspraken aanpassen. Ik wil dat het dienstrooster vanavond wordt gemaakt.' Tillman sloot de map, stond op en liep naar de deur. 'Dat ging beslist sneller dan ik had verwacht. Als u me vanavond nog nodig mocht hebben, dan ben ik in de suite van de senator.' Whitlock sloot de deur achter hem en draaide zich om naar de anderen. ik moet me nog door een heleboel papierwerk heen worstelen voordat ik ga slapen. Geef me een kopie van het rooster als het klaar is.' Ze liepen naar de deur. 'O Mike, kan ik je nog even spreken voor je weggaat?' 'We zijn in mijn kamer,' zei Sabrina tegen Graham toen ze met Paluzzi vertrok. 'Jaag Scoby niet meer zo tegen je in het harnas,' zei Whitlock toen ze alleen waren. 'Dat was mijn bedoeling niet, C.W. Hij vroeg me over "Havik" Walsh...' 'Mike, je weet heel goed dat Scoby even rechts is als Walsh,' onderbrak Whitlock hem. 'En je hebt vanavond je uiterste best gedaan ruzie met hem te krijgen.' 'Wat had ik dan moeten doen?' vroeg Graham. 'Hem er gelijk in geven dat "Havik" Walsh een prima vent is? Vergeet het maar.' 'Als je met politici wilt redetwisten, moet je eerst leren diplomatiek te zijn.' 'En wat is diplomatiek zijn?' vroeg Graham met een ondertoon van sarcasme in zijn stem. 'Ik had vroeger toen ik student was een poster aan de muur hangen. Er stond alleen maar op: Diplomatiek zijn is iemand op zo'n manier vertellen dat hij naar de hel kan lopen dat hij naar de wandeling uitziet.' Graham grijnsde. 'Dat vind ik mooi.' 'Denk er dan de volgende keer aan.' Whitlock opende de deur. 'Ga nu maar voordat Sabrina en Fabio al de beste diensten inpikken.' Mullen liep snel naar het raam toen het licht van een paar koplampen over de gevel van het safe house in Finsbury Park viel. Een witte Mazda stationcar was de oprijlaan op gedraaid en stopte voor de gesloten garagedeur. Mullen griste de Colt van de tafel achter hem en deed het licht uit. Hij ging met het pistool op de deur gericht in de gang staan. Zijn vinger spande zich om de trekker toen de voetstappen naderbij kwamen. Ze stopten voor de deur. Er werd drie keer gebeld, iedere keer met een tussenpauze van twee seconden. Het was de code die hij met Fiona had afgesproken. Maar als zij het was, waar was de rode Toyota dan? Hij liep voorzichtig naar de deur, nog steeds op zijn hoede voor een valstrik. Een vuist bonkte luid op de deur. 'Hugh, doe open!' Mullen deed de deur van de klink en stapte afwachtend naar achteren. 'Hij is open.' Fiona opende de deur en staarde in de loop van het pistool. Mullen keek achter haar en liet het pistool zakken toen hij zeker wist dat er niemand bij haar was. Ze sloot de deur en deed het licht aan. 'Waar is de bestelwagen?' vroeg hij toen ze langs hem liep en in de huiskamer verdween. 'Die heb ik geloosd,' zei ze terwijl ze omkeek naar Mullen die aarzelend in de deuropening bleef staan. 'Dus dat was het. Je dacht dat het de politie was.' 'Wat had ik dan moeten denken?' vroeg hij geërgerd door de sarcastische klank in haar stem. 'Waarom heb je de bestelwagen geloosd?' Ze hield drie grote gevoerde enveloppen omhoog. 'Deze lagen op onze afhaalplek in Kensington Gardens. Ze zijn afkomstig van Brady. De "Waarzegger" heeft vanmorgen contact met hem opgenomen om hem te zeggen dat de politie van de bestelwagen afwist. De "Waarzegger" zou hem vanmiddag laat weer bellen, maar dat heeft hij niet gedaan. Het is mogelijk dat hij ontmaskerd is. Die kans heeft er altijd in gezeten sinds hij aan ons heeft doorgegeven dat McGuire in Zwitserland was.' 'Dus het ziet ernaar uit dat we onze ruggensteun kwijt zijn. Dat betekent dat we er morgenmiddag alleen voor staan.' 'We zouden hem morgenmiddag toch niet nodig hebben gehad,' antwoordde ze en ze haalde een vel papier uit de envelop. 'Brady heeft alles al uitgewerkt. We hebben drie kansen om Scoby tijdens het weekend te doden: wanneer hij morgenochtend gaat hardlopen, wanneer hij morgenmiddag op de plezierboot is en wanneer hij zondag naar Ierland gaat om het graf van zijn grootouders te bezoeken.' Ze overhandigde hem een vel papier. 'Hierop staan de details van het plan om hem morgenmiddag te doden als hij op de rivier is.' 'En als dat mislukt?' vroeg Mullen terwijl hij een vluchtige blik op het papier wierp. 'De andere plannen zitten hierin,' antwoordde ze en ze tikte op de twee enveloppen in haar hand. 'We mogen deze alleen openen als we ze nodig hebben. Dat zijn mijn orders.' Ze keek op haar horloge. 'Het is bijna tien uur. Ik ga een bad nemen en daarna zullen we, voordat we onder de wol gaan, de plannen voor morgen doornemen. We moeten morgen vroeg op.' 'Hoe vroeg?' 'Hij gaat 's ochtends om ongeveer zes uur hardlopen. We zullen van tevoren nog een vluchtauto moeten zien te krijgen, dus we zullen hier niet later dan halfvier weg moeten. Alle details staan erop,' zei ze, op het papier in Mullens hand wijzend. 'Lees het door terwijl ik een bad neem. Daarna kunnen we het samen doornemen. We kunnen ons deze keer niet permitteren fouten te maken...'


    


    Whitlock zat te werken aan een van de dossiers die hij uit New York had meegebracht toen hij werd gestoord doordat er op de deur werd geklopt. Hij kreunde, stond op en deed open. Paluzzi hield hem een vel papier voor. 'Je hebt om een kopie van ons dienstrooster voor het weekend gevraagd.' 'Dank je, Fabio,' zei Whitlock en hij pakte het rooster van Paluzzi aan. 'Heb je het nu druk?' Whitlock gebaarde ten antwoord naar de dossiers die op zijn bed waren uitgespreid. 'Ik vroeg me af of je vijf minuten voor me hebt?' 'Natuurlijk.Kom binnen,'antwoordde Whitlock. 'Wat is er aan de hand?' 'Het gaat over die boodschap die ik heb gekregen toen ik me vanavond inschreef.' 'Het is toch niets ernstigs?' vroeg Whitlock bezorgd. 'Er is toch niets met Claudine of de kleine Dario?' 'Nee, het is iets heel anders,' antwoordde Paluzzi snel om Whitlocks plotselinge bezorgdheid weg te nemen. 'De boodschap was afkomstig van de Gezamenlijke Stafchefs van Italië. Ze willen dat ik terugkom om het bevel over de nocs over te nemen.' 'Maar je bent weggegaan omdat je niet met je superieuren kon opschieten,' zei Whitlock. 'Alleen niet met mijn directe superieur, generaal Michele Pesco, maar hij is gisteravond van zijn commando ontheven. Ze willen dat ik zijn plaats inneem.' 'En?' 'En niets,' antwoordde Paluzzi neerslachtig. 'Nog niet tenminste. Ik heb hun verteld dat ik tijd nodig had om erover na te denken. Ik sta in dubio, C.W. De ene helft van me wil de volgende vlucht naar Rome nemen en morgenvroeg direct het commando op me nemen, maar de andere helft wil hier bij de unacoblijven. Ik weet dat het iets is dat ik alleen zelf kan beslissen, maar ik moest het even kwijt. Daarom ben ik bij jou gekomen. Jij bent de degene die hier de hoogste in functie is. Ik wilde mijn kaarten op tafel leggen zodat het voor jou en Sergej niet als een donderslag bij heldere hemel zou komen als ik mocht beslissen de baan te accepteren. Daarvoor heb ik voor jullie allebei te veel respect.' 'Het klinkt alsof je al een besluit hebt genomen,' zei Whitlock met een glimlach. 'Verre van dat. Het is iets dat ik met Claudine zal moeten bespreken als ik in de States terugkom.' ik weet wat ze zal zeggen.' ik weet dat ze zich nooit echt in New York heeft gesetteld en dat is duidelijk iets dat ik bij mijn afweging in gedachten moet houden. Er zijn echter ook andere overwegingen, maar ik ben toch vastbesloten zelf een besluit te nemen.' Whitlock dacht plotseling aan Carmen. Wat zou ze zeggen als hij aankondigde dat hij terug in het veld wilde? Hoe onafhankelijk zou zijn besluit zijn als puntje bij paaltje kwam? Carmen kennende zou ze een belangrijke invloed op het resultaat hebben. En hoewel Paluzzi het niet toegaf, wist hij dat Claudine ook een belangrijke rol bij zijn uiteindelijke besluit zou spelen. Wat betekende dat Paluzzi al zo goed als zeker de nieuwe bevelhebber van de uit streng geselecteerde manschappen bestaande Italiaanse anti-terreurbrigade was. 'Ik wilde het je alleen even laten weten,' zei Paluzzi, de plotselinge stilte verbrekend. 'Ik ben blij dat je dat hebt gedaan. En als je wilt praten, weet je me te vinden.' Paluzzi knikte en liep de kamer uit. Whitlock ging op de rand van het bed zitten en pakte de telefoon. Zou hij het Kolchinsky nu vertellen of zou hij wachten tot hij in New York terug was? Kolchinsky zou al genoeg aan zijn hoofd hebben nu hij de secretaris-generaal om de paar minuten op zijn nek had. Nee, hij moest het hem vertellen. En als Paluzzi zou vertrekken, wist hij precies door wie hij hem zou willen vervangen...
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    Sabrina stak haar hand uit naar de telefoon op het nachttafeltje en tastte blindelings in het duister tot ze voelde dat haar vingers zich om de hoorn sloten. Ze pakte hem op. 'Goedemorgen, juffrouw Carver, het is vijf uur,' zei een vriendelijke vrouwenstem aan de andere kant van de lijn. 'Huhuh,' mompelde Sabrina slaperig en ze liet de hoorn op de haak vallen. Het enige dat ze wilde was zich omdraaien en weer gaan slapen. Ze dwong zichzelf rechtop te gaan zitten, deed toen de nachtlamp aan, gooide de dekens van zich af en zwaaide haar benen uit bed. Ze was die nacht oproepbaar en had een grijs trainingspak aan .Haar gympen lagen vlak bij het bed. Ze was in ieder geval niet opgeroepen, dat was in ieder geval meegenomen... Ze haalde haar vingers door haar verwarde haar en wreef langzaam met haar handen over haar gezicht. Ze vond het verschrikkelijk 's morgens vroeg op te staan en met vroeg bedoelde ze ieder tijdstip voor halfnegen. Ze was in wezen een nachtmens. Ten slotte stond ze op en zette de ketel aan. Als ze de dag op zo'n goddeloos tijdstip moest beginnen, zou een kop sterke, zwarte koffie het net dat kleine beetje draaglijker maken. De telefoon ging. Ze kreunde en nam de hoorn van de haak. 'Morgen. Ik hoop dat ik je niet wakker maak.' 'Mike?' zei ze verrast. 'Waarom ben jij om deze godvergeten tijd op? En waarom klink je zo vervloekt opgewekt?' Graham grinnikte. 'Je klinkt alsof je met je verkeerde been uit bed bent gestapt.' 'Je weet dat ik zo vroeg in de morgen nooit op mijn best ben,' antwoordde ze korzelig. 'Waarom bel je?' 'Wil je gezelschap als je direct gaat hardlopen?' 'Ik dacht dat jij meestal pas om acht uur ging hardlopen,' antwoordde ze. 'Ja, meestal wel. Maar ik dacht, ach, waarom loop ik vanmorgen niet met jullie mee?' ik heb een idee. Waarom ga jij niet met Scoby lopen, dan ga ik weer naar bed.' 'Leuk geprobeerd, Sabrina. Kom er nu maar uit. Ik ben over tien minuten bij je.' 'Maak er twintig van, dan ga ik akkoord,' antwoordde ze. 'Oké, twintig minuten.' De verbinding werd verbroken. Ze legde de hoorn terug en onderdrukte een geeuw. Ze had aan joggen bijna net zo'n hekel als aan om vijf uur in de morgen opstaan. Bijna. Ze wist dat Graham en Whitlock allebei fanatieke joggers waren, maar zij zag er het nut niet van in om van het ene punt naar het andere te rennen. Wat voor doel diende het? Ze deed liever vier keer per week aan aerobics en als ze niet aan een opdracht bezig was, gaf ze in een buurtcentrum karateles aan huisvrouwen. Ze had haar zwarte band karate gehaald toen ze nog een tiener was. Ze zette alle gedachten aan aerobics en karate uit haar hoofd, stond onwillig op en liep naar de badkamer.


    


    Cross en Johnstone, de twee rechercheurs van de anti-terreurbrigade die ook opdracht hadden op de vroege morgen met Scoby mee te joggen, stonden al in de gang te wachten toen Graham en Sabrina stipt op tijd arriveerden om Scoby om vijf uur vijfenveertig voor zijn suite te treffen. Graham droeg, zoals gewoonlijk, zijn trainingspak van de New York Giants en een witte hoofdband die op zijn achterhoofd losjes was vastgeknoopt, is hij klaar?' vroeg Graham terwijl hij naar de deur gebaarde, ik weet het niet,' antwoordde Cross schouderophalend. 'We zijn hier net.' Graham klopte op de deur en een paar seconden later deed Scoby open, nog steeds gekleed in zijn kamerjas. Hij wierpeen keurende blik op Grahams nauwsluitende trainingspak. 'Een liberaal en een fan van de Giants?' 'Mike heeft vroeger voor de Giants gespeeld,' zei Sabrina om Graham te verdedigen. Graham wierp haar een vuile blik toe. 'O ja?' zei Scoby verbaasd. 'Waarom stond dat niet in uw dossier?' 'Het was niet relevant voor de zaak,' zei Graham bruusk. 'Graham? Ik kan niet zeggen dat ik me de naam herinner. Wat voor positie speelde u?' 'Quarterback, maar ik heb nooit in het eerste team gespeeld. Ik werd een maand nadat ik mijn contract bij hen had getekend naar Vietnam gestuurd. Ik ben daar aan mijn schouder gewond geraakt en dat was het einde van mijn sportcarrière.' 'Het klinkt alsof u goed bent weggekomen. Laten we eerlijk zijn, er is maar één team in New York om voor te spelen en dat is dat van de Jets.' 'De Jets hebben me een contract aangeboden toen ik uit Vietnam terugkwam,' antwoordde Graham met een uitgestreken gezicht. 'Ze vertelden me dat ik zelfs met mijn slechte arm nog een verdomd stuk beter was dan al hun vaste quarterbacks. Maar hoeveel ik ook van het spel hield, ik kon me er niet toe brengen zo diep te zinken dat ik bij de Jets zou gaan spelen.' 'Dat is heel goed,' zei Scoby met een geforceerde glimlach. Vervolgens excuseerde hij zich en ging zich omkleden. Hij kwam een paar minuten later terug, gekleed in een zwart-met-rood trainingspak en met een zwarte pet op. 'Draagt u dat altijd als u gaat joggen?' vroeg Graham. 'Dit, of een zwart-met-geel trainingspak. Hoezo, wat is daar mis mee?' Graham en Sabrina wisselden een blik. 'Denk jij wat ik denk?' vroeg Graham. Ze knikte. 'Kunnen jullie ophouden met die telepathie act en me vertellen wat er is?' vroeg Scoby. Ze vertelden het hem.


    


    'Houd daarmee op!' snauwde Fiona tegen Mullen. 'Waarmee?' vroeg Mullen. 'Met dat getrommel op het stuur.' 'Deed ik dat?' antwoordde Mullen schouderophalend. Hij vouwde zijn armen over zijn borst en keek naar de weg voor de ingang van het Grosvenor House Hotel, ik dacht dat je zei dat hij altijd om zes uur ging hardlopen. Hij is al tien minuten te laat.' Ze zaten in een lichtblauwe Volkswagen Polo die Mullen eerder die morgen in een wijk in Notting Hill had gestolen. Tegen de tijd dat de eigenaar aangifte van vermissing zou hebben gedaan, zouden ze hem al aan de andere kant van de stad hebben gedumpt. Ze hadden eraan gedacht de auto in brand te steken, maar waren tot de conclusie gekomen dat ze daarmee onnodig de aandacht op zich zouden vestigen. Niet dat er vingerafdrukken te vinden zouden zijn. Ze droegen allebei handschoenen en Fiona droeg ook een rode pruik met schouderlang haar. Vóór haar op het dashboard lag een donkere zonnebril. Mullens lange, verwarde haar was verborgen onder haar zwarte vilthoed. Hij had ook een zonnebril bij zich die in de borstzak van zijn corduroy jasje was gestopt. Fiona keek op haar horloge. Ze stonden daar al twintig minuten. Waar was Scoby? Het was niets voor hem te laat te zijn. 'Hé, kijk daar.' zei Mullen plotseling. Hij wees naar Cross en Sabrina die het hotel uitkwamen. 'Dat zou Scoby's beveiligingsteam kunnen zijn.' 'Dat zou kunnen,' antwoordde Fiona afwezig zonder haar blik van hen af te wenden. Cross en Sabrina keken langzaam om zich heen en gebaarden toen naar de derde figuur die achter hen in de deuropening stond. 'Dat is Scoby,' siste Mullen die onmiddellijk het zwart-met-rode trainingspak herkende dat in hun opdracht was genoemd. Fiona haalde het Skorpion machinepistool onder haar stoel vandaan. Ze legde het op haar schoot en, met haar blik strak op het drietal gericht dat in de deuropening stond, controleerde ze of het geladen was. Ze staken de weg over en liepen in de richting van de Grosvenor Gate. Fiona pakte het machinepistool steviger vast. Ze had een perfecte schietkans. Plotseling vloekte ze binnensmonds, dook uit het zicht en duwde Mullen onderwijl naar beneden. Zodra het drietal volgens haar berekening Hyde Park was binnengegaan, ging ze weer rechtop zitten. 'Waarom heb je hem niet te grazen genomen?' vroeg Mullen. 'Omdat het Scoby niet was,' snauwde ze. 'Het was een afleidingsmanoeuvre.' 'Een afleidingsmanoeuvre? Dat betekent dat Scoby waarschijnlijk via een andere uitgang naar buiten is gegaan terwijl wij hier dit stel in de gaten zitten te houden.' 'Precies.' 'Waar naar toe?' vroeg Mullen terwijl hij zijn hand naar het contactsleuteltje uitstak. 'Nergens naar toe. Ik heb het gevoel dat ze elkaar allemaal ergens in Hyde Park zullen treffen. We kunnen hen niet missen als we hier blijven.' Mullen keek haar aan, maar zei niets. Er was nauwelijks een minuut verstreken toen Fiona twee mannen uit Upper Grosvenor Street naast het hotel zag komen. Ze droegen allebei een trainingspak. 'We hebben geluk,' mompelde ze glimlachend. Een van de twee was Scoby.


    


    Sabrina, Cross en Johnstone die Scoby's trainingspak en zwarte pet droeg, hielden op met joggen toen ze het Ring Tea House in Hyde Park bereikten. Sabrina haakte de radio van haar riem. 'Hoor je me, Mike?' 'Ja, Graham hier,' werd er hijgend geantwoord. 'Waar ben je?' vroeg ze. 'We zijn bij de Brook Gate,' antwoordde hij. 'Hebben jullie nog aandacht getrokken?' 'Nee, alles is rustig. Tenminste zo rustig als je hier kunt verwachten, maar niets wijst op problemen.' 'Oké, we lopen door,' zei Graham. 'We treffen jullie zoals afgesproken over tien minuten bij de Fountains.' 'Goed. Over en sluiten.' Cross wreef zijn gehandschoende handen over elkaar. 'Het is hier vanmorgen een beetje kil.' 'Kil?' snoof Johnstone verontwaardigd. 'Het is steenkoud. Waarom zou iemand die bij zijn volle verstand is op een morgen als deze willen gaan joggen?' Hij keek Sabrina aan. ik weet wel waar ik liever zou zijn.' De toespeling ontging haar niet. Ze wierp hem een quasi onschuldige blik toe. ik ook.' 'Ja?' zei Johnstone terwijl hij veelbetekenend naar Cross grijnsde. 'Natuurlijk. Bij de Fountains. Kom mee.' Cross lachte om Johnstones gekwelde gelaatsuitdrukking toen Sabrina de kop nam en naar hun ontmoetingsplaats liep.


    


    'Ze zijn gestopt,' zei Mullen terwijl hij vaart minderde. 'Wat wil je dat ik doe?' 'Blijf op de binnenste rijbaan,' zei Fiona terwijl ze het elektrisch bediende raam opende. 'En zet die zonnebril op.' Mullen griste de zonnebril van het dashboard en zette die op. Ze waren minder dan veertig meter van hun doelwit verwijderd toen er een witte Rover achter hen verscheen. Hij passeerde hen en zwenkte vóór hen de rijstrook op. Er zaten twee mannen in van wie de ene hen gebaarde door te rijden terwijl de Rover met een slakkengangetje doorreed in hetzelfde tempo als de joggers. Mullen vloekte woedend. 'Die moeten bij het beveiligingsteam horen. Wat nu?' 'Blijf achter hen,' antwoordde Fiona terwijl ze haar machinepistool steviger vastgreep. 'Ze zijn bijna op schootsafstand.' 'We zullen nooit aan die Rover kunnen ontkomen, zelfs als het je lukt Scoby neer te schieten,' jammerde Mullen. 'Het is te riskant, Fiona. We moeten ervan afzien.' 'Verlaat de baan na de volgende auto,' zei Fiona terwijl ze naar achteren keek. De auto schoot hen voorbij. 'Nu!' Mullen zwenkte achter de Rover vandaan de andere rijbaan op en Fiona wachtte tot ze bijna op gelijke hoogte met Scoby en Graham waren voordat ze het machinepistool omhoog bracht om te vuren.


    


    Graham zag de Skorpion op het allerlaatste moment en een onderdeel van een seconde voordat een rij kogels zich in de boom achter hen boorde, vloerde hij Scoby met een hardefootball-tackle. De Rover schoot onmiddellijk achter de Polo aan terwijl deze snel van de twee ineengedoken gedaanten op de grond vandaan reed. Fiona leunde uit het raampje en vuurde een salvo op de Rover af voordat ze in de auto terugdook. De kogels sloegen putjes in de kogelvrije voorruit, maar de Rover bleef hen achtervolgen. Ze veegde het zweet van haar voorhoofd en keek wanhopig om terwijl de Rover hen bleef inhalen. Het zou slechts een kwestie van tijd zijn voordat de Rover erin zou slagen hen van de weg te drukken. Mullen zette zijn voet voorzichtig op de rem toen ze de Cumberland Gate bereikten. De Marble Arch doemde voor hen op. Hij zwenkte achter een zwarte taxi vandaan en terwijl hij de bocht in draaide, vuurde Fiona een salvo af op de banden van de taxi. Ze trof de linkerband vol en de taxi raakte in een slip waardoor de chauffeur van de Rover werd gedwongen op zijn rem te gaan staan. De wielen raakten op de gladde weg geblokkeerd en de Rover ramde de zijkant van de taxi die het trottoir op schoot en met zijn neus tegen een smeedijzeren hek knalde. Toen de chauffeur de macht over het stuur weer had, had de Polo zich al om de Marble Arch heen gemanoeuvreerd en de andere kant van Park Lane bereikt. Een paar seconden later verdween de auto op North Row.


    


    Graham stopte zijn Beretta terug in de holster aan de achterkant van zijn trainingspak en hielp toen Scoby overeind. 'Alles in orde met u, senator?' 'Ik denk het wel,' antwoordde Scoby die nog zichtbaar geschokt was door wat er was gebeurd. Graham riep Sabrina via de radio op en vertelde haar wat er was gebeurd. Ze arriveerde een paar minuten later met Cross en Johnstone en ze hijgden alle drie van het rennen. 'Waar zijn Corbyn en Turnball?' vroeg Cross. 'Ze zijn achter de auto aangegaan,' vertelde Graham hem. ik heb schoten gehoord, maar ze hebben zich nog niet gemeld.' 'Mag ik die even lenen?' vroeg Cross terwijl hij naar de radio in Grahams hand gebaarde. Hij wist contact met Turnball te krijgen. 'De rotzakken zijn ontkomen,' siste Turnball furieus toen hij Cross vertelde wat er was gebeurd. 'Heb je om hulp gevraagd?' vroeg Cross. 'Die is onderweg. Ik heb ook om een ambulance gevraagd voor de taxichauffeur. Is alles in orde met de senator?' Cross wierp een blik op Scoby. 'Hij is een beetje overstuur, maar verder ongedeerd.' 'We hadden ze bijna te pakken. Nog tien seconden en we hadden hen van de weg geramd.' 'Ja, dat weet ik,' zei Cross neerslachtig en hij gaf Graham de radio terug. 'We moeten u eerst naar het hotel terugbrengen,' zei Graham tegen Scoby. 'Er kan ieder ogenblik een auto van het hoofdkwartier hier zijn,' voegde Johnstone eraan toe. 'Vergeet het maar,' zei Sabrina. 'We zijn hier veel te kwetsbaar. Als de moordenaars nu eens besluiten terug te komen?' 'Wat stel je voor?' vroeg Johnstone haar. 'Simpel,' antwoordde ze en ze liep naar de kant van de weg en hield de eerste taxi aan die langskwam. Whitlock wachtte op hen in de hal. 'Senator, is alles in orde met u?' vroeg hij bezorgd toen ze het hotel binnenkwamen. 'Ja, dank zij Mike. Als hij me niet had gevloerd, zou ik nu op weg naar het dodenhuisje zijn.' Dus nu is het weer Mike, dacht Graham sarcastisch. Na de volgende keer dat ze woorden kregen, zou het wel weer Graham zijn. Niet dat het hem wat kon schelen hoe de senator hem noemde. Hij had geen greintje sympathie voor de huichelachtige klootzak en hij zou blij zijn als hij na het weekend van hem af zou zijn, mits hij dan nog zou leven. Maar ongeacht zijn gevoelens ten opzichte van Scoby, zou hij ervoor zorgen dat Scoby niets zou overkomen zolang deze onder bescherming van de unacostond. Hij wist dat Paluzzi en Sabrina er net zo over dachten. Sabrina leek nog een grotere hekel aan de man te hebben dan hij; ze vond hem verwaand, arrogant, slinks en eigenwijs. Allemaal noodzakelijke eigenschappen om de toekomstige president van de Verenigde Staten te worden. 'Sabrina, hebben jij en Mike zin om mee te gaan naar de suite om koffie met ons te drinken?' vroeg Scoby. ik weet dat Melissa jullie graag wil ontmoeten.' 'Ga maar,' zei Whitlock. ik heb Eastman gebeld; hij is al op weg hierheen. We regelen alles wel met de plaatselijke politie. Ik zie jullie hier over een paar uur.' Sabrina wierp Whitlock een blik toe van 'wat flik je ons nu?' en volgde Scoby en Graham de lift in. Melissa Scoby was nog in de slaapkamer toen ze in de suite aankwamen. Scoby ging er naar binnen om te vertellen wat er was gebeurd en even later kwam ze achter haar echtgenoot aan de zitkamer binnen. Sabrina merkte op dat haar blik zich onmiddellijk richtte op Graham die bij het raam stond. Ze nam hem keurend op en glimlachte flauwtjes voor zich uit. Melissa werd zich er plotseling van bewust dat Sabrina haar gadesloeg. Ze keek haar koel aan, wendde haar blik toen met een ruk af en stak verwelkomend haar hand naar Graham uit. 'Jack heeft me verteld wat er vanmorgen is gebeurd. Dank u.' Graham haalde ten antwoord ongemakkelijk zijn schouders op en trok zijn hand terug toen ze die bleef vasthouden. Scoby stelde haar vervolgens aan Sabrina voor. Ze drukte Sabrina hard en stug de hand. Sabrina kon de vijandigheid jegens haar voelen en ze wist dat Melissa's belangstelling voor Graham daarvan de oorzaak was. Maar Graham en Scoby leken zich niet bewust van de spanning die er in de lucht hing; alleen Sabrina had de façade direct doorzien. En Melissa Scoby wist dat... Scoby bestelde koffie bij de room service. Graham en Sabrina sloegen het hun aangeboden ontbijt af. Ze zouden later samen met Whitlock ontbijten. 'Ga zitten, alsjeblieft,' zei Scoby en hij gebaarde naar de stoelen die achter hen stonden. Graham ging op de dichtstbijzijnde bank zitten. Sabrina ging snel naast hem zitten en merkte onmiddellijk de scherpe blik op die Melissa Scoby haar toewierp. Ze glimlachte vriendelijk toen ze elkaar aankeken. Scoby ging in de fauteuil zitten die tegenover hen stond, ik moet toegeven dat ik aanvankelijk dacht dat de unaco zich moest vergissen toen meneer Whitlock me vertelde dat de ira zouproberen me in Engeland te vermoorden. Maar nu ziet het ernaar uit dat jullie al die tijd gelijk hadden. Ik begrijp nog steeds niet wat ze ermee hopen te bereiken als ze me doden. Het zou alleen tot resultaat hebben dat nog meer Amerikanen zich tegen de irakeren. Er zou van de ene dag op de andere een eind komen aan de donaties. Ik vind het absoluut niet logisch.' 'Wij vinden het ook niet logisch,' zei Sabrina. 'Maar tot we meer weten, moeten we de situatie zeer ernstig nemen. Dat is wel duidelijk na wat er vanmorgen is gebeurd.' ik weiger mijn afspraken af te zeggen,' zei Scoby snel. 'Dat zou hun alleen maar een hoop propaganda opleveren,' zei Melissa Scoby die op de rand van de fauteuil naast hem zat. 'Niet alleen hun,' antwoordde Scoby en hij pakte haar hand vast. 'Stel je eens voor wat voor schade de Democraten bij een toekomstige presidentsverkiezing met dat soort propaganda zouden kunnen aanrichten. Maar het gaat om meer. Ik heb altijd geloofd dat de enige manier om het terrorisme te verslaan een rechtstreekse confrontatie is, want hoe meer we een confrontatie vermijden, hoe sterker ze worden.' 'We stellen ook niet voor dat u uw afspraken afzegt, senator,' verzekerde Sabrina hem. 'Maar de beveiligingsmaatregelen om u heen zullen tijdens uw verdere verblijf in Engeland strenger worden.' Er werd op de deur geklopt. Johnstone deed open, pakte het blad van de kelner aan en bracht dat naar de zitkamer. Melissa Scoby schonk in en bracht hun de kopjes. Er werd weer geklopt. Deze keer was het Tillman die zich, duidelijk opgewonden, langs Johnstone drong en de zitkamer binnenkwam. 'Jack, is alles in orde met je?' vroeg hij terwijl hij naar Scoby toeliep. 'Jazeker,' antwoordde Scoby met een snelle glimlach. 'Ga zitten, Ray. Wil je koffie?' 'Waarom heb je me niet gebeld toen je terug was, Jack?' Tillman liep naar het raam en draaide zich om naar Scoby terwijl hij nerveus met zijn vingers op de zijkant van zijn bovenbenen trommelde. ik heb van Whitlock gehoord wat er is gebeurd. Je had het me moeten vertellen, Jack.' 'Wat viel er te vertellen? Ze hebben op me geschoten en gemist,' zei Scoby verrassend kalm. 'Dat is alles. Ik zag de noodzaak er niet van in je daarvoor wakker te maken. Je zou het toch snel genoeg te horen krijgen.' Tillman wendde zich tot Graham. 'Waarom is die auto niet onderschept voordat hij de senator kon bereiken? Het lijkt me dat u een ernstige fout in de beveiliging hebt gemaakt.' 'Ray, ga zitten!' snauwde Scoby terwijl hij op de fauteuil bij het raam wees. Tillman keek Graham woedend aan en ging met zijn handen tot vuisten in zijn schoot gebald zitten. 'Ik houd toch vol dat uw mannen de auto eerder in de gaten hadden moeten hebben.' 'Er zal een onderzoek worden ingesteld,' verzekerde Graham hem. 'En als u gelijk hebt, zullen degenen die ervoor verantwoordelijk zijn, officieel worden berispt. Bent u daarmee tevreden?' Tillman zei niets. Graham dronk zijn kopje koffie leeg en stond op. 'Goed, als u me nu wilt excuseren, ik zou graag een douche nemen en andere kleren aantrekken.' 'Ik ook,' zei Sabrina. Ze stond eveneens op en liet haar koffie staan. Scoby bracht hen naar de deur. 'Je hebt vanmorgen mijn leven gered, Mike, en dat zal ik nooit vergeten. Bedankt.' Graham schudde Scoby's uitgestrekte hand en volgde Sabrina de kamer uit. ik zou maar oppassen voor Melissa Scoby,' zei Sabrina toen ze bij de lift kwamen en buiten gehoorsafstand waren van de twee rechercheurs die voor de suite op wacht stonden. 'Waar heb je het over?' vroeg Graham terwijl hij op het knopje drukte. 'Het is duidelijk dat ze op je valt.' 'Hoe kom je daarbij?' vroeg hij verbaasd. 'Noem het maar intuïtie.' intuïtie?' zei hij sarcastisch. 'Dat had ik kunnen raden.' Ze onderdrukte haar woede, ik vertel je alleen wat ik heb gezien, dat is alles.' 'Dan heb je het verkeerd gezien,' zei hij zelfverzekerd. De deuren gingen open op hun verdieping en ze liepen de gang door naar hun kamer. Ze pakte de sleutelkaart uit de zak van haar trainingspak toen ze bij de deur kwam. ik weet dat ik hierin gelijk heb, Mike.' 'Nee, je hebt hierin geen gelijk. Het is kennelijk bij je blijven hangen dat C.W. ons gisteravond heeft verteld dat Melissa Scoby een beetje een flirt is en nu haal je je van alles in je hoofd. Ik stel voor dat je je persoonlijke gevoelens opzij zet en je tot je werk bepaalt.' 'Vlei jezelf maar niet, Mike Graham,' snauwde ze woedend. Ze stak de kaart in het slot en duwde de deur open. Hij wachtte tot de deur achter haar was dichtgevallen, schudde toen treurig zijn hoofd en liep naar zijn kamer.


    


    'Kunnen we praten, Jack?' vroeg Tillman toen Scoby Graham en Sabrina had uitgelaten. 'Natuurlijk,' antwoordde Scoby. 'Waarover?' Tillman keek Melissa Scoby aan. Ze begreep de wenk, verdween in de slaapkamer en sloot de deur achter zich. 'Begin maar,' zei Scoby terwijl hij een hand naar Tillman uitstrekte. 'Je hebt vanmorgen geboft, Jack. De volgende keer zul je misschien minder geluk hebben. Ik wil er zeker van zijn dat je heelhuids in New York terugkomt en dat betekent dat je beveiligingsteam heel wat scherper zal moeten opletten dan vandaag.' 'Waarom zeg je niet gewoon wat je eigenlijk bedoelt, Ray?' zei Scoby op ijzige toon. 'Je bedoelt dat je tussen de mafia en de Colombianen klem zult komen te zitten als ik sterf. Waar of niet?' 'Nee, dat is niet waar. Jack.' antwoordde Tillman op scherpe toon. 'Jouw belangen hebben bij mij altijd voorop gestaan, dat weet je.' 'Ik kan niet zeggen dat ik je ooit voor een altruïst heb aangezien, Ray,' zei Scoby honend. 'Jij doet dit net zozeer voor jezelf als ik, dus laten we elkaar niet in de maling nemen, hè? En als dat een troost voor je is; ik wil ook graag heelhuids in New York terugkeren.' Tillman haalde zijn vingers door zijn haar. 'Moet je ons horen. We lijken wel een paar schooljongens die zitten te kibbelen over een afspraakje.' 'En als ik het me goed herinner, liep dat altijd in mijn voordeel af,' zei Scoby met een tevreden glimlach. 'Ja, inderdaad,' zei Tillman tussen opeengeklemde tanden door. 'Maar jij hebt dan ook altijd het uiterlijk gehad en ik de hersens.' 'Als je dan zoveel hersens hebt, waarom heb je dan gisteravond niet de goede veiligheidsmaatregelen getroffen? Daarvoor had je alle gelegenheid.' 'Ik ben geen beveiligingsadviseur,' antwoordde Tillman fel. 'Ik ging ervan uit dat Whitlock wist wat hij deed.' 'Dan stel ik voor dat je de beveiliging nog eens controleert, evenzeer voor je eigen bescherming als voor de mijne. Denk daaraan. Want zonder mij bestaat er noch een deal met de mafia, noch een met de Colombianen en daardoor zou je wel heel erg alleen komen te staan.' Tillman veegde het zweet van zijn voorhoofd, ik zal met Whitlock praten als hij weer in het hotel is.' 'Doe dat, Ray. Als je me nu wilt excuseren, ik wil graag een bad nemen voordat ik naar beneden ga om te ontbijten.' 'Hoe laat ga je ontbijten?' Scoby klopte Tillman op zijn arm. 'Maak je geen zorgen, Ray. Ik zal je deze keer zeker bellen om het je te laten weten.' Tillman verbeet zijn woede en beende de kamer uit.


    


    Fiona en Mullen lieten de gestolen wagen in de buurt van Claridges achter en gingen daarna met de metro terug naar het safe house in Finsbury Park. Nadat ze waren aangekomen, opende ze de muursafe die achter een Van Gogh reproduktie was verborgen en haalde de envelop waarop een 'B' stond eruit. Daarin zaten de plannen voor de aanslag op Scoby wanneer hij die middag aan boord van de plezierboot zou zijn. Ze ging zitten en scheurde de envelop open. Er zaten een vel papier en een sleutel aan een plastic sleutelring in. Ze legde de sleutel op de tafel naast haar en vouwde het vel papier open. Ze nam de bijzonderheden van de operatie door en zette met de afstandsbediening net op tijd de televisie aan om het vroege ochtendnieuws te kunnen zien. Mullen verscheen met twee bekers thee. Hij zette ze op de tafel naast haar en gebaarde naar het scherm. 'Nog iets over ons?' Ze schudde haar hoofd en hield hem het vel papier voor. 'Lees dit.' Mullen ging op de bank zitten en las de tekst nauwkeurig door. 'Brady heeft heel wat moeite gedaan om dit voor ons op te stellen.' 'Precies wat ik dacht,' antwoordde ze. 'Dus we moeten ervoor zorgen dat we het niet weer verknallen.' Mullen nam een slokje thee en glimlachte voor zich uit. 'Dat gebeurt niet. Deze keer hebben we hem te pakken, Fiona. We hebben hem echt te pakken.' 'Ik geloof het pas als hij dood is,' antwoordde Fiona en ze wees op de beker in zijn hand. 'Drink op, we hebben vanmorgen nog een heleboel te doen.'


    


    Whitlock belde Sabrina en Graham toen hij in het hotel was teruggekeerd en zei tegen hen dat ze naar zijn kamer moesten komen. Eastman en Paluzzi waren er al. 'Er staat eten als jullie honger hebben,' zei Whitlock en hij wees naar het karretje dat naast het bed stond. Graham pakte drie plakjes bacon die hij tussen twee geroosterde boterhammen in legde. Daarna schonk hij een kop koffie voor zichzelf in en ging op het bed zitten. Toen Sabrina binnenkwam, gebaarde Whitlock weer naar het karretje. 'Voor mij alleen koffie, bedankt,' zei ze. 'Schenk even een kopje koffie voor Sabrina in, Mike,' zei Whitlock. ik pak het zelf wel,' zei ze kortaf en ze liep naar het karretje. 'Oké, wat is er aan de hand?' vroeg Whitlock. 'Niets,' antwoordde Sabrina onschuldig. Er laaide even woede in Whitlocks ogen op toen hij van Sabrina naar Graham keek. 'Mike?' 'Ik heb geen problemen met Sabrina,' antwoordde Graham naar waarheid. 'Jullie kunnen je geschillen maar beter op een intelligente manier oplossen. Allebei. Want als jullie niet kunnen samenwerken, zal ik een ander team inzetten dat dat wél kan. Is dat duidelijk?' Sabrina schonk Whitlock haar innemendste glimlach terwijl ze naast Paluzzi ging zitten. 'Er is geen probleem, C.W.' 'Je hebt het tegen mij, Sabrina. Ik weet wanneer jullie onenigheid hebben. Ik heb het vaak genoeg meegemaakt toen ik met jullie samenwerkte. Zorg ervoor dat jullie dit vanmiddag hebben opgelost.' Whitlock tilde zijn hand op voordat ze iets kon terugzeggen. 'Dat is alles wat ik te zeggen heb. Kunnen we dan nu aan de briefing beginnen? Keith heeft net het bericht van Scotland Yard ontvangen dat de vluchtauto is gevonden.' Eastman knikte. 'De auto is in Brook Street achtergelaten, ongeveer vijftig meter van Claridges. De omgeving is afgezet voor het geval er boobytraps in zijn achtergelaten. De explosievenopruimingsdienst is er nu bij.' 'Hoe ver is Brook Street vandaan van de plaats waar wij de auto zijn kwijtgeraakt?' vroeg Sabrina. 'Hooguit anderhalve kilometer,' antwoordde Eastman. 'De auto is kennelijk in aller ijl achtergelaten. De portieren zaten niet op slot en de sleutels zaten nog in het contact.' 'Ze moeten hebben geweten dat het maar een kwestie van minuten zou zijn, voordat ze vanuit de lucht ontdekt zouden worden,' concludeerde Paluzzi. 'Heeft iemand gezien dat ze de auto achterlieten?' vroeg Sabrina. 'De auto is voor een winkel achtergelaten. De eigenaar zei dat ze Binney Street zijn ingelopen in de richting van Oxford Street. Binney Street is ook maar een paar blokken van het metrostation in Bond Street vandaan. Er zijn daar nu geüniformeerde agenten die foto's van Mullen bij zich hebben in de hoop dat iemand hen het station heeft zien binnengaan. De metro lijkt de meest logische manier om te vluchten.' 'En vanuit het metrostation zouden ze overal naar toe gegaan kunnen zijn,' zei Paluzzi. 'We kunnen alleen maar blijven vragen in de hoop dat iemand iets te binnen schiet,' antwoordde Eastman schouderophalend. 'We concentreren ons hoofdzakelijk op het personeel van de metro.' 'Ja, dat rode haar van haar was nogal opvallend,' zei Graham peinzend. 'Mannen merken zoiets op.' 'Hebt u haar gezien?' vroeg Eastman verbaasd. 'Ik heb een glimp van haar haar opgevangen, dat is alles.' 'En haar gezicht?' vroeg Eastman. Graham schudde zijn hoofd. 'Het ging allemaal te vlug.' Whitlock schonk nog een kop koffie voor zichzelf in. 'Voordat ik jullie hier heb laten komen, heb ik bezoek gehad van Ray Tillman. Hij was niet erg tevreden over de veiligheidsmaatregelen van vanmorgen.' 'Ja, dat heeft hij ons ook al duidelijk gemaakt,' zei Graham terwijl hij Sabrina aankeek. 'Persoonlijk zie ik niet in wat we anders hadden kunnen doen om de senator te beschermen, behalve dan Park Lane en de omringende straten afgrendelen. Ik heb hem zelfs voor we uit New York vertrokken nog geadviseerd 's morgens niet te gaan joggen, maar daarvan wilde hij niets weten. Hij stond erop 's morgens te gaan hardlopen.' 'Wil je dat ik morgen de beveiliging verdubbel?' vroeg Eastman. 'Hij gaat morgen niet hardlopen,' antwoordde Whitlock op scherpe toon. 'Heeft hij je dat verteld?' vroeg Paluzzi. 'Nee, dat heb ik hem gezegd nadat ik Tillman eruit gegooid heb.' Graham glimlachte. 'Wat zei hij?' 'Hij was er in het begin niet blij mee, maar toen ik hem erop wees dat ik hem weliswaar niet kon verbieden te gaan hardlopen, maar dat ik jullie wel kon verbieden met hem mee te gaan, bond hij in. Wat dat betreft hoeven we ons tenminste geen zorgen meer te maken.' Whitlock haalde een map uit zijn diplomatenkoffertje en opende die. 'Ik heb eerder met commandant Palmer gesproken om de laatste hand te leggen aan de beveiligingsmaatregelen van vanmiddag. We hebben besloten dat de Londense politie verantwoordelijk zal zijn voor de beveiliging rondom de Theems. Commandant Palmer zal zelf de leiding van de operatie op zich nemen. Ik heb de supervisie over de beveiliging op de rivier zelf.' Hij wendde zich tot Paluzzi. 'Fabio, jij bent hier de enige die met een helikopter kan vliegen. Ik wil dat jij vanmiddag vanuit de lucht de boel in de gaten houdt. Mike zal bij je zijn. Jullie zullen in een politiehelikopter zonder kentekenen vliegen. Er zullen ook andere politiehelikopters in de lucht zijn, maar die zullen een veel groter gebied bestrijken. Ik wil dat jullie zo dicht mogelijk bij de boot blijven.' 'Ik neem aan dat dat betekent dat ik bij Scoby op de boot ben,' zei Sabrina. 'We zullen allebei op de boot zijn,' antwoordde Whitlock. 'Dat is alles voor het ogenblik. Sabrina, we worden bij Charing Cross Pier 49 verwacht om samen met de rivierpolitie en een team van de explosievenopruimingsdienst de boot te controleren.' 'Als jullie me willen excuseren, ik moet terug naar de Yard,' zei Eastman en hij stond op. 'Ik neem aan dat jullie bij de pier zijn als ik jullie wil bereiken?' 'Ik zal er wel de hele morgen zijn, maar als ik weg moet zal ik een nummer achterlaten waar je me kunt bereiken,' antwoordde Whitlock. 'Prima. Tot later.' Eastman liep de kamer uit. 'En wat doen wij verder?' vroeg Paluzzi naar Graham gebarend. 'Jullie hebben om tien uur een briefing bij de luchtpolitie. Ze sturen een auto om jullie te halen.' Whitlock pakte zijn diplomatenkoffertje op en liep naar de deur. 'Jullie kunnen dat ontbijt net zo goed opeten, want er is voor betaald. Let erop dat jullie de deur achter jullie dichtdoen als jullie weggaan. Kom mee, Sabrina, er is werk aan de winkel.' Ze wierp de anderen een vertwijfelde blik toe, kwam toen soepel overeind en haastte zich achter Whitlock aan.


    


    Fiona en Mullen namen de metro naar het station in Great Portland Street. Daarvandaan liepen ze de korte afstand naar een nabijgelegen parkeerterrein waar ze de witte Peugeot stationcar vonden waarvan het kentekennummer overeenstemde met de cijfers die op de plastic sleutelring in haar tas gedrukt stonden. Ze trokken allebei handschoenen aan, maar toen Mullen zijn hand uitstak om de sleutelring aan te pakken, schudde Fiona haar hoofd en nam achter het stuur plaats. Mullen haalde zijn schouders op en ging naast haar zitten. Ze had de route op een kaart van Londen al uit haar hoofd geleerd voordat ze het huis hadden verlaten en ze reed naar een verlaten pakhuis in een zijstraat van Grosvenor Road, vlak bij de Pimlico Gardens. De garagebox was aan het pakhuis vastgebouwd. De deuren waren met een hangslot gesloten. Fiona overhandigde Mullen de sleutel. Hij stapte uit, keek langzaam om zich heen, hurkte en opende de deuren. Hij wachtte tot Fiona de garage was binnengereden, hing het hangslot weer voor de deuren, opende de deur van het pakhuis, liep naar binnen en sloot de deur achter zich. Het pakhuis stond al meer dan twee jaar leeg. De meeste ramen waren kapot, de muren waren bedekt met graffiti en de vloer stond vol lege houten kisten waarvan er vele nog het bedrijfslogo droegen. Hij liep naar de deur die het pakhuis met de garagebox verbond om zich bij Fiona te voegen. De garage was veel groter dan zij van buiten leek. Geen wonder dat het bedrijf failliet was gegaan als de directeur alleen voor zijn auto zo'n grote ruimte nodig had gehad, dacht Mullen bij zichzelf. De voorbereidingen voor de operatie waren zorgvuldig geweest. Er was een plaid op de bodem van de achterbak van de Peugeot uitgespreid. Eronder lagen twee Ingram MAC II machinepistolen; een radiozender die niet veel groter was dan een pakje sigaretten; twee duikerpakken; twee zuurstofapparaten; twee messen met plastic heften en een verrekijker met autofocus. Mullen laadde de uitrusting uit en daarna tilde Fiona de bekleding op. Naast het reservewiel stond een hermetisch afgesloten kist die een acht kilo wegende Russische RPG-7 antitank lanceerder en twee OG-7 snel ontploffende granaten bevatte. Evenals de machinepistolen waren ze omhuld met een waterdichte verpakking. Mullen tilde de kist uit de auto en Fiona legde de bekleding terug en sloot de achterbak. 'Trek dit aan,' zei Fiona terwijl ze Mullen een van de duikerpakken toewierp. 'Hier? Samen? We zijn geen...' zei Mullen ongemakkelijk. 'Ik bedoel, jij en Sean...' 'In godsnaam, Hugh, dit is werk, geen verleiding.' Ze trok kordaat haar T-shirt uit waardoor een wit hemd zichtbaar werd, maar Mullen staarde haar nog steeds verlegen aan. 'Verkleed je maar in het pakhuis als je je daardoor beter voelt.' Mullen bloosde, verdween in het pakhuis en sloot de deur achter zich. Ze trok het duikerpak aan en ritste het tot aan haar kin dicht. Ze was de kap nog aan het rechttrekken toen er bescheiden op de deur werd geklopt. 'Kom binnen, Hugh,' riep ze. Evenals Fiona had gedaan, stopte Mullen zijn kleren in een weekendtas die op de achterbank van de auto stond. Fiona pakte de verrekijker op en liep ermee naar een ijzeren trap die naar een looppad leidde. Toen ze op het looppad was aangekomen, hurkte ze naast een van de kapotte ramen en speurde de rivier langzaam met de verrekijker af. Mullen keek van onder aan de voet van de trap toe. 'En?' vroeg hij toen ze de verrekijker liet zakken. 'Brady had gelijk. Je kunt met de verrekijker hiervandaan Lambeth Bridge zien.' 'En de aak?' 'Hij ligt er. Precies waar Brady zei dat hij zou liggen.' Fiona speurde het parkeerterrein aan de andere kant van de rivier af. De blauwe bestelwagen stond op zijn plaats. De kleine explosieve lading zou al aan het chassis van de auto zijn bevestigd, vlak bij de benzinetank. Ze keek instinctief naar de zender aan haar riem. De explosie zou een perfecte afleidingsmanoeuvre zijn en in de verwarring zouden ze gemakkelijk de aak op kunnen glippen en de raketlanceerder opzetten. Ze daalde de trap af en liep naar een berg lege kisten die lukraak in de hoek van het pakhuis waren gegooid. Mullen hielp haar ze opzij te schuiven. Eronder was een klein, houten valluik verborgen. Ze trok het open. Een roestige ladder leidde naar het water. Ze knipte haar zaklantaarn aan en scheen in het halfduister. Twee sigaarvormige mini onderwatervaartuigen, elk één meter twintig lang waren aan de ladder vastgemaakt. Ze keek op haar horloge. De plezierboot zou Charing Cross Pier spoedig verlaten. 'Pak de scuba uitrusting,' zei ze tegen Mullen. 'We moeten gereed zijn om in actie te komen op het moment dat de boot Lambeth Bridge bereikt.' Hij knikte en haastte zich naar de auto. Ze ging terug naar het raam en richtte de verrekijker weer op het water. Ze konden nu alleen nog maar wachten...


    


    John Moody was een echte Cockney die was geboren in de Cheapside wijk van Londen waar hij het klokgelui van de St Mary-le-Bowkerk had kunnen horen. Hij was nu achter in de vijftig en had de afgelopen veertig jaar plezierboten op de Theems bestuurd. Met zijn witte pet die hij strak over zijn kale schedel had getrokken en zijn witte bruyèrepijp die hij stevig tussen zijn geelgerookte tanden geklemd hield, was hij een gemakkelijk herkenbare verschijning. Terwijl hij in de stuurhut stond van zijn boot, de Merry Dancer, die aan de Charing Cross Pier gemeerd lag, ontbraken deze beide attributen niet. Hij had onmiddellijk sympathie opgevat zowel voor Whitlock als voor Sabrina toen hij hen eerder die morgen had ontmoet. Ze waren vanaf het begin eerlij k tegen hem geweest en dat was een eigenschap die hij in mensen bewonderde. Om halftwaalf waren de burgemeester en zijn gevolg samen met Jack en Melissa Scoby op de pier gearriveerd. De paparazzi hadden een hoogtijdag. Ze hadden zelfs een eigen plezierboot gehuurd in de hoop dicht bij de Merry Dancer te kunnen blijven voor het geval een tweede aanslag op Scoby's leven succesvoller zou zijn dan de eerste. De camera's werden in gereedheid gehouden... Moody glimlachte tegen Sabrina toen ze in de deuropening van de stuurhut verscheen. 'Als jullie klaar zijn, kunnen we vertrekken, schatje.' 'We zijn klaar,' antwoordde ze en ze gebaarde naar de salon die recht onder hen was. 'Niet dat ik denk dat iemand van hen het ook maar zal merken of de boot nu vaart of niet. Ze staan zich allemaal te goed te doen aan het buffet.' Moody lachte luidkeels en leunde toen uit het raampje van de stuurhut en schreeuwde naar een jongeman dat hij de trossen kon losgooien. 'Ik moet teruggaan om een oogje op de senator te houden,' zei Sabrina. Ze liep de trap naar de salon af waar het voedsel op de drie schragentafels in het midden van de ruimte was uitgestald. Scoby kwam naar haar toe. ik wilde je even spreken als je tijd hebt. Onder vier ogen.' Hij gebaarde naar de trap. 'Kunnen we het dek op gaan?' 'U weet dat u geen onnodige risico's mag nemen.' herinnerde ze hem. 'Dat is u al verteld voordat u hier aankwam. Als er een moordenaar van de ira in de buurt is...' 'Oké, dan blijven we hier,' antwoordde Scoby terwijl hij berustend zijn schouders ophaalde. Hij pakte haar bij haar arm en leidde haar door de salon tot ze buiten gehoorsafstand van de anderen waren. 'Bevalt het je bij de unaco?' 'Zeker. Waarom?' ik wil je een baan aanbieden als hoofd van mijn beveiligingsteam.' ik wist niet dat u uw eigen beveiligingsteam kon uitkiezen,' zei ze met een zweem van sarcasme in haar stem. Scoby glimlachte, ik heb de goede connecties. Ik zou je zelfs op de dag dat je je ontslag bij de unaco indient naar de geheime dienst kunnen laten overplaatsen. Wat vind je ervan?' Ze doorzag zijn plannetje onmiddellijk. Hij was niet geïnteresseerd in haar talenten, maar in het feit dat ze een vrouw was. Was er een betere manier om vrouwelijke kiezers aan te trekken dan door een vrouw als hoofd van zijn beveiligingsteam te hebben? Ze betwijfelde trouwens of vrouwen erin zouden trappen. Bij zo iemand als hij lag het er veel te dik bovenop. Ze glimlachte voor zich uit. Zou hij Whitlock ook zo snel een baan bij zijn beveiligingsteam hebben aangeboden? Hij zou er misschien een paar liberale stemmen meer mee winnen, maar ze betwijfelde of de Ku Klux Klan er blij mee zou zijn. Aa;i de andere kant moest ze in alle eerlijkheid toegeven dat er nooit enig bewijs voor zijn betrokkenheid bij de Ku Klux Klan was geleverd en zijn advocaten hadden al een proces aangespannen tegen de krant die in een artikel had gesuggereerd dat dat wél zo was. 'Vind je mijn aanbod amusant?' vroeg Scoby. 'Nee. Ik ben erdoor gevleid dat u me hebt gevraagd, maar ik denk dat ik maar bij de unaco blijf.' 'En als de unaco nu eens wordt ontbonden? Na de gebeurtenissen van de laatste dagen behoort dat zeker tot de mogelijkheden. Wat ga je dan doen?' 'De unacozou alleen worden ontbonden als we een fout maken waardoor de ira u te pakken krijgt. Daarom zullen we niet van u vandaan te slaan zijn voordat u veilig bent teruggekeerd naar huis waar de geheime dienst u verder kan beschermen. Het zou dus niet echt in uw belang zijn als dat gebeurde.' Scoby keek haar doordringend aan en vervolgens verspreidde de vertrouwde glimlach zich over zijn gezicht. 'Wel, laten we dan maar hopen dat de unaconiet wordt ontbonden. Tenminste niet voordat ik weer thuis ben.' Melissa Scoby kwam naar hen toe. Ze wierp Sabrina een minachtende blik toe en richtte zich tot haar echtgenoot. 'Schat, de burgemeester begint al te klagen over je afwezigheid. Kom je weer bij ons zitten om hem een plezier te doen?' Scoby kuste zijn vrouw op de wang en keek toen Sabrina aan. 'Wat zou ik zonder haar moeten? De stem van mijn geweten en ze is er altijd wanneer ik haar nodig heb.' 'Jack,' siste ze. Scoby volgde zijn vrouw terug naar de tafel. Sabrina ging het dek op en leunde met haar armen op de reling. Ze voeren langs de Jubilee Gardens. Ze keek naar de tweede boot die in het kielzog van de Merry Dancer voer. De pers. Aasgieren die op een prooi wachtten. De rivierpolitie had hen verboden naast de Merry Dancer te varen omdat de plezierboot tijdens de hele tocht door twee van hun eigen motorsloepen zou worden geflankeerd. Ze keek op naar de witte helikopter zonder kentekenen die twintig meter voor de boot uit vloog. Paluzzi en Graham. Ze kon hen geen van beiden in de cockpit zien zitten. Toen ze zich naar de trap omdraaide zag ze Moody in de stuurhut staan. Moody glimlachte en zwaaide naar haar. Ze zwaaide terug en ging weer benedendeks.


    


    Eastman zag Palmers auto vanuit de politiecaravan en hij liep naar buiten. 'Goedemorgen, meneer,' zei Eastman. Palmer keek op zijn horloge. 'Het is eigenlijk middag, Keith.' Eastman erkende zijn vergissing met een geforceerde glimlach. Het was nauwelijks tien minuten over twaalf, maar hij was wel zo verstandig niets te zeggen. De oude rotzak had kennelijk een van zijn buien. ik had hier graag willen zijn voordat de boot vertrok, maar ik ben bij de Yard opgehouden. De hoofdcommissaris wilde me spreken en als hij eenmaal begint te praten, is hij niet meer te stuiten.' Palmer zocht in zijn jaszak naar zijn sigaretten. 'Sigaret?' 'Graag, meneer,' antwoordde Eastman. Hij haalde zijn aansteker te voorschijn en gaf Palmer en zichzelf vuur. 'Is de boot op tijd vertrokken?' vroeg Palmer. 'Ja, meneer.' 'En hoe zit het met de beveiligingsmaatregelen? Loopt alles volgens plan?' 'We hebben alles onder controle,' antwoordde Eastman, ik sta voortdurend in verbinding met Whitlock. Ik heb mijn mannen ook met regelmatige tussenafstanden langs de route opgesteld zodat ik hen ogenblikkelijk kan inschakelen als er iets mocht gebeuren.' 'En wie heeft de supervisie over de helikopters?' ik, meneer. Ik heb drie politiehelikopters in de lucht en de unaco blijft met een helikopter zonder kentekenen dicht bij de boot. Bovendien varen er twee motorsloepen van de politie aan weerszijden van de boot en nog vijf andere patrouilleren over de hele route. De irazal niets kunnen ondernemen zonder vanuit de lucht of vanaf het water te worden gezien. ik ben blij dat te horen.' Palmer deed een diepe trek aan zijn sigaret en keek omhoog toen een politiehelikopter laag over hen heen vloog in de richting van Lambeth Bridge. 'Dave Thompson heeft me vanmorgen gebeld.' 'Dave Thompson van de Guardian?’ 'Ja. Hij is eerder op de dag door Kevin Brady gebeld.' 'Dus de ira heeft de verantwoordelijkheid opgeëist voor de aanslag op Scoby van vanmorgen?' integendeel, Brady hield hardnekkig vol dat de ira er totaal niets mee te maken had. Hij beweert dat de iraniet van plan is Scoby te doden.' 'En ik veronderstel dat hij even hardnekkig volhield dat Gallagher, Mullen en Kerrigan geen lid van de irazijn.' 'Kerrigan is dood,' zei Palmer. 'Heeft Brady dat gezegd?' 'Nee, dat is me vanmorgen door de Zwitserse autoriteiten meegedeeld. De helikopter die ze in Zwitserland hebben gebruikt is ongeveer vijftien kilometer buiten Luzern in de buurt van een chalet gevonden. Kerrigans lijk werd in het chalet aangetroffen. Hij was doodgeschoten.' 'Eerst Lynch en nu Kerrigan,' zei Eastman terwijl hij peinzend op zijn lip beet. 'Wat maakt u daaruit op, meneer?' ik weet het niet. Nog niet.' 'Denkt u niet dat er misschien een interne machtsstrijd binnen de iraaan de gang is, meneer? Het is geen geheim dat Lynch en Brady niet met elkaar konden opschieten. Dat was een van de belangrijkste redenen dat Lynch zich toen hij trouwde in Zwitserland heeft gevestigd. En Kerrigan was altijd goed bevriend met Lynch. Als Lynch nu eens van plan was naar Ierland terug te keren om een campagne te lanceren om Brady als stafchef van de Legerraad te wippen?' 'Het is een mogelijkheid,' gaf Palmer toe. 'Maar het verklaart nog niet wat de plaats van Scoby in dit geheel is.' 'Dom Lynch was goed bevriend met Sean Farrell en Fiona Gallagher. Als Lynch en Farrell nu eens van plan waren om Scoby te doden en dan Brady de schuld te geven? Tenslotte zou zo'n opdracht van het hoofd van de Legerraad moeten komen. Farrell werd gearresteerd voordat Scoby hier aankwam, dus werd de opdracht aan Gallagher doorgegeven. Ik weet dat het allemaal nogal hypothetisch is, meneer, maar het zou de moord op Lynch en Kerrigan van een motief voorzien.' 'Maar Farrell en Gallagher zouden ook als schuldig worden beschouwd.' 'Niet als ze dachten dat ze een order van de Legerraad uitvoerden.' Een van zijn zeldzame glimlachen deed Palmers mondhoeken licht omkrullen. 'Weet je, Keith, ik denk dat daar best eens iets in kan zitten. We zullen er vanmiddag verder over praten.' De glimlach verdween even snel als hij was verschenen, ik moet terug naar de Yard. Ik heb om één uur een bespreking met mijn collega van Special Branch. Ik wil van de situatie hier op de hoogte worden gehouden.' 'Zelfs als er niets gebeurt, meneer?' 'Vooral als er niets gebeurt. Als ik weet dat alles rustig is, zal ik misschien wat minder van die kankerstokken roken.' Palmer liet de sigaret op de grond vallen, drukte hem met zijn voet uit en stapte in de auto. Eastman liep terug naar de caravan. Er zaten vijf geüniformeerde politiemannen achter in de caravan. Ze hadden allemaal een koptelefoon op waarmee ze constant in verbinding stonden met de diverse takken van de Londense politie die op en rondom de rivier bij de beveiliging betrokken waren. Een van de mannen trok Eastmans aandacht en deelde hem mee dat hij Whitlock aan de lijn had. Eastman ging in zijn stoel zitten, zette een koptelefoon op en werd met Whitlock doorverbonden. 'Waar was je?' vroeg Whitlock. 'De commandant was net hier,' antwoordde Eastman, ik moest hem op de hoogte brengen.' 'Hier is alles rustig. Het ergste dat er tot dusver is gebeurd, is dat de vrouw van de burgemeester een glas rode wijn over haar jurk heeft gemorst.' 'Dat klinkt ernstig,' zei Eastman met een glimlach. 'O, tussen haakjes, ik heb nieuws voor je. Kerrigan is dood. De Zwitserse autoriteiten hebben eerder vandaag in een chalet zijn lijk gevonden. Hij is doodgeschoten.' 'Eerst Lynch en nu Kerrigan. Denk je dat de moorden op een of andere manier verband met elkaar houden?' 'Daarvoor is op het ogenblik geen bewijs, maar ik heb er mijn eigen theorietje over dat ik commandant Palmer al heb voorgelegd. Ik zal het later met een biertje erbij met je bespreken.' 'Dat staat. Ik moet maar weer eens contact opnemen met de motorsloepen. Ik spreek je gauw weer.' 'Goed. Over en sluiten.'


    


    Mullen veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. Het duikerpak was onaangenaam warm geworden. Of waren het alleen zijn zenuwen? Fiona zag er uiterst koel uit terwijl ze gehurkt op het looppad zat en de rivier met de verrekijker afspeurde. Hij had al geprobeerd met haar te praten, maar ze had zonder haar blik van de rivier af te wenden haar hand opgeheven ten teken dat hij zijn mond moest houden. Hij liep nu nerveus over de vloer heen en weer terwijl hij wachtte tot ze hem het sein zou geven naar buiten te gaan. Ze vloekte plotseling luid. 'Wat is er?' vroeg hij terwijl hij midden in zijn beweging stilstond en naar haar omhoogkeek. 'Er komt een politiehelikopter deze kant uit,' siste ze. Ze drukte zich tegen de muur terwijl de helikopter met een ratelend geluid laag over het pakhuis vloog. Ze wachtte tot het geluid van de motor was weggestorven en tuurde toen behoedzaam uit het raam. 'Kun je hem zien?' riep Mullen. 'Ja, hij is op weg naar Albert Bridge. Het is voor het eerst dat hij boven dit deel van de rivier vliegt wat betekent dat de Merry Dancer er niet ver achter kan zijn.' Ze richtte de verrekijker weer op Lambeth Bridge. De helikopter zonder kentekenen cirkelde al dicht bij de brug rond. Ze glimlachte toen de boeg van de Merry Dancer in zicht kwam. Er stonden twee mannen in de stuurhut. Een van hen was Whitlock. De andere was Moody. Ze zag dat hij zijn pet met zweetvlekken afzette, met zijn onderarm over zijn voorhoofd veegde en de pet weer op zijn kale hoofd zette. Ze liet de verrekijker zakken en keek nog steeds glimlachend naar Mullen om. Ze hoefde niets te zeggen. Hij liep naar het valluik en begon zijn zuurstofapparaat om te gespen. Het wachten was voorbij...
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    Stephen Tanner was een van de meest ervaren leden van de luchtpolitie. Hij was een voormalige helikopterpiloot van de RAF die na de Falklandoorlog bij de Londense politie in dienst was getreden. Bruce Falconer was daarentegen een groentje dat pas een maand geleden van de politieacademie was gekomen. Hij was een rustige jongeman met een zachte stem wiens zelfverzekerdheid indruk op zijn superieuren had gemaakt en ze hadden besloten hem bij Tanner te zetten om hem wat harder te laten worden. Nu, twee weken later, was Falconer al assertiever en Tanner begon zijn nieuwe partner een warm hart toe te dragen... 'Hé, is dat Stamford Bridge niet daar beneden?' vroeg Tanner met een ondeugende grijns toen de helikopter Albert Bridge naderde en hij wees naar het voetbalstadion in de verte. 'Heel geestig,' antwoordde Falconer. 'O sorry, dat was ik vergeten,' zei Tanner terwijl zijn grijns zich verbreedde. 'Je hebt kaartjes voor de wedstrijd van vanmiddag, hè?' 'Ja, maar daaraan zal ik nu niet veel hebben.' 'Maak je geen zorgen, jongen, het zal niet de laatste keer zijn dat je op zo'n korte termijn te horen krijgt dat je vrije dag wordt ingetrokken,' zei Tanner terwijl hij de stuurknuppel naar rechts bewoog waardoor de helikopter een gracieuze draai van honderdtachtig graden maakte. 'Wat ben je toch meelevend...' Falconers stem stierf weg en hij greep de verrekijker. 'Wat is er?' vroeg Tanner die onmiddellijk een ernstige uitdrukking op zijn gezicht kreeg. ik dacht dat ik daar beneden wat zag,' antwoordde Falconer zonder de verrekijker te laten zakken. 'Waar?' 'In dat leegstaande pakhuis daar,' antwoordde Falconer terwijl hij ernaar wees. ik zal ernaar toe vliegen zodat we beter kunnen kijken,' zei Tanner en hij liet de helikopter scherp naar links overhellen. 'Wat heb je gezien?' 'Dat weet ik niet. Ik dacht dat ik achter een van de kapotte ramen iets zag bewegen.' Falconer vloekte woedend en liet de verrekijker zakken terwijl de helikopter naar het pakhuis daalde. 'Het spijt me, ik had me beter op de omgeving moeten concentreren.' 'Vergeet het maar. Als jij zegt dat je iets hebt zien bewegen, is dat voor mij goed genoeg. We zullen het pakhuis laten controleren.' ik zal voor aap staan als er niets blijkt te zijn.' 'Je zult nog veel meer voor aap staan als we het niet rapporteren en die ira-cel blijkt daar te hebben gezeten.' Tanner gebaarde naar de radio. 'Meld je, jongen.' Falconer knikte en reikte naar het apparaat.


    


    Fiona lag op het voorste mini onderwatervaartuig dat geruisloos door het koude, donkere water naar de aak voer. Mullen die de hermetisch afgesloten kist bij zich had, bleef dicht achter haar. Ze konden hun weg vinden door de sterke lampen die in de neus van de bootjes waren ingebouwd en door de richtingsdetector die op dezelfde golflengte was afgestemd als de zender die aan de romp van de aak was bevestigd. Toen ze de aak die in het midden van de rivier was afgemeerd, hadden bereikt, bond ze haar bootje aan de ankerketting vast en knipte het licht uit. Terwijl ze dicht bij de romp bleef, haalde ze een vezeloptische periscoop van haar riem en stak het topje ervan boven het water uit. Het duurde een paar seconden voordat ze zich had georiënteerd. Ze concentreerde zich op Vauxhall Bridge die tweehonderd meter van de aak was verwijderd. De Merry Dancer zou bij de brug moeten draaien voordat ze naar Tower Bridge zou terugvaren. De boot was nu nog maar een paar honderd meter van de brug verwijderd. Ze liet de periscoop in zijn foedraal terugglijden, maakte toen de zender van haar riem los en trok zijn korte antenne uit. Ze maakte het beschermkapje van de detonator los en drukte op de knop. Whitlock was aan boord van de Merry Dancer de eerste die op de explosie reageerde. Hij greep Scoby's arm vast en duwde hem ruw tegen de vloer. 'Ga liggen,' schreeuwde Sabrina tegen de verbijsterde gasten. 'En houd uw hoofd tegen de grond gedrukt.' Toen trok ze haar Beretta uit de holster en rende voorovergebogen naar het raam. Ze kon zien waar de explosie had plaatsgevonden. Minder dan vijftig meter van de brug vandaan walmde rook omhoog uit de fel brandende resten van een blauwe bestelwagen. Whitlock rende naar haar toe en volgde haar blik. Zij n radio kwam plotseling krakend tot leven. 'Whitlock hier. Over.' 'C.W., haal iedereen nu van boord!' schreeuwde Eastman. 'Neem de politiesloep aan stuurboordzijde. Nu direct!' Sabrina haastte zich naar de trap en begon de doodsbange passagiers naar boven naar het dek te leiden. 'Sabrina is ze al zo snel mogelijk aan het evacueren. Wat is er aan de hand?' 'Ik weet op het ogenblik alleen dat er twee gemaskerde figuren zijn ontdekt aan boord van een aak die een paar honderd meter van de brug vandaan ligt. En het ziet ernaar uit dat een van hen iets in elkaar aan het zetten is wat een raketlanceerder zou kunnen zijn. Ik heb de helikopterpiloot en twee politiesloepen al naar de aak toe gestuurd. Hopelijk zullen ze daardoor zo lang afgeleid worden dat je de passagiers van de Merry Dancer kunt evacueren.' 'Begrepen. Roep Fabio op en zeg hem dat hij ook zo snel mogelijk hier naar toe moet komen. We hebben niets aan hem als hij boven de boot blijft rondcirkelen.' ik zal het doen. Over en sluiten.' Whitlock haakte de radio weer aan zij n riem en haastte zich toen de trap op naar het dek waar Sabrina druk bezig was de laatste vrouw aan boord van de sloep te helpen. De mannen moesten nog volgen. Whitlock keek bezorgd achter zich. Hij kon nog steeds niet verder zien dan de politiesloep die de onbeschutte flank van de boot beschermde. En hij wist dat de tijd drong...


    


    'Schiet in godsnaam op!' snauwde Fiona tegen Mullen. ik ben bijna klaar,' antwoordde Mullen terwijl hij het achterstuk aan de brisantgranaat bevestigde. Fiona had de twee Ingram MAC II machinepistolen uit de verpakking gehaald zodra ze aan boord van de aak waren gekomen. Ze had er nu een in elke hand en wachtte tot de politiehelikopter binnen schootsafstand zou komen. Mullen stopte de granaat in de loop van de RPG-7 lanceerder en hees die op zijn schouder. 'Kun je het doelwit raken?' vroeg ze terwijl ze Mullen aankeek. Mullen keek met half dichtgeknepen ogen door het vizier. 'Nee, maar als ik op de politiesloep vóór de boot schiet, zal de kracht van de explosie deMerry Dancer ook vernietigen. Dit zijn zeer krachtige ladingen, weet je.' 'Doe het dan,' snauwde ze. De helikopter vloog laag over de aak. Mullen werd gedwongen te bukken en moest zich opnieuw op zij n doelwit concentreren. Fiona vuurde een salvo omhoog terwijl de helikopter wegdraaide. Toen de helikopter weer omlaag dook, opende Fiona het vuur met beide machinegeweren, maar ze kon nog geen deukje in de kogelvrije romp schieten. Weer moest Mullen wegduiken. Luid vloekend nam hij de wegvliegende helikopter in het vizier van de lanceerder en haalde de trekker over. De stabiliserende vinnen schoten open op het moment dat het projectiel de loop verliet en gaven het een langzaam ronddraaiende beweging terwijl het op zijn doelwit af schoot. De kop werd na vijf meter scherp gesteld en de helikopter probeerde nog vertwijfeld uit de baan van de granaat te draaien toen het projectiel zich in de zijkant van de romp boorde. De helikopter spatte gedeeltelijk uit elkaar in een regen van brandende brokstukken die op het water neer hagelden. De verwrongen resten van de romp daalden grotesk rondtollend naar beneden, de rivier in en binnen enkele seconden zonk het gesmolten metaal sissend in het borrelende water. Mullen stompte triomfantelijk in de lucht, pakte de tweede granaat, schroefde de staart op het projectiel en schoof het in de loop. Fiona keek om toen twee politiesloepen hen snel naderden. Plotseling draaide de helikopter zonder kentekenen van de Merry Dancer vandaan en vloog in een boog voor de aak langs waardoor Mullen gedwongen werd zijn vinger van de trekker te halen. Een ogenblik kreeg zijn woede de overhand en hij nam de helikopter in zijn vizier, maar hij beheerste zich snel. Hij had nog maar één granaat over en die moest hij voor de boot gebruiken. Toen de helikopter weer binnen schootsafstand kwam, vuurde Fiona er met beide machinepistolen een regen van kogels op af. De magazijnen raakten leeg en Fiona verving ze gehaast, maar voordat ze kon schieten werd de aak met mitrailleurvuur bestookt. Ze wierp zich op de grond, terwijl de kogels de zijkant van de aak doorboorden. Fiona keek ontzet toe toen Mullen dooreen kogel in zijn arm werd geraakt. De lanceerder gleed uit zijn handen en verdween in het water. Mullen keek naar haar om met een uitdrukking van pijn en ongeloof op zijn gezicht. Ze gespte onmiddellijk haar zuurstofapparaat om en schoof het duikmasker voor haar gezicht terug. Mullen liep wankelend naar de plek waar zijn eigen uitrusting lag en schreeuwde van pijn toen hij probeerde die met zijn gewonde arm op te pakken. Hij wendde zich naar Fiona om om hulp te vragen en zijn ogen werden groot van ongeloof toen hij zag dat de Ingram op zijn borst was gericht. 'Wat doe je?' stamelde hij. 'Je hebt geen nut meer voor me,' antwoordde ze minachtend. 'Fiona.. .alsjeblieft,' zei hij wanhopig. 'Het is maar een vleeswond. Ik red het wel. Ik zal je niet ophouden. We kunnen Scoby nog steeds te pakken krijgen.' 'Ik heb je voor de volgende fase van de operatie niet nodig.' 'Dat weet je pas wanneer je de envelop hebt geopend.' 'Die hoef ik niet te openen. Ik kende de details van alle drie de operaties vanaf het begin. De enveloppen waren er alleen voor jou. Ik zou je toch gedood hebben, ongeacht hoe het hier vandaag zou aflopen.' Mullen keek haar in de ogen. Er stonden geen waardering en geen berouw in te lezen. Alleen minachting. Wat een dwaas was hij geweest... Ze vuurde. De kogel reet zijn borst open en sloeg hem naar achteren tegen de zijkant van de aak. Hij zakte op zijn knieën terwijl het ongeloof nog in zijn ogen te lezen stond en toen viel hij voorover op het dekzeil dat vóór hem lag. Ze vuurde nog een salvo op de naderende helikopter af, gooide toen het machinepistool neer en verdween in het water. Duikers van de politie die al bezig waren de boot te omsingelen, zwommen onmiddellijk naar de plek waar ze was verdwenen. 'Ze heeft hem gewoon in koelen bloede doodgeschoten,' zei Graham terwijl hij nog steeds het water bestreek met de Uzi die hij die morgen bij Scotland Yard had opgehaald. Paluzzi antwoordde niet. Graham keek naar Paluzzi en besefte dat er iets mis was. Paluzzi zweette en zijn gezicht was vertrokken van pijn. 'Wat is er, Fabio?' 'Hij is niet de enige die ze heeft geraakt,' siste Paluzzi tussen zijn opeengeklemde tanden door. 'Waar ben je geraakt?' vroeg Graham bezorgd. in mijn zij. Het voelt aan alsof de kogel mijn ribbenkast heeft doorboord. Jezus, wat doet het pijn.' Paluzzi keek Graham aan. ik ga proberen te landen op die ongebruikte kade verderop langs de rivier, maar ik weet niet of ik het haal. Ik zal de helikopter dicht bij het water brengen zodat jij eruit kunt springen. Oké?' 'Daar komt niets van in,' antwoordde Graham scherp. 'We zullen allebei de haven halen.' Paluzzi schudde zijn hoofd en daalde met de helikopter naar het water. 'Oké, spring.' 'Houd op met tijd verspillen en vlieg naar de haven,' snauwde Graham. Paluzzi stak plotseling zijn hand uit en gespte Grahams veiligheidsriem los. Graham morrelde nog aan de riem toen Paluzzi de helikopter scherp naar één kant liet overhellen. Graham verloor zijn houvast en tuimelde languit door de open deuropening het water in. Paluzzi trok de helikopter recht en zette koers naar de verlaten haven. Hij wist dat er andere terreinen waren waar hij kon proberen te landen, maar als de helikopter zou neerstorten, zou het leven van onschuldige mensen in gevaar gebracht kunnen worden. Nee, hij moest de rivier blijven volgen en de haven zien te bereiken. Hij klemde zijn tanden op elkaar terwijl de pijn bij iedere beweging die hij maakte door zijn lichaam schoot. Het zweet prikte in zijn ogen, maar hij probeerde niet het weg te vegen. Hij had zijn beide handen nodig om de helikopter te besturen. Hij voelde dat hij het bewustzijn begon te verliezen. Het controlepaneel vóór hem begon te vervagen en hij kneep zijn ogen dicht en opende ze weer. Hij kon weer duidelijk zien. Houd je geest actief. Hij dacht aan Claudine. En aan Dario. Blijf voor hen bij bewustzijn. Als hij hier doorheen kwam, zou hij voortaan beter letten op wat Claudine te zeggen had. Dat sprak hij met zichzelf af. Hij wist dat ze naar Italië wilde teruggaan. Ze konden gaan. Hij zou de baan bij de nocs aannemen. Maar hij moest bij bewustzijn blijven. De wijzerplaten werden weer vaag. Hij knipperde snel met zijn ogen. Deze keer blééf hij vaag zien. Zij n hand gleed van de stuurknuppel en de helikopter draaide scherp naar één kant voordat hij er weer controle over kreeg. Het landingsgestel scheerde over het water. Hij kon zijn handen niet bewegen. Ze waren loodzwaar. Hij zou de haven niet halen. Hij zou te pletter slaan...


    


    Graham werd door een politiesloep opgepikt. Hij weigerde zich door de dokter te laten onderzoeken, maar accepteerde wel een deken die hij om zijn schouders sloeg. Het water was ijskoud geweest. Hij was blij dat de deken hem warmer maakte. Hij bleef aan dek terwijl de sloep snel achter de helikopter aan voer. Ze verloren de helikopter uit het oog toen deze om een bocht in de rivier verdween. Een paar seconden later klonk er een oorverdovende explosie en ze zagen vol afschuw hoe dikke, zwarte rookpluimen tientallen meters in de lucht omhoog kringelden. Maar pas toen de sloep de bocht was omgegaan werd de volledige omvang van de ramp hun duidelijk. De helikopter was tegen een hijskraan aangeknald die op de kade stond waar Paluzzi had willen landen. De helikopter was bij de botsing ontploft en de verwrongen resten van het staartdeel lagen nu aan de andere kant van de kade. De romp was al een zwartgeblakerd omhulsel waaraan de vlammen bleven likken. Graham liet zich langzaam op de bank achter hem zakken en begroef zijn gezicht in zijn handen. De kapitein legde troostend een hand op Grahams schouder. Niemand kon dat hebben overleefd. 'Meneer!' schreeuwde de uitkijk vanaf zijn post boven de brug naar de kapitein. 'Er ligt iemand in het water.' Graham wierp de deken af en haastte zich naar de reling. 'Mijn God, hij heeft gelijk,' zei de kapitein ongelovig en hij staarde naar de bewegingloze figuur die dertig meter van de stuurboordzijde van de boeg vandaan in het water dreef. Graham dook het water in voordat de kapitein hem kon tegenhouden. Hij zwom met krachtige slagen naar Paluzzi toe wiens hoofd slap op de voorkant van zijn zwemvest hing. Graham tilde zijn hoofd voorzichtig op. Het bloed stroomde uit een diepe wond vlak onder zijn haargrens over zijn gezicht. De motorsloep van de politie verscheen naast de twee mannen en willige handen werden uitgestoken om Paluzzi aan boord te trekken. Hij lag al uitgestrekt op het dek toen Graham de boot op klauterde. Er werd onmiddellijk weer een deken om Grahams schouders geslagen. 'Leeft hij nog?' vroeg Graham terwijl hij over het roerloze lichaam heen gebogen stond. 'Ja, maar hij is buiten bewustzijn en zijn pols is zwak,' zei de dokter. 'Hij moet er op het allerlaatste nippertje uit zijn gesprongen,' zei de kapitein terwijl hij naar Paluzzi staarde. 'Ja,' stemde Graham in. 'Hij had eerder kunnen landen, maar hij probeerde doelbewust die lege kade te bereiken omdat hij wist dat er dan geen onschuldige slachtoffers zouden vallen als hij het bewustzijn zou verliezen voordat hij er zou aankomen.' 'En daarom heeft hij u kennelijk eerst in de rivier geduwd,' zei de kapitein. Graham knikte. 'Waar gaan we naar toe?' 'Naar de Cadogan Pier. Ik heb via de radio al om een ziekenwagen gevraagd. Hij zal regelrecht naar het Guy's Hospital worden gebracht.' De dokter stond op. 'Zijn zwakke pols is een normaal gevolg van zijn bloedverlies. Ik maak me de meeste zorgen om zijn hoofdwond. Die is erg diep. Er zal zeker een hersenscan gedaan moeten worden als hij eenmaal in het ziekenhuis is.' 'En hoe zit het met de kogelwond?' vroeg Graham. 'De kogel is dwars door hem heen gegaan. Te oordelen naar de invalshoek van de kogel, vermoed ik dat hij ook een paar ribben heeft gebroken, maar zonder de juiste onderzoeksapparatuur kan ik dat niet met zekerheid zeggen, begrijpt u.' De dokter gebaarde naar Grahams natte kleren. 'Ik stel voor dat u andere kleren aantrekt. Voor u het weet, hebt u longontsteking. Er liggen benedendeks kleren. Ik zal ze u door een van de bemanningsleden laten wijzen.' Graham keek nog een keer naar Paluzzi en volgde de man door het luikgat naar beneden.


    


    Fiona had de richtingsdetector al bijgesteld voordat ze over de reling van de aak was gesprongen. Toen de politieduikers het gebied rondom de aak met sterke onderwaterlampen afspeurden, was zij er al in geslaagd in haar mini onderwatervaartuig te ontsnappen. Haar bestemming was een rij woonboten die verderop in de rivier lagen. Ze was nooit van plan geweest naar het pakhuis terug te gaan. Ze wist dat de autoriteiten de auto toevallig ontdekt zouden kunnen hebben terwijl ze weg waren. Het zou te riskant zijn geweest. Met behulp van de detector koerste ze af op het baken dat was bevestigd aan de zijkant van een woonboot die toebehoorde aan een echtpaar dat volgens de opdracht al tien dagen op vakantie was en pas over een week werd terugverwacht. Ze maakte het mini onderwatervaartuig vast aan de ankerketting, liet toen de zuurstofcilinders en de zwemvliezen in het water zakken en klom op het dek. Het maakte niet uit als ze werd gezien. In het onwaarschijnlijke geval dat er iemand alarm zou slaan, zou ze al lang weg zijn als de autoriteiten aankwamen. Ze liet het duikmasker over de reling vallen, haastte zich de trap af en verschafte zich met een duplicaatsleutel toegang tot de cabine. Ze trok haar duikerpak uit en liep in overeenstemming met haar instructies naar de ingebouwde kast. Er was daar een weekendtas voor haar neergezet waarin een spijkerbroek, een sweater en een paar moccasins zaten. Ze kleedde zich snel aan, stopte het duikerpak in de weekendtas en liep daarmee over de loopplank naar de wal. Ze ging te voet naar het dichtstbijzijnde metrostation waar ze in een trein naar Finsbury Park stapte.


    


    Graham stond op toen hij zag dat Whitlock zich door de gang van het ziekenhuis naar hem toe haastte. 'Ik ben zo snel mogelijk gekomen,' zei Whitlock hijgend. 'Hoe gaat het met hem?' 'Het komt allemaal in orde,' antwoordde Graham, Whitlock geruststellend op de arm kloppend. 'Wat zei de dokter?' 'De kogel is zijn zij binnengedrongen en heeft zijn lichaam door zijn rug verlaten. Het is verbazingwekkend dat er geen echte schade is aangericht, behalve dan een paar gebroken ribben. En hij had tweeëntwintig hechtingen nodig voor zijn hoofdwond.' 'Maar er is geen hersenletsel?' 'Nee.' 'Godzijdank,' zei Whitlock met een opgeluchte zucht. 'Ben je al bij hem geweest?' 'Nee, nog niet. Hij is nog steeds onder narcose. De verpleegster heeft gezegd dat ze me zal waarschuwen als hij bijkomt.' Whitlock ging op de bank zitten en bette zijn voorhoofd met zijn zakdoek. 'Ik heb Sergej de afgelopen twintig minuten aan de lijn gehad. Daarom ben ik zo laat. Hij heeft het zwaar te verduren gehad sinds het nieuws daar bekend is geworden en niet alleen van de secretaris-generaal. Hij is ook door het Witte Huis gebeld. Door de grote baas zelf.' 'Aan de reacties te oordelen zou je denken dat Scoby al onder de groene zoden lag,' snoof Graham. 'We hebben het grotendeels aan Tillman te danken. Hij heeft aan de telefoon gehangen sinds ze in het hotel zijn teruggekeerd en hij heeft zich niet erg vleiend over de unacouitgelaten.' 'Wat verwacht je ook?' vroeg Graham met van afkeer omkrullende lippen. 'Hij heeft zich vanaf het begin met ons bemoeid. Maar wat kun je ook verwachten van een pluimstrijker? Hij laat geen kans voorbij gaan om Scoby's kont te likken om bij hem in een goed blaadje te blijven. Hij weet dat Scoby's ster rijzende is en hij zal alles doen om bij hem te kunnen blijven.' 'De resten van de helikopter zijn in de Theems gevonden,' zei Whitlock. 'Maar er is nog steeds geen spoor van Tanner en Falconer gevonden.' 'Het projectiel heeft de cockpit vol geraakt,' zei Graham grimmig. 'Het is onmogelijk dat ze dat hebben overleefd.' ik begrijp nog steeds niet waarom ze Mullen heeft gedood,' zei Whitlock, op zijn hoofd krabbend. ik weet alleen dat ze wel twaalf kogels in hem gepompt heeft voordat ze over de reling is gesprongen,' antwoordde Graham. 'Maar wat me echt trof, was dat ze zo koel was. Ze richtte gewoon de Skorpion op hem en schoot hem neer. Jezus, hij had geen schijn van kans.' De deur tegenover hen zwaaide open en een verpleegster kwam de gang op. Ze glimlachte tegen Graham. 'Meneer Paluzzi is zojuist bij bewustzijn gekomen. U kunt nu naar binnen gaan als u wilt. Maar u kunt niet lang blijven. Hij is nog erg zwak.' 'Mogen we allebei naar binnen?' vroeg Whitlock. 'Ja. Is een van u C.W.?' vroeg ze. 'Ja, ik,' antwoordde Whitlock verbaasd. 'Waarom?' 'Hij vraagt al naar u sinds hij is bijgekomen. Ik ben over een paar minuten terug om hem nog een pijnstiller te geven.' Whitlock wachtte tot de verpleegster was weggegaan, duwde toen de deur open en tuurde de kamer in. 'Het is niet besmettelijk,' zei Paluzzi met een schorre stem. Hij was bleek en zijn ogen stonden nog glazig van het verdovend middel. Hij wist een zwakke glimlach op te brengen toen Graham achter Whitlock de kamer binnenkwam. 'Hé, Mike, hoe gaat het?' 'Beter dan met jou als ik je zo zie,' antwoordde Graham. Hij schoof een stoel bij en ging zitten. 'Hoe voel je je, vriend ?' 'Hoe zie ik eruit?' 'Als een opgewarmd lijk.' antwoordde Graham met een grijns. 'Dan weet je hoe ik me voel.' Paluzzi keek Whitlock aan. 'Is Gallagher ontkomen?' Whitlock knikte. 'Ja.' 'En hoe is het met Scoby?' vroeg Paluzzi. 'Prima,' antwoordde Whitlock. 'Hij heeft me gevraagd je een snel herstel toe te wensen.' 'Wat moet ik daarop zeggen?' vroeg Paluzzi op schertsende toon. 'Zeg het maar in het Italiaans,' zei Graham minachtend. Op die manier zul je de verpleegsters geen aanstoot geven.' 'Houd nu maar op, jullie,' zei Whitlock berispend. 'Waar is Sabrina?' vroeg Paluzzi. 'Ze is in het hotel. Iemand moet een oogje op de senator houden,' antwoordde Whitlock. 'Maar ze heeft gezegd dat ze je zou komen bezoeken voordat we vanavond naar het huis van de ambassadeur gaan.' 'Weet Claudine dat ik hier ben?' Whitlock schudde zijn hoofd. 'Het leek me het beste daarover eerst met jou te praten. Wil je dat ik haar bel?' 'Dat doe ik liever zelf,' antwoordde Paluzzi. 'Claudine kennende zal ze het niet licht opvatten, maar als ik haar persoonlijk kan verzekeren dat alles met me in orde zal komen, zal dat de klap helpen verzachten.' 'Als ze hier naar toe wil komen, zeg haar dan dat ze een vlucht kan boeken en dat de unaco haar de prijs van het ticket zal vergoeden.' 'Dat zal ik haar zeggen, bedankt,' antwoordde Paluzzi. De deur ging open en de verpleegster kwam de kamer binnen. 'Het spijt me, heren, maar u moet nu vertrekken. U kunt tijdens de bezoekuren terugkomen.' 'Natuurlijk,' antwoordde Whitlock. 'C.W., wacht,' zei Paluzzi. Hij keek de verpleegster aan. 'Kunt u ons nog een paar minuten geven, alstublieft? Het is heel belangrijk.' 'De dokter heeft nadrukkelijk gezegd dat u zoveel mogelijk rusten moet,' antwoordde de verpleegster. 'Alstublieft, het is heel belangrijk,' smeekte Paluzzi zwakjes. 'Goed dan. Twee minuten. Maar dan kom ik terug om u nog een pijnstiller te geven.' Paluzzi wachtte tot de verpleegster weg was en keek toen naar Graham op. 'Mike, ik moet met C.W. praten.' 'Natuurlijk,' zei Graham en hij stond op. Wacht even, Mike,' zei Whitlock en hij legde licht een hand op Grahams schouder om hem tegen te houden. Hij richtte zich weer tot Paluzzi. 'Je gaat terug naar Italië, hè? Je kunt wel praten waar Mike bij is. Hij zal het toch spoedig te weten komen.' 'Ja,' zei Paluzzi zacht. 'Hoe wist je het?' ik wist het al vanaf het moment dat je er met me over begon,' antwoordde Whitlock met een glimlach. 'Je zou gek zij n als je het aanbod had afgewezen. Het is duidelijk dat wat er vanmiddag is gebeurd je beslissing een stuk gemakkelijker heeft gemaakt.' 'Hé, kan iemand me vertellen, wat er hier aan de hand is?' vroeg Graham voordat Paluzzi kon antwoorden. 'Herinner je je mijn baas bij de nocs, generaal Michele Pesco nog?' vroeg Paluzzi aan Graham. ik heb van hem gehoord, maar ik heb hem nooit ontmoet,' antwoordde Graham. 'Hij was een van de redenen waarom je bij de nocs bent weggegaan om bij ons te komen.' 'Dat klopt,' stemde Paluzzi in. 'Wel, hij is twee dagen geleden van zijn commando ontheven. De Gezamenlijke Stafchefs hebben mij de baan aangeboden. Die baan heb ik al willen hebben sinds ik voor de nocsben gaan werken en ik weet dat ik die kans misschien nooit meer zal krijgen, hoe graag ik ook bij de unaco wil blijven.' 'C.W. heeft gelijk, je zou wel gek zijn als je het niet zou doen,' zei Graham. 'Heb je het Claudine al verteld?' 'Ze weet nog niet eens dat ik de post aangeboden heb gekregen. Ik zal het haar vertellen wanneer ik haar zie. Ik weet dat ze enthousiast zal zijn. Ze heeft in New York nooit echt kunnen wennen.' 'Hij heeft de juiste beslissing genomen,' zei Graham toen ze op de gang waren. 'Dat weet ik.' 'Wie zal er worden gestuurd om hem te vervangen?' 'Er wordt niemand gestuurd,' antwoordde Whitlock. 'Kom nou toch, C.W.,' zei Graham fel. 'We waren al onderbezet zelfs voordat Fabio gewond raakte. Je kunt niet verwachten dat Sabrina en ik alleen al het werk doen.' 'Ik heb niet gezegd dat Fabio niet zou worden vervangen,' corrigeerde Whitlock hem. 'Ik heb gezegd dat er niemand zou worden gestuurd om hem te vervangen.' Graham bleef stokstijf staan en keek Whitlock achterdochtig aan. 'Jij?' 'Het was de voor de hand liggende oplossing. Ik heb toestemming van Sergej gekregen voor ik hier naar toe ben gekomen.' 'Weet Sabrina het al?' 'Nog niet. Maar het is niet mijn taak het haar te vertellen. Als hoofd van Speciale Eenheid Drie hoor jij dat te doen.' 'Waar heb je het over, C.W.? Je bent hier nog steeds de hoogste in rang.' 'Ik ben nog steeds onderdirecteur van de unaco, maar jij hebt de leiding over het team en nu maak ik deel van het team uit.' 'Je bedoelt dat ik in het veld je meerdere ben?' vroeg Graham met kennelijk genoegen. 'Zo lang ik deel van je team uitmaak wel, ja.' Whitlock stond bij de uitgang stil en stak een waarschuwende vinger naar hem op. 'Maar drijf het niet te ver, anders zal ik je te grazen nemen zodra we in New York terug zijn.' Ja, dat zou je waarschijnlijk doen, dacht Graham en hij haastte zich achter Whitlock aan die al op weg was naar de auto.


    


    Toen Fiona het safe house voor de laatste keer verliet, droeg ze een effen zwarte rok, een wijde rode sweater en de vertrouwde zwarte vilthoed die ze stevig over haar piekerige blonde haar had getrokken. Ze nam de metro naar Heathrow Airport en kreeg te horen dat de vlucht naar Belfast op tijd zou vertrekken. Nadat ze had ingecheckt, kocht ze The Independent, liep toen naar de kantine en trakteerde zichzelf op een kop koffie en een sandwich. Ze vond een plaats bij het raam, opende haar weekendtas en haalde de envelop waarin het derde plan voor de aanslag op Scoby zat waarop de letter 'C' stond, eruit. Ze nam niet de moeite hem open te maken, maar legde hem op tafel en richtte haar aandacht op de voorpagina van The Independent. Ze zat haar tweede kopje koffie te drinken toen haar vlucht over de luidspreker werd aangekondigd. Ze pakte haar weekendtas, liep naar de vertrekhal en liet de ongeopende envelop op de tafel achter. Nadat haar vliegtuig was opgestegen, werd de envelop ontdekt door een schoonmaakster. Ze gaf hem aan haar chef die hem opende in de hoop een adres te vinden zodat hij hem aan de eigenaar zou kunnen opsturen. Hij keek erin. Het was kennelijk een soort practical joke; de envelop was leeg. Hij gooide de envelop in de prullenbak naast zijn bureau en ging verder met zijn administratie.
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    De regen striemde de Mercedes terwijl deze over de verlaten weg in Country Armagh suisde. Er zaten drie mannen in. De chauffeur, Hagen, en McAuley die naast hem zat, hadden allebei een gevangenisstraf achter de rug voor hun aandeel in een reeks bomaanslagen op het Britse vasteland in het begin van de jaren tachtig. McAuley was gewapend. De derde man die achter in de auto zat, was achter in de dertig en had dunner wordend bruin haar en een bleek, ingevallen gezicht. Kevin Brady was de stafchef van de militaire vleugel van de ira , de Legerraad. Hij was een koude, emotieloze man die altijd op één dreun sprak, waardoor de mensen van hun stuk raakten. Hij was iemand die initiatief snel beloonde en falen nog sneller bestrafte en het was van hem bekend dat hij door simpelweg te knikken of met zijn vingers te knippen opdracht had gegeven hele gezinnen te executeren als hij dacht dat hij daarmee iets duidelijk kon maken. De meerderheid van degenen die zitting had in de Legerraad was bereid zijn tekortkomingen door de vingers te zien vanwege zijn tactische successen in het veld, maar er was ook een klein aantal leden dat fel gekant was tegen zijn meedogenloze methoden, vooral als die op de interne discipline betrekking hadden, en dat het gevoel had dat hij alleen kon worden afgezet door hem te doden... De Mercedes sloeg af van de grote weg en reed snel door een open hek een zandweg op. Een gewapende Provo wiens gezicht achter een zwarte bivakmuts was verborgen, dook vanachter een struik op en sloot het hek achter de auto. Ze reden nog driehonderd meter verder over de zandweg tot ze bij een boerderij kwamen. Hagen bracht de auto tot stilstand. Twee met Armalite geweren gewapende, gemaskerde Provo's stonden voor de deur. McAuley opende het achterportier voor Brady en een van de gewapende Provo's klopte op de deur van de boerderij. Brady werd binnengeleid en naar een kamer aan het eind van de gang gebracht. Zijn begeleider klopte twee keer op de deur en gebaarde Brady vervolgens naar binnen te gaan. De drie mannen die achter een tafel aan de andere kant van de kamer zaten, waren allemaal belangrijke leden van de Legerraad. Pat Taylor, een zakenman uit Enniskillen en een voormalig stafchef van de Legerraad; Michael Kelly, die een vooraanstaand raadslid van de Sinn Fein was geweest en Kieran O'Connell, de voormalige hoofdredacteur van An Phoblacht, het officiële dagblad van de ira. Taylor wees naar de houten stoel die in het midden van de kamer stond. 'Ga zitten.' Brady liep naar de stoel en nam plaats. 'Je weet waarom je hier bent ontboden, hè?' vroeg Taylor, een pluk tabak in zijn pijp stoppend. 'Ja.' 'Heb je Fiona Gallagher opdracht gegeven senator Jack Scoby te vermoorden?' vroeg O'Connell. Brady's levenloze blik fixeerde zich op O'Connells gezicht. 'Nee.' 'Wie heeft die opdracht dan gegeven?' vroeg O'Connell op hoge toon. 'Vertel jij het me maar,' zei Brady met zijn onbewogen stem. 'Nou moet je eens goed luisteren...' 'Kieran,' viel Taylor hem snel in de rede. 'We komen nergens als we onder elkaar gaan zitten ruziën.' Hij keek Brady aan. 'Zo'n order zou van de stafchef of van een van zijn hogere officieren moeten komen.' ik heb die order niet gegeven en een van mijn hogere officieren ook niet,' zei Brady. Kelly stond op en liep naar het raam. 'De laatste weken doet het gerucht de ronde dat Dominic Lynch van plan was uit Zwitserland terug te komen om te proberen jou te wippen, niet alleen als stafchef, maar ook uit de Legerraad.' 'Dat gerucht heb ik ook gehoord,' antwoordde Brady. Kelly keek naar Brady om. 'Lynch en Farrell waren goede vrienden, hè?' 'En je denkt dat ze dit gepland hebben om mij in diskrediet te brengen?' Brady leunde voorover en staarde naar de houten vloer. Zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos. 'Het is mogelijk. Maar wie heeft Lynch dan vermoord?' 'Waarschijnlijk Gallagher,' zei Kelly na even te hebben nagedacht. 'Op die manier zou Farrell in Doms plaats de kans krijgen een poging te doen jou af te zetten. Ze doodt Kerrigan en Mullen omdat ze te veel weten en al die tijd word jij verdacht omdat hij al het bevel had gegeven McGuire het zwijgen op te leggen.' 'Dat is pure fantasie en dat weet je,' zei O'Connell, voor Farrell opkomend. 'Sean en Dom waren onafscheidelijk. Het is onvoorstelbaar dat Sean Fiona zijn beste vriend zou laten vermoorden. Dat gaat er bij mij gewoon niet in.' Wat Taylor het ergste vreesde werd bewaarheid. Het werd snel een conflict met een persoonlijk karakter tussen O'Connell, de gematigde die Lynch zeker zou hebben gesteund als deze was teruggekeerd om te proberen Brady af te zetten en Kelly, de voorstander van de harde lijn die Brady in de Legerraad het fanatiekst steunde. Hij moest zien dat hij het gesprek in goede banen leidde. 'Wie het bevel heeft gegeven, doet er nu niet toe. We moeten Gallagher tegenhouden voordat ze erin slaagt Scoby te doden.' 'Kun je haar vinden?' vroeg Kelly aan Brady. 'Ik denk niet dat hij hierbij moet worden betrokken,' zei O'Connell voordat Brady kon antwoorden. 'Als hij nu eens echt het brein achter deze hele samenzwering is? Hij zou ervoor kunnen zorgen dat ze ons steeds een stap voor blijft.' 'Je gaat over de schreef, Kieran,' snauwde Kelly. 'Wat voor bewijs heb je om deze beschuldigingen te staven?' 'Zo is het genoeg,' zei Taylor en hij keek de beide mannen woedend aan. 'We hebben al genoeg problemen zonder dat jullie elkaar in de haren vliegen.' Hij richtte zich weer tot Brady. 'Ik wil dat ze wordt tegengehouden. En als jij dat niet kunt, vinden we wel iemand die het wel kan. Is dat duidelijk?' 'Volkomen.' Brady stond op. 'Kan ik alle methoden die ik nodig acht, gebruiken om haar te vinden?' 'Ja,' antwoordde Taylor onomwonden. 'Maar zorg ervoor dat je haar levend in handen krijgt.' 'Dat is misschien niet mogelijk...' 'Levend,' viel Taylor hem scherp in de rede. 'Zij is onze enige kans om achter de waarheid te komen.' Brady liep zonder iets te zeggen de kamer uit. Even later hoorden ze de Mercedes wegrijden. 'Je denkt toch niet echt dat hij zijn best zal doen haar levend in handen te krijgen, hè?' vroeg O'Connell minachtend, de aanhoudende stilte verbrekend. 'Hij zal haar doodschieten zodra hij de kans krijgt. Het is de enige manier om ervoor te zorgen dat ze niet zal praten.' 'Je gaat je boekje te buiten, Kieran,' zei Kelly en hij stak een waarschuwende vinger naar hem op. 'Je hebt al op Kevin zitten afgeven sinds het nieuws vanmiddag bekend geworden is.' 'Dat komt omdat ik geloof dat hij hierachter zit. We weten allebei dat Fiona nooit iets op eigen houtje zou doen en dat ze aan zoiets als dit niet zou beginnen zonder dat ze toestemming van de top had gekregen. En dat betekent dat Brady haar de opdracht heeft gegeven.' O'Connell wendde zich tot Taylor. 'Ik denk dat het een vergissing was hem achter haar aan te sturen, Pat.' 'We zullen zien, Kieran,' antwoordde Taylor peinzend. 'We zullen zien.'


    


    Het grootste deel van zijn leven als volwassene had Brady in de gevangenis gezeten of was hij voor de politie op de vlucht geweest. Voor zijn aandeel in de moord op een politieman buiten dienst aan het eind van de jaren zeventig had hij zeven jaar doorgebracht in de Long Kesh gevangenis van Belfast, in de wandeling bekend als 'De Maze'. Daar had hij Sammy Kane leren kennen. Ze waren goede vrienden geworden en Brady beschouwde Kane nu als de enige man in de iradie hij onvoorwaardelijk kon vertrouwen. Hij had hem daarvoor beloond door hem tot zijn luitenant te benoemen, zijn tweede man in de Legerraad. Kane was een forsgebouwde man met kortgeknipt blond haar die drie jaar jonger was dan Brady. Hij was Brady's geweten en bij verscheidene gelegenheden had hij Brady weten te overreden van een bepaalde gedragslijn af te zien die hij niet alleen als schadelijk voor diens toekomst als stafchef beschouwde, maar ook voor de Zaak in het algemeen. Kane beweerde dat hij de enige was die Brady echt begreep, meestal tenminste... Kane was al meer dan een uur in het safe house aan de rand van Keady toen de Mercedes ervoor stopte. Toen Hagen wegreed, gingen McAuley en Brady het huis binnen. McAuley verdween in de keuken en Brady liep de huiskamer binnen en sloot de deur achter zich. 'Hoe ging het?' vroeg Kane. ik heb opdracht gekregen Gallagher te vinden.' 'En?' ik moet haar levend in handen krijgen.' Brady trok zijn jas uit en hing die over de rug van de bank. ik wil wel een glaasje whisky als dat er is. Ik ben versteend van de kou.' Kane pakte een fles whisky en twee glazen uit het dressoir. Hij schonk ze flink vol en gaf er een aan Brady. 'Er is voor je gebeld toen je weg was. Door Martin Navarro uit New York.' 'Navarro? Wat wilde hij?' 'Dat heeft hij niet gezegd, alleen dat je hem moest terugbellen zodra je terugkwam.' Brady draaide een nummer op een beveiligde lijn en ging op de armleuning van de bank zitten. Toen er werd opgenomen, vroeg hij naar Navarro en nam een slokje whisky terwijl hij wachtte tot deze aan de lijn zou komen. 'Brady?' snauwde Navarro. 'Daar spreek je mee,' antwoordde Brady toonloos. 'Wat wil je?' ik wil weten wat er bij jullie in jezusnaam aan de hand is. Waarom heeft de iraopdracht gegeven Jack Scoby te vermoorden?' 'Waarom ben je plotseling zo in Jack Scoby's welzijn geïnteresseerd?' 'Daarmee heb je niets te maken,' antwoordde Navarro verontwaardigd. 'Zorg er alleen voor dat de opdracht wordt ingetrokken.' 'Dat kan ik niet.' 'Hoe bedoel je dat kan ik niet?' grauwde Navarro. 'Omdat ik de opdracht nooit heb gegeven.' 'Wie dan wel?' 'Dat weten we niet,' antwoordde Brady. 'Je zegt dus eigenlijk dat er een op eigen houtje opererende cel actief is die Jack Scoby probeert te vermoorden.' 'Daar lijkt het op.' 'En wat ben je van plan daaraan te doen?' schreeuwde Navarro. 'We zijn bezig met een onderzoek. Als dat alles is dan...' 'Nee, dat is niet alles,' onderbrak Navarro hem woedend. 'Je lijkt dit niet echt serieus te nemen, Brady. Ik zal het anders zeggen. We kennen minstens tien van jullie leden die zich op het ogenblik in de Verenigde Staten verborgen houden onder wie enkele van jullie beste mensen uit het veld, geloof ik. Vanaf vanmorgen worden ze vierentwintig uur per dag onder surveillance gehouden. Als Scoby iets overkomt, worden ze alle tien tegelijk vermoord. Maar dat zou nog maar het begin zijn. Alle toekomstige wapenzendingen met Ierland als bestemming zullen worden vastgehouden. Daarna zullen jullie Noraid kantoren door het hele land op een geheimzinnige manier afbranden. Vervolgens zullen de werknemers van Noraid het doelwit worden; hun gezinnen zullen worden bedreigd en hun eigendommen vernield. Ik kan eindeloos doorgaan, maar ik denk dat je het wel snapt, of niet?' ik snap het. Scoby moet je een heleboel geld waard zijn als je bereid bent zoveel moeite te doen om hem te beschermen.' 'Meer dan je je kunt voorstellen. Bel me als er nieuwe ontwikkelingen zijn.' De verbinding werd verbroken. Brady legde de hoorn op de haak en dronk zijn glas leeg. 'Waarom is de mafia plotseling zo geïnteresseerd in Scoby?' vroeg Kane. 'Tja, waarom?' antwoordde Brady peinzend. 'Kennelijk is hij voor hen een heleboel geld waard.' 'En als Gallagher hem doodt, lijden ze een groot verlies?' 'En wij ook.' Kane fronste zijn wenkbrauwen, maar hij drong niet aan op een verklaring. Hij wist dat Brady het hem zou vertellen als het nodig was dat hij het wist. Als het hem uitkwam. 'Wat gaan we doen om haar te vinden?' 'Niets,' antwoordde Brady. Kane fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat bedoel je?' 'Als je verdrinkt, zul je je aan willekeurig wat vastklampen als je daardoor de kans krijgt je leven te redden.' Brady pakte de hoorn van de haak en keek naar Kane om. 'Doe de deur achter je dicht als je weggaat, Sammy.' Kane was wel zo verstandig niet tegen te sputteren. Hij liep de kamer uit en sloot de deur achter zich.


    


    Palmer maakte een nieuw pakje sigaretten open, stak er een op, leunde achterover en staarde naar de telefoons op zijn bureau. De ene was rood, de andere wit. De witte telefoon, zijn buitenlijn, had bijna de hele dag nog niet gerinkeld. Hij had drie hogere politiefunctionarissen gecharterd om de stroom vragen van journalisten te beantwoorden die, zoals hij wist, op de aanslag op Scoby's leven eerder die middag zouden volgen. De telefooncentrale van Scotland Yard was inderdaad belegerd door journalisten die dolgraag een verhaal voor de volgende editie wilden hebben, maar hij had zijn mensen strikte instructies gegeven geen van de vragen te beantwoorden. Hij zou later in de middag een persconferentie geven. De rode telefoon was zijn lijn waarop de gesprekken werden vervormd. Hij was de afgelopen twee uur bijna aan één stuk door aan het toestel gekluisterd geweest. Hij had Kolchinsky in die tijd al twee maal gesproken. Het eerste gesprek was hartelijk, maar gespannen geweest. Ze wilden geen van beiden de verantwoordelijkheid voor het gebeurde op zich nemen. Het tweede gesprek, ongeveer een uur later, was openhartiger en constructiever geweest. Tegen die tijd waren ze door hun respectieve medewerkers al gedetailleerder geïnformeerd en konden ze de situatie beter overdenken. Ze hadden besloten dat ze elkaar zouden steunen. Tenslotte was het vanaf het begin een gezamenlijke operatie geweest en dus moesten ze de verantwoordelijkheid ook delen. De hoofdcommissaris had gebeld en geëist dat de resultaten van een volledig onderzoek niet later dan maandagmorgen op zijn bureau zouden liggen. Palmer had hem snel verzekerd dat er al een begin was gemaakt met een uitgebreid onderzoek naar het incident. Palmer wreef vermoeid in zijn ogen en pakte de sigaret die in de asbak lag te smeulen. De witte telefoon rinkelde. Hij kreunde en pakte de hoorn van de haak. Het was een van de functionarissen die hij had opgedragen de pers af te wimpelen. 'Het spijt me dat ik u lastig val, meneer, maar ik heb iemand aan de lijn die beweert Kevin Brady te zijn. Hij staat erop met u te spreken.' 'Wat?' zei Palmer verbaasd. 'Heeft hij gezegd wat hij wil?' 'Nee, meneer. Alleen dat hij met niemand anders dan met u wil spreken.' 'Probeer je het gesprek te traceren?' 'Ja, meneer.' 'Goed. Verbind hem maar door.' Palmer wachtte tot hij hoorde dat de verbinding tot stand was gekomen en zette het gesprek toen onmiddellijk over op zijn telefoon met vervormer. Hij pakte de hoorn van de rode telefoon op. 'Met commandant Palmer.' 'Met Brady,' zei een monotone stem., ik neem aan dat we over een beveiligde lijn spreken?' 'Natuurlijk,' antwoordde Palmer. Hij had nog steeds het vermoeden dat de beller een of andere vindingrijke journalist was die probeerde een exclusief verhaal voor zijn krant te krijgen. Hij wist maar al te goed hoe ver ze gingen om hun rivalen te slim af te zijn. ik weet zeker dat u dit gesprek probeert te traceren dus zal ik direct ter zake komen. Wij willen Fiona Gallagher net zo graag vinden als u.' 'Dat heeft uw perschef al in zijn verklaring tegenover de media gezegd,' antwoordde Palmer minachtend. 'Maar eerlijk gezegd, geloof ik er geen woord van.' 'Als u er verder over wilt praten, ik ben vanavond in Warrenpoint. Het is een stad dicht bij de grens met Zuid-Ierland. In het Stills Hotel. Om acht uur. Vraag bij de balie naar Pat Gorman. Kom daar ongewapend naar toe en verspil uw tijd niet met uw stoere jongens erheen te sturen, want ik zal er pas komen wanneer ik weet dat het gebied veilig is. U bent nu aan zet, Palmer.' Palmer legde langzaam de hoorn op de haak. Even later ging de telefoon weer. Het gesprek was getraceerd naar Keady in Country Armagh, maar er was geen tijd geweest om het exacte adres vast te stellen. Palmer drukte zijn sigaret uit en stak direct een andere op. Hij twijfelde er nu niet aan dat hij met Kevin Brady had gesproken. Michael Nelson was in de jaren tachtig een van de beste undercover agenten van de anti-terreurbrigade in Belfast geweest. Hij was plotseling verdwenen en een week later was zijn lijk gevonden in een steeg in het westen van Belfast. Hij was gemarteld en daarna door zijn achterhoofd geschoten. De moord was nooit opgelost. Nelson was zijn schuilnaam geweest. Het was nooit aan de pers bekendgemaakt dat zijn echte naam Patrick Gorman was... Hij draaide het nummer van het Grosvenor House Hotel en vroeg de telefoniste hem met Whitlocks kamer door te verbinden. Het was dringend, zei hij erbij.


    


    Een halfuur later zat Whitlock in Palmers kantoor. 'Het zou een valstrik kunnen zijn,' zei Whitlock toen Palmer hem over het telefoongesprek met Brady had verteld. 'Denk je dat ik dat niet weet?' vroeg Palmer. 'Maar als hij nu eens open kaart heeft gespeeld? Als hij nu inderdaad evenzeer in het duister tast als wij? En wat belangrijker is, als hij nu eens iets weet dat ons op haar spoor zou kunnen zetten?' 'En als je je nu eens vergist?' 'Ik weet dat ik een doelwit voor de iraben. Dat hoort bij het werk. Maar ik heb hierover een gevoel dat ik wil volgen. Ik weet dat het tegen alles indruist wat ik in dit werk heb geleerd, maar ik denk dat hij eerlijk is geweest.' 'Kon je dat aan de klank van zijn stem horen?' Palmer wist een van zijn zeldzame glimlachen op te brengen. 'Het is wel duidelijk dat je Kevin Brady niet kent. Hij laat nooit zijn emoties blijken, niet in zijn gelaatsuitdrukking en niet in zijn stem. Het is griezelig. Je zult het wel zien.' 'Ik zal het wel zien?' vroeg Whitlock achterdochtig. 'Ik wil dat je later vanmiddag met me naar Warrenpoint vliegt. Ik weet dat je vanavond het banket in Winfield House moet bijwonen, maar ik denk dat je agenten wel in jouw plaats kunnen gaan. Als Fiona Gallagher, zoals ik geloof, het laatste levende lid van die cel is, dan is het niet erg waarschijnlijk dat ze vanavond bij de Amerikaanse ambassade iets zal proberen. Nee, ik durf erop te wedden dat ze zal proberen hem morgen bij de kerk te doden.' Palmer tikte de as van zijn sigaret in de asbak. 'Natuurlijk moet je helemaal zelf beslissen of je met me meegaat of niet.' 'Het is een gok, maar ik denk dat we op het ogenblik alles moeten aangrijpen wat we kunnen. Goed, ik zal de senator en de Amerikaanse ambassadeur zoals het hoort mijn verontschuldigingen aanbieden. Nemen we een ondersteuningsteam mee?' ik denk niet dat dat een goed idee is, jij wel?' 'We zouden Keith Eastman kunnen meenemen.' 'Hij vliegt vanavond naar Dugaill. Ik wil dat het gebied rondom de kerk beveiligd is voordat de helikopter met de senator morgenochtend aankomt. We kunnen ons geen fouten meer permitteren.' 'Hoe laat vertrekken we naar Warrenpoint?' ik kan ervoor zorgen dat er een licht vliegtuig over een uur gereed is om te vertrekken. Moet je nog ergens voor terug naar het hotel?' 'Nee. Ik kan de zaken wel telefonisch met Mike regelen.' 'Ga je gang,' zei Palmer en hij schoof de witte telefoon naar Whitlock toe. ik moet Keith nog even spreken en daarna moet ik de hoofdcommissaris toestemming vragen. Ik weet niet zeker hoe hij erop zal reageren dat we een geheime ontmoeting zullen hebben met de meest gezochte misdadiger van Groot-Brittannië, maar op het ogenblik geloof ik niet dat we veel keus hebben.'


    


    Sabrina klopte op de deur van Paluzzi's privé-kamer. Hij vouwde onmiddellijk de London Evening Standard op die hij aan het lezen was en wenkte haar naar binnen. 'Hoe voel je je?' vroeg ze. Ze schoof een stoel bij en ging zitten. 'Mijn ribben doen nog verdomd veel pijn, maar de hoofdpijn is tenminste weg. Daarvan werd ik gek.' Paluzzi keek naar de tijdschriften die ze in haar hand had. 'Zijn die voor mij?' Ze gaf ze aan hem. ik heb ze op weg hier naar toe gekocht. Ik weet hoe vervelend het kan zijn aan een ziekenhuisbed gekluisterd te zijn.' 'Heel fijn, bedankt.' Hij legde de tijdschriften op het nachtkastje. 'Je hebt een paar jaar geleden ook in het ziekenhuis gelegen, hè?' 'Praat me er niet van,' antwoordde ze en ze trok een gezicht, ik heb vier maanden in het Amerikaanse Ziekenhuis in Parijs gelegen.' 'Wat was er precies gebeurd?' 'Ik was betrokken bij een ongeluk op Le Mans.' Ze knikte toen ze de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht zag. ik was in die tijd erg rebels en ik deed van alles om mijn ouders te treiteren. Dus toen ze me zeiden dat ik niet aan de race mocht meedoen, deed ik natuurlijk precies het tegenovergestelde. Ik verloor de macht over het stuur en eindigde in het ziekenhuis. Ik ben er nog goed van afgekomen. Een ingeklapte long en verscheidene breuken. De auto was total loss. Maar het was precies het soort schokkende ervaring dat ik nodig had om tot bezinning te komen. Ik besloot dat het tijd werd om volwassen te worden en iets constructiefs met mijn leven te doen. Dus ben ik bij de fbigegaan...' Haar stem stierf weg en ze grijnsde schaapachtig, ik ben hier nog maar twee minuten en ik verveel je al dood met mijn levensverhaal.' 'Het verveelt me niet,' antwoordde Paluzzi. 'Maar goed, genoeg over mij gepraat. Ik heb gehoord dat ik je moet feliciteren. Mike heeft me verteld dat je teruggaat naar Italië om hoofd van de nocs te worden. Het spijt ons dat we je kwijtraken.' 'Het spijt mij dat ik wegga, maar op de lange termijn gezien is dat het beste.' 'Heb je het Claudine al verteld?' 'Ik heb haar eerder vanmiddag gebeld. Ze vindt het heerlijk om terug te gaan.' 'Wat zei ze toen je haar vertelde dat je in het ziekenhuis ligt?' 'Je weet hoe...' 'Vrouwen zijn?' vulde Sabrina met een glimlach aan. 'We hebben allemaal ons moederinstinct. Mike plaagt me er de hele tijd mee.' 'Ik denk dat een vrouw zo laat blijken dat ze om je geeft,' zei Paluzzi terwijl hij haar aandachtig aankeek om haar reactie te peilen. 'Dat denk ik ook,' zei ze, snel haar schouders ophalend. 'Komt Claudine hier naar toe?' 'Ja, en ze brengt Dario mee. Ze komt vanavond om ongeveer elf uur op Heathrow aan, dus ik zal hen waarschijnlijk morgenochtend te zien krijgen.' 'Ik wed dat je er erg naar verlangt hen te zien.' 'Natuurlijk. Vooral de kleine Dario. Hij heeft mijn leven veranderd. Kinderen zijn echt fantastisch.' 'Dat weet ik,' zei ze glimlachend. 'Heb je er ooit over gedacht zelf kinderen te nemen?' 'Mijn ouders blijven er maar op zinspelen dat ik een echtgenoot moet zoeken en me settelen. Ik weet dat mijn moeder een moord zou doen voor een kleinkind, maar het zou betekenen dat ik bij de unacoweg zou moeten, vooral als ik zou besluiten kinderen te nemen en daarvoor ben ik nog niet klaar. Ik vraag me soms af of ik er ooit klaar voor zal zijn. Ze zeggen dat je het weet als je de juiste persoon ontmoet, maar hij is nog niet komen opdagen.' 'O nee?' vroeg Paluzzi met een vragende blik in haar richting. 'Mike?' Ze schudde haar hoofd. 'Hij is een geweldige vriend, maar verder gaat het niet.' 'Voor wie niet?' 'Voor geen van beiden, en zelfs als ik meer zou willen, wat niet zo is, weet ik dat hij niet geïnteresseerd zou zijn. Er zal altijd maar één vrouw voor Mike zijn en dat is Carrie. Hij was helemaal weg van haar.' Ze keek op haar horloge. 'Goed, als je klaar bent met je gekoppel ga ik maar weer eens terug naar het hotel. Ik moet me nog gereedmaken voor dat feest van vanavond.' 'Ik wou dat ik met jullie kon meegaan.' 'Ik begrijp niet waarom. Die feesten bij de ambassade zijn meestal oervervelend. Ik zal blij zijn als het voorbij is.' 'Ik zou toch liever daar zijn dan hier in dit vervloekte bed te liggen,' zei hij. 'Hé, Claudine en Dario komen morgen hier. Ik weet zeker dat je het nog wel één nacht in je eentje redt. Ga die tijdschriften maar lezen die ik voor je heb meegebracht.' 'Ik hoop dat ik jou en Mike nog zie voordat jullie maandag naar de V.S. terugvliegen.' 'Daarop kun je rekenen,' zei ze. 'We komen langs wanneer we morgenavond uit Ierland zijn teruggekeerd, dat beloof ik je. Goed, ik moet gaan.' 'Bedankt dat je bent gekomen,' zei Paluzzi. 'Graag gedaan,' zei ze en ze liep naar de deur. 'Ik vind nog steeds dat jullie een goed paar zouden vormen,' riep hij haar na. 'En ik vind nog steeds dat je ongelijk hebt. Tot morgen.' Hij glimlachte voor zich uit. Hij was er nieuwsgierig naar geweest of Sabrina's gevoelens voor Graham niet alleen maar vriendschappelijk waren. Nu wist hij het. Dat dacht hij tenminste...
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    De Piper Seneca landde op een verlaten veld aan de rand van Warrenpoint en taxiede tot vlak bij de witte Rover die aan het eind van het veld was geparkeerd. Toen Palmeren Whitlock uitstapten, kwam er een politieman naar hen toe die zich voorstelde als inspecteur Duncan Reeves. Hoewel Palmer hem niet persoonlijk kende, was hij aanbevolen door Eastman die in het verleden bij verscheidene operaties met hem had samengewerkt. ik heb het gehoord van John Marsh,' zei Reeves terwijl ze naar de niet als zodanig herkenbare politieauto liepen. 'Hij leek me altijd zeer betrouwbaar. Ik was volkomen verbijsterd toen Keith me vertelde dat hij was gearresteerd omdat hij ervan werd verdacht een mol van de ira te zijn.' 'Een heleboel mensen bij ons waren verbijsterd door het nieuws,' antwoordde Palmer op het moment dat ze bij de auto kwamen. "Het leek me beter zonder chauffeur te komen,' zei Reeves terwijl hij het achterportier voor hen opende. 'Op deze manier kunnen we vrijuit praten.' 'Goeie gedachte,' zei Palmer. 'Vertel ons eens over het Stills Hotel.' 'Het is een obscure tent, meneer,' antwoordde Reeves terwijl hij de motor startte. 'De eigenaar is een Provo die Joseph Meehan heet. Hij heeft een strafblad dat zo lang is als uw arm. Een heel naar mannetje.' 'Zijn ze dat niet allemaal?' vroeg Palmer met opeengeklemde lippen. 'Hij is erger dan de meeste. Hij is een zware drinker die altijd op een vechtpartij uit is en hij kan goed uit de voeten, zelfs als hij zich helemaal heeft volgegoten.' 'Dat klinkt alsof hij de avond zou kunnen opvrolijken,' zei Whitlock. Reeves draaide de auto de hoofdweg op die Warrington binnenleidde. ik betwijfel of u hem vanavond te zien zult krijgen, 's Zaterdagsavonds speelt hij meestal poker.' is Brady al gesignaleerd?' vroeg Palmer. 'Tot nu toe niet, meneer. Maar dat valt te verwachten. Hij zal zijn gezicht niet laten zien voordat hij zeker weet dat het gebied veilig is. Kane is vanavond gezien toen hij het hotel binnenging en voor zover we weten is hij daar nog steeds. Het is duidelijk dat hij als Brady's uitkijk dienst doet.' Na nog tien minuten bereikten ze de wegversperring die de politie net binnen de stadsgrens had opgezet. Reeves stopte achter een Land Rover van de politie en zette de motor af. Het hotel lag een paar honderd meter verderop aan de weg. Palmer vroeg Reeves om de autotelefoon en draaide het nummer van het Stills Hotel. Toen er werd opgenomen, vroeg hij naar Pat Gorman. Hij kreeg te horen dat er niemand was die zo heette. Vervolgens vroeg hij Kane te spreken. Stilte. Er verstreken verscheidene seconden voordat hij werd doorverbonden. 'Met wie spreek ik?' vroeg een stem aan de andere kant van de lijn. ik wil Brady spreken.' 'U hebt het verkeerde nummer.' 'Dat denk ik niet. Zeg hem dat de bespreking niet doorgaat als hij me niet binnen vijf minuten heeft teruggebeld.' Palmer gaf hem het nummer van de autotelefoon en hing op. De telefoon ging bijna onmiddellijk over. Palmer nam op. 'Met Gorman.' Palmer wist nu zeker dat hij met Brady sprak. 'Met commandant Palmer. We wijken van het plan af. We komen met zijn tweeën naar het hotel. Ik heb het hoofd van het beveiligingsteam van de senator bij me. Ik wil dat hij er ook bij is.' 'Dat gaat niet door, Palmer. Je komt alleen.' 'Dan gaat het niet door,' antwoordde Palmer en hij verbrak de verbinding. Hij wilde zien hoe graag Brady hem wilde spreken. Als zijn plan zou mislukken, zou hij zijn superieuren heel wat moeten uitleggen. Ze hadden pas hun goedkeuring voor de ontmoeting gegeven na zorgvuldige onderhandelingen met zowel de politie als het leger in Noord-Ierland om de kans dat hem iets zou overkomen terwijl hij daar was, zo klein mogelijk te maken. Hij keek van Whitlock naar Reeves en toen weer naar de telefoon. Hij probeerde hem met zijn wil te dwingen over te gaan. Had hij Brady onderschat? Nee, Brady had hem kennelijk willen ontmoeten, anders had hij in eerste instantie niet zo'n enorm risico genomen door Scotland Yard te bellen. Waarom belde hij dan niet terug? Hij kon zich na de rampzalige gebeurtenissen van deze dag geen mislukkingen meer permitteren. Als hij dit verknalde, moest hij maar eens over een andere baan buiten de politie gaan nadenken... De telefoon rinkelde. Hij weerstond de verleiding de hoorn van de haak te grissen. Nee, het moest duidelijk zijn dat hij de lakens uitdeelde. Hij verdomde het om naar Brady's pijpen te dansen. Hij liet de telefoon een paar seconden rinkelen en nam toen op. 'Palmer?' 'Ja,' antwoordde Palmer. 'Scoby's bodyguard kan met je meekomen. Neem de Rover. Geen chauffeur. Jullie gaan allebei voorin zitten. Parkeer voor het hotel. Er is een parkeerplaats voor jullie afgezet. Ga het hotel binnen en vraag bij de receptie naar Sammy Kane. Verder regelen wij het.' ik ben blij dat je het allemaal zo goed hebt uitgedacht, Brady. Als ik niet beter wist, zou ik geneigd zijn te denken dat je bang bent.' Er viel een aarzelende stilte. 'Zorg jij er nu maar voor dat die smerissen achter hun wegversperrinkje blijven. Het gebied rondom het hotel is volledig beveiligd en mijn mannen hebben strikte orders het vuur te openen als er een zo dom is zich binnen schootsafstand te wagen. Zorg dat Reeves die boodschap krijgt.' De verbinding werd verbroken. Palmer vertelde Whitlock wat Brady's eisen waren. 'We worden kennelijk nauwlettend in de gaten gehouden,' zei Whitlock. 'Al sinds we hier aankwamen,' zei Reeves. 'Mijn mannen hebben al verscheidene Provo's ontdekt die duidelijk zichtbaar posities hebben ingenomen vanwaar ze het hotel in het oog kunnen houden. Zij zijn degenen die we mogen zien. Ik maak me zorgen om degenen die we niet zien. Zij zullen de zware wapens hebben.' Palmer keek op zijn horloge. Zeven uur tweeënveertig, ik denk dat het tijd is om naar binnen te gaan.' 'Hij heeft acht uur gezegd,' herinnerde Reeves hem. 'Dan zouden we het spelletje volgens zijn regels spelen,' antwoordde Palmer. 'En dat ben ik niet van plan.' Whitlock knikte instemmend. 'Commandant Palmer heeft gelijk. We moeten het initiatief nemen. Hoe meer we Brady op het verkeerde been zetten, hoe beter het voor ons zal zijn als het zo ver komt dat we een deal met hem sluiten.' 'Waarom denk je dat ik tot nu heb gewacht met Brady te vertellen dat ik meneer Whitlock met me mee naar binnen neem?' vroeg Palmer. 'Op deze manier ondermijnen we zijn beheersing van de situatie. Het geeft ons een voorsprong en dat is van cruciaal belang in deze omstandigheden.' Palmer en Whitlock gingen voor in de auto zitten en Reeves overhandigde Palmer de sleutels door het raampje. 'Je kent de procedure. Houd je eraan en als er iets mocht misgaan, val je aan en neem je Brady te grazen.' 'Ja, meneer,' antwoordde Reeves. Palmer startte de auto en reed vanachter de Land Rover vandaan. Ze reden zwijgend naar het hotel. Het was een vaalgrijs gebouw waarvan de naam in schel gekleurde neonletters boven de draaideur te lezen stond. Het verbaasde hen niet dat de weg volkomen verlaten was. Ze waren in het territorium van de Provo's en zij hielden het gebied ontruimd tot na de bespreking. Palmer parkeerde voor het hotel en ze liepen de trap op, de draaideur door en de hal in. Reeves had gelijk gehad. Het was een tent van niks. Een receptioniste van een jaar of achttien zat achter de balie naar een herhaling van Colombo op een zwart-wit t.v. te kijken. Ze keek zonder interesse naar hen op, klopte op de deur achter haar en richtte haar aandacht onmiddellijk weer op het scherm. De deur ging open en er verschenen twee gemaskerde Provo's. Ze kwamen vanachter de balie vandaan en fouilleerden hen. Toen ze zich ervan hadden overtuigd dat beide mannen ongewapend waren, pakte een van de Provo's de telefoon die op de balie stond en belde Kane. 'Wat hebben we hier?' Whitlock en Palmer keken gelijktijdig om. Joseph Meehan die uit de verlaten bar achter hen was gekomen, was halverwege de vijftig en had een ongeschoren gezicht en dunner wordend, vettig zwart haar. Er zaten vlekken op de voorkant van zijn overhemd dat slordig uit zijn broek hing. Hij was kennelijk dronken. De gemaskerde Provo's bleven onzeker bij de balie staan, niet wetend wat te doen. 'Wil je me vertellen dat ik mijn hotel voor deze twee moest sluiten?' vroeg hij aan de twee Provo's. ik denk dat u maar beter kunt teruggaan naar de bar,' zei een van de Provo's tegen hem. 'Dit is mijn hotel en ik doe hier wat ik wil,' snauwde Meehan woedend. Hij stak een vinger naar Palmer uit. ik heb er geen bezwaar tegen dat jij hier bent, maar niemand heeft er iets over gezegd dat er hier een nikker zou komen.' Palmer stapte naar voren, maar Whitlock legde snel een hand op zijn arm om hem tegen te houden. 'Of misschien zoek je alleen maar werk,' vervolgde Meehan op spottende toon. is het dat? Ben je hier voor een baantje?' Whitlock staarde Meehan onbewogen aan, maar zei niets. 'Mooi pak,' zei Meehan en hij stak zijn hand uit om aan de stof te voelen. 'Raak me niet aan,' siste Whitlock dreigend. 'Heb je het tegen mij?' snauwde Meehan. 'Als dat zo is, kun je me maar beter "meneer" noemen.' ik heb hier genoeg van,' brieste Palmer verontwaardigd. 'Het is in orde,' zei Whitlock sussend. 'Laat maar gaan.' Op dat moment greep Meehan Whitlock bij zijn revers. Whitlock verbrak zijn greep en bracht zijn elleboog met kracht omhoog tegen de zijkant van Meehans gezicht. Meehan sloeg achterover tegen de muur en gleed langzaam naar de grond terwijl hij zijn kaak met beide handen omvatte. De twee Provo's bewogen zich naar Whitlock toe. 'Laat hem met rust!' snauwde Kane van boven aan de trap. 'Haal Meehan hier weg en ontnuchter hem. Meneer Brady zal hierover later met hem willen praten.' De twee Provo's droegen Meehan terug de bar in en Kane gebaarde Palmer en Whitlock hem te volgen. Ze liepen de trap op en Kane leidde hen naar een open deur verderop in de gang. Palmer en Whitlock wisselden een wantrouwige blik. Als ze in een val werden gelokt, was het nu te laat om terug te keren. Ze moesten doorgaan. Kane stapte opzij om hen naar binnen te laten gaan en sloot toen de deur achter hen. De kamer was gemeubileerd met een eenpersoonsbed, een gammele klerenkast en twee fauteuils met hoge rugleuningen. Een ervan was naar het raam gekeerd. 'Je bent vroeg,' klonk een stem vanachter de stoel vandaan. Brady stond langzaam op en draaide zich naar hen toe. Whitlock nam Brady minachtend op. Was dit de man die de meedogenloze moord op drie van zijn collega's van de unaco had gesanctioneerd? Hij voelde plotseling een golf van woede door zich heen gaan, maar hij beheerste zich snel. Dit was noch de tijd noch de plaats voor een confrontatie met Brady. De tijd voor wraak zou later komen... 'Ik zal je eerst even iets vertellen, Brady,' zei Palmer. inspecteur Reeves zal het hotel om de vijf minuten bellen en me te spreken vragen. Als ik om de een of andere reden niet aan de telefoon kan komen of als ik hem een codewoord geef waaruit blijkt dat we in moeilijkheden zitten, zullen zijn mannen onmiddellijk het gebouw bestormen met als opdracht jou in handen te krijgen. Dood of levend.' 'Als ik jou dood wil hebben, zal ik er wel voor zorgen dat je in Engeland te pakken wordt genomen,' antwoordde Brady. 'Niet hier op mijn eigen stoep terwijl de politie een paar honderd meter verderop klaarstaat. Dus wees maar gerust, dit is geen valstrik.' 'Zolang we elkaar maar begrijpen,' zei Palmer. Brady belde de receptie en gaf opdracht dat alle telefoontjes voor Palmer onmiddellijk met de kamer moesten worden doorverbonden. Hij liep vervolgens naar de tweede fauteuil die naar de kamer was gekeerd en ging zitten. 'Ter zake. De ira heeft geen ruzie met Jack Scoby en evenmin is er opdracht gegeven hem te vermoorden,' zei hij zich tot Whitlock richtend. 'De gebeurtenissen van de laatste veertien uur zijn zeer nadelig voor onze organisatie geweest en om die reden heb ik om een ontmoeting met commandant Palmer gevraagd.' 'Ontken je dat Fiona Gallagher lid van de ira is?' vroeg Whitlock en hij ging naast Palmer op het bed zitten. 'Dat hebben we nooit ontkend. Wat we wél ontkennen, is dat we zijn betrokken bij de aanslagen die ze op senator Scoby pleegt. De operatie is niet goedgekeurd door de ira.' 'Kom ter zake, Brady,' snauwde Palmer. 'Dat hebben we allemaal vanmiddag al van je perschef gehoord. Waarom heb je om deze ontmoeting gevraagd?' 'Ik vind het ergerlijk dit te moeten toegeven, maar op het ogenblik hebben we elkaar nodig. Als de senator morgen in Dugaill wordt vermoord, zullen onze koppen het eerst rollen.' De telefoon ging. Brady maakte geen aanstalten op te nemen. Palmer stak zijn hand uit en nam de hoorn van de haak. Het was Reeves. Ze spraken kort met elkaar en Palmer legde de hoorn weer op de haak. 'Wat stel je voor?' vroeg Whitlock. 'Dat we morgen in Dugaill gezamenlijk de beveiliging op ons nemen,' antwoordde Brady onbewogen. 'Dat is uitgesloten!' reageerde Palmer verontwaardigd. 'Mijn God, stel je eens voor wat de pers ervan zou maken. Onze beveiligingsmensen die met de irasamenwerken. Ze zouden ons aan het kruis nagelen. En terecht. Het zou verraad zijn aan al die onschuldige mensen die de iraheeft afgeslacht sinds de strijd in Ierland is begonnen.' 'Begrijp me niet verkeerd, commandant. Ik stel niet voor dat gemaskerde vrijheidsstrijders zij aan zij gaan staan met de leden van de beveiligingsteams. Dat zou ook verraad aan onze principes zij n. Nee, de kerk en het dorp zouden door de beveiligingseenheden worden bewaakt en wij zouden in het bosgebied dat recht achter de kerk ligt opereren. Het gebied zou om veiligheidsredenen kunnen worden afgezet, zodat de pers nooit hoeft te weten dat we daar zijn geweest. Vergeet niet dat we mensen hebben die het bos als hun vestzak kennen. Ze kennen alle plaatsen waar Fiona zich zou kunnen verbergen terwijl ze wacht tot Scoby bij de kerk aankomt. Toegegeven, de beveiligingstroepen zullen de meeste ervan vinden, maar niet allemaal. En je kunt er zeker van zijn dat Fiona haar huiswerk zal hebben gedaan als ze het bos gebruikt. Ze zullen haar niet vinden.' 'Je lijkt er erg zeker van dat ze het bos zal gebruiken,' zei Whitlock achterdochtig. 'Ik zou het zelf ook doen als ik in haar schoenen stond. Het is het enige gebied waarin ze zich kan verbergen zonder te worden ontdekt.' Brady richtte zijn aandacht weer op Whitlock. 'De ira is even bezorgd als jij om de veiligheid van de senator. Zijn dood zou onze reputatie in het buitenland ernstig schaden. Daarom zijn we bereid onder deze unieke omstandigheden met jullie samen te werken.' 'En wat een propaganda zou het voor de ira zijn als jullie erin zouden slagen te verhinderen dat Gallagher Scoby doodt,' zei Palmer minachtend. 'Het is heel doorzichtig, Brady, en ik wil er niets mee te maken hebben. Ik heb alle vertrouwen in onze beveiligingsmensen. We hebben je hulp niet nodig.' 'Je ziet één belangrijk punt over het hoofd, commandant Palmer. Niemand van uw mensen weet hoe Fiona eruitziet, maar ik wél. evenals de mensen die ik zou gebruiken om het bos te doorzoeken. We zouden haar direct herkennen.' 'Als je ons echt wilde helpen, zou je ons een foto geven om onder onze mannen te laten circuleren,' zei Whitlock. 'Iets dat ik niet heb, kan ik je niet geven,' antwoordde Brady. 'Verwacht je dat we geloven dat de irageen enkele foto van haar heeft?' vroeg Palmer verontwaardigd. 'Daar geloof ik geen snars van.' 'Geloof maar wat je wilt, commandant. Ik kan je verzekeren, dat we geen foto van haar hebben. We weten alleen dat ze op de bruiloft van Dominic Lynch is gefotografeerd en zelfs die foto wilde ze per se houden. Ze is altijd bijna dwangmatig cameraschuw geweest.' 'Heeft zij de Lynches vermoord?' vroeg Whitlock. ik denk het wel, maar op het ogenblik weet ik niet waarom, en trouwens evenmin waarom ze Kerrigan en Mullen heeft vermoord. We zijn even geïnteresseerd in het antwoord op die vragen als jullie. Waarschijnlijk nog meer. Daarom zijn we bereid deze ene keer een compromis te sluiten en jullie te helpen haar te vinden.' 'Waarom? Zodat je haar tot zwijgen kunt brengen voordat ze ons iets kan vertellen?' vroeg Palmer. 'Je gelooft nog steeds dat wij hierachter zitten, hè?' ik geloof niet dat ze alleen werkt. Ze heeft al die tijd veel te veel hulp gehad en niet alleen van John Marsh.' ik heb van een bron van ons binnen Scotland Yard over die John Marsh gehoord. Hij zou zogenaamd voor ons werken, hè? Het is een interessante theorie, maar ik heb tijd noch zin er nu op in te gaan.' 'Dat begrijp ik wel,' zei Palmer. 'Het moet een hele schok voor je zijn geweest toen je hoorde dat je mannetje was gearresteerd.' 'Het was een grotere schok toen ik hoorde dat hij werd verondersteld voor ons te werken. Maar goed, het maakt me verder niets uit wat er met hem is gebeurd. Het is maar een smeris.' De telefoon ging weer. Palmer nam op, sprak met Reeves en legde de hoorn op de haak. ik had gehoopt dat we een afspraak zouden kunnen maken over de beveiliging tijdens het bezoek van senator Scoby aan Dugaill. Kennelijk heb ik me vergist.' 'Kennelijk,' antwoordde Palmer. 'En laat me je dit vertellen, Brady, als we morgen je Provo's in de buurt van Dugaill aantreffen, zullen we hen zo snel achter de tralies zetten dat ze niet eens tijd hebben om adem te halen. Zorg ervoor dat je die boodschap aan de Legerraad doorgeeft.' 'Het spijt me dat je het zo ziet,' zei Brady. Hij stond op, liep naar de deur en riep Kane de kamer binnen. 'Sammy zal jullie naar je auto terugbrengen. Jullie krijgen een vrijgeleide hiervandaan. Ik hoop alleen dat je vertrouwen in de beveiliging gerechtvaardigd is, commandant. Want als Scoby morgen in Dugaill wordt vermoord, kun je het alleen jezelf kwalijk nemen. We hebben jullie onze hulp aangeboden, maar jullie hebben die geweigerd. Onthoud dat.' Palmer liep zonder iets te zeggen de kamer uit. Whitlock staarde Brady aan alsof hij zijn gezicht in zijn geheugen grifte. Hij wist welk gezicht hij het eerst voor zich zou zien als het erom ging de moord op zij n collega's op te lossen. Hij volgde Kane en Palmer de gang in. 'Meneer Brady heeft erin toegestemd jullie een vrijgeleide te geven naar de wegversperring. We hopen dat u eenzelfde gebaar zult maken en uw mannen uit het gebied zult terugtrekken voordat we vertrekken. Het staakt het vuren zal precies tien minuten duren nadat u in veiligheid bent, maar als uw mannen zich daarna niet hebben teruggetrokken, zullen we het vuur openen. Zoals u zich kunt voorstellen, zijn onze soldaten zwaarbewapend. Uw mensen zullen geen schijn van kans hebben en tegen de tijd dat u versterkingen hebt laten aanrukken, zullen we weg zijn. We willen geen bloedvergieten. Ik hoop dat u er net zo over denkt.' 'Hij kan ongehinderd vertrekken,' antwoordde Palmer. 'Op mijn erewoord.'


    


    Kane wachtte tot de Rover was weggereden en belde toen Brady om hem te zeggen dat ze waren vertrokken. Toen Brady naar beneden en de hal in kwam, vertelde Kane hem over het incident met Whitlock en Meehan. Zoals gewoonlijk luisterde Brady met een onbewogen gezicht voordat hij Kane vroeg hem naar Meehan te brengen. Kane leidde hem de bar in waar een van de Provo's die zijn bivakmuts nu op de tap had gelegd, Meehan met zwarte koffie aan het volgieten was. Meehan keek langzaam naar Brady op en wist een zwakke glimlach op te brengen. 'Goedenavond, meneer Brady. Is uw bespreking afgelopen? Kan ik het hotel weer openen?' 'Ben je al ontnuchterd?' vroeg Brady. 'Ik voel me nu een stuk beter,' antwoordde Meehan onderdanig, ik heb gehoord dat je vanavond een van mijn gasten hebt beledigd. Zoiets kan ik niet tolereren.' 'Ik... ik heb gekregen wat ik heb verdiend, meneer Brady,' zei Meehan, voorzichtig zijn pijnlijke kin betastend, ik heb niets tegen zwarte mensen. Ik zei het alleen omdat ik dronken was.' 'Je drinkt te veel, Meehan.' ik... ik mag graag wat drinken, meneer Brady.' 'Niet meer. Van nu af aan sta je droog. Maar je hebt kennelijk een stimulans nodig om met drinken op te houden. Iets waardoor je er niet aan zult denken.' Brady knikte naar Kane. 'Breek de vingers van zijn rechterhand.' 'Meneer Brady, alstublieft...' schreeuwde Meehan angstig toen Kane op hem af kwam. 'Ik zal nooit meer drinken. Eerlijk niet. Ik heb mijn lesje geleerd.' 'Beschouw dit als je eerste en laatste waarschuwing, Meehan,' zei Brady. 'Als ik ooit te horen krijg dat je weer hebt gedronken, zul je in een of andere steeg eindigen met een weggeschoten achterhoofd. Sammy, ik zie je in het huis. Ik moet eerst nog iets afhandelen.' Brady liep de bar uit. Een paar seconden later klonk er een door merg en been dringende schreeuw vanachter de gesloten deuren vandaan. De receptioniste wendde haar blik van de televisie af en keek met een onzekere blik in haar opengesperde ogen om. 'Als ik jou was, zou ik maar eens naar een nieuwe baan gaan uitkijken,' zei Brady tegen haar. ik heb het gevoel dat meneer Meehan dit hotel niet erg lang meer zal drijven.' De receptioniste slikte nerveus, maar zei niets. Brady stopte zijn handen in de zakken van zijn leren jasje en verdween toen door de draaideur het donker in. 'De mannen hebben hun positie ingenomen, meneer,' zei Reeves toen Palmer achter de Land Rover stopte. 'Wilt u dat ik hun bevel geef aan te vallen?' 'Nee,' antwoordde Palmer en hij zette de motor uit. 'Brady mag ongehinderd vertrekken.' 'Maar meneer, we hebben hen...' 'Ik heb mijn woord gegeven,' onderbrak Palmer hem woedend. 'En ik ben van plan het te houden.' 'Ja meneer, natuurlijk,' zei Reeves die onmiddellijk spijt had van zijn plotselinge uitbarsting. 'Het spijt me, meneer, het was niet mijn bedoeling twijfel aan uw gezag te uiten. Het is alleen dat... door zijn toedoen zijn er in de afgelopen acht maanden vijf van mijn collega's gedood. En nu we de kans hebben hem te pakken te krijgen, moeten we zo maar toezien hoe hij wegrijdt.' ik begrijp je teleurstelling,' antwoordde Palmer terwijl hij uitstapte. 'Geloof me, ik zou niets liever willen dan het bevel geven hem te grijpen zodra hij het hotel verlaat, maar dat kan nu eenmaal niet. Het is niet alleen omdat ik mijn woord heb gegeven. Het wemelt in het hele gebied van de Provo's en God mag weten wat voor wapens ze bij zich hebben. Ze hebben gedreigd het vuur te openen als je optrekt. We hebben in deze strijd meer dan genoeg jonge mannen verloren en ik wil de lijst niet langer maken. Ik wil dat je het bevel geeft dat alle patrouilles zich uit het gebied terugtrekken.' Hij keek op zijn horloge. 'Ze hebben daarvoor nog acht minuten de tijd. En ik bedoel iedere patrouille. Ik wil niet dat er de komende paar uur ook maar een van je mannen in het gebied is. Is dat duidelijk?' 'Volkomen duidelijk, meneer.' Reeves salueerde en liep snel weg om Palmers orders uit te voeren. 'Die man is een goede diender,' zei Palmer en hij keek toe terwijl Reeves zijn mannen bevel gaf zich terug te trekken. 'Zeker,' antwoordde Whitlock peinzend, ik weet echter precies hoe hij zich voelt. Zoals je weet, hebben we drie mannen verloren toen de cel de eerste keer probeerde McGuire te doden. Ik was blij dat ik niet gewapend was toen ik vanavond die kamer binnenging. Ik had hem met plezier een kogel door zijn hoofd gejaagd.' Palmer haalde het pakje sigaretten uit zijn zak en stak er een op. Het was zijn eerste sigaret nadat hij uit het vliegtuig was gestapt en hij inhaleerde diep en genietend. Whitlock legde zijn arm op het dak van de auto en staarde peinzend naar het hotel in de verte, ik had vanavond het gevoel dat Brady's motieven niet helemaal zuiver zijn.' 'Hij was kennelijk op persoonlijke glorie uit. Hij wil op een of andere manier weer in de gunst komen bij de Legerraad en het zou een grote propagandastunt zijn geweest als het hem was gelukt de irabij de beveiligingsoperatie van morgen te betrekken.' Palmer merkte de ontstelde uitdrukking op Whitlocks gezicht op terwijl deze naar het hotel bleef staren. 'Je bent niet overtuigd, hè?' ik denk niet dat hij de irabij de beveiligingsoperatie wilde betrekken. Ik kan niet geloven dat hij dit soort risico's zou nemen om zoiets van je te vragen. Hij zou hebben geweten dat je daarmee nooit akkoord zou gaan. Waarom heeft hij je dan hierheen gehaald?" 'Je bedoelt behalve om bij me in het gevlij te komen?' vroeg Palmer met een halve glimlach. 'Toen we elkaar eerder telefonisch spraken, was het Palmer. Toen ik tegenover hem zat, was het plotseling commandant voor en commandant na. Te oordelen naar de manier waarop hij tegen me praatte...' 'Natuurlijk,' onderbrak Whitlock hem en hij sloeg woedend met zijn vuist op het dak van de auto. 'Nu begrijp ik het allemaal. De rotzak.' 'Wel, voor de dag ermee, man,' zei Palmer dringend. 'Denk eens terug aan de punten die hij vanavond naar voren heeft gebracht. De iraheeft nooit opdracht gegeven Scoby te doden. Ze zijn even bezorgd om zijn veiligheid als wij. Ze willen Gallagher tegenhouden om niet nog meer in verlegenheid te worden gebracht. Maar wij weten niet hoe ze eruitziet. Zij wél. En ze zijn bereid hun nek uit te steken door ons te helpen haar op te sporen voordat ze bij de senator in de buurt kan komen. Maar hij weet dat je er nooit in zult trappen en dat heb je ook niet gedaan. In feite heb je zijn voorstel vierkant van de hand gewezen.' 'En wat zou dat?' vroeg Palmer met gefronste wenkbrauwen. 'Als alles wat we vanavond daarbinnen hebben gezegd nu eens is opgenomen zodat Brady een bandopname van ons gesprek aan de pers kan geven wanneer Scoby morgen in Dugaill wordt vermoord? Het zal echter niet de originele opname zijn, maar een aangepaste versie daarvan. Een versie die erop is gericht duidelijk te maken dat jij hebt geweigerd zelfs maar te overwegen met hen samen te werken, hoewel de iraonze laatste kans was Gallagher te vinden. Met andere woorden, hij zal proberen de anti-terreurbrigade de schuld van de dood van de senator in de schoenen te schuiven.' 'De mensen zouden dat onmiddellijk doorzien,' zei Palmer. 'Maar Scotland Yard zou er wel zeer ernstig door in verlegenheid worden gebracht. Er zou gevraagd worden waarom het hoofd van de anti-terreurbrigade een geheime ontmoeting heeft gehad met de stafchef van de Legerraad van de ira. Met een man die het afgelopen jaar verantwoordelijk is geweest voor een reeks bomaanslagen in Engeland die onschuldige vrouwen en kinderen het leven heeft gekost. Probeerde je een deal met hem te sluiten? En zo niet, waarom praatte je dan eigenlijk met hem? Bovendien zou hij door de aangepaste versie in de V.S. openbaar te maken de angst van vele sympathisanten van Noraid verlichten die zich er uiteraard zorgen om maken dat de ira hun principe nooit buitenlanders als doelwit te kiezen heeft laten varen. Hij loopt vooruit op het slechtst mogelijke scenario en dit is zijn noodplan waarmee hij niet alleen Scotland Yard in diskrediet kan brengen, maar ook de schade in het buitenland tot een minimum kan beperken. Daarmee slaat hij twee vliegen in één klap. Daarom gedroeg hij zich vanavond zo beminnelijk tegen je. Het zal op de band heel goed klinken.' ik begrijp nu waarom Sergej Kolchinsky zich zo lovend over je uitlaat,' zei Palmer na een poosje zwijgend te hebben nagedacht. 'Het is maar een theorie,' bracht Whitlock snel naar voren. 'En dat blijft het totdat we het zeker weten.' 'Als je hierin gelijk hebt en die bandopname bereikt de pers, zullen we aan het kruis worden genageld. We mogen in onze handen wrijven als we ons pensioen houden. We moeten hem tegenhouden voordat hij het hotel verlaat.' 'Nee,' zei Whitlock terwijl hij een hand op zijn arm legde om hem tegen te houden. 'Laat hem gaan.' 'Waar heb je het over? We moeten hem tegenhouden voordat hij de bandopname kan laten bijwerken.' 'Vertrouw me,' was het enige dat Whitlock kwijt wilde. De Land Rover vóór hen startte, reed weg en verdween in een zijstraat. Reeves kwam naar Palmer en Whitlock toe. ik heb alle mannen teruggetrokken, meneer.' Palmer keek Whitlock bezorgd aan, maar deze schudde alleen zijn hoofd. 'Heeft het vliegtuig al bijgetankt, Reeves?' vroeg hij kalm. 'Ja, meneer. Ik denk het wel.' 'Goed,' antwoordde Whitlock terwijl hij in zijn handen klapte. 'Dan kunnen we naar Londen teruggaan.' 'En Brady dan?' vroeg Palmer. 'Laat je hem gewoon weggaan?' 'Ja,' antwoordde Whitlock botweg. 'Luister, als je gelijk hebt...' 'Vertrouw me,' zei Whitlock met een geruststellende glimlach. 'Zullen we dan nu teruggaan naar het vliegtuig?'


    


    De mariniers die die avond dienst hadden in Winfield House, de officiële residentie van de Amerikaanse ambassadeur in Regent's Park, stonden onder bevel van een tweede luitenant die Kowalski heette. Kowalski die nog maar pas van de militaire academie in Quantico in Virginia was gekomen, had geen moeite gedaan zijn minachting voor Sabrina en Graham te verbergen toen ze met het gezelschap van Scoby in de ambassade aankwamen. Sabrina had onmiddellijk antipathie tegen hem opgevat omdat ze hem zowel arrogant als neerbuigend vond. Graham kon hem beter verdragen. Als ex-militair wist hij dat de jonge officier het gevoel had dat zijn gezag door een paar buitenstaanders werd ondermijnd. Hij zou in de tijd dat hij bij Delta zat net zo hebben gereageerd. Kowalski had hen over het terrein rondgeleid en er verscheidene keren de nadruk op gelegd dat de beveiliging van de ambassade altijd optimaal was en dat het die avond niet anders zou zijn. Graham en Sabrina hadden zeker niets aan te merken op wat ze hadden gezien en dat betekende dat ze niet veel meer te doen zouden hebben dan in het ambassadegebouw een oogje op de Scoby's houden. Sabrina had Graham vanaf het begin duidelijk gemaakt dat het haar het beste leek dat hij de senator in de gaten hield en dat zij bij Melissa bleef. Kennelijk hield ze er nog steeds het vreemde idee op na dat Melissa Scoby op hem viel en dat ze in zijn belang handelde door hen van elkaar gescheiden te houden. Hij wist dat het belachelijk was en hoewel hij technisch gesproken als leider van Speciale Eenheid Drie anders zou kunnen beslissen, was hij niet van plan er een probleem van te maken. Het zou alleen maar tot ergernis leiden en dat was het niet waard. Hij stemde ermee in, al was het alleen maar om de lieve vrede te bewaren. Scoby had zich vrijelijk onder de gasten gemengd en had zoveel mogelijk nieuwe contacten gelegd met ambassadeurs, zaakgelastigden en zakenlui. Kortom, met iedereen van wie hij het gevoel had dat ze hem in de toekomst nog van nut zouden kunnen zijn. Graham had snel door wat Scoby's tactiek was. Hoe belangrijker het contact was, hoe meer tijd Scoby aan hem besteedde. Degenen die hem niets te bieden hadden, konden slechts rekenen op een vluchtige glimlach en een handdruk waarna hij vertrok om een nieuw potentieel doelwit uit te zoeken. Scoby's handigheid fascineerde Graham. Hij was een sluwe, maar ook intelligente rotzak. Graham, die nu de belangrijkste vertegenwoordiger van de unaco was, zat tijdens het diner ingeklemd tussen de echtgenotes van twee Europese ambassadeurs en hij besteedde een groot deel van de tijd aan het ontwijken van de talrijke vragen over zowel de unaco als de gebeurtenissen op de Theems die eerder op de dag hadden plaatsgevonden. Hij had dat kunnen doen door zich in gedachten de poster voor te stellen die Whitlock in zijn slaapkamer in Oxford aan de muur had gehangen.Diplomatiek optreden is iemand op zo 'n manier vertellen dat hij naar de hel kan lopen, dat hij naar de wandeling uitziet... Het diner kon hem niet snel genoeg afgelopen zijn. Hij haalde Sabrina in toen ze met een van de Europese ambassadeurs de zaal uit liep. Hij pakte haar arm vast en glimlachte verzoenend naar de ambassadeur voordat hij haar de gang op duwde. 'Je zag eruit alsof je je daar binnen goed amuseerde,' zei ze met een ondeugende grijns. 'Ja, zeker,' antwoordde hij. 'En nu kun jij je gaan amuseren, het is jouw beurt om naar Kowalski te gaan om te kijken of alles in orde is.' 'Ik ben de laatste keer geweest,' klaagde ze. 'Leuk geprobeerd. Ga nu maar.' Ze trok een gezicht. 'Houd een oogje op Melissa voor me. Toen ik haar voor het laatst zag, was ze bij de Amerikaanse ambassadeur. Ik blijf niet lang weg.' Graham liep naar de hal, maar hij kon Jack noch Melissa Scoby ontdekken. Hij wilde net op zijn schreden terugkeren en in de eetzaal gaan kijken toen Melissa uit een deur verderop in de hal kwam. De deur viel achter haar dicht. Graham liep naar haar toe. 'Waar is de senator?' 'Hij is daarbinnen met Ray en de Amerikaanse ambassadeur. Ze gebaarde naar de deur achter haar. 'Het is de eerste keer vanavond dat hij de kans krijgt onder vier ogen met de ambassadeur te praten. Waar is Sabrina?' 'Ze is even weg om met de dienstdoende officier te praten. Ze komt zo terug.' 'Goed,' zei Melissa Scoby en ze gaf hem een arm. 'Kun je me dan nu vertellen waarom je me de hele avond hebt ontweken.' 'Ik heb je...' Zijn stem stierf weg toen hij zag dat ze plagend glimlachte. 'Ik zou wel een luchtje willen scheppen,' zei ze. 'Kom, loop met me mee, Mike.' 'Zul je het niet koud krijgen?' vroeg Graham toen ze naar de patio liepen. 'Nee hoor, het is zacht buiten.' Ze glimlachte tegen een paar dat op de patio likeur zat te drinken en leidde hem toen de trap af en de ruime tuin in. 'Ik heb eerder vanavond een lang gesprek met Sabrina gehad. Ik weet dat het tussen haar en mij niet direct vanaf het begin klikte, maar ik besef nu dat ik haar verkeerd heb beoordeeld. Je hebt een heel slimme partner, Mike. En ze is heel loyaal ook.' 'Ja, dat weet ik,' antwoordde hij aarzelend. 'Ze had onmiddellijk door dat ik gisteren met je flirtte. Ik weet dat Jack het niet heeft gemerkt. Dat doet hij nooit.' Melissa Scoby glimlachte om Grahams verbaasde blik. 'Sabrina zei dat jij het ook niet had gemerkt.' 'Nee, dat klopt,' antwoordde Graham onzeker. 'Ik ben altijd een beetje een flirt geweest. Het is allemaal een spelletje en wat mij aangaat volkomen onschuldig. Ik heb Jack nooit bedrogen en dat zal ik ook nooit doen. Het is Jacks ambitie eens president te worden en als hij uiteindelijk besluit zich kandidaat te stellen, wil ik de Democraten geen wapen in handen geven om tegen ons te gebruiken. Ontrouw is een ernstig vergrijp in de ogen van het Amerikaanse electoraat. Er zijn genoeg in diskrediet geraakte politici die daarvan kunnen getuigen. Ik realiseerde me achteraf dat het voor jou misschien een beetje pijnlijk was en toen ik zag dat je vanavond bij Jack zou blijven, dacht ik dat je met opzet uit mijn buurt bleef om te voorkomen dat ik je weer in verlegenheid zou brengen. Maar het bleek dat het Sabrina's idee was.' 'Ze kan soms erg bemoederend zijn,' antwoordde Graham. Sabrina en Scoby kwamen het huis uit en liepen naar hen toe. 'Ben je uitgepraat met de ambassadeur?' vroeg Melissa Scoby haar echtgenoot. 'Ja. We hadden niet veel te bespreken. Alleen een paar minder belangrijke zaken.' Scoby keek op zijn horloge. 'Ik wil terug naar het hotel. Ray en ik moeten vanavond nog heel wat documenten doornemen. Jij kunt hier blijven als je wilt. Mike of Sabrina kan je later naar het hotel brengen.' 'Nee, het is al een vermoeiende dag geweest,' antwoordde ze. 'Ik wil wel vroeg naar bed.' 'Dan moeten we ons bij de ambassadeur en zijn vrouw excuseren,' zei Scoby. 'Ik zal de auto's voor u laten voorrijden,' zei Graham tegen Scoby. 'Sabrina zal de anti-terreurbrigade bellen en hun laten weten dat u op weg bent naar het hotel. Het laatste dat u kunt gebruiken, is dat de hele hal vol journalisten staat als we daar aankomen.' 'Goed, dat laten we verder aan jullie over,' zei Scoby en hij leidde zijn vrouw terug het huis in.


    


    Cross en Johnstone, twee van de rechercheurs van de antiterreurbrigade die die avond dienst hadden in het hotel, haastten zich naar de eerste van de twee zwarte Mercedessen die voor het hotel stopte. Jack en Melissa Scoby zaten erin. Tillman zat in de tweede auto. De deur aan de passagierskant van de voorste auto zwaaide open en Graham stapte uit. Hij keek snel om zich heen. Aan zijn rechterkant zag hij het gebruikelijke circus van persfotografen die elkaar verdrongen om het beste plekje te krijgen om Scoby te fotograferen terwijl hij uit de auto stapte. Aan zijn linkerkant stond een groepje van een stuk of twaalf anti-Amerikaanse demonstranten. De meeste van hen droegen borden waarop de Amerikaanse buitenlandse politiek in Midden-Amerika werd gehekeld. Ze werden in toom gehouden door een politiekordon van vijf geüniformeerde agenten. Sabrina stapte uit de tweede auto en liep naar Graham toe. Graham knikte naar Cross die vervolgens het achterste portier opende. De camera's flitsten onophoudelijk terwijl Scoby naar de deur liep. Hij wuifde in de richting van de fotografen en reikte zijn vrouw de hand toen ze na hem uitstapte. Graham ving een beweging op toen hij zich omdraaide om de Scoby's het hotel binnen te leiden. Een jonge vrouw die was gekleed in een spijkerbroek en een pilotenjack brak door het politiekordon heen en rende naar de auto. Sabrina liep nog achter haar aan toen ze een ei naar de eerste auto gooide. Er ging een gejuich onder de demonstranten op toen het tegen de voorruit uiteenspatte. Sabrina schopte haar benen onder haar vandaan en draaide toen hardhandig haar arm op haar rug. De vrouw begon te schelden terwijl ze probeerde zich uit Sabrina's ijzeren greep te bevrijden. Twee geüniformeerde politiemannen grepen snel in en hezen de vrouw overeind. Ze kreeg onmiddellijk handboeien om en werd naar een wachtende patrouillewagen gesleept. 'Is alles in orde met u, meneer?' vroeg Graham aan Scoby toen ze veilig en wel in de hal waren aangekomen. 'Ja,' antwoordde Scoby kortaf. Hij keek woedend naar de demonstranten die hun woede nu op de wegrijdende patrouillewagen richtten. 'Het is hetzelfde als altijd, hè? Studenten en steuntrekkers die denken dat ze de wereld kunnen veranderen met hun achterhaalde socialistische ideeën. Moet je ze nou zien. Een stelletje rooie rakkers en pseudocommunisten. Het zijn nitwits.' Graham keek Scoby peinzend aan. Het was of hij 'Havik' Walsh weer hoorde, maar het verschil was dat Jack Scoby voorbestemd was om eens in het Witte Huis te zetelen... Tillman greep Grahams arm vast en verstoorde daarmee zijn gedachtegang. 'Waarom hebben ze die demonstrante zo dicht bij de senator laten komen? Als het nu eens een granaat in plaats van een ei was geweest?' 'Dan zouden we nu allemaal dood zijn," antwoordde Graham en hij maakte zich los uit Tillmans greep. 'Nu moet je eens luisteren...' 'Zo is het genoeg, Ray,' siste Scoby. 'We kunnen dit morgenochtend bespreken, maar nu hebben we een hoop werk voor de boeg voordat we aan slapen zullen toekomen. Dus hoe eerder het klaar is, hoe eerder we naar bed kunnen.' Tillman zei niets terwijl hij Jack en Melissa Scoby naar de lift volgde. Graham keek over zijn schouder. Voor het hotel flitsten de camera's nog verwoed. Weer was de beveiliging tekortgeschoten. Weer was de unaco in verlegenheid gebracht, maar hij was zich er maar al te goed van bewust dat het veel erger had kunnen zijn. 'Ik ben blij dat het voorbij is,' zei Graham nadat ze de Scoby's veilig naar hun suite hadden gebracht. 'Ik weet niet hoeveel ik in de ambassade nog had kunnen verdragen.' 'Ach, kom op, zo erg was het niet,' antwoordde Sabrina terwijl ze naar de lift liepen. 'Het valt te verwachten dat jij dat zegt. Jij bent in die omgeving opgegroeid.' Graham maakte zijn vlinderdas los, deed het bovenste knoopje van zijn overhemd open. 'Je vader moet honderden van deze diners hebben gegeven.' 'Zeker,' stemde Sabrina in en ze drukte op het knopje voor de lift. 'Maar dat betekent niet dat ik er ook naar toe ging. Ik was toen nog maar een kind. In feite werd ik pas voor het eerste ambassadefeest uitgenodigd nadat ik van de Sorbonne was gekomen.' 'Het punt is dat het jouw soort mensen is, niet het mijne.' 'Nee, het is niet mijn soort mensen,' antwoordde ze verontwaardigd. Ze zweeg abrupt toen de liftdeuren opengingen en een bejaard echtpaar naar buiten kwam. Ze glimlachte beleefd tegen hen toen ze de lift binnenstapte en zweeg tot ze op hun verdieping uitstapten. 'Je hebt altijd de vooropgezette mening gehad dat ik dat zielige rijke meisje ben dat al haar tijd doorbrengt met het omgaan met de rijke en beroemde mensen van New York. Ik wil niet ontkennen dat ik af en toe kan genieten van een glamourfeest, maar of je het nu gelooft of niet, ik voel me in een spijkerbroek en een sweater in een rokerige jazzclub meer op mijn gemak dan in een designerjurk in een chique nachtclub. Ik wilde alleen dat ik je dat kon laten begrijpen.' 'Dat mag dan zo zijn, maar je voelt je toch bij een stelletje politici beter op je gemak dan ik.' 'Ik voel me bij de meeste mensen beter op mijn gemak dan jij,' zei ze met een halve glimlach. Ze bleef voor haar kamer staan. 'Heb je nog trek in een slaapmutsje?' 'Ja, prima,' antwoordde hij onverschillig. 'Nou, dat klinkt ook niet erg enthousiast,' zei ze en ze opende haar kamerdeur. 'Je weet waar de drankjes staan. Geef mij maar een Cola Light.' 'Waar ga je naar toe?' 'Ik ga me omkleden,' antwoordde ze, op haar avondjurk wijzend. 'Ik voel me hierin al de hele avond ongemakkelijk.' 'Het zit je nog steeds niet lekker dat C.W. je voor vanavond geen nieuwe jurk heeft laten kopen, hè?' 'Ik houd er niet van kleding te huren, dat is alles. Het is weerzinwekkend. Ik weet niet wie deze jurk vóór me heeft gedragen.' Ze huiverde bij de gedachte en verdween toen in de badkamer. Graham pakte een Cola Light en een Perrier uit de minibar en zag toen het rode lampje op de telefoon branden. 'Er is een boodschap voor je bij de receptie,' riep hij door de badkamerdeur. 'Bel even naar beneden en vraag wat het is, wil je?' antwoordde ze. Toen ze uit de badkamer kwam, droeg ze een witte badjas. 'Van wie was de boodschap?' 'Van C.W.,' antwoordde Graham. Hij schonk de Cola in een glas en overhandigde haar dat. 'Hij weet niet hoe laat hij vannacht in het hotel terugkomt. We hoeven niet voor hem op te blijven.' 'Ik wist niet dat dat van ons werd verwacht,' antwoordde ze en ze ging op het bed zitten. 'Dan is het nu officieel.' Graham ging zitten. Hij draaide het flesje langzaam in zijn handen rond en keek haar toen aan. 'Ik denk dat ik je mijn verontschuldigingen moet aanbieden.' 'Waarvoor?' vroeg ze, plotseling nieuwsgierig geworden. Het kwam niet vaak voor dat Mike toegaf dat hij ongelijk had. 'Ik heb vanavond met Melissa Scoby gesproken.' Hij ging ongemakkelijk in zijn stoel verzitten. 'Je had gelijk, ze vond me inderdaad leuk en ik wilde je niet geloven. Maar ik denk dat je meer van deze dingen weet dan ik.' 'Jeetje, bedankt Mike,' antwoordde ze verbaasd. 'Je weet dat ik het zo niet bedoel.' Hij keek haar met gefronste wenkbrauwen aan. 'Was het echt zo duidelijk?' 'Voor mij wel. Ik kon het aan haar stem horen en ik zag het aan de manier waarop ze steeds in jouw richting bleef kijken. Waarom denk je dat ze direct antipathie tegen mij opvatte toen we aan elkaar werden voorgesteld? Omdat ze wist dat ik haar doorzag en dat baarde haar zorgen.' 'Kon je dat aan haar stem horen? En kon je dat zien aan de manier waarop ze steeds naar me keek? Wat dat betreft, kan ik dan niet aan je tippen, Sabrina.' Graham staarde somber naar het flesje in zijn hand. 'En ik had helemaal niets in de gaten.' 'Scoby evenmin.' 'Is dat niet geweldig? Een vrouw flirt met je en je merkt nieteens dat zehet doet.' Graham wist een wrang glimlachje op te brengen. 'Ik vermoed dat ik te lang uit de roulatie ben geweest.' 'Ze is trouwens toch je type niet.' 'Absoluut niet.' Hij zag een flauw glimlachje om haar lippen verschijnen. 'Wat is er?' 'Ik zat even te denken.' Graham wachtte tot ze zou doorgaan en toen ze dat niet deed, vroeg hij: 'Is dat het? Je zat even te denken?' 'Ik dacht aan iets dat Fabio zei toen ik hem vanmiddag in het ziekenhuis bezocht. Hij vindt dat jij en ik een goed paar zouden vormen.' 'Ik denk dat hij te veel kalmerende middelen heeft geslikt. We werken als team goed samen, maar dat is zuiver op professioneel niveau.' 'En het is ook nog maar de laatste paar maanden dat we in ons werk goed met elkaar overweg kunnen. Ik kan me nog goed herinneren dat we elkaar om iedere kleinigheid in de haren vlogen.' 'We botsten om de haverklap. We waren te onafhankelijk voor ons eigen bestwil.' 'Jij was dat,' corrigeerde ze hem. 'Er was op jou wat dat betreft anders ook wel wat aan te merken.' Hij nam een slokje Perrier. 'Wat mij irriteert, is dat sommige mensen het idee hebben dat een man en een vrouw niet kunnen samenwerken zonder dat seks er een rol bij speelt.' 'Dat weet ik,' antwoordde ze schouderophalend. 'We hebben zelfs niets gemeen.' 'Behalve dan liefde voor jazzmuziek,' bracht ze snel naar voren. 'Ja, dat wel,' gaf hij toe. 'Ik heb me onlangs bij "Sweet Basil's" heel goed geamuseerd.' 'Ik ook. De band was fantastisch. Misschien kunnen we dat nog eens doen?' 'Dat zou ik leuk vinden,' zei ze zacht. 'Zolang je het maar niet tegen iedereen op het werk rondbazuint, zoals de vorige keer.' Ze rolde met haar ogen. 'Sarah en C.W. zijn nu niet direct iedereen.' 'Het wordt vast en zeker rondverteld.' 'Waarom maak je je daar zo druk om, Mike?' 'Ik maak me er niet druk om. Ik houd er alleen niet van geruchten te voeden. Vooral niet onder de andere Speciale Eenheden. Ze zouden genieten als ze zelfs maar vermoedden dat we iets met elkaar hebben.' Hij dronk snel zijn bronwater op, ging toen staan en zette het lege flesje naast hem op de tafel. 'Ik moest maar eens opstappen.' 'Voordat je nog meer geruchten voedt?' vroeg ze met een glimlach. Ze stond ook op en kuste hem lichtjes op de wang. 'Welterusten, Mike.' Hij stak zijn hand uit en streek een losse streng haar terug over haar schouder. Ze probeerde iets, wat dan ook, in zijn ogen te lezen terwijl hij haar blik vasthield, maar vergeefs. Ze had nog nooit iemand gekend die zo goed zijn gevoelens kon verbergen als Mike Graham. 'Tot morgenochtend,' zei hij zacht. Ze staarde nog een poosje naar de deur nadat hij was weggegaan. 'Denk het zelfs niet, meid,' snauwde ze plotseling woedend tegen zichzelf en vervolgens liep ze naar de badkamer om haar bad te laten vollopen.


    


    Even na middernacht stopte er een motor voor het huis aan de rand van Warrenpoint. De motorrijder die was gekleed in een spijkerbroek en een leren jasje zette de motor uit en haastte zich naar de voordeur. De deur werd geopend voordat hij op de bel kon drukken. Sammy Kane stak zijn hand uit. De man haalde een pakje uit de binnenzak van zijn jasje en gaf dat aan Kane. De deur werd gesloten en de man liep terug naar zijn motor. Hij trapte de motor aan en reed weg het donker in. Hij noch Kane had de Mercedes opgemerkt die de afgelopen twee uur dertig meter van het huis vandaan naast een bosje verward kreupelhout had gestaan. De vier mannen die in de auto zaten, waren allemaal in het zwart gekleed. Drie van hen stapten uit, verdwenen in het struikgewas en kwamen daar achter het huis uit te voorschijn. Hun gezicht was nu verborgen achter een zwarte bivakmuts. Ze stonden stil om het huis te bestuderen. Achter de gesloten gordijnen van de huiskamer brandde één lamp. Ze wisten dat Kane alleen was. Een van de mannen droeg een weekendtas. Hij opende die en haalde er drie jachtgeweren met afgezaagde loop uit. Vervolgens sloop hij naar de achterkant van het huis om het alarmsysteem uit te schakelen. Toen hij een paar minuten later terugkwam, was de klus geklaard. Met een glassnijder werd er een stuk uit een van de ruiten gesneden en een hand gleed door het gat naar binnen om het raam te ontgrendelen. Ze klommen geruisloos het huis binnen, sloten het raam achter hen en liepen vervolgens naar de huiskamer. Ze trapten de deur met zo'n kracht open dat de onderste scharnieren uit de lijst werden gerukt. Kane deed een vertwijfelde poging het automatische pistool dat in de bureaulade voor hem lag te pakken. 'Haal het niet in je hoofd, Sammy,' zei een van de mannen met een zwaar Belfasts accent, het jachtgeweer op Kanes hoofd richtend. Kanes ogen schoten naar de andere twee jachtgeweren die op hem waren gericht en hij bracht toen langzaam zijn beide handen omhoog. 'Ga van het bureau vandaan, Sammy!' snauwde de stem met het Belfasts accent. 'Wie zijn jullie in jezusnaam?' vroeg Kane op hoge toon. 'En waarom...' 'Ik zei, ga van het bureau vandaan!' Kane deed wat hem was gezegd. De man uit Belfast liep naar Kane toe en stootte de kolf van zijn geweer met kracht in zijn middenrif. 'De groeten van de Legerraad.' Kane zakte op de vloer in elkaar en omklemde zijn buik van pijn. Toen het hem ten slotte lukte op zijn knieën overeind te komen, ging een van de mannen achter hem staan en drukte de loop van het geweer tegen zijn achterhoofd. 'Mijn God, wat heeft dit... allemaal te betekenen?' stamelde Kane die nog steeds naar lucht hapte. 'Het gaat om de ontmoeting die jij en Brady eerder vanavond met commandant Palmer van de anti-terreurbrigade van Scotland Yard hebben gehad,' zei de man uit Belfast. 'De Legerraad wist daarvan,' stootte Kane uit. 'Kevin heeft hun toestemming gevraagd voordat hij de afspraak met Palmer heeft gemaakt.' 'Brady heeft de Legerraad niet over een ontmoeting vanavond op de hoogte gesteld.' 'Dat is belachelijk,' antwoordde Kane. 'Hij heeft me verteld dat hij hun alles had voorgelegd en dat ze de ontmoeting hadden gesanctioneerd.' 'De Legerraad wist pas dat er een ontmoeting was toen een van hun verklikkers bij de politie hun dat heeft verteld. Ze hebben ook van dezelfde bron te horen gekregen dat Brady het gesprek op de band zou hebben vastgelegd. Is dat waar?' Kane slikte nerveus toen hij voelde dat de loop van het geweer harder tegen zijn achterhoofd werd gedrukt. Hij zei niets. 'Je trouw aan Brady is misplaatst, Sammy,' zei de stem met het Belfastse accent. 'De Legerraad is nu al woedend op hem en als hij van zijn commando wordt ontheven om wat er is gebeurd, kun je er zeker van zijn dat ze ook zeer kritisch zullen staan tegenover degenen die hij om zich heen heeft. Omdat jij hem praktisch volgt als zijn schaduw, zul je de eerste zijn die hij in zijn val meesleept. Denk daarover na, Sammy.' Kane veegde met zijn mouw het zweet van zijn voorhoofd. 'Ja, hij heeft het gesprek op de band opgenomen, maar hoe kan de politie dat weten?' 'Omdat Brady op zijn retour is. Vroeger was hij vindingrijk. Nu is hij alleen nog voorspelbaar en de politie lijkt heel erg geïnteresseerd in die bandjes.' 'Bandjes?' vroeg Kane aarzelend. 'Neem ons niet in de zeik, Sammy. Het is duidelijk dat Brady van plan was een aangepaste versie van het bandje naar de pers te sturen om er zonder kleerscheuren af te komen. Zoals ik al zei, hij is erg voorspelbaar geworden. Waarom zou hij anders het gesprek op de band hebben opgenomen? Als die bandjes in handen van de politie vallen, zal het een hels karwei voor de Legerraad zijn het bedrog aan onze sympathisanten in het buitenland uit te leggen. Je hebt nog geen vijf minuten geleden van een motorkoerier een pakje in ontvangst genomen en het was geen pizza. Dus waar zijn de bandjes?' 'Hoe kan ik weten dat de Legerraad jullie heeft gestuurd?' vroeg Kane aan de man uit Belfast. 'Ik herken jullie stemmen niet en jullie laten zelfs je gezicht niet zien. Wat mij betreft, kunnen jullie net zo goed van de politie zijn.' 'We hebben onze orders,' zei de man achter Kane tegen de man uit Belfast. De man uit Belfast schudde langzaam zijn hoofd. 'Het bevalt me niet. Hij is een van ons.' 'Zeg dat maar tegen Pat Taylor!' snauwde de man. 'Sammy, in godsnaam, man. We hebben strenge orders gekregen iedereen te executeren die zou proberen te verhinderen dat we die bandjes in handen kregen. Ik wil niet dat ik die order moet geven.' 'Als je me doodt, zul je die bandjes nooit krijgen,' antwoordde Kane koel. Hij voelde dat hij nu sterker stond. 'We weten dat de bandjes in dat pakje zaten,' zei de man achter Kane. 'Dat kan niet anders. Ze moeten dus nu ergens in het huis zijn. Waarschijnlijk hier in deze kamer. Dus als ik je moet doden, zal ik dat doen. Het zal alleen langer duren voordat we ze hebben gevonden. Je mag het zelf zeggen, Sammy.' De radio in de weekendtas kwam krakend tot leven. De derde man die door het raam de straat in de gaten had gehouden, pakte hem er snel uit. 'Ik hoor politiesirenes in de verte,' schreeuwde de man die in de auto was achtergebleven over de radio. 'Ze komen deze kant uit. We moeten hier weg.' 'Oké, Sammy, het is tijd om te beslissen,' zei de Belfastse stem. 'Je geeft ons nu die bandjes of we vinden ze zelf en laten de resten van je hoofd op de muur achter zodat de politie ze eraf kan krabben.' 'De onderste la van het bureau,' zei Kane nors. De man uit Belfast rukte de la open en haalde er een verzegelde bruine envelop uit. 'Wat zit erin?' 'Het origineel en een exemplaar van de aangepaste versie.' 'Hoeveel kopieën moesten er worden gemaakt?' 'We hebben de bandjes, laten we nu gaan,' siste de man achter Kane. 'Hoeveel kopieën wilde Brady dat er gemaakt zouden worden?' herhaalde de man uit Belfast met zijn blik strak op Kanes gezicht gericht. 'Twaalf.' Kanes ogen vernauwden zich angstig toen hij de naderende sirenes hoorde. 'Kom mee, we moeten hier weg. Er is een geheime tunnel in de kelder. Die kunnen we gebruiken.' De man uit Belfast knikte naar de man achter Kane die vervolgens met de kolf van het geweer tegen de zijkant van Kanes hoofd sloeg. Kane was al bewusteloos voordat hij op het tapijt voorover zakte. De uitkijk gooide de man uit Belfast de radio toe, liep naar de telefoon en draaide een nummer terwijl de eerste politieauto met piepende remmen voor het huis tot stilstand kwam. Er werd aan de andere kant van de lijn onmiddellijk opgenomen. Hij trok zijn bivakmuts van zijn hoofd en veegde met zijn hand over zijn zwetende gezicht. 'Met inspecteur Reeves, meneer. Meneer Whitlocks plan is gesmeerd verlopen.' Hij keek de twee andere politiemannen aan die ook hun bivakmuts hadden afgezet en grijnsde triomfantelijk. 'We hebben de bandjes.'


    


    Whitlocks plan was alleen gebaseerd geweest op de veronderstelling dat Brady inderdaad het gesprek op de band had opgenomen. Als hij zich zou hebben vergist, zou het een heel ander verhaal zijn geweest... Hij had er echter nooit aan getwijfeld dat hij het bij het rechte eind had. Het was een voor de hand liggende truc. Waarom zou Brady Palmer anders naar Ierland hebben gesleept terwijl hij wist dat deze nooit met zijn voorwaarden akkoord zou gaan? Whitlock had als verdere voorzorgsmaatregel besloten twee politiemannen uit Belfast met Reeves mee te sturen. Als de Legerraad niet van de ontmoeting op de hoogte was gebracht, zouden ze een cel van buiten de stad hebben ingezet omdat ze wisten dat de mensen uit Warrenpoint misschien zouden proberen Kane te waarschuwen. Maar hij wist niet of de bespreking door de Legerraad was goedgekeurd. Kennelijk was dat wel het geval en hij wist dat Brady dat zelf zou hebben geregeld. Door twijfel te wekken aan wat Brady Kane had verteld, zou Kane in verwarring worden gebracht. Ze hadden Brady uit Warrenpoint laten vertrekken, zoals Palmer had beloofd, maar Kane was door vier politiemannen naar het safe house aan de rand van de stad gevolgd. Ze hadden orders te wachten tot de bandjes bij Kane bezorgd zouden zijn. Whitlock was er zeker van geweest dat Brady de bandjes in bewaring zou geven aan de enige man van wie hij zeker wist dat hij hem kon vertrouwen. Het ging er alleen nog maar om wanneer de bandjes zouden worden bezorgd... Alle drie de mannen waren uitgerust met afluisterapparatuur zodat zowel de man die in de auto was achtergebleven als de plaatselijke politie die een paar honderd meter van het huis vandaan wachtte, precies wist wanneer ze in actie moesten komen. Omdat Kane bewusteloos was, kon de plaatselijke politie beweren dat ze de drie gemaskerde mannen niet had aangetroffen nadat ze het huis was binnengegaan of dat ze hen tijdens de daaropvolgende achtervolging waren kwijtgeraakt. Whitlock had die beslissing aan de politie overgelaten. Kane zou er niets over kunnen zeggen. Nu Kane vastzat, zou Brady zijn enige echte medestander hebben verloren waardoor hij nog meer geïsoleerd zou raken. En wanneer de Legerraad erachter zou komen dat Brady het oorspronkelijke bandje was kwijtgeraakt, zou het touw om Brady's nek nog wat strakker worden aangehaald...


    

  


  
    


    


    14


    


    De jonge agent gebaarde de Mazda te stoppen toen de auto de wegversperring aan de rand van Dugaill naderde. 'Morgen,' zei hij beleefd, terwijl hij zich naar het open raampje aan de bestuurderskant vooroverboog. 'Ik vrees dat deze weg pas vroeg in de middag weer gebruikt zal kunnen worden. Waar wilt u naar toe?' 'Naar de kerk,' werd er vriendelijk geantwoord. 'Ik heet Sabrina Carver. Ik hoor bij het beveiligingsteam van de senator.' 'Kunt u zich legitimeren?' Ze haakte de gelamineerde identiteitskaart van de zak van haar witte blouse los en overhandigde hem die. Hij controleerde het zegel. De kaart was authentiek. Hij gaf haar de kaart terug en controleerde het klembord dat hij in zijn hand had. 'Ik dacht dat u met de senator zou meevliegen.' 'Dat was de bedoeling. Maar omdat er zoveel op het spel staat, ben ik vooruitgestuurd om met inspecteur Eastman samen te werken. Mijn partners arriveren later vanmorgen samen met de senator per vliegtuig. Ze vonden dat ik me hier op de grond nuttiger zou kunnen maken dan bij hen in de lucht. Hebt u er enig idee van waar ik inspecteur Eastman kan vinden?' De agent haalde zijn schouders op. 'Nee, het spijt me. U kunt dat het beste aan iemand vragen als u bij de kerk bent gekomen. De afslag naar de kerk is ongeveer honderd meter verderop. U kunt hem niet missen.' 'Dank u.' De agent gaf zijn collega een teken en de slagboom werd opgehaald. Ze zette de auto in de versnelling en reed weg. De agent grijnsde naar zijn collega. 'Ze mag mij beschermen wanneer ze maar wil.' 'Wat een schoonheid, hè?' De agent knikte instemmend en richtte zijn aandacht toen op de volgende auto die de slagboom naderde.


    


    Ze werd weer tegengehouden op de afrit, maar nadat ze haar identiteitskaart had getoond, mocht ze doorrijden. Ze parkeerde vlak bij de begraafplaats. Het wemelde er van de gewapende politiemannen. In plaats van de begraafplaats op te gaan, liep ze naar de kerk. Toen ze de deur opende, werd haar onmiddellijk door een geüniformeerde brigadier van politie gevraagd wie ze was. 'Ik ben Sabrina Carver,' zei ze en ze wees op de identiteitskaart die aan de zak van haar blouse was geklemd. 'Ik hoor bij het beveiligingsteam van de senator. Ik ben vooruitgestuurd om de leiding over de beveiliging hier in de kerk op me te nemen.' 'Daarover heeft inspecteur Eastman niets gezegd,' antwoordde de brigadier. 'Dat komt doordat hij niet weet dat ik hier ben. Het besluit om me vooruit te sturen is pas vanmorgen genomen. Hoeveel mannen hebt u hier in de kerk?' 'Twee.' 'Twee maar?' vroeg ze verbaasd. 'Als u daarmee een probleem hebt, stel ik voor dat u dat met de inspecteur bespreekt,' antwoordde de man nors. 'Hij maakt hier de dienst uit, niet ik.' 'Het spijt me,' zei ze met een verzoenende glimlach. 'Ik ben alleen verbaasd dat de kerk niet zwaarder wordt beveiligd.' 'Dat is niet nodig. De kerk is vannacht grondig doorzocht en vanmorgen is dat opnieuw gedaan. Daarna is de kerk afgegrendeld. De deuren worden allemaal van buiten af bewaakt. Niemand kan hier binnenkomen zonder te worden gezien.' 'Waar is de tweede man?' 'Paul Reilly is boven in de klokkentoren. Je hebt daar een fantastisch uitzicht over de begraafplaats. Als een sluipschutter vanuit de klokkentoren zou willen schieten, zou hij eerst langs het politiekordon voor de kerk moeten komen en daarna langs ons tweeën. Dat is uitgesloten. We hebben de situatie volledig in de hand, juffrouw...' 'Carver,' antwoordde ze. 'Ik ben blij dat te horen.' 'Zal de senator op tijd arriveren?' vroeg de politieman. 'Voor zover ik weet wel. De helikopter moet nu al uit Belfast op weg hierheen zijn. Ze komen over ongeveer tien minuten aan.' 'Dan had u net zo goed met hen kunnen meevliegen, juffrouw. Het verbaast me dat u geen contact met inspecteur Eastman hebt opgenomen voordat u bent vertrokken. Het zou u een vergeefse reis hebben bespaard.' 'Niet echt vergeefs,' antwoordde ze en ze sloeg hem hard tegen de zijkant van zijn nek. Ze greep hem vast terwijl hij viel en liet hem geruisloos op de grond zakken. Nadat ze de voordeur op slot had gedaan, haalde ze een metalen doosje uit haar zak en opende dat. Het bevatte een injectiespuit en een flesje met sodium pentothal. Ze zoog de helft van de sodium pentothal in de spuit en gaf de bewusteloze man een injectie. Hij zou de komende paar uur buiten westen zijn. Ze stopte het doosje in haar zak en begaf zich naar de klokkentoren.


    


    Paul Reilly pakte het pakje sigaretten uit de zak van zijn uniformjasje en stak de laatste op. Hij verfrommelde het lege pakje in zijn hand en wilde het over de rand van het looppad gooien toen hij zich herinnerde waar hij was. Hij was niet bijzonder religieus, maar sommige dingen waren toch heilig. Hij stopte de prop in zijn zak en deed een diepe haal aan zijn sigaret. De kleine klokkentoren werd gedomineerd door de zware klok die in het midden van het uit steekbalken bestaande dak hing. In elk van de vier muren van de toren was een smal, langwerpig raam. In geen ervan zat een ruit. Hij stond met een Heckler & Koch machinepistool over zijn schouder bij het raam dat uitkeek op de begraafplaats. Hij was hier al vanaf de vroege ochtend, maar nu zou hij niet lang meer hoeven te wachten... Hij keek om toen hij de wenteltrap achter hem hoorde kraken. Hij riep de naam van zijn collega. Geen antwoord. Hij nam de Heckler & Koch van zijn schouder en bewoog zich behoedzaam over het looppad naar de trap. Vanaf de plaats waar hij stond, kon hij onmogelijk verder zien dan de eerste paar treden. Hij greep de leuning vast en tuurde naar beneden in de hoop meer te kunnen zien. Dat was niet het geval. Hij zag alleen de betegelde vloer die dertig meter lager in de diepte lag. Hij huiverde en stapte van de leuning vandaan. Het gekraak was opgehouden. Het was waarschijnlijk de wind geweest. Of zijn verbeelding. Laat je niet van streek maken, dacht hij bij zichzelf en hij liep terug naar het raam. 'Morgen.' Hij draaide zich snel om, met het machinepistool in de aanslag. 'Sorry, ik wilde u niet aan het schrikken maken. Ik dacht dat u me de trap had horen opkomen. Ik heb genoeg lawaai gemaakt om de doden te wekken.' 'Wie bent u?' vroeg Reilly. 'Sabrina Carver. Ik hoor bij het beveiligingsteam van de senator. Ik heb onder mijn jasje een identiteitsbewijs.' Reilly hield de Heckler & Koch op haar gericht. 'Laat maar zien.' Ze pakte de kaart en stak hem die toe. Hij kwam dichter bij om de kaart beter te kunnen zien. Ten slotte liet hij de Heckler & Koch zakken. 'Ik ben blij dat we dat hebben opgehelderd,' zei ze met een glimlach. 'Ik doe alleen mijn werk, juffrouw Carver. Wat doet u hierboven?' 'Ik controleer de beveiligingsmaatregelen voordat de senator aankomt. Uw collega beneden heeft me verzekerd dat u de situatie volledig in de hand hebt.' 'Zeker,' antwoordde Reilly vol zelfvertrouwen. 'Vooral hierboven. Je kunt hier in alle richtingen kilometers ver zien. Komt u maar eens kijken.' Toen hij zich van haar afwendde, sloeg ze hem hard met de zijkant van haar hand in zijn nek. Hij zakte op het looppad in elkaar. Ze pakte de injectiespuit uit het metalen doosje en injecteerde de overgebleven sodium pentothal in zijn arm. Vervolgens haalde ze een stiletto uit haar zak, hurkte op de vloer en stak het lemmet tussen twee vloerplanken. Een ervan zat los en ze kon hem omhoog wrikken. Eronder lag een in plastic verpakt L% sluipschuttersgeweer. Ze verwijderde het plastic omhulsel, laadde het met een magazijn met tien kogels en liep naar het raam. Reilly had gelijk gehad. Ze kon in alle richtingen kilometers ver zien. Maar ze was alleen in de begraafplaats geïnteresseerd. Ze keek op haar horloge. De helikopter zou binnen een paar minuten landen. Ze zette de honingkleurige pruik af die ze had gedragen, trok toen Reilly's uniformjasje aan en zette zijn pet op. Iemand die haar vanaf de grond zou zien, zou aannemen dat ze Reilly was. Fiona Gallagher glimlachte voor zich uit. Ze hoefde nu alleen maar te wachten... ik heb in de safe in onze kamer in het hotel een envelop achtergelaten. Als me vandaag in Dugaill iets mocht overkomen, is het van het grootste belang dat je die zo snel mogelijk aan Whitlock geeft. Beloof me dat je dat zult doen, Melissa. Je moet het me beloven.' Melissa Scoby had haar echtgenoot beloofd dat ze aan zijn wens gevolg zou geven en daarmee was de zaak afgedaan. Hij had geweigerd er verder over te praten. De rest van de vlucht van Londen naar Belfast had hij alleen maar afwezig uit het raam gekeken, verzonken in zijn eigen gedachten. Hij had nauwelijks met haar gesproken. Hij had bijna met niemand gesproken. Ze had zelfs geprobeerd zijn hand aan te raken om hem te laten weten dat ze er was als hij haar nodig mocht hebben, maar hij had zijn hand snel teruggetrokken. Zijn hand was koud geweest en had getrild. Hij was niet de Jack Scoby die ze kende. Het was bijna alsof hij zich erbij had neergelegd dat hij Dugaill niet levend zou verlaten... 'Daarbeneden is de kerk.' 'Sorry?' zei ze, geschrokken van de stem achter haar. 'De kerk is daar beneden,' herhaalde Whitlock door het zijraam wijzend. Ze knikte en wierp toen een zijdelingse blik op haar echtgenoot. Hij staarde met zijn handen stijf tot vuisten gebald in zijn schoot voor zich uit. Als hij had gemerkt dat ze naar hem keek, liet hij het niet blijken. De helikopter daalde langzaam naar de open plek aan de rand van de begraafplaats. Graham en Sabrina stonden het eerst van hun plaats op toen de wielen de grond raakten. Een groep gewapende politiemannen had al een cordon om de helikopter gevormd tegen de tijd dat Graham de deur had geopend. Hij duwde de trap uit de cabine die door een van de politiemannen stevig aan de grond werd vastgezet. Sabrina stapte als eerste uit en rende voorovergebogen naar Eastman toe die een eindje van de helikopter vandaan stond, is alles volgens plan verlopen?' vroeg Eastman. 'Tot dusver wel,' antwoordde ze en ze stak haar duim omhoog in de richting van de helikopter. 'Ik moet je waarschuwen. Scoby lijkt vandaag een beetje afwezig.' is er een bepaalde reden voor?' 'Niet dat ik weet,' antwoordde ze. Ze keek om naar Graham die zich naar hen toe haastte, ik vertelde Keith net dat Scoby vandaag met zijn verkeerde been uit bed gestapt is.' 'Aan de wallen onder zijn ogen te oordelen, betwijfel ik zelfs of hij vannacht zijn bed heeft gezien.' Graham wendde zich tot Eastman. 'Hoe verloopt de beveiligingsoperatie?' 'Een mug zou zonder toestemming nog niet binnen een straal van honderd meter van de kerk kunnen.' 'Ik hoop dat je gelijk hebt,' zei Graham zacht. 'De senator is akkoord gegaan met het herziene programma,' zei Sabrina tegen Eastman. 'Hij zal een krans leggen op het graf van zijn grootouders en daarna gaat hij rechtstreeks naar het stadhuis om met de burgemeester te lunchen.' 'Dus de priester zal niet een paar woorden aan het graf spreken?' vroeg Eastman. 'Nee,' antwoordde ze. 'Weet hij dat?' 'Het leek ons beter dat u het hem vertelde,' Graham gebaarde naar achteren. 'Kom mee, Scoby staat op het punt uit te stappen.' Ze liepen naar de helikopter en gingen aan weerskanten van de trap staan terwijl eerst Melissa Scoby en vervolgens haar echtgenoot uit de cabine de trap afdaalde. Whitlock volgde als laatste. De Scoby's werden aan de bejaarde priester voorgesteld die onder aan de trap stond te wachten.


    'Het is me een genoegen u te ontmoeten.' zei de priester terwijl hij Scoby de hand schudde. 'Het spijt me alleen dat uw bezoek aan ons land onder zulke strenge beveiligingsmaatregelen moet plaatsvinden. Vertelt u me eens, senator, is dit uw eerste bezoek aan Ierland?'


    'Ja, inderdaad,' zei Melissa Scoby toen duidelijk werd dat haar echtgenoot niet zou antwoorden. 'En te oordelen naar wat we tot nu toe hebben gezien, is het een prachtig land.' 'Dat is het zeker,' stemde de priester in. Whitlock legde licht een hand op de arm van de priester. 'Vader, kunnen we nu naar de begraafplaats gaan?' 'Natuurlijk. Als u me wilt volgen.' Eastman ging naast Whitlock lopen terwijl hij de Scoby's de begraafplaats op volgde. 'Waar is Tillman? Is hij niet met jullie meegevlogen?' 'Nee, hij heeft besloten in Londen te blijven.' Whitlock keek naar de fotografen die elkaar verdrongen achter een politiekordon aan de rand van de begraafplaats. 'Het bezoek is eigenlijk toch een persoonlijke zaak.' De priester stond stil naast het dubbele graf van Kieran en Estelle Scoby. Jack Scoby zette zijn zonnebril af, ging aan de rand van het graf staan en boog zijn hoofd terwijl hij het grafschrift las dat meer dan honderd jaar geleden in de grafsteen was uitgehouwen. Graham en Sabrina wisselden een bezorgde blik. Scoby was een perfect doelwit. Hij stond stil en was onbeschut. Ze ving Whitlocks blik op. Hij veegde een zweetdruppel van zijn voorhoofd en keek toen naar het dichte bos dat een paar honderd meter achter de begraafplaats lag. Hij wist dat het gebied door meer dan veertig politiemannen werd uitgekamd. Maar als Fiona Galagher, aangenomen dat ze hier was, er nu toch in zou zijn geslaagd hen te ontwijken? Eastman volgde enkele seconden Whitlocks blik en keek toen naar de kerk. Zijn blik kwam ten slotte tot rust op de klokkentoren en het raam dat over de begraafplaats uitkeek. Het leek allemaal zo vredig...


    


    Het was verstikkend heet in de klokkentoren. Fiona veegde met haar onderarm over haar gezicht, stak vervolgens haar hand onder haar jasje en trok haar blouse van haar rug, maar binnen enkele seconden plakte het kledingstuk al weer onaangenaam aan haar huid. Ze had Scoby's bewegingen gevolgd vanaf het moment dat hij uit de helikopter was gestapt, maar pas toen hij bij het graf stilstond, pakte ze het geweer dat naast haar tegen de muur stond. Ze wond de riem strak om haar arm, liet zich op één knie zakken en drukte de kolf stevig tegen haar schouder. Ze legde aan tot ze het bovenste deel van Scoby's hoofd in het dradenkruis had en nadat ze het telescopische Schmidt & Bender vizier een beetje had bijgesteld, kromde haar vinger zich langzaam om de trekker. Ze wist dat ze maar één schot had. Het moest dodelijk zijn...


    


    Scoby bleef meer dan een minuut zwijgend voor de grafsteen staan voordat hij ten slotte opkeek naar de politieman die aan zijn rechterzij stond. De politieman overhandigde Scoby de bloemen die deze uit Londen had meegebracht. Hij legde ze op het graf, richtte zich op en keek Melissa aan. Hij glimlachte teder tegen haar en pakte haar hand vast. De dumdumkogel raakte hem boven zijn rechteroog en explodeerde in zijn achterhoofd. Zijn uitslaande arm trof Whitlock pijnlijk tegen de zijkant van zijn gezicht terwijl hij tegen de grond sloeg alsof hij een dreunende kaakslag had gekregen. Hij landde zwaar en met uitgestrekte armen op de grond terwijl het bloed over de zijkant van zijn gezicht stroomde. Melissa Scoby schreeuwde het uit van ontzetting, viel toen op haar knieën naast haar echtgenoot en wiegde zijn bebloede hoofd in haar handen. Whitlock schreeuwde tegen de dichtstbijzijnde politieman dat hij het medisch team moest waarschuwen dat zich discreet uit het zicht van de begraafplaats in een geparkeerde auto paraat hield. Eastman, Graham en Sabrina wisselden een blik en renden toen naar de kerk. Het schot moest daarvandaan gekomen zijn. Een tiental gewapende politiemannen had het gebouw al omsingeld toen ze er aankwamen. 'De sluipschutter zit in de klokkentoren,' zei een hogere politieman hijgend. 'Maar de deuren zijn op slot en de brigadier in de kerk heeft de sleutels.' ik heb gisteravond een reservesleutel van de priester gekregen,' zei Eastman en hij haalde die uit zijn zak. 'Ga jij achterom, Sabrina. Neem een paar mannen mee en forceer zo nodig de deur.' Sabrina koos snel een stuk of zes mannen uit en verdween om de hoek van de kerk. Eastman deed de voordeur van het slot en opende hem voorzichtig. Graham drong zich langs hem heen en liep met getrokken Beretta naar binnen. Eastman riep tegen de overgebleven politiemannen dat ze de deur en de ramen onder schot moesten houden en haastte zich toen achter Graham aan die al onder aan de trap was gekomen. 'Hé, wacht even,' siste Eastman terwijl hij Graham bij zijn arm greep, ik ken deze trap beter dan jij. Laat mij voorop gaan.' Graham trok zijn arm los en liet Eastman onwillig voorgaan. Eastman haalde zijn Browning uit de holster en begon de trap op te lopen. Iedere keer dat Eastman op een krakende plank stapte, vertrok Graham zijn gezicht. En hij kende zogenaamd de trap! Galagher zou nu zeker weten dat ze eraan kwamen. Eastman stak plotseling zijn hand omhoog en fluisterde tegen Graham dat ze vanaf de volgende bocht in de trap vanuit de klokkentoren te zien zouden zijn. Graham keek toe terwijl Eastman scherp ronddraaide en de Browning omhoog richtte. Hij stak zijn hand weer omhoog om Graham tegen te houden. Eastman liep de laatste treden alleen op. 'Mike, hierboven,' riep hij nerveus over zijn schouder. 'Vlug.' Graham haastte zich omhoog het looppad op en richtte onmiddellijk zijn Beretta op Fiona. Op dat ogenblik drukte Eastman de Browning in Grahams rug en ontwapende hem snel. Hij stopte de Beretta tussen zijn riem. 'Wat is er in godsnaam aan de hand?' vroeg Graham woedend terwijl hij van Eastman naar Fiona keek. 'Je herkent me niet, hè?' vroeg Fiona terwijl ze Graham onderzoekend aankeek. 'Moet dat dan?' vroeg Graham aarzelend. 'Je hebt op de dag dat je in Londen aankwam gezien dat ik voor het café in Soho met Keith stond te praten. We wisten niet of je mijn gezicht had gezien. Als dat wel zo was geweest, zou je de enige zijn geweest die deze hele operatie nog had kunnen laten mislukken. We konden ons niet permitteren dat risico te nemen.' Ze richtte het geweer op Grahams borst. 'Het is een simpel scenario, Mike. Je kwam het eerst in de klokkentoren aan en Fiona doodde je voordat ik haar kon overmeesteren.' Eastman stapte van Graham vandaan. 'Schiet hem dood.' Fiona's vinger kromde zich om de trekker. 'Laat je geweer vallen!' schreeuwde Sabrina vanonder de klokkentoren met een Heckler & Koch machinepistool op Fiona gericht. 'Knal haar neer,' snauwde Fiona tegen Eastman zonder haar blik van Graham af te wenden. 'Ik kan haar hiervandaan niet zien,' snauwde Eastman terug terwijl hij over de leuning tuurde. 'Verdomme, ik kan haar niet zien.' 'Laat het geweer vallen, Fiona,' beval Sabrina. 'Nu!' Fiona richtte het geweer plotseling met een ruk naar beneden. Sabrina vuurde. De kogel raakte Fiona hoog in de schouder waardoor het geweer uit haar handen werd geslagen. Ze greep van pijn haar schouder vast en wankelde achteruit tegen de leuning die het onder haar gewicht begaf. Ze schreeuwde van angst toen ze haar houvast verloor en van het looppad viel. Ze raakte de klok met de zijkant van haar hoofd, verdween daarna in de diepte en kwam met een misselijkmakend gekraak van brekende botten op de vloer van de kerk terecht. Graham stootte zijn elleboog met kracht in Eastmans middenrif omhoog en de Browning viel kletterend op het looppad. Terwijl hij naar achteren wankelde, trok Eastman de Beretta tussen zijn riem vandaan, maar Graham wist zijn pols vast te grijpen toen hij de trekker overhaalde. De kogel boorde zich zonder hem te raken in het dak. Graham stompte Eastman twee keer hard in zijn maag waardoor deze in ademnood raakte. De Beretta gleed uit Eastmans vingers toen hij hoestend en kuchend op zijn knieën zakte en naar adem hapte. Graham pakte beide wapens snel op en toen de eerste twee geüniformeerde politiemannen op het looppad verschenen, stond hij gebogen over Eastman heen die op zijn knieën zat en met beide handen zijn maag stijf omklemd hield. 'Waar wachten jullie in jezusnaam op?' vroeg Graham toen de twee politiemannen aarzelend boven aan de trap bleven staan. 'Breng hem hiervandaan.' Even later verscheen Whitlock hijgend boven aan de trap in gezelschap van een hoge politieman. 'Oké, Mike, laat de politie het verder afhandelen. Sabrina heeft ons verteld wat er is gebeurd.' Graham overhandigde de politieman onwillig Eastmans Browning en volgde Whitlock daarna de trap af. Hij liep naar Sabrina en een lid van het medisch team die over Fiona Gallagher heen gebogen stonden, is ze dood?' vroeg hij. Sabrina knikte, haakte vervolgens de gelamineerde identiteitskaart van Fiona's blouse en hield die omhoog. 'Hiermee is ze kennelijk binnengekomen.' 'Ik kan niet zeggen dat het me verbaast,' antwoordde Graham bitter. 'Nu niet meer. Eastman moet ervoor gezorgd hebben. Jezus, de schoft had de leiding over de hele operatie. Geen wonder dat ze ons steeds zo gemakkelijk tussen de vingers door glipte.' 'We zullen jullie hier verder laten opruimen,' zei Whitlock tegen de man van het medisch team. 'Mike, Sabrina, kom mee.' 'Scoby is dood, hè?' vroeg Graham toen ze buiten waren. Whitlock knikte grimmig. 'De kogel heeft zijn achterhoofd weggeslagen. Het ziet ernaar uit dat ze met een dumdumkogel heeft geschoten. Hij had geen schijn van kans.' 'Hoe is het met Melissa Scoby?' vroeg Graham. 'Ze heeft kalmerende middelen gekregen en is naar het ziekenhuis gebracht.' Whitlock keek toe terwijl Eastman de kerk uit geleid en naar een wachtende politieauto gebracht werd. ik zal zo snel mogelijk contact met commandant Palmer opnemen. Hopelijk zullen wij Eastman als eersten mogen ondervragen als hij in Engeland terug is.' 'We hebben hier echt een zootje van gemaakt, C.W.,' zei Graham. 'Het lijkt erop dat Fabio er net op tijd tussenuit geknepen is,' voegde Sabrina eraan toe. in Italië ziet zijn toekomst er tenminste rooskleurig uit.' ik heb gehoord dat militaire adviseurs in de Golf goed worden betaald,' zei Graham. 'Ik heb altijd al gedacht dat ik nog eens profijt zou kunnen hebben van mijn jaren bij Delta.' 'We zijn nog niet verslagen,' hield Whitlock hem voor. ik weet niet hoe jullie erover denken, maar ik verdom het om onze critici bij de vn de voldoening te geven te zien dat de unaco door de knieën gaat. Dat betekent dat we nog een heleboel werk te verzetten hebben als we dit in ons voordeel willen laten eindigen. Staan jullie achter me?' Graham klopte Whitlock op de schouder. 'We staan achter je, vriend. Kom mee, we gaan.'


    


    Het was halfzes 's ochtends toen Kolchinsky door de telefoon werd gewekt. Het was Whitlock. Vijf minuten later legde Kolchinsky de hoorn op de haak en pakte zijn pakje sigaretten dat op het nachttafeltje lag. Hij stak er een op, deed zijn eerste trek van die dag en begon hevig te hoesten. Hij trok zijn kamerjas en zijn pantoffels aan en liep de huiskamer in. Hij moest het de secretaris-generaal vertellen voordat een van diens assistenten het op de radio zou horen of het op het nieuws van zes uur zou zien. Hij ging in zijn lievelingsfauteuil zitten en belde de secretaris-generaal thuis in Rhode Island op diens beveiligde lijn. Er werd opgenomen door een assistent die hem met de slaapkamer van de secretaris-generaal doorverbond, maar wat Kolchinsky het ergste vreesde, werd bewaarheid. De secretaris-generaal was al sinds vijf uur op en had al op de radio gehoord dat Scoby was doodgeschoten. Kolchinsky vertelde hem alles wat hij wist, beloofde hem van verdere ontwikkelingen op de hoogte te houden, legde de hoorn op de haak en zette met de afstandsbediening de televisie aan die in de hoek van de kamer stond. Toen het nieuws begon, stak hij nog een sigaret op, maar deze bleef onaangeraakt in de asbak liggen smeulen zolang het belangrijkste onderwerp, de moord op senator Jack Scoby in een kerk in Ierland, duurde. Ongeduldig zette hij het toestel uit, drukte de peuk uit, leunde toen achterover in zijn stoel en streek met zijn hand over zijn dunner wordende haar. Er was niets goed gegaan sinds hij Philpotts baan had overgenomen. Het was een eindeloze reeks catastrofale fouten geweest en nu had de unaco haar critici de wapens in handen gegeven die ze nodig hadden om de organisatie te vernietigen. Hij wist dat de secretaris-generaal de unaco zou steunen, maar hoe lang zou hij het kunnen volhouden als het nieuws van Scoby's dood bij de vnbekend zou worden en de vloedgolf van kritiek eenmaal zou losbarsten? Het was van het allergrootste belang dat Kolchinsky zou proberen de schade voor de organisatie beperkt te houden. De secretaris-generaal zou een zondebok nodig hebben om hun tegenstanders tevreden te stellen. Hij wist nu wat hij zou moeten doen. Hij zou zijn ontslag bij de secretaris-generaal indienen als hij hem later in de morgen zou spreken.


    


    Tillman zou oorspronkelijk met de Scoby's meereizen naar Ierland, maar hij had zich eerder die morgen teruggetrokken en als reden opgegeven dat hij in het hotel bleef omdat hij veel achterstallig papierwerk had. De echte reden dat hij van gedachten was veranderd, had echter niets met werk te maken. Hij wist dat Scoby's leven nog steeds reëel gevaar liep, ondanks de extra beveiliging die Scoby in Dugaill zou worden gegeven. Als Scoby iets zou overkomen, zou hij snel moeten handelen om zijn eigen huid te redden... Scoby was bij de deals met de Colombianen en de mafia de spil waarom alles draaide. Zonder hem zouden de deals waardeloos worden. Dat betekende dat beide partijen snel in actie zouden moeten komen om al het belastende bewijsmateriaal dat hen met Scoby in verband zou kunnen brengen, te vernietigen. En Tillman zou boven aan de lijst staan. Hij had de laatste dagen doorgebracht met overpeinzen welke mogelijkheden er voor hem zouden openstaan als Scoby werd vermoord. Als puntje bij paaltje kwam, waren er eigenlijk maar twee reële mogelijkheden. Hij zou erin kunnen toestemmen tegen zijn medeplichtigen te getuigen en zich in ruil daarvoor in het Programma ter Bescherming van Getuigen te laten opnemen, maar er was geen garantie dat hij niet eerst een tijd zou moeten zitten. Hij wist dat hij in dat geval de gevangenis nooit levend zou verlaten. De andere mogelijkheid was dat hij de vijfhonderdduizend dollar die hij als 'douceurtje' van de Colombianen en de mafia had gekregen, zou gebruiken om ergens in een uithoek van de wereld een nieuw leven te beginnen. In het ergste geval zou dat zijn enige kans zijn... En het ergste was gebeurd. Nadat Palmer had gebeld, had hij onmiddellijk zijn noodplan in werking gezet. Hij had haastig zijn koffer gepakt, was uitgecheckt en had een taxi naar Heathrow genomen waar hij van zijn diplomatieke status gebruik had gemaakt om een plaats te bemachtigen in het eerstvolgende vliegtuig dat naar New York vertrok. Hij wist dat de mensen van de anti terreurbrigade die dienst hadden in het hotel hun superieuren zouden vertellen dat hij was vertrokken, maar over hen maakte hij zich geen zorgen. Hij maakte zich zorgen over wat Jorge Cabrera en Martin Navarro zouden gaan doen. Het was alleen maar een kwestie van tijd voordat ze zouden ontdekken dat hij naar de V.S. was teruggekeerd, maar hopelijk zou hij dan het geld al hebben opgehaald en het land uit zijn gevlucht. Hopelijk...


    


    Zoals zijn gewoonte was, stond Martin Navarro iedere morgen om zes uur op en trainde dan een halfuur in zijn sportzaaltje voordat hij twaalf baantjes zwom in zijn indoorzwembad. Een bodyguard overhandigde hem zijn badjas toen hij uit het zwembad klom. Hij schoot die aan terwijl hij naar de patio liep die uitkeek op de ruime tuin van zijn huis van twee verdiepingen op Rhode Island. Een glas versgeperst sinaasappelsap stond naast de New York Times op de tafel in het midden van de patio. Hij ging zitten en opende de krant. 'Neemt u me niet kwalijk, meneer,' zei de butler die in de deuropening achter hem verscheen. 'Meneer Varese is in de zitkamer. Hij vroeg of hij u even kon spreken. Hij lijkt nogal opgewonden.' 'Tony hier op deze tijd van de dag?' vroeg Navarro met gefronste wenkbrauwen. Hij vouwde de krant dubbel en gooide die terug op de tafel. 'Laat hem binnen.' De butler boog en ging weg. Hij keerde even later met Varese terug en leidde hem de patio op. 'Wilt u iets drinken, meneer Varese? Koffie? Sinaasappelsap?' Varese schudde zijn hoofd. Navarro stuurde de butler weg en keek op naar Varese. 'Wat is er?' 'Je hebt het nog niet gehoord, hè?' vroeg Varese die nerveus heen en weer liep. 'Dat weet ik niet, tenzij je me vertelt waarover je het hebt,' antwoordde Navarro. 'Scoby is dood. Het is het belangrijkste bericht in ieder nieuwsprogramma. Ik weet dat je alleen op weg naar je werk naar het nieuws kijkt. Daarom ben ik direct hierheen gekomen toen ik het hoorde.' 'Vertel me wat je weet,' zei Navarro en hij vouwde zijn handen achter zijn hoofd terwijl hij naar Varese luisterde. 'In ieder geval is de schade minimaal. Niemand anders in de familie wist van de deal die we met Scoby hebben gesloten af en ik ben van plan dat zo te houden.' 'Hoe zit het met Tillman?' 'Ik zou zeggen dat dat helemaal van hem afhangt. Als hij het op een akkoordje gooit met de officier van justitie, staat hij waarschijnlijk al onder politiebescherming. Dat zal het veel moeilijker maken hem uit de weg te ruimen. Maar als hij probeert te vluchten, kunnen we hem vinden. Hoe heet dat hotel in Londen waar hij logeert?' 'Het Grosvenor House.' Navarro trok de telefoon naar zich toe, nam de hoorn van de haak en vroeg de telefoniste wat het nummer van het hotel was. Hij draaide het nummer in Londen, sprak kort met de telefoniste en legde de hoorn op de haak. 'Hij is een uur geleden uit het hotel vertrokken.' 'Hij is kennelijk in paniek geraakt.' Navarro permitteerde zich de weelde van een glimlach. 'Goed. En ik vermoed dat hij al op weg hierheen is om het geld op te halen. Het zal niet lang duren voor ik erachter ben welke vlucht hij heeft genomen en hoe laat hij in New York zal landen. Ik wil dat je hem vanaf het vliegveld schaduwt.' 'Wanneer wil je dat ik hem van kant maak? 'Als hij je naar het geld heeft geleid natuurlijk. En geen fouten, Tony, anders zullen we ons allebei tegenover de familie moeten verantwoorden.' 'Geen fouten,' antwoordde Varese terwijl hij de kamer verliet. Navarro bleef een poosje bewegingloos zitten terwijl de woede langzaam in hem oplaaide. Hij had Brady gezegd dat hij de zaak moest regelen en die had het verknald. En nu Scoby dood was, was zijn kans verkeken om de Colombianen een gevoelige slag toe te brengen. Hij kon weer opnieuw beginnen. Hij had Brady ervoor gewaarschuwd wat er zou gebeuren als deze hem zou teleurstellen. Nu zou er wraak worden genomen, daarvoor zou hij zorgen.


    


    'Binnen,' riep Maurice Palmer toen er luid op zijn deur werd geklopt. De deur ging open en Whitlock kwam de kamer binnen. 'Kom ik op het verkeerde moment?' 'Er is nog geen goed moment geweest sinds je me uit Ierland hebt gebeld,' antwoordde Palmer neerslachtig. 'Kom binnen, C.W. Ga zitten.' Whitlock sloot de deur achter zich en ging zitten. 'We zijn een uur geleden op Heathrow aangekomen. Ik heb tegen Mike en Sabrina gezegd dat ze beneden op me moesten wachten.' 'De hoofdcommissaris heeft erin toegestemd dat jullie Keith het eerst ondervragen. Aanvankelijk wilde hij dat Special Branch er ook bij zou zijn, maar dat heb ik hem uit het hoofd weten te praten. Je hebt een uur voordat Special Branch het overneemt. Ik heb duidelijk orders gegeven dat geen van mijn mannen bij Keith in de buurt mag komen voordat we weten of er nog iemand in het geheim met hem samenwerkte. We kunnen dat op het ogenblik niet uitsluiten. En zoek uit hoe het met John Marsh zit. Als hij onschuldig is, wil ik dat hij zo snel mogelijk weer aan de zaak verder gaat werken.' 'Natuurlijk. Mits Eastman met ons wil praten.' 'Dat doet hij wel,' antwoordde Palmer vol vertrouwen, ik heb kort nadat hij van het vliegveld hier naar toe is gebracht even met hem gesproken. Hij zegt dat hij bereid is alle vragen te beantwoorden. Hij leek eigenlijk heel vrolijk onder de omstandigheden.' 'Het verbaast me niet dat hij vrolijk is. Scoby is dood. De iraheeft zijn doel bereikt en je kunt er wat onder verwedden dat ze ervoor zullen zorgen dat hij het goed heeft in de bak. Ze hebben ons verslagen, daaraan is niets te doen.' Palmer nam een sigaret uit het pakje dat voor hem lag en stak die aan. ik wil zo snel mogelijk na de ondervraging een bandje ervan op mijn bureau hebben zodat ik de hoofdcommissaris kan inlichten.' 'Ik zal ervoor zorgen,' antwoordde Whitlock. Hij stond op en liep het kantoor uit.


    


    Eastman werd door twee mannen van Special Branch de verhoorkamer binnengeleid. Hoe vaak had hij in deze zelfde kamer boeven aan een kruisverhoor onderworpen? De ironie ervan ontging hem niet. Hij werd naar de tafel in het midden van de kamer geleid en kreeg bevel te gaan zitten. Op de tafel stond een draagbare bandrecorder met twee microfoons. Hij ging zitten en vouwde zijn geboeide handen in zijn schoot. De twee politiemannen bleven in de kamer tot Whitlock arriveerde. 'Zeg hun dat ze me die boeien afdoen,' zei Eastman zonder om te kijken. Whitlock staarde naar Eastmans achterhoofd en knikte toen naar de twee politiemannen. Een van hen deed Eastman de handboeien af en gaf ze aan Whitlock. Eastman was zijn pijnlijke polsen nog aan het masseren toen Graham en Sabrina de kamer binnenkwamen. De twee politiemannen trokken zich terug en sloten de deur achter zich. Whitlock ging tegenover Eastman zitten en Graham en Sabrina namen aan weerskanten van Whitlock plaats. Eastman keek langzaam naar hen op. Zijn rechteroog zat bijna dicht en eromheen was een donkere bloeduitstorting zichtbaar. 'Ik ben onder de indruk,' zei Graham terwijl hij zijn blik met kennelijke voldoening op de bloeduitstorting liet rusten, ik heb me nooit gerealiseerd dat je dat soort initiatief bij je mannen stimuleerde.' 'Had de unaco ook maar wat meer initiatief getoond,' antwoordde Eastman op koude toon terwijl hij Grahams blik vasthield. 'Jullie hebben allemaal als een stelletje kippen zonder kop in het rond gerend. Dat heeft onze taak er zeker gemakkelijker op gemaakt.' Whitlock greep Grahams arm vast toen deze wilde opspringen. 'Laat maar, Mike.' Hij wendde zich tot Eastman. 'Je kent de gang van zaken. De ondervraging begint wanneer ik de bandrecorder aanzet.' 'Ga je gang,' antwoordde Eastman. Whitlock zette een microfoon voor Graham neer en schakelde het apparaat in. 'Hoe lang werk je al voor de ira?' Eastman leunde achterover in zijn stoel. 'Daar heb je het weer. Jullie begrijpen er helemaal niets van.' Misschien kun je ons dan uit de droom helpen,' zei Whitlock. ik heb nooit voor de ira gewerkt.' 'Laat me de vraag dan anders formuleren,' zei Whitlock. 'Hoe lang heeft de ira je betaald om informatie aan hen door te geven?' 'Ik heb nooit voor de iragewerkt, informatie aan hen doorgegeven of geld van hen ontvangen. Deze hele operatie was opgezet om de ira in diskrediet te brengen, niet om hen te helpen.' 'Wie zat er dan precies achter deze operatie?' vroeg Whitlock. 'We waren met zijn drieën. Patrick Gorman, Fiona Gallagher en ikzelf.' 'Gorman, de undercoveragent die vorig jaar in Belfast is vermoord?' vroeg Sabrina. 'Dezelfde. Het plan is altijd geweest de ira in diskrediet te brengen. Destijds hadden we geen speciaal doelwit op het oog. Pat werd vermoord voordat we de details konden uitwerken. Dat betekende dat Fiona en ik onze strategie opnieuw moesten overdenken. We besloten de operatie in de ijskast te zetten totdat we het juiste doelwit hadden gevonden en toen Scoby aankondigde dat hij naar Engeland zou komen, wisten we dat hij het was.' 'De rol van Gallagher in deze zaak is nog steeds een mysterie,' zei Whitlock. 'Commandant Palmer beweert dat ze nooit lid van de anti-terreurbrigade is geweest en toch werkte ze kennelijk nauw met jullie tweeën samen. Wat is precies haar rol in het geheel?' 'Palmer heeft gelijk. Ze is Provo geworden toen Muilen haar aan de Universiteit van Bristol rekruteerde, maar na een paar jaar raakte ze teleurgesteld in de beweging. Toen heeft Pat haar bekeerd. Toen ik haar voor het eerst ontmoette, heb ik voorgesteld dat ze het met Farrell zou aanleggen omdat hij toen de lieveling van de beweging was. Ze heeft hem perfect in haar netten verstrikt. Hij was tot over zijn oren verliefd op haar. Toen werd Pat vermoord. Ze heeft het zich erg aangetrokken. Niet dat ze dat ooit aan Farrell of een van zijn vrienden heeft laten merken. Ze was op en top een professional. Ze was de beste die we hadden.' 'Wist Marsh van haar af?' vroeg Whitlock. 'Alleen Pat en ik wisten van haar af. Dat was voor haar eigen bescherming van vitaal belang.' 'Wat heeft Marsh er dan mee te maken?' vroeg Graham. 'John?' Eastman wist een flauwe glimlach op te brengen. 'John was, om het zo maar eens te noemen, de pineut.' 'Dus je hebt hem erin geluisd?' vroeg Whitlock. 'Het was niet erg moeilijk. Fiona slaagde erin een vingerafdruk van Brady op een briefje van tien pond te krijgen toen ze hem de laatste keer ontmoette. En ik heb de combinatie van Johns safe te pakken gekregen toen ik een paar weken geleden bij hem langsging onder het voorwendsel dat ik een van zijn diskettes wilde lenen. Niet de diskette die is gebruikt om hem in de val te laten lopen. Dat zou te doorzichtig zijn geweest. Ik heb het bewijsmateriaal een paar dagen voordat hij werd gearresteerd bij hem thuis neergelegd.' 'Wist je dat hij gearresteerd zou worden?' vroeg Sabrina. ik wist dat er een onderzoek naar ons zou worden ingesteld. Dat lag voor de hand. Dus ik moest ervoor zorgen dat John gepakt werd.' 'Laten we het nu over McGuire hebben,' zei Whitlock. 'Hoe heeft hij ontdekt dat er een plan bestond om senator Scoby te vermoorden?' 'Hij had een telefoongesprek tussen mij en Fiona afgeluisterd, maar hij dacht kennelijk dat ze met iemand van de ira praatte omdat ze ook zei dat Farrell na een ontmoeting met een cel in Duitsland naar Engeland zou terugkeren. Hij heeft jullie toen de tip gegeven dat Farrell in Engeland werd terugverwacht en jullie hebben dat weer aan Palmer doorgegeven. Maar dat kwam ons heel goed uit: als Farrell toen niet achter de tralies had gezeten, hadden we hem moeten doden. Het was absoluut van cruciaal belang voor ons plan dat Fiona tijdelijk de leiding over de cel kreeg zodat Muilen en Kerrigan zouden denken dat ze haar orders direct van de Legerraad ontving.' 'Heeft de ira de moord op McGuire gesanctioneerd?' vroeg Whitlock. 'Ja. Toen Fiona besefte dat McGuire haar had afgeluisterd en van plan was Swain te ontmoeten, heeft ze de Legerraad verteld dat McGuire een verklikker was. Ze gaven haar bevel hem te doden. Door dat te doen, kon ze het tweede deel van het plan introduceren. Ze kon nu de moord op Scoby voorbereiden zonder argwaan te wekken bij de leden van haar cel, die automatisch zouden aannemen dat het een andere opdracht van de irawas, en bij de Legerraad die nog steeds zou denken dat ze de losse eindjes van de moord op McGuire aan het opruimen was.' 'En je hebt Grogan het zwijgen opgelegd omdat hij ons naar McGuire had kunnen leiden?' vroeg Sabrina. 'Destijds wisten we niet hoeveel Grogan wist om de simpele reden dat we niet wisten waar hij was. Daarom heb ik Mike op Roche afgestuurd om die informatie in handen te krijgen. Er zat een afluistermicrofoon in de auto, dus toen hij me het adres vertelde, kon Fiona er eerder zijn dan wij. Ik heb de afluistermicrofoon verwijderd voordat ik de auto hier naar toe terugbracht.' ik veronderstel dat jij ook de valse bommelding bij het vliegveld hebt gedaan,' zei Whitlock. Eastman knikte, ik moest haar tijd geven om McGuire het eerst te bereiken en hem te doden. Het was een tijdje een onzekere situatie vanwege het weer, maar Muilen heeft ongelooflijk goed werk gedaan door hen naar het chalet te brengen voordat wij er aankwamen. Het was maar net op het nippertje.' 'Waarom heeft ze Lynch gedood?' vroeg Whitlock. 'Om twee redenen. Lynch en Kerrigan hadden het plan opgevat de Legerraad te vertellen dat ze niet in staat was de cel in Farrells afwezigheid te leiden. Het zou alles verpest hebben als ze van haar commando zou worden ontheven. In de tweede plaats was Lynch een van de belangrijkste Provo's in Europa. Door hem te doden, zou ze het netwerk schade toebrengen. En naar wat ik heb gehoord, is dat ook gebeurd.' 'Waarom heeft ze Kerrigan en Muilen gedood?' vroeg Whitlock. 'Kerrigan werd steeds opstandiger. Het kwam tot een climax in het chalet waar ze zich schuilhielden na de moord op McGuire. Hij richtte een revolver op haar en toen heeft ze hem doodgeschoten. Ze heeft Muilen gedood om de eenvoudige reden dat ze hem niet meer nodig had na de mislukte aanslag op deMerry Dancer. Ze moest in de kerk in haar eentje opereren en nu zij dood waren, zouden er geen getuigen meer zijn die haar voor de rechtbank zouden kunnen tegenspreken.' Whitlock knikte voor zich uit. 'Nu begrijp ik het. Je was van plan haar te arresteren nadat ze Mike had gedood en als ze dan voor de rechtbank zou verschijnen, zou ze beweren dat ze Scoby op bevel van de irahad doodgeschoten. Dat zou tot internationale protesten hebben geleid en de ira zou publiekelijk in diskrediet worden gebracht. Alleen al daardoor zou hun imago in het buitenland ernstige schade lijden.' 'Het heeft hun imago in het buitenland al schade berokkend,' zei Eastman. 'Ze zullen zich zeker van binnenuit hergroeperen en vernieuwen, maar reken maar dat er koppen gaan rollen. Brady zal het eerste slachtoffer zijn en dat is op zichzelf al een groot succes.' 'Hoe weet je dat zo zeker?' vroeg Sabrina. 'Omdat Brady Fiona's superieur was en de ira zal een zondebok nodig hebben als ze hun sympathisanten willen terugwinnen. Toen hij het plan ontwikkelde om het bandje aan te passen voordat hij het openbaar zou maken, wist hij dat. Het was de enige troef die hij nog had, maar Whitlock was hem te slim af. Waarschijnlijk is dat nog nooit eerder iemand gelukt. Jullie moeten begrijpen dat ons oorspronkelijke plan heel sterk op Brady was gericht. Hij was, direct of indirect, verantwoordelijk voor de dood van meer Britse soldaten in Noord-Ierland dan welke andere stafchef in de geschiedenis van de organisatie ook. Dit was een manier om hem te pakken te nemen. We zouden hem in de ogen van zijn superieuren in diskrediet brengen en hen met hem laten afrekenen.' 'Ze zou levenslang hebben gekregen als ze voor de rechtbank was gekomen,' zei Sabrina. 'Kon dat haar niet schelen?' 'Ze zou een paar keer levenslang hebben gekregen,' corrigeerde Eastman haar. 'Maar dat betekent niet dat ze lang in de gevangenis zou hebben gezeten. We hadden een plan achter de hand om haar na een paar weken te bevrijden. Ze zou het land hebben verlaten om ergens buiten bereik van de iraeen nieuw leven te beginnen.' ik veronderstel dat het je niet uitmaakt dat drie van onze collega's en een onschuldige Amerikaanse senator zijn vermoord als gevolg van jouw op eigen houtje ondernomen operatie?' snauwde Graham. 'Scoby's dood was essentieel voor de operatie. Daarvoor verontschuldig ik me niet. Maar jullie collega's...' Eastmans stem stierf weg en hij schudde zijn hoofd. 'Dat hoorde niet bij de operatie. Fiona heeft nadrukkelijk bevel gegeven alleen McGuire te doden, maar Kerrigan hield zich er niet aan. Ze kon er niets aan doen. Ik weet dat ze even kapot was van hun dood als ik en toen Muilen die helikopter boven de Theems had neergeschoten waren we ook allebei flink aangeslagen.' 'Je klinkt nu net als de ira,' zei Graham fel. 'Als ze iemand per ongeluk doden, hebben ze altijd een of andere slappe verontschuldiging tegenover de familie. Het is niet overtuigend, Eastman. Het is gewoon niet overtuigend.' 'Ik verwacht niet van je dat je me gelooft,' zei Eastman zacht. 'Maar het is waar.' 'Wie heeft het geld voor de operatie gefourneerd?' vroeg Sabrina. 'De ira. Zonder het te weten, natuurlijk. Farrell had vanwege zijn positie toegang tot de fondsen van de organisatie. Het was voor Fiona niet moeilijk in de loop van het afgelopen jaar geld in haar eigen zak te steken. Steeds kleine bedragen, maar het tikte uiteindelijk toch aan. Ze kocht de wapens en de uitrusting zelf en maakte gebruik van de diensten van een paar in Engeland wonende Ieren om de spullen naar de juiste plaatsen te brengen. Ze betaalde hun goed en liet hen zweren dat ze hun mond zouden houden. Ze zouden daar ook geen punt van maken, te meer niet omdat ze dachten dat ze bij een ira-operatie waren betrokken.' Whitlock staarde in gedachten verzonken met gefronst voorhoofd naar de microfoon voor hem. Ten slotte keek hij naar Eastman op. 'Dus als we nu Fiona Gallagher zouden ondervragen in plaats van jou, zou niets van dit alles aan het licht zijn gekomen. Ze zou hebben volgehouden dat het een ira-operatie was geweest. Waarom heb je dan het script veranderd?' 'Fiona was een Provo. Daaraan bestaat geen twijfel. Haar achtergrond zou haar in een rechtszaal geloofwaardigheid hebben gegeven en ze zou een zeer overtuigende getuige zijn geweest. Tenslotte had zij in Dugaill de trekker overgehaald. Zij had Scoby doodgeschoten. Wat heb ik gedaan? Ik heb met haar en Pat de aanslag gepland. Dat heeft niet dezelfde impact.' 'Dat beantwoordt de vraag nog niet,' zei Sabrina. ik denk het wel,' merkte Graham op. 'Door de waarheid te vertellen, stelt hij de autoriteiten voor een groot dilemma. Blijven ze erbij dat de iravoor Scoby's dood verantwoordelijk is, zoals vanmorgen met vette koppen in alle kranten heeft gestaan, of brengen ze hem voor de rechter en geven ze toe dat de hele zaak eigenlijk is gepland door een paar op eigen gezag opererende inspecteurs van Scotland Yard die de ira in diskrediet wilden brengen? Stel je de publieke verontwaardiging eens voor. Er zou geschreeuwd worden dat er binnen de Britse politie moordeskaders rondlopen. Het zou het imago van Scotland Yard onherstelbare schade toebrengen. Maar wat belangrijker is, de ira zou daardoor van iedere blaam worden gezuiverd en ze zouden zeker meer steun krijgen. Klopt dat, Eastman?' 'Ik had het zelf niet beter kunnen formuleren,' antwoordde Eastman. 'Dat is heel ingenieus,' zei Whitlock na even te hebben nagedacht. 'Er is één ding dat ik nog steeds niet begrijp,' zei Sabrina, de plotselinge stilte verbrekend. 'Waarom heeft Gallagher me niet gedood nadat Grogan uit de weg was geruimd?' Eastman leunde met zijn ellebogen op de tafel en liet zijn kin op zijn gebalde vuisten rusten. 'Dat heb ik jullie al verteld, ons plan was de ira in diskrediet te brengen; het is nooit onze bedoeling geweest hun tegenstanders te doden. Fiona leek je te bewonderen om wat je bij de unacohebt weten te bereiken. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat ze jou zag als iemand die ze zelf graag had willen zijn als de zaken voor haar anders waren gelopen. Maar dat betekent niet dat ze je niet zou hebben gedood als je een bedreiging voor haar of het welslagen van de operatie had gevormd. Het maakt nu trouwens allemaal niet meer uit.' Whitlock zette de bandrecorder uit. Hij riep de twee rechercheurs van Special Branch binnen, Eastman kreeg de handboeien weer om en werd weggevoerd. Vervolgens haalde hij de twee cassettes uit de recorder, ik zal de tekst zo snel mogelijk voor Sergej laten uittikken en daarna onmiddellijk naar hem faxen. Intussen zal ik er een naar commandant Palmer brengen.' 'Denk je dat Eastman ooit voor de rechtbank zal komen?' vroeg Sabrina aan Whitlock toen hij naar de deur liep. 'Wat denk je?' vroeg Whitlock minachtend voordat hij de kamer uitliep. Sabrina wendde zich tot Graham. 'Gallagher is ons tot het laatste moment te vlug af geweest, hè? Ze wist precies wat we gingen doen en reageerde daarop perfect. En aan het eind was ze ons nog bijna te slim af. Eastman had gelijk. Ze zou mij kunnen zijn geweest.' 'Ze was goed, dat geef ik toe, maar ze kon nooit aan je tippen, anders had ze nu nog geleefd.' 'Vleier,' zei Sabrina met een grijns. ik vertel je gewoon hoe het is, dat is alles,' antwoordde Graham op zakelijke toon. 'Bedankt, Mike,' zei ze met een berustende zucht toen ze de kamer uitliep. Graham fronste zijn wenkbrauwen. Ze wist dat hij niet aan vleierij of dat soort strooplikkerige onzin deed. Eerlijkheid was toch zeker een compliment op zichzelf? Hij haalde zijn schouders op en liep achter haar aan.


    


    Toen Melissa Scoby wakker werd, merkte ze dat ze in een ziekenhuisbed lag. Het was kennelijk een privé-kamer. Ze was uitgekleed en droeg nu een witte nachtjapon. Ze probeerde rechtop te gaan zitten, maar ze was nog steeds duizelig en voelde zich licht in haar hoofd door het kalmerende middel dat ze haar in Dugaill hadden toegediend. Ze liet zich op het kussen terugzakken en staarde naar het plafond. Toen kwam het allemaal weer in hoog tempo terug. Het schot. Het bloed. Jack die tegen de grond sloeg. De tranen begonnen onmiddellijk over haar wangen te stromen, maar ze deed geen poging ze weg te vegen en ze liepen langs de zijkant van haar gezicht op het kussen. Nog voordat Whitlock haar voorzichtig overeind had geholpen, had ze geweten dat Jack dood was. Ze had zich hevig tegen Whitlock verzet omdat ze bij haar echtgenoot wilde blijven. Toen was het medisch team gearriveerd. Ze waren naar haar echtgenoot toegelopen die languit op de grond lag. Het gras om zijn hoofd was al doordrenkt van het bloed. Zoveel bloed. Het had vlekken gemaakt op haar jasje en haar rok. Ze herinnerde zich dat ze met haar hand over haar gezicht had geveegd en dat haar handpalm onder de bloedstrepen had gezeten. Ze had geschreeuwd en ze was door haar knieën gezakt. Iemand had haar opgevangen. Whitlock? Ze wist het niet. Toen was een van de leden van het medisch team naast haar komen staan. Ze wilde geen kalmerend middel. Geen kalmerend middel. Ze had geprobeerd het hem te vertellen, maar haar keel was droog geweest. Ze kon niet praten. Toen had ze de prik van de naald in haar huid gevoeld. Ze had in het begin tegen de slaperigheid gevochten, maar binnen een paar seconden begon het middel effect te hebben en ze had gevoeld dat ze wegzakte. Ze deed weer moeite overeind te gaan zitten. Ze pakte een tissue uit de doos die op het nachttafeltje stond en veegde haar ogen droog. De tranen bleven komen. Tranen van ongeloof. Tranen van verdriet. Tranen om haar verlies. Tranen van schuldgevoel... Ze wist dat hun huwelijk verre van volmaakt was geweest, maar desondanks was ze haar echtgenoot nooit ontrouw geweest. Haar flirts waren onschuldig genoeg geweest, niet meer dan een poging zijn aandacht te trekken. Maar hij merkte het nooit op, hij had het te druk gehad met zijn carrière. Die was altijd op de eerste plaats gekomen en had hem uiteindelijk zijn leven gekost. Plotseling waren al die dromen verdwenen. Het presidentschap. Het Witte Huis. Alles wat hij ooit had gewild. Alles wat zij ooit had gewild... 'Mevrouw Scoby?' Er stond een verpleegster in de deuropening. Ze glimlachte vriendelijk. 'Hoe voelt u zich?' 'Verdoofd,' antwoordde ze. 'Ja, dat kan ik begrijpen,' antwoordde de verpleegster terwijl ze de kamer binnenkwam. 'Kunt u dat?' Melissa Scoby beet op haar lip terwijl ze haar tranen terugdrong. 'Waar ben ik?' 'U bent in het Armagh Country Hospital. Het is het ziekenhuis dat het dichtst bij Dugaill ligt. De Amerikaanse ambassade stuurt iemand hier naar toe om u terug te brengen naar Londen. Hij moet hier binnen een uur zijn.' Melissa Scoby bette haar ogen met het tissue. 'Laat u me alstublieft alleen.' 'Wilt u iets drinken? Thee? Koffie?' 'Nee.' De verpleegster liep de kamer uit en sloot de deur zachtjes achter zich. Melissa Scoby duwde de twee kussens omhoog tegen de hoofdsteun, leunde er met haar hoofd tegenaan en sloot haar ogen. Ze zag plotseling het gezicht van haar echtgenoot voor zich. Het was zo duidelijk, zo echt. Toen herinnerde ze zich wat hij op het vliegveld tegen haar had gezegd voordat ze naar Belfast waren vertrokken .Ik heb in de safe in onze hotelkamer een envelop achtergelaten. Mocht me vandaag in Dugaill iets overkomen, dan is het van het grootste belang dat je die zo snel mogelijk aan Whitlock geeft. Beloof me dat je dat zult doen, Melissa. Je moet het me beloven. Ze had het hem beloofd. Ze ging abrupt overeind zitten, tilde de telefoon van het nachttafeltje en zette die op haar schoot. Ze nam de hoorn van de haak, draaide het nummer van de centrale en vroeg de telefoniste het Grosvenor House Hotel in Londen te bellen.
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    Tillman zweette toen hij de douane op het John F. Kennedy Airport passeerde. Hij werd niet gecontroleerd, wat hem verbaasde. Als iemand er nerveus uitzag, was hij het wel. Het leek hem mee te blijven zitten. Hij keek angstig om zich heen terwijl hij in een stevig tempo de hal door stapte. Buiten liep hij naar de dichtstbijzijnde taxi en vroeg de chauffeur hem naar Grand Central Station te brengen. De chauffeur at het laatste stukje van zijn reep chocolade op, zette de meter aan en startte de motor. Tony Varese had Tillman onopvallend in de hal gevolgd vanaf het moment dat deze de douane was gepasseerd. Hij stapte achter in een andere taxi en zei tegen de chauffeur dat hij Tillman moest volgen. De chauffeur, een Italiaanse immigrant die regelmatig voor de Germino familie werkte, zette de auto in de versnelling, trok op en volgde op veilige afstand de taxi waarin Tillman zat. Toen hij bij Grand Central Station was aangekomen, vroeg Tillman de chauffeur of hij op hem wilde wachten. Hij zou niet lang wegblijven. Toen hij terugkwam had hij een lichtblauwe weekendtas bij zich. Hij dacht er even over naar zijn appartement te gaan om een paar persoonlijke spullen op te halen, maar hij liet het idee snel varen. Het zou te gevaarlijk zijn. Hij kon het zich niet permitteren onnodige risico's te nemen. Hij had nog steeds niet besloten waar hij naar toe zou gaan. El Salvador? Guatemala? Honduras? Het maakte niet uit. Hij zou daarover later wel beslissen. Hij moest nu alleen zien dat hij het land uit kwam. Hij zou niet met een van de grote vliegtuigmaatschappijen kunnen reizen. Wat voor verklaring zou hij moeten geven voor de vijfhonderdduizend dollar in zijn tas? Nee, hij zou iemand die nog bij hem in het krijt stond om een gunst moeten vragen. Hij zei tegen de chauffeur waar hij naar toe wilde. Judd Miller liet zich erop voorstaan dat hij met alles kon vliegen dat vleugels en een motor had. Tot nu toe was nog niet gebleken dat hij ongelijk had. Hij had in de jaren zestig in Vietnam met bewapende helikopters gevlogen, in de jaren zeventig met Hercules transportvliegtuigen in het door oorlogen verscheurde Afrika en in de jaren tachtig met een verscheidenheid van lichte vliegtuigen in Midden-Amerika. In die tijd had hij ook over de hele wereld in totaal veertien jaar in de gevangenis gezeten voor misdrijven die uiteenliepen van wapensmokkel tot poging tot moord. Aan het eind van de jaren tachtig was hij naar de V.S. teruggekeerd waar hij buiten New York een kleine vliegschool had geopend, maar een jaar later hadden een dure echtscheiding en hoog oplopende schulden zijn bedrijf op de rand van het faillissement gebracht. Hij was eerder in het jaar gedwongen geweest een van zijn vliegtuigen te verkopen om een paar van zijn schuldeisers te betalen en de vorige maand had hij zijn secretaresse en twee van zijn monteurs ontslagen omdat hij hun salaris niet meer kon betalen. Hij wist dat het maar een kwestie van tijd was voordat het bedrijf op de fles zou gaan. Niet dat het hem veel kon schelen. Hij had toch genoeg van het lesgeven. Het werd tijd om weer eens te verkassen. Hij wist dat hij in een aantal landen een baan kon krijgen. Hij had zijn voelhorens al uitgestoken en hij hoefde nu alleen maar te wachten tot hij het juiste aanbod zou krijgen... Hij zat met zijn voeten op het bureau in zijn kantoor toen de taxi voor de deur stopte. De chauffeur pakte een koffer uit de achterbak en zette die op de grond. Miller vloekte woedend. Hij had geen charter service. Hij wilde net zijn benen van het bureau zwaaien en naar buiten gaan toen Tillman uit de taxi stapte. Miller herkende hem direct. Hij haalde zijn vingers door zijn vette haar. Wat was er in godsnaam aan de hand? Hij had Tillman in het begin van de jaren tachtig leren kennen. Hij zat toen in Nicaragua een straf van drie jaar uit wegens wapensmokkel voor de Contra's en Tillman was toen een zeer gerespecteerde buitenlandse correspondent van de New York Times. Weliswaar hadden ze behalve hun haat tegen het internationale communisme weinig gemeen, maar ze hadden eikaars pad in de daaropvolgende paar jaar enkele malen gekruist. Toen was Tillman naar de Verenigde Staten teruggekeerd en Miller had hem nooit meer gezien tot er onlangs een special van nbc over Jack Scoby's historische overwinning op de t.v. was vertoond. Tillman kwam er ook in voor. Hij was het brein achter de campagne. De marionettenspeler. Maar nu leek het erop dat de touwtjes die hij in handen had plotseling waren doorgesneden... Tillman betaalde de chauffeur en wachtte tot de taxi was weggereden voordat hij het kleine kantoor binnenging. 'Je kent me nog wel, hè?' Miller knikte langzaam. 'Natuurlijk. De slimme journalist die politiek manipulator is geworden. Je hebt het goed gedaan met Scoby. Je hebt me zelfs zover gekregen dat ik op hem heb gestemd en ik heb van mijn leven nog niet gestemd. Jammer dat het een weggegooide stem blijkt te zijn.' 'Dus je weet wat er is gebeurd?' 'Ze hebben het vanmorgen op de radio nergens anders over gehad.' Miller vouwde zijn handen achter zijn hoofd, ik had gedacht dat je nu wel groot nieuws zou zijn. Er moeten journalisten zijn die hun kinderen zouden verkopen als ze daardoor een exclusief interview met jou zouden krijgen. Wat doe je dus in godsnaam hier?' ik heb je eens een dienst bewezen en ik wil nu dat je daar iets tegenoverstelt,' antwoordde Tillman scherp. 'Wat voor dienst heb je me dan bewezen?' 'Neem me niet in de zeik, Miller. Je weet verdomd goed waarover ik het heb. Ik heb je uit Honduras gekregen nadat je vliegtuig door de guerrillero's was neergeschoten. Als ze je te pakken hadden gekregen, zou je hier nu niet zijn.' 'O dat. Ik denk dat ik je wel iets verplicht ben voor het redden van mijn hachje. Wat wil je?' 'Ik wil dat je me naar Midden-Amerika vliegt. Het maakt op het ogenblik niet uit naar welk land, als je me de States maar uit brengt.' Er gleed een ongelovige uitdrukking over Millers gezicht. 'Je wilt dat ik je naar Midden-Amerika vlieg? Zo maar eventjes?' Tillman maakte ruimte op het bureau vrij voor de weekendtas, opende die, pakte er twee bundeltjes van tienduizend dollar uit en gooide die in Millers schoot. 'Dat is voor de huur van het vliegtuig, de brandstof en je tijd. Ik denk dat je het er wel mee eens zult zijn dat twintig rooien een meer dan redelijk bedrag is.' Miller pakte een van de bundeltjes op en deed het met zijn duim uitwaaieren, ik ben geïntrigeerd, Tillman. Scoby is vermoord en plotseling moet jij het land in aller ijl verlaten. Wat is er in godsnaam aan de hand, Tillman?' Tillman gooide nog een bundeltje van tienduizend dollar op het bureau. 'Dertig rooien, maar dan worden er geen vragen gesteld.' 'Hoeveel bloedgeld heb je daarin zitten?' ik zei: geen vragen,' snauwde Tillman. 'Je moet daar flink wat hebben als je het je kunt permitteren met dertig rooien te smijten. Laten we zeggen vijftigduizend en je betaalt ook de brandstof. Afgesproken?' 'Afgesproken,' zei Tillman kortaf. 'Hoe kun je geld uitgeven dat niet van jou is?' zei Varese die in de deuropening stond. Hij had een automatisch Heckler & Kock pistool met een geluiddemper erop in zijn hand. 'Wie ben jij in jezusnaam?' snauwde Miller en hij zwaaide zijn benen van het bureau. Varese keek Miller minachtend aan, bracht toen het pistool omhoog en schoot hem dood. Tillman wankelde achteruit tegen de muur met zijn tas tegen zijn borst geklemd alsof die hem op de een of andere manier tegen de volgende kogel zou kunnen beschermen. 'Vijftig rooien om je naar Midden-Amerika te brengen?' vroeg Varese op Millers lichaam neerkijkend, ik zou zeggen dat hij wel het onderste uit de kan wilde halen.' 'We kunnen een deal maken, Varese,' zei Tillman wanhopig terwijl hij de dertigduizend dollar in de tas terugstopte. 'Je kunt zeggen dat je me niet hebt gevonden. Op die manier zou je al het geld voor jezelf kunnen houden. Een half miljoen. Dat is een hoop geld. Ik zal niet praten, dat weet je. Ik zit hier net zo diep in als jij. Ik wil niet de rest van mijn leven in een gevangeniscel doorbrengen. Neem het geld. Neem het allemaal, maar laat me gaan.' ik weet dat je niet tegen de autoriteiten zou praten, maar als de Colombianen je nu eens te pakken krijgen? Ze zouden je zeker martelen en uiteindelijk zou je hun over meneer Navarro vertellen. Ze zouden daarna zeker wraak nemen op de familie. De Colombianen zijn bijzonder slechte verliezers. Vervolgens zouden wij weer wraak moeten nemen om geen gezichtsverlies te lijden. Het zou allemaal heel onaangenaam kunnen worden en alleen maar doordat ik je heb laten gaan.' 'Ik zou niet praten als ze me zouden martelen,' zei Tillman, met zijn manchet het zweet van zijn voorhoofd vegend. 'De Colombianen zijn meesters in het martelen. Ik weet wel dat ik liever zou praten dan zo'n gruwelijke pijn te lijden. En dat geldt voor jou ook. Je zou hun alles vertellen wat ze wilden weten. En meer. Alleen maar om hen te laten ophouden.' Varese richtte het pistool op Tillmans hoofd. 'Op deze manier kunnen er geen misverstanden ontstaan en jou zal een gruwelijke marteldood onder de handen van de Colombianen bespaard blijven.' Tillman haalde uit met de weekendtas en raakte Varese vol in het gezicht. De kogel boorde zich, zonder hem te raken, in de muur achter het bureau. Tillman schoot langs Varese door de open deur naar buiten. Woedend vloekend liep Varese naar de deur. Tillman vluchtte naar de hangar die een paar honderd meter van het kantoor vandaan was. Varese bracht het pistool omhoog, mikte en vuurde. De kogel raakte Tillman in zij n been. Hij struikelde en viel zwaar op de grond. Hij keek vol ontzetting om terwijl Varese naar hem kwam toelopen. Hij probeerde op te staan, maar een scherpe pijn schoot door zijn been. Hij klemde zijn tanden op elkaar van pijn en slaagde erin op zijn goede been overeind te komen, maar na een paar wankele stappen verloor hij zijn evenwicht en viel weer neer. Hij klauwde naar de grond en sleepte zich naar de hangar. Toen Varese hem inhaalde, bracht hij het pistool omhoog en schoot hem door zijn achterhoofd. Hij rolde Tillman met zijn voet op zijn rug. Toen hij zeker wist dat Tillman dood was, pakte hij de weekendtas en liep terug naar de taxi die uit het zicht achter de hangar was geparkeerd. Hij gaf de chauffeur opdracht hem naar West Side Electronics te brengen. Hij wilde Navarro het nieuws persoonlijk overbrengen. Hun problemen waren voorbij...


    


    Kolchinsky drukte een code in op de drukbel, opende de deur en liep naar binnen. Sarah zat niet achter haar bureau en de schuifdeur naar het kantoor van de directeur was open. Hoewel ze de miniatuurzender kon pakken die in de muursafe achter haar bureau werd bewaard, wist ze dat ze die alleen in geval van nood mocht gebruiken wanneer hij of Whitlock niet in het kantoor was. Dat waren de regels. Waarom was ze dan binnen? Was er iets onverwachts gebeurd? Was er weer een crisis? Hij haastte zich het kantoor binnen en bleef stokstijf staan toen hij Malcolm Philpott achter het bureau zag zitten. 'Goedemiddag, Sergej,' zei Philpott, naar hem opkijkend. Hij wendde zich tot Sarah die voor het bureau stond. 'Bedankt voor het maken van die fotokopieën.' Sarah glimlachte tegen hem en liep de kamer uit. Philpott deed met de reserve miniatuurzender de deur achter haar dicht. 'Ga zitten, dan zal ik je vertellen wat er aan de hand is.' 'Dat zou ik wel willen, maar je zit in mijn stoel.' 'Dit is de stoel van de directeur.' Philpott haalde de envelop met Kolchinsky’s ontslagbrief erin uit zijn zak en legde die op het bureau. ik geloof dat je deze vanmorgen aan de secretaris-generaal hebt gegeven?' Kolchinsky ging langzaam op een van de zwartleren banken zitten zonder zijn blik van Philpotts gezicht af te wenden. 'Dit riekt naar een ouderwetse coup in Sovjetstijl. De inkt op mijn ontslagbrief is nog niet droog of de bureaucraten hebben me er al uitgezet.' 'Je bent er niet uitgezet, Sergej.' Philpott pakte zijn pijp en draaide die peinzend in zijn handen rond. Hij had zijn pijp niet meer opgestoken sinds hij eerder dat jaar een hartaanval had gehad. Nu was de pijp alleen nog maar een aandenken. Hij legde hem weer neer. 'De secretaris-generaal heeft me vanmorgen gebeld nadat jij hem je ontslagbrief had overhandigd en hij vroeg me of ik wilde overwegen bij de unacoterug te komen. Het was een donderslag bij heldere hemel. Niet dat ik overreed hoefde te worden. Zoals je weet, word ik gek van verveling. Maar ik ben niet teruggekomen om de unaco op te doeken. Integendeel, ik ben van plan te vechten voor het voortbestaan ervan. Ik heb het grootste deel van de morgen besteed aan het bestuderen van de zaak Scoby. We moeten onszelf niets wijsmaken. De unaco is in ernstige moeilijkheden, maar er zijn mogelijkheden en ik ben van plan die volledig te benutten om de unacoweer in het rechte spoor te krijgen. Maar ik zal daarbij steun nodig hebben en ik hoop dat jij er zult zijn om me die steun te geven, oude vriend. Natuurlijk zul je kritiek te verduren krijgen van de politici. Dat ligt voor de hand. Maar dat betekent niet dat jou te verwijten is wat er is gebeurd. Het zou ook zijn gebeurd als ik hier nog was geweest. Niemand is onfeilbaar. Op het moment is echter mijn grootste zorg dat de unacoaan de top uiteen zal vallen. Je ontslag van vanmorgen wijst daar al op. Daarom vraag ik je je besluit nogmaals te overwegen. Ik kan begrijpen waarom je het hebt gedaan, maar ik denk niet dat het de oplossing is. Tenminste niet op dit moment. Als we een eendrachtige indruk maken, zal het voor onze critici veel moeilijker zijn onze zwakke plekken te vinden. Ik heb al met C.W. gesproken en hij heeft te kennen gegeven dat hij bij de unaco wil blijven op voorwaarde dat hij weer in het veld kan werken. Dat is voor mij absoluut geen probleem. Hij is een van de beste veldagenten die we ooit hebben gehad. Hij heeft kennelijk niet aan zijn beleidsfunctie kunnen wennen.' Philpott hield de envelop omhoog. 'We zijn altijd eerlijk tegen elkaar geweest, Sergej. Als je bij je besluit wilt blijven, zal ik niet proberen je om te praten. Daarvoor respecteer ik je te veel. Je moet het helemaal zelf beslissen.' Kolchinsky staarde een tijdje naar het tapijt, leunde toen op de bank achterover en vouwde zijn handen in zijn schoot. 'Bij nader inzien vind ik het zinnig wat je zegt. De organisatie moet de gelederen sluiten op een moment als dit. Misschien was het wat overhaast van me dat ik vanmorgen mijn ontslag heb ingediend. Maar ik ben nog steeds van plan me op mijn positie te bezinnen als al deze opschudding voorbij is.' 'Dan zal ik dit maar bewaren,' zei Philpott en hij liet de envelop in een lade glijden. 'Waarom heeft de secretaris-generaal me niet verteld dat je terugkwam? Ik ben de afgelopen drie uur bij hem geweest.' 'Ik heb hem gevraagd niets te zeggen. Ik vond het beter het je zelf te vertellen.' 'Ik ben blij dat je terug bent, Malcolm,' zei Kolchinsky ten slotte. 'Ik wilde alleen dat de omstandigheden anders waren.' 'De kaarten zijn gedeeld. Het is aan ons ze nu zo goed mogelijk uit te spelen.' 'Mooie kaarten,' antwoordde Kolchinsky. 'We hebben nog steeds een troefkaart achter de hand,' zei Philpott terwijl hij op de map tikte die voor hem lag. 'Jack Scoby heeft zijn vrouw gevraagd C.W. een envelop toe te sturen als hem in Ierland iets zou overkomen. C.W. heeft de tekst naar het kantoor gefaxt toen jij nog in bespreking was met de secretaris-generaal. Het is huiveringwekkend om te lezen. De vraag is nu hoe we er zo goed mogelijk gebruik van kunnen maken.' 'Wat zat er in de envelop?' vroeg Kolchinsky wiens belangstelling was gewekt. Philpott gaf een korte samenvatting van de vijf bladzijden met handgeschreven tekst waarin Scoby niet alleen tot in alle details de overeenkomst beschreef die hij met de Colombianen had afgesloten om via New York cocaïne de Verenigde Staten binnen te smokkelen, maar ook hoe de mafia hem had gechanteerd om zich een deel van de drugs te kunnen toeëigenen. 'Tillman is kennelijk de sleutel tot dit alles nu Scoby dood is,' zei Kolchinsky. is hij al gearresteerd?' 'Tillman is uit het hotel in Londen gevlucht zodra hij hoorde dat Scoby dood was. Toen dit was ontvangen, was hij al in New York aangekomen. De deahoudt zijn appartement in de gaten en er is ook een opsporingsbevel voor hem uitgevaardigd, maar tot dusver is hij niet gesignaleerd. Hij lijkt verdwenen te zijn.' 'Dat verbaast me niet. Hij moet weten dat het slechts een kwestie van tijd is voordat zowel de Colombianen als de mafia erachter komen waar hij is. Maar waarom is hij teruggekomen? Als ik in zijn schoenen stond, zou ik zo ver mogelijk van de Verenigde Staten vandaan zijn gevlucht.' 'Dat zullen we pas weten als hij is gearresteerd,' antwoordde Philpott. 'Heeft Scoby er nog een reden voor gegeven dat hij zo'n belastende bekentenis heeft achtergelaten?' 'Om zijn vrouw te beschermen. Het is mogelijk dat de Colombianen of de mafia opdracht geven haar te vermoorden als ze zouden denken dat Scoby haar in vertrouwen heeft genomen. Scoby zegt in zijn bekentenis echter zeer nadrukkelijk dat zij er niets van wist. Als deze beschuldigingen openbaar worden gemaakt, zou alles bekend zijn. Het is de beste bescherming die ze kan krijgen.' 'Het zal het imago van de Republikeinse partij enorme schade berokkenen als deze beschuldigingen de pers bereiken,' zei Kolchinsky. 'Ze zouden de volgende verkiezing kunnen verliezen door zo'n schandaal.' 'Daarom stuurt de president morgenochtend een van zijn belangrijkste assistenten uit Washington hier naar toe. En ik ben van plan deze situatie zoveel mogelijk uit te buiten.' 'Bedoel je door daadwerkelijk de president te chanteren?' vroeg Kolchinsky verbaasd. 'Alleen de gedachte al,' zei Philpott quasi ontzet. 'Laten we het er maar op houden dat ik een overeenkomst wil sluiten die in ons voordeel is.' 'Wat is die overeenkomst?' 'Dat zul je gauw genoeg merken,' antwoordde Philpott en hij schoof de map opzij. 'Vertel me nu over je bespreking met de secretaris-generaal.'


    


    Nadat Whitlock de rekening in het hotel had betaald, hadden ze met zijn drieën een taxi naar Heathrow Airport genomen waar ze incheckten voor hun vlucht naar New York. Daarna gingen ze naar de restauratie om koffie te drinken. 'Ik zal blij zijn als ik weer thuis ben,' zei Sabrina nadat ze waren gaan zitten. 'Ik ook,' zei Graham terwijl hij melk in zijn koffie deed. 'De Giants spelen morgenavond in Meadowlands. Het moet een geweldige wedstrijd worden.' ik weet dat ik er spijt van zal krijgen dat ik dit ga vragen, maar tegen wie spelen ze?' vroeg Sabrina. 'Tegen de Washington Redskins. Ze zijn aan elkaar gewaagd. Ik denk dat de wedstrijd zelfs met één touchdown beslist kan worden.' 'Ik heb er al spijt van,' zei Sabrina met een vertwijfelde blik in Whitlocks richting. 'Waarom ga je niet mee?' vroeg Graham. 'Dan zou je nog wat kunnen leren. Ik heb nog een paar connecties in die wereld. Ik kan zelfs op dit late tijdstip nog wel aan een extra kaartje komen.' 'Je weet dat ik geen jota van football weet, Mike,' antwoordde ze. 'Het zou weggegooid geld zijn.' 'Oké, dan wil ik iets met je afspreken. Voor de prijs van een goedkoop trainingsboek zal ik je tijdens de vlucht naar New York de grondbeginselen van het spel leren. Als je tegen de tijd dat we op JFK aankomen nog niet begrijpt hoe het gaat, geef ik het op. Maar ik garandeer je dat je morgenavond naar Meadowlands zult willen meegaan. Afgesproken?' 'Had ik mijn grote mond maar gehouden.' Ze haalde haar schouders op. ik heb de komende paar uur toch niets anders te doen.' 'We zullen nog wel een Giants supporter van je maken.' ik kan haast niet wachten,' zei ze terwijl ze een gezicht trok. 'Wat denk jij ervan, C.W.?' Grahams glimlach vervaagde toen hij de ontstelde uitdrukking op Whitlocks gezicht zag. 'C.W.?' Whitlock ontwaakte uit zijn gemijmer en grijnsde spijtig naar Graham. 'Sorry, Mike. Ik was met mijn gedachten ver weg. Wat zei je?' 'Het is niet belangrijk. Is alles in orde met je?' 'Zeker,' antwoordde Whitlock, maar hij wist dat hij hen geen van beiden had overtuigd. Hij ademde diep uit en leunde achterover in zijn stoel. 'Toen ik de kolonel eerder aan de telefoon had, heb ik hem verteld dat ik terug wilde in het veld. Ik ben niet uit het goede hout gesneden voor een beleidsfunctie. Hij reageerde er heel positief op. Hij zei dat we na onze terugkomst in New York de details kunnen bespreken. Maar ik heb het Carmen nog niet verteld. Ze zal een woedeaanval krijgen als ze erachter komt.' 'Beoordeel haar niet te snel, C.W.' 'Kom nou, Sabrina, je weet hoe ze erover denkt. Ze wilde niet dat ik langer in het veld werkte, omdat ze voor mijn veiligheid vreesde. Het liep zelfs zo hoog op dat ze dreigde me te verlaten omdat ze de angst niet langer kon verdragen als ik weer aan een opdracht werkte. Waarom denk je dat ik anders een beleidsfunctie heb aangenomen? Het was mijn enige kans om mijn huwelijk te redden en tot dusver heeft het gewerkt.' Whitlock gebaarde naar Graham. 'Mike en ik hebben dit in het weekend besproken. Hij had gelijk. Het was een kortetermijnoplossing. Ik kan niet ongelukkig op mijn werk en thuis gelukkig zijn. Vroeg of laat moest er iets misgaan en ik voelde me de laatste paar dagen steeds meer gespannen worden. Jullie drieën zaten midden in de actie terwijl ik aan de telefoon gekluisterd was en God mag weten hoeveel rapporten moest schrijven om naar de vn te faxen. Ik ben niet in de wieg gelegd voor pennenlikker. Ik kan mezelf niet langer voor de gek houden, maar hoe moet ik Carmen overtuigen?' 'Vertel haar wat je ons zojuist hebt verteld,' zei Graham. 'Na wat je me over haar hebt verteld, ben ik er vrij zeker van dat ze het dilemma waarin je hebt verkeerd sinds je niet meer in het veld werkt, zal begrijpen. Het belangrijkste is dat je het in een beleidsfunctie hebt geprobeerd, maar dat je het niet kon bolwerken. En je hebt het voor haar gedaan. Wat kan ze nog meer van je vragen? Dat je je flink houdt in het belang van je huwelijk? Dat is niet de methode om je huwelijk te redden. Je moet eerlijk tegen haar zijn, C.W. Het is de enige manier. Ik weet wat je doormaakt,' vervolgde Graham. 'Carrie en ik hebben hetzelfde meegemaakt. Ze wilde ook niet meer dat ik in het veld werkte toen ik bij Delta zat. En iedere keer dat ze erover begon, weigerde ik erover te praten. Wat mij betrof, was er niets om over te praten. Het was mijn leven. Mijn beslissing. En ik verdomde het om de rest van mijn leven als pennenlikker door te brengen. Ten slotte kwam het zo ver dat we onze gevoelens onder ogen moesten zien. Dat hebben we gedaan. Tot op de bodem. En ik zal je iets vertellen, we hebben die dag meer over elkaar geleerd dan in de vier jaar die we al getrouwd waren. Het heeft heel wat misverstanden uit de weg geruimd en het heeft ook ons huwelijk gered, daaraan twijfel ik niet.' 'Bedankt,' zei Whitlock ten slotte. 'Ik voel me beter nu ik erover heb gepraat.' 'Ik stuur je wel een rekening,' zei Graham met een glimlach. Sabrina zag plotseling Marsh in de deuropening van de restauratie staan. 'Niet direct kijken, maar we hebben gezelschap.' Marsh begroette hen, schoof toen een stoel bij en ging zitten. Jullie hadden me even bij de Yard moeten bellen, dan had ik jullie zelf hier naar toe gebracht.' 'Ik denk dat we zo al genoeg last veroorzaakt hebben,' antwoordde Whitlock. 'Het leek ons het beste om er stilletjes tussenuit te knijpen en terug te gaan naar de States.' 'Ik ben blij dat ik jullie toch heb getroffen. Ik wilde jullie alleen bedanken voor wat jullie voor me hebben gedaan.' 'We hebben niets gedaan,' zei Whitlock. 'Eastman is degene die je naam heeft gezuiverd.' 'Wat is het laatste nieuws over die rotzak?' vroeg Graham. 'Hij wordt nog steeds vastgehouden in het huis van bewaring in Brixton, maar ik vermoed dat hij vrijuit zal gaan, zeker nu Scoby bij de drugshandel betrokken geweest blijkt te zijn.' 'Is er nog nieuws over Brady?' vroeg Whitlock. Marsh schudde zijn hoofd. 'Hij is niet meer gezien sinds hij het hotel heeft verlaten.' 'Dus het is denkbaar dat de ira hem al heeft vermoord en zijn lijk ergens in een sloot heeft gedumpt?' vroeg Graham. 'Dat is mogelijk, ja, maar ik denk dat Keith de steun die Brady binnen de Legerraad geniet, ernstig heeft onderschat. Zeker, deze hele operatie heeft de positie van de ira in het buitenland aangetast. De Legerraad zal zich in alle mogelijke bochten moeten wringen om hun sympathisanten, vooral die in Amerika, gerust te stellen, maar het is bij lange na niet de dodelijke slag die de iravolgens de ochtendkranten is toegebracht. De irazal er weer bovenop komen. Dat lukt ze altijd. En ik geloof dat er zelfs een kans op is dat Brady hier ongedeerd uit te voorschijn zal komen. Maar als hij wordt vermoord, ben ik eerder geneigd te geloven dat het bevel van ontevreden leden van de Legerraad is gekomen en niet van de raad als geheel. Ik denk dat we maar gewoon moeten afwachten.' De vlucht werd over het omroepsysteem aangekondigd. Ze schudden Marsh de hand, pakten toen hun weekendtassen op en liepen naar het hek. Marsh wachtte tot ze uit het zicht waren verdwenen en stak toen de hal over naar de hoofdingang. Zijn werk was nog niet klaar...


    


    Seamus Finnegan was al meer dan vijfentwintig jaar kastelein van de Castle Tavern in Carrickfergus. Hij was een trouwe Republikein die prominente raadsleden van Sinn Fein en belangrijke ira-leden onder zijn goede vrienden telde. Hoewel het pand regelmatig werd gebruikt voor bijeenkomsten van Republikeinen en voor het verbergen van mannen die door de autoriteiten werden gezocht, was hij nooit voor iets ernstigers dan een snelheidsovertreding veroordeeld. De frustratie bij de plaatselijke politie was zo groot dat ze nu regelmatig een inval in het café deed onder het voorwendsel dat ze een anonieme tip had gekregen dat er een voortvluchtige misdadiger in het pand was. Onveranderlijk koos ze daarvoor de zaterdagavond, wanneer het café vol was. De vorige avond was geen uitzondering geweest en evenals alle andere keren was de politie met lege handen vertrokken. Op zondagmorgen was het altijd rustig. De stamgasten zouden na de lunch naar het café komen voor hun gebruikelijke glas bier en een spelletje domino. Finnegan keek op de klok die aan de muur achter hem hing. Het zou nog een halfuur duren voordat de eerste stamgasten zouden arriveren. Er waren slechts vier klanten in het café die allemaal aan de bar naar een opgenomen voetbalwedstrijd zaten te kijken. Hun glazen waren vol. Zijn vrouw had vijf minuten geleden naar beneden gebeld om hem te vertellen dat zijn lunch klaar was. Hij besloot naar boven te gaan om zijn maaltijd te halen voordat het voedsel koud zou worden. Toen hij zich van het televisiescherm afwendde, ging de deur open en er kwam iemand binnen die zijn hoofd nog had gebogen tegen de stortregen die Carrickfergus sinds de vroege ochtenduren had gegeseld. Hij sloot de deur achter zich en keek langzaam naar Finnegan op. 'Lieve Moeder Gods,' mompelde Finnegan vol ongeloof. Kevin Brady sloeg de revers van zijn leren jasje naar beneden en liep naar de andere kant van de toog, zodat hij buiten gehoorsafstand van de andere klanten was. 'Ik ben blij je te zien, Seamus,' zei hij met zijn uitdrukkingsloze stem. Finnegan schudde Brady krachtig de hand. ik jou ook, jongen. Hoe gaat het met je?' 'Het gaat wel,' antwoordde Brady terwijl hij zijn vingers door zijn samengeklitte haar haalde. 'De telefoon heeft niet stilgestaan sinds die Amerikaanse senator gistermiddag in Dugaill vermoord is. De Legerraad heeft naar je gevraagd. Ik veronderstel dat ze ervan uitgingen dat je hier vroeg of laat zou terugkomen omdat je in deze buurt bent opgegroeid. Je zult met hen moeten praten, jongen. Je zult hen moeten geruststellen.' 'Dat zal ik ook doen,' antwoordde Brady. 'Waarom kom je niet mee naar boven? Er staat een warme maaltijd klaar. Je ziet eruit of je daaraan wel toe bent.' 'Nee, maar in ieder geval bedankt. Ik neem genoegen met een glas Guinness en een broodje kaas. Ik moet mijn gedachten ordenen voordat ik de Legerraad bel.' Finnegan tapte een glas Guinness en zette het op de tap. 'Er wordt gezegd dat jij bij die aanslag van gisteren was betrokken. Dat is toch niet waar, hè?' 'Nee.' 'Dat heb ik ook gezegd.' Finnegan pakte een broodje kaas uit een mandje dat achter de bar stond en gaf dat aan Brady. ik kan nog steeds niet geloven dat Fiona de trekker heeft overgehaald. Ik kan de keren niet tellen dat ze hier met Sean binnenkwam voor een paar drankjes en een spelletje biljarten. Ik dacht echt dat ze een van ons was.' 'Dat dachten we allemaal.' 'Weet je zeker dat je niets warms wilt eten, jongen? Ik kan een bord voor je naar beneden brengen.' Brady schudde zijn hoofd, liep vervolgens naar een hoektafel en ging zitten. Hij was altijd trots geweest op zijn vermogen alleen te kunnen opereren, maar hij had zich nog nooit zo geïsoleerd en alleen gevoeld als in de afgelopen vierentwintig uur. Niet alleen zat Kane vast, maar zijn plan om de autoriteiten publiekelijk in diskrediet te brengen, had een averechts effect gehad. Zij hadden nu de bandjes, maar dat viel in het niet bij de dood van Jack Scoby. Als celleidster viel Fiona theoretisch onder zijn bevel en iedere zondagskrant had hem als het brein achter de moord aangewezen. Hij wist dat de autoriteiten niet met zoeken zouden ophouden tot ze hem hadden gevonden. Het zou de enige manier zijn waarop ze konden hopen de internationale verontwaardiging in te dammen. Maar waarover hij zich de meeste zorgen maakte, was de reactie van de Legerraad. Zouden ze achter hem staan of zouden ze hem als zondebok gebruiken om hun sympathisanten in het buitenland tevreden te stellen? Hij wist dat hij sterke steun had in de Legerraad, maar zou het genoeg zijn om hem te redden? Hij kon niet blijven vluchten. Hij moest de waarheid vroeg of laat onder ogen zien... Hij keek op toen de deur openging en hij herkende onmiddellijk de lange, slungelige gestalte van Kieran O'Connell, zijn felste criticus in de Legerraad. O'Connell streek zijn verwaaide haar uit zijn gezicht en kwam naar Brady toelopen. Zijn blik was koud en kwaadaardig. 'Kom je me halen om de toom van de Legerraad over me uitgestort te krijgen?' vroeg Brady terwijl hij O'Connells doordringende blik vasthield. 'De Legerraad heeft met een overweldigende meerderheid besloten je te steunen tot er een intern onderzoek is uitgevoerd. En nu staat mij uitstoting uit de Legerraad te wachten vanwege mijn vriendschap met Fiona. Ik heb niets meer over.' Brady had altijd een afkeer van O'Connell gehad vanwege zijn slappe liberale opvattingen. Hoe vaak had O'Connells veto niet zijn zorgvuldig geplande operaties gedwarsboomd om in het hart van de Britse strijdkrachten toe te slaan? De Legerraad zou in de toekomst zeker een harder standpunt innemen en Brady wist dat hij de man was die daarbij voorop zou lopen. Zijn wraak was zoet. O'Connell stapte plotseling naar achteren en haalde een Browning Mk2 uit zijn jaszak. Brady trapte de stoel naar achteren en keek wild om zich heen om een uitweg te zoeken. O'Connell vuurde. De kogel trof Brady in zijn buik en hij werd naar achteren tegen de muur geslagen. Brady greep zijn buik vast en zag vol ontzetting het bloed tussen zijn vingers door sijpelen. Hij keek langzaam naar O'Connell op, maar toen hij zijn mond opendeed om iets te zeggen, pompte O'Connell nog drie kogels in zijn lichaam. Het bloed druppelde uit Brady's mond en het ongeloof stond nog in zijn ogen te lezen toen hij voorover op de tafel viel die hij omkiepte toen hij tegen de grond sloeg. Finnegan die was gealarmeerd door het geluid van het eerste schot, pakte zijn pistool uit de slaapkamer en rende de trap af, maar toen hij door de deur achter de bar naar binnen stormde, was Brady al dood. Hij was even van zijn stuk gebracht toen hij O'Connell zag. Hij was ook een stamgast en ook een goede vriend. 'Laat je wapen vallen, Kieran,' beval hij, het pistool op O'Connell richtend. O'Connell keek langzaam naar Finnegan om. Er verscheen geen uitdrukking van herkenning in zijn ogen. Toen, als in slow motion, drukte O'Connell de loop van het pistool tegen zijn verhemelte en haalde de trekker over.
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    Het was maandagmorgen negen uur toen Whitlock stopte achter de witte Ford die een blok van West Side Electronics vandaan geparkeerd was. Toen hij uitstapte, zwaaide het portier van de Ford open en een man kwam de auto uit. De achtendertigjarige Frank Grecco was meer dan twaalf jaar een van de beste undercover agenten van de Drug Enforcement Agency geweest voordat een overijverige journalist die op een primeur uit was, zijn ware identiteit had onthuld. Hij moest voor zijn eigen veiligheid uit het veld worden teruggetrokken en na een periode met succes als assistentafdelingschef in Los Angeles te hebben gewerkt, keerde hij naar New York terug als de jongste afdelingschef die de dea ooit had gehad. Whitlock deed het portier op slot en glimlachte toen Grecco naar hem toe kwam. Hij had in de loop van de jaren bij een aantal gezamenlijke operaties van de dea en de unacomet Grecco samengewerkt en het was moeilijk te geloven dat dit dezelfde man was die hij als een van de beste undercover agenten buiten de unacowas gaan beschouwen. Verdwenen waren het schouderlange haar, de baardstoppels en de vuile spijkerbroek. Grecco had nu kortgeknipt haar en een goed onderhouden zwarte snor en droeg een duur double-breasted Armani kostuum. 'Hé, ouwe reus, lang niet gezien,' zei Grecco met een brede grijns terwijl hij Whitlock de hand schudde. 'Hoe gaat het met je?' Frank Grecco was geen spat veranderd. Geen kouwe drukte en geen plichtplegingen. Daarom waren zijn voormalige collega's zo enthousiast geweest toen hij twee maanden geleden naar New York was teruggekeerd. 'Prima, Frankie. Hoe bevalt het in je nieuwe baan?' 'Dagen als deze maken het allemaal de moeite waard,' antwoordde Grecco. 'Ik kan nog steeds niet geloven dat we eindelijk de kans krijgen Navarro te grazen te nemen. We zitten al zoveel jaren achter hem aan en we hebben hem nog nooit iets kunnen maken. We hebben hem al zo vaak opgepikt om hem te ondervragen, maar we hebben hem nog nooit ergens voor kunnen vasthouden. Ik kan je wel vertellen dat ik niet zo opgewonden meer ben geweest sinds Scott Norwood dat doelpunt voor de Bills miste toen er bij Superbowl Vijfentwintig nog maar acht seconden te spelen waren. Dat was een fantastische avond voor de Giants.' 'Daaraan herinnert Mike me ook voortdurend.' 'Hoe gaat het met die gek?' 'Hetzelfde als altijd,' antwoordde Whitlock. 'En hoe gaat het met mijn favoriete undercover agente?' vroeg Grecco met een veelbetekenende blik. 'Met Sabrina gaat het uitstekend. Je moet van hen allebei de groeten hebben.' 'Bedankt. Waar zijn ze?' vroeg Grecco. 'Ze hadden iets te doen buiten de stad.' 'Zeg tegen Mike dat ik hem een keer zal bellen. Ik ben al een tijdje niet meer samen met hem naar een wedstrijd geweest.' Grecco tikte op het achterraampje van de Ford en stak zij n duim naar de inzittenden omhoog. Twee mannen stapten uit. De achterste portieren van een tweede witte Ford die ervoor stond, zwaaiden ook open en er stapten nog twee rechercheurs in burger uit. Grecco wendde zich weer tot Whitlock. 'Ik wilde geen risico nemen. Niet nu we met zo'n gladde aal als Navarro te maken hebben. Als hij iets probeert, hebben we de mensen bij de hand om hem alsnog in zijn kraag te vatten.' 'Goed, ben je klaar?' 'Ik ben hier al jaren klaar voor,' antwoordde Grecco met een grijns. De brunette keek op van haar computer en schonk Whitlock en Grecco een hartelijke glimlach toen ze de kamer binnenkwamen. 'Goedemorgen. Kan ik u helpen?' 'We komen voor Martin Navarro,' antwoordde Grecco. 'Hebt u een afspraak, meneer?' vroeg ze terwijl ze op de computer de lijst met Navarro's afspraken voor die dag opriep. 'Onze namen zullen daar niet bij zijn, schatje,' zei Grecco en hij hield zijn legitimatie omhoog, 'dea. We proberen geen afspraken te maken. Op die manier kunnen we het geteisem verrassen.' 'Meneer Navarro wordt pas later op de morgen verwacht.' 'Je loyaliteit is ontroerend, schatje, maar we hebben hem een halfuur geleden zien aankomen, samen met zijn handlanger Varese,' zei Grecco. 'Doe geen moeite, we laten onszelf wel binnen.' Whitlock opende de deur en liep Navarro's ruime kantoor binnen. Navarro zat achter zijn bureau en keek met een ruk op. Hij wilde Whitlock net vragen wat deze kwam doen toen Grecco binnenkwam. De receptioniste bleef bezorgd in de deuropening staan. 'Het spijt me, meneer Navarro. Ik heb geprobeerd hen tegen te houden.' 'Het is in orde, Marsha. Ik handel het verder wel af.' Ze knikte nerveus en sloot de deur achter zich. 'Dit is agent Whitlock. Hij is helemaal uit ons bureau in Washington hier naar toe gekomen om je te spreken,' zei Grecco naar Whitlock gebarend. Whitlock hield zijn valse identiteitsbewijs van de dea omhoog dat hij diezelfde morgen had gekregen. Varese die op de bank zat, stond op en pakte de kaart uit Whitlocks hand. Hij bestudeerde de legitimatie zorgvuldig, knikte toen naar Navarro en gaf de kaart aan Whitlock terug. 'Ik begin het beu te worden dat ik voortdurend door de dea word lastiggevallen, Grecco. Jullie mensen volgen me overal en mijn huis wordt constant onder surveillance gehouden. Om er nog maar over te zwijgen dat ik alleen al in het afgelopen jaar vijf keer ben opgepakt om te worden ondervraagd en jullie hebben me iedere keer moeten laten gaan zonder dat er een beschuldiging tegen me werd ingebracht. Zegt je dat niets?' 'Ja, dat we ons misschien op de verkeerde man hebben geconcentreerd.' Grecco wendde zich tot Varese. 'Ik weet dat je gewapend bent, Tony. Haal je blaffer langzaam te voorschijn en gooi 'm voor me op de grond. En ik zou maar niets stoms doen. Agent Whitlock heeft vanaf deze afstand nog nooit gemist.' Vareses ogen schoten naar het automatische pistool in Whitlocks hand, maar hij maakte geen aanstalten te doen wat Grecco had gezegd. 'Moet ik naar je toe komen om hem van je af te pakken, Tony?' vroeg Grecco op ijzige toon. 'Probeer het maar, Grecco,' siste Varese met zijn vuisten langs zijn zij gebald. 'Doe wat hij zegt!' snauwde Navarro. Varese keek Navarro aan, haalde toen de Heckler & Koek P9S uit zijn schouderholster en gooide het wapen voor Grecco op de vloer. Grecco stak zijn pen door de trekkerbeugel en liet het pistool in een plastic zakje voor bewijsmateriaal glijden dat hij uit zijn zak had gehaald. 'Ik neem aan dat dit dezelfde Heckler & Koch is waarmee je Judd Miller en Tillman hebt vermoord?' 'Waar heb je het over?' vroeg Varese minachtend. 'Ontken je dat je gistermiddag in de Paramus vliegschool bent geweest?' 'Ik heb nog nooit van de Paramus vliegschool gehoord,' antwoordde Varese honend. 'Ik ben de hele middag hier geweest. Meneer Navarro kan dat bevestigen.' 'Kun je dat?' vroeg Grecco aan Navarro. Grecco's stem had een bepaalde klank die Navarro van zijn stuk bracht. Was het zelfvertrouwen? Hij wist het niet zeker, maar hij besloot het veilig te spelen. 'Je lijkt erg zeker van jezelf, Grecco. Wat voor bewijs tegen Tony heb je?' 'Judd Miller, de eigenaar van de Paramus vliegschool, had onlangs videocamera's laten plaatsen om de vandalen te pakken te kunnen krijgen die in de afgelopen maand al twee keer in de hangar hadden ingebroken en aan zijn vliegtuigen hadden geknoeid,' antwoordde Grecco. 'De moord op Tillman is op film vastgelegd. Als je wilt, kan ik je tot op de seconde nauwkeurig het tijdstip noemen waarop Varese de trekker heeft overgehaald.' Whitlock opende zijn diplomatenkoffertje en gooide een bruine envelop op Navarro's bureau. 'Dit zijn slechts een paar filmfoto's die we hebben gemaakt. Uit elke foto blijkt dat Varese de moordenaar is.' Navarro haalde de foto's uit de envelop. Hij hoefde alleen maar naar de eerste te kijken. De foto liet Varese zien terwijl hij voorovergebogen over Tillman heen stond en de Heckler & Koch omhoog bracht om te vuren. Alleen al op grond van dit bewijs zou hij twintig jaar krijgen. 'Ik ga mijn advocaat bellen.' 'Zeg hem dat hij jullie allebei op het hoofdkwartier van de deakan spreken,' antwoordde Grecco. Plotseling stormde Varese op Whitlock af, duwde hem opzij en rende naar de deur. Grecco haakte snel de radio van zijn riem en waarschuwde zijn mannen dat Varese hun kant uit kwam. Vareses vluchtpoging was tot mislukken gedoemd: hij werd zodra hij op de gang verscheen, vastgegrepen en tegen de grond gedrukt. Ze klikten een paar handboeien om zijn polsen en leidden hem terug Navarro's kantoor binnen. Navarro had met Edward Brasco, de belangrijkste advocaat van de familie, gesproken en hij keek nu Varese aan die met een terneergeslagen uitdrukking op zijn gezicht ineengezakt op de bank zat. Een straaltje bloed liep langs de zijkant van zijn kin. 'Brasco is op weg naar het hoofdkwartier van de dea. Zeg niets voor je hem hebt geraadpleegd.' 'Je hebt je telefoontje gepleegd, Navarro. En nu meekomen.' Grecco knikte naar een van zijn mannen. 'Doe hem de handboeien om, wijs hem op zijn rechten en breng hem weg.' 'Waarvan word ik beschuldigd?' vroeg Navarro terwijl hem de handboeien werden omgedaan. 'Medeplichtigheid aan moord en aan een samenzwering om illegale drugs in dit land te importeren en te verkopen,' antwoordde Grecco. 'Wat hebben drugs hier in godsnaam mee te maken?' vroeg Navarro. 'Senator Scoby heeft een gedetailleerde beschrijving achtergelaten van de deal die hij met de Colombianen heeft gemaakt en eveneens van de overeenkomst die hij van plan was vandaag bij zijn terugkeer in New York met jou te sluiten. Op zichzelf zou dat niet tot een veroordeling hoeven te leiden, maar doordat je Tillman hebt laten vermoorden, heb je je schuld toegegeven. Tenzij je natuurlijk van plan bent te ontkennen dat je iets met de moord te maken hebt en Varese er alleen voor laat opdraaien. Is dat je bedoeling?' Navarro wist wat Grecco probeerde te doen. Hij wendde zich tot Varese. 'Tony, luister naar me. Grecco gaat proberen je ontslag van rechtsvervolging aan te bieden als je in ruil daarvoor tegen mij getuigt. Het zal zeker goed klinken. Je hoeft de gevangenis niet in. Jij en je gezinsleden zullen een nieuwe identiteit krijgen en een nieuw leven kunnen beginnen. Geloof hem niet. Ze zullen zich niet aan hun woord houden. Dat doen ze nooit. Ze zullen je gebruiken en je voor de wolven gooien als ze eenmaal hebben wat ze willen. Laat je niet in de verleiding brengen. Praat met Brasco. Je weet dat hij ervoor zal zorgen dat alles in orde komt. Beloof me dat je niets zult zeggen voordat je met Brasco hebt gesproken, Tony. Beloof me dat.' Varese had een onzekere blik in zijn ogen. Hij keek naar het tapijt. 'Tony, kijk me aan! Tony!' 'Breng hem weg,' zei Grecco minachtend. Twee van Grecco's mannen leidden Navarro de kamer uit. Whitlock sloot de deur achter hen. 'Je zult van moord worden beschuldigd, Tony,' zei Grecco en hij ging naast Varese zitten. 'Dat betekent levenslang. Je zult mazzel hebben als je na twintig jaar wordt vrijgelaten. Het zal eerder na vijfentwintig jaar zijn. Navarro weet dat. Waarom denk je dat hij het niet voor je opnam toen hij hier was? Ik heb hem twee keer een directe vraag gesteld en hij heeft me twee keer een ontwijkend antwoord gegeven. Waarom? Omdat hij weet dat hij zich hieruit kan draaien door te beweren dat hij niets van de moord op Tillman af wist. En het is zijn woord tegen het jouwe. Brasco zal opdracht krijgen hem vrij te pleiten. Jij bent van ondergeschikt belang voor de familie. De familie heeft hem nodig, jou niet. Killers zijn gemakkelijk te vervangen, maar Navarro is het brein achter de Newyorkse organisatie. Hij is voorbestemd om het eens van Carmine Germino over te nemen. Denk je nu echt dat Germino het zou riskeren alleen om jou zijn beste luitenant de komende twintig jaar kwijt te raken?' 'Ik kan Martin er niet bij lappen,' zei Varese zonder zijn blik van het tapijt af te wenden. 'Kun je het niet of wil je het niet?' vroeg Whitlock. Varese bleef zwijgen. 'Ik heb gehoord dat je pas vader bent geworden, Tony,' zei Grecco. 'Hoe oud is je dochter nu? Eén maand? Twee maanden? Als je de bak in gaat, zul je haar niet zien opgroeien. Dat zijn de mooiste jaren van je leven. Ik kan het weten. Ik heb zelf een zoon. Zou je met jezelf kunnen leven als je wist dat je haar eerste stap had gemist? Of haar eerste woord? Of met het feit dat je haar alleen te zien zou krijgen als je vrouw haar meebracht tijdens haar bezoeken aan de gevangenis in de weekeinden? En wie zegt dat ze je nog steeds zal blijven bezoeken als ze ouder wordt en erachter komt dat je levenslang hebt gekregen wegens moord? Je moet nu een keuze maken, Tony. Welke familie is belangrijker voor je? Je vrouw en je dochter of de mafia?' Varese bleef naar het tapijt staren alsof de ernst van de situatie waarin hij verkeerde langzaam tot hem begon door te dringen. Ten slotte keek hij naar Grecco op. 'Zou je me bescherming geven als ik tegen de familie getuigde?' 'Je zou onmiddellijk onder het Beschermingsprogramma voor Getuigen vallen. Een nieuwe identiteit. Een nieuw leven. Je zou veilig zijn.' 'Zou ik eerst nog de gevangenis in moeten?' vroeg Varese, nog steeds met een onzekere klank in zijn stem. 'Dat zou ervan afhangen wat je de officier van justitie kunt geven. Hoe meer je hem zou geven, hoe flexibeler hij zou zijn.' 'Ik kan jullie Carmine Germino geven. Ik weet genoeg van hem om hem levenslang te bezorgen. En zijn luitenants. Ik heb de afgelopen vijf jaar hun vergaderingen bijgewoond waarin ze de strategie uitzetten. Ik kan jullie nummers van bankrekeningen over de hele wereld geven die de Germino familie gebruikt om hun drugsgelden wit te wassen. Ik kan je de namen van belangrijke politici geven die Germino in zijn zak heeft. Maar ik zal Martin er niet bij lappen. Niet direct. Je kunt genoeg bewijsmateriaal tegen hem ontlenen aan wat ik over Germino en zijn luitenants weet. Maar voordat ik iets tegen de officier van justitie zeg, wil ik de garantie dat ik niet de gevangenis in zal gaan, want ik weet dat ik daar nooit levend zou uitkomen. Zelfs als ik eenzame opsluiting zou krijgen, zouden ze me te pakken weten te krijgen. Dat is de deal.' 'Waarom die overdreven loyaliteit aan Navarro?' vroeg Whitlock. 'Omdat ze familie zijn,' zei Grecco. Varese knikte. 'We zijn halfbroers. We hadden dezelfde moeder. Ik was de harde jongen. Martin had de hersens. Hij probeerde altijd ons eruit te praten als we in moeilijkheden zaten, maar als dat mislukte, gebruikte ik mijn vuisten. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat ik altijd voor Martin heb gezorgd toen we opgroeiden, maar dat veranderde allemaal toen we bij de familie kwamen. Toen was het zijn beurt om voor mij te zorgen. Martin wilde mij per se als zijn rechterhand hebben. Germino wilde graag dat hij tevreden was, dus gaf hij hem zijn zin. Familietrouw betekent veel voor Italianen, Grecco. Dat moet jij weten.' 'Zeker.' Varese keek van Grecco naar Whitlock. 'Jullie kennen mijn voorwaarden. Leg ze aan de officier van justitie voor. Jullie zullen er niet veel moeite mee hebben me te vinden als hij een besluit heeft genomen.' Grecco wendde zich tot Whitlock nadat Varese was weggeleid. 'Nu moet ik mijn superieuren en de officier van justitie ervan weten te overtuigen dat ze hiermee akkoord moeten gaan. Laten we er geen doekjes om winden, Varese uit de gevangenis houden is een klein offer als we daardoor de top van de Germino familie achter de tralies krijgen. Maar ik denk dat het uiteindelijk een politieke beslissing is.' 'Is dat niet altijd zo?' vroeg Whitlock en hij liep achter Grecco aan de kamer uit.


    


    Graham en Sabrina vlogen per helikopter naar Milford. Ze werden afgehaald door Jim Kingsland die pas was afgestudeerd aan de fbi-akademie en door het hoofdkwartier in New York eerder die morgen naar Milford was gestuurd om als contactpersoon met de plaatselijke politie op te treden. Hem was alleen verteld dat Graham en Sabrina tijdelijk aan de fbiwaren 'toegewezen' en dat hij hun zijn volledige medewerking moest geven. De vaagheid van zijn orders beviel hem niet, maar hij was wel zo verstandig er geen kritiek op te geven. Kingsland reed hen naar de haven. Graham en Sabrina waren vastbesloten Killen en zijn mannen te pakken voor de moord op Billy Peterson en de moordpoging op hun collega. En als ze daardoor informatie zouden krijgen over het verband tussen de lading van de Ventura en de irazou dat nog beter zijn. Twee patrouillewagens stonden voor het hek al op hen te wachten. Een ervan volgde hen het terrein op en parkeerde naast hen voor het kantoor van de havenmeester. 'Kingsland, ga jij met de twee politiemannen Woods en Nachett halen,' zei Graham terwijl hij uitstapte. 'Sabrina en ik nemen zelf Jess Killen voor onze rekening.' Toen ze bij Killens kantoor kwamen, klopte Graham en ze gingen naar binnen. Killen zat met zijn voeten op het bureau te telefoneren. Hij knikte naar Graham en zijn ogen schoten instinctief langs hem naar Sabrina. Hij bevochtigde zijn lippen terwijl hij zijn blik over haar lichaam liet glijden. Graham rukte de telefoon uit Killens hand. 'Ja, hij zal je over twintig jaar terugbellen.' Hij smeet de hoorn op de haak. 'Ben jij Jess Killen?' 'Ja, ik ben Killen. Wat is er in godsnaam aan de hand? Je kunt hier niet zo maar binnenkomen en...' 'fbi-agentenGraham en Carver,' zei Graham. Hij hield zijn legitimatie omhoog, haalde een arrestatiebevel uit zijn zak en legde dat op het bureau. 'Jess Killen, je staat onder arrest voor de moord op William Peterson. Alles wat je...' 'Bespaar me de preek,' snauwde Killen, ik wil mijn advocaat bellen.' Graham legde zijn hand op de telefoon en ging verder met Killen op zijn rechten te wijzen. Toen hij klaar was, zei hij: 'Ga staan, Killen. Handen tegen de muur en voeten uit elkaar.' 'Denk je dat ik gewapend ben,' vroeg Killen ongelovig. 'Ik ben voorman in de haven, niet een of andere revolverheld.' 'Doe wat ik zeg!' siste Graham dreigend. Killen vloekte woedend, stond toen op en nam de vereiste houding aan. Graham fouilleerde hem snel. Hij was ongewapend. 'Tevreden, fbi-agent?' snauwde Killen. 'Wie is die William Peterson trouwens?' 'Billy Peterson,' zei Sabrina. 'Hij heeft hier gewerkt, weet je nog? Toen, op een nacht, is hij gewoon verdwenen. Niemand heeft hem daarna nog gezien of iets van hem gehoord.' 'En wat heb ik daarmee te maken?' 'Jij hebt hem vermoord. Eerst heb je hem wezenloos geslagen en toen heb je hem een kogel door zijn achterhoofd geschoten,' zei Graham. 'Heb je een getuige die dat kan bevestigen?' 'Die hebben we inderdaad,' antwoordde Sabrina. Ze haalde een foto uit haar zak en hield die Killen voor. 'Fabio Paluzzi. Een van ons. Alleen ken jij hem als Pasconi, de Italiaanse journalist.' 'Hij is niet verdronken nadat jij en je twee zware jongens de auto in het water hebben geduwd,' zei Graham. 'Onze collega's zijn op dit moment bezig Woods en Nachett op hun rechten te wijzen. Het lijkt me nu het goede moment om je advocaat te bellen, Killen.' Killen pakte de hoorn op en haalde plotseling naar Graham uit. Hij raakte hem op de zijkant van zijn gezicht. Graham wankelde achteruit tegen Sabrina aan en stootte de revolver uit haar hand. Het wapen gleed onder het bureau. Killen drong zich langs hen heen en verdween door de deuropening. Sabrina tuurde onder het bureau om te kijken waar de revolver lag. Het wapen lag buiten haar bereik en ze had geen tijd om het te pakken. Ze ging Killen achterna. Graham kwam overeind en betastte voorzichtig de zijkant van zijn gezicht. Bij zijn rechterooghoek zat een wond. Hij vloekte woedend en liep naar buiten. Killen en Sabrina waren nergens te bekennen. Hij keek om zich heen en probeerde te bedenken welke kant hij uit zou zijn gegaan als hij Killen was geweest. Het pakhuis? De achterkant van het pakhuis? Ja, hij zou waarschijnlijk achter het pakhuis zijn gevlucht. Er was daar een hoop struikgewas. Hij zou zich daar goed kunnen verplaatsen zonder te worden gezien. Hij trok zijn Beretta en wilde naar de achterkant van het pakhuis lopen toen hij vanuit zijn ooghoek een beweging waarnam. Hij draaide zich snel om met de Beretta in de aanslag. Killen kwam langzaam uit het pakhuis met zijn arm om Sabrina's nek geslagen. Hij drukte een schroevendraaier tegen haar keel. 'Oké, fbi-agent, laat die blaffer vallen.' Graham hield de Beretta op Killen gericht. Hij kon het niet riskeren te schieten omdat de punt van de schroevendraaier zo dicht tegen Sabrina's keel was gedrukt. 'Laat haar los, Killen!' ik zei, laat die blaffer vallen,' snauwde Killen terug. 'Doe het niet, Mike,' zei Sabrina. 'Kop dicht!' snauwde Killen tegen haar en hij drukte de punt van de schroevendraaier harder tegen haar keel. Haar huid sprong open en een straaltje bloed liep op haar sweatshirt. Killen slikte nerveus, ik wil dat er nu een auto wordt gebracht. Daarna gaan de dame en ik een ritje maken. Als ik hier eenmaal weg ben, laat ik haar gaan.' 'De dame gaat nergens met jou naar toe,' zei Sabrina kalm. 'Dus je kunt me net zo goed nu doden.' Op dat moment verschenen Kingsland en een van de geüniformeerde agenten met getrokken wapen achter Killen. 'Laat die schroevendraaier vallen!' beval Kingsland. 'Rustig Killen,' schreeuwde Graham en hij stak zijn hand omhoog toen Killen angstig over zijn schouder keek. Kingsland bewoog zich langzaam naar Killen toe. ik wil dat je die schroevendraaier laat vallen. Heel langzaam.' 'Achteruit, jongen,' siste Graham woedend. 'Achteruit.' Kingslands ogen schoten naar Graham. ik ben een getrainde...' 'Achteruit!' schreeuwde Graham en hij richtte de Beretta op Kingsland. 'Als je nog één stap zet, schiet ik je neer.' Kingsland bleef stokstijf staan. Graham richtte zich weer tot Killen. 'Ze zou niet met je meegaan, ook al kreeg je de auto. Wat zou je dan doen? Haar doden? Als je dat doet, schiet ik de Beretta in je leeg en ik beloof je dat ik je pas met de laatste kogel zal doden.' ik zal haar doden, fbi-agent. Ik zweer dat ik haar zal doden.' 'Doe het dan,' antwoordde Graham. 'Of heb je het lef niet?' 'Wacht,' schreeuwde Kingsland die Graham ongelovig aanstaarde. 'Killen, je krijgt wat je wilt, maar doe de vrouw niets.' 'De jongeman heeft niet de bevoegdheid om je iets te geven.' Graham bracht de Beretta langzaam omhoog tot het wapen op gelijke hoogte was met Killens hoofd, ik ga tot vijf tellen. Als je haar dan nog niet hebt losgelaten, schiet ik je dood. Je mag zelf kiezen, Killen.' 'Dan gaat zij er het eerst aan,' antwoordde Killen. Hij knipperde heftig met zijn ogen en het zweet stroomde over zijn gezicht. 'Eén.' Killen slikte nerveus terwijl hij naar de Beretta in Grahams hand staarde. 'Twee.' 'Je doet het toch niet,' zei Killen en hij pakte het handvat van de schroevendraaier steviger vast. 'Ze is je partner. Je durft haar leven niet op die manier op het spel te zetten.' 'Drie.' Graham vuurde. De kogel raakte Killen in zijn voorhoofd. De punt van de schroevendraaier trok een snee over de zijkant van Sabrina's nek terwijl hij viel. Ze sloeg zijn hand weg en wankelde naar voren terwijl het bloed uit de wond in haar nek stroomde. Ze liet zich op haar hurken zakken, haalde een zakdoek uit haar zak en drukte die tegen haar nek. Kingsland stak onmiddellijk zijn pistool in de holster en haastte zich naar haar toe, maar ze deinsde terug toen hij haar overeind wilde helpen. 'Laat haar met rust,' snauwde Graham en hij wendde zich vervolgens naar de politieman die naast Killen gehurkt zat om te kijken of hij nog tekenen van leven vertoonde. De politieman schudde ten slotte zijn hoofd, stond toen op en begon de groep toeschouwers te verspreiden die op het geluid van het schot waren afgekomen. 'Vraag over de radio om een ziekenwagen, Kingsland.' Kingsland keek Graham woedend aan, maar hij was zo verstandig hem niet tegen te spreken en hij liep snel naar de politieauto. Graham hurkte naast Sabrina, tilde voorzichtig haar hoofd omhoog en haalde de zakdoek van haar nek vandaan. 'Het ziet er erger uit dan het is, maar we zullen je toch maar naar het ziekenhuis laten brengen.' 'Dat was een geweldig schot,' zei ze en ze vertrok haar gezicht toen ze de zakdoek weer tegen haar nek drukte. 'Ja, een geweldig schot,' antwoordde Graham terwij1 hij haar overeind hielp. 'Het had je bijna je leven gekost.' ik zou dood zijn geweest als je tot vijf had doorgeteld. Het was duidelijk dat Killen wanhopig was. Ik kon het voelen.' Ze legde een hand op zijn schouder, ik leef nog steeds. Daarom was het een geweldig schot.' Kingsland kwam hijgend terug. 'De ziekenwagen komt eraan.' 'Goed,' antwoordde Graham. 'Dit is nog lang niet voorbij, meneer Graham. Niet alleen hebt u duidelijk blijk gegeven van gebrek aan respect voor het leven van uw partner, maar u hebt ook mijn leven bedreigd toen ik probeerde met Killen te onderhandelen. En daar komt nog bij dat u Killen niet de kans hebt gegeven zich over te geven. U hebt hem zonder waarschuwing doodgeschoten. U kunt erop rekenen dat dit allemaal in mijn rapport komt te staan.' 'Dat wil ik wel geloven,' zei Graham minachtend. 'En ik heb een getuige die mijn verklaring zal bevestigen.' Kingsland wendde zich tot de politieman. 'U was erbij. U hebt alles gezien.' ik heb gezien dat meneer Graham het leven van zijn partner redde.' 'U hebt hem tegen Killen horen zeggen dat hij tot vijf zou tellen. Hij heeft hem zelfs niet de kans gegeven zich over te geven.' 'Tellen?' De politieman haalde zijn schouders op. 'Ik heb niemand horen tellen.' 'Waar hebt u het over?' vroeg Kingsland. 'Je mag dan pas een of andere mooi klinkende opleiding achter de rug hebben, maar ik ben degene die er twintig dienstjaren op heeft zitten,' zei de politieman op koude toon. 'Dit is de werkelijkheid en niet een gesimuleerde situatie uit een leerboek. Zorg dat je wijzer wordt, jongeman, anders zul je het in dit vak niet lang redden.' Kingsland staarde de politieman woedend aan en beende toen weg. 'Bedankt voor je steun, vriend,' zei Graham tegen de politieman. 'Je moest in een onderdeel van een seconde een beslissing nemen en daar draait het in dit werk allemaal om.' De politieman keek om toen er meer arbeiders uit het pakhuis kwamen om Killens lijk beter te kunnen zien. 'Excuseer me even, ik kan maar beter iets over het lijk leggen.' Graham liep naar Sabrina die op een houten kist was gaan zitten en de van bloed doordrenkte zakdoek nog steeds tegen haar nek gedrukt hield. Hij ging naast haar zitten. 'Hoe is het?' 'Het had heel wat erger kunnen zijn,' antwoordde ze terwijl ze toekeek terwijl de politieman een dekzeil over Killens lijk legde. Graham keek op zijn horloge, ik denk niet dat we de briefing van de kolonel zullen halen. Ik zal hem uit het ziekenhuis bellen om hem te zeggen dat we opgehouden zijn.' 'Daardoor zal hij gegarandeerd in een goed humeur raken. Je weet wat een hekel hij eraan heeft te moeten wachten.' 'Ik kan nog steeds niet geloven dat hij weer aan het roer staat. Hij mag dan af en toe een chagrijnige ouwe zak zijn, maar hij is toch de enige die op het moment de organisatie kan redden.' 'Als het tenminste al niet te laat is.'


    


    Graham en Sabrina arriveerden veertig minuten nadat de briefing had moeten beginnen. 'Het spijt me dat we te laat zijn, meneer,' zei Graham. 'Ik hoop dat u mijn boodschap hebt ontvangen. Sabrina moest medisch worden behandeld voordat we uit Milford zijn teruggevlogen.' 'Ja, ik heb alles gehoord over het incident in de haven,' antwoordde Philpott en hij keek vervolgens Sabrina aan. 'Hoe gaat het met je nek?' Sabrina bracht instinctief haar hand naar de sjaal die ze droeg. 'Het is niets ernstigs, meneer. Maar een paar hechtingen.' 'Hoe ben u dit te weten gekomen, meneer?' vroeg Graham. ik ben gebeld door een hoge functionaris van de plaatselijke fbi. Hij heeft me verteld dat je hebt gedreigd een van zijn mensen te doden en dat je een verdachte zonder waarschuwing hebt doodgeschoten.' 'Ze hebben ons een broekie gestuurd dat pas van de akademie is gekomen, meneer,' zei Sabrina voordat Graham de kans had zich te verdedigen. 'Hij ging volgens het boekje te werk. Als Mike niet op het juiste moment had gehandeld, zou Killen me bijna zeker hebben doodgestoken. Mike heeft mijn leven gered, meneer. Ik denk niet dat hij zich daarvoor hoeft te verantwoorden.' Philpott knikte instemmend. 'Nee, inderdaad niet. Ik heb daarna met een zekere brigadier Kelly van de Milfordse politie gesproken.' Hij keek Graham aan. 'Hij heeft zich zeer lovend over je uitgelaten, Mike. Voor zover ik kan beoordelen, heb je onder druk een beslissing genomen toen Sabrina's leven werd bedreigd. Sabrina is in leven, dus wat mij betreft, is het daarmee van de baan. Ga nu maar allebei zitten.' Graham en Sabrina wisselden een achterdochtige blik terwijl ze op de dichtstbijzijnde bank gingen zitten. Philpott was voor zijn doen ongebruikelijk begripvol. Hij leek totaal niet op de vaak dictatoriale Philpott van vroeger. Zou de hartaanval hem milder hebben gemaakt? 'Is er iets?' vroeg Philpott. 'Nee, meneer,' antwoordde Graham met een snelle glimlach. Philpott opende de map die voor hem lag. 'Ik heb in het afgelopen uur zowel goed als slecht nieuws ontvangen. Het leek me het beste het pas te vertellen als jullie allemaal hier waren. Het slechte nieuws is dat de hoge pieten in Londen hebben besloten dat Eastman niet voor de rechter zal komen.' 'Dus de rotzak gaat vrijuit,' siste Graham woedend. 'Wat voor keus hadden ze? Stel je eens voor wat de pers ervan gemaakt zou hebben als ooit was uitgekomen dat het brein achter de moord op Scoby een inspecteur van de anti-terreurbrigade was. Het zou het publieke vertrouwen in de Britse politie vernietigen.' 'Wat zal er met hem gebeuren?' vroeg Sabrina. 'Ze hebben hem al zijn rang afgenomen en hij is uit het korps ontslagen. Wie weet wat er in de toekomst met hem zal gebeuren? Als de ira er ooit lucht van zou krijgen wat er echt is gebeurd, zouden ze hem zonder een moment te aarzelen doden. En daarmee zal hij moeten leren leven. Ik zou absoluut niet in zijn schoenen willen staan.' 'En het goede nieuws?' vroeg Sabrina. ik heb eerder vandaag met een van de belangrijkste assistenten van de president gesproken. Ik heb onze positie uiteengezet en hem gevraagd aan de president door te geven wat ik hem heb verteld. Wel, de president heeft me een poosje geleden gebeld. Hij heeft me verzekerd dat de unaco zal blijven bestaan en evenals voorheen onder auspiciën van de vn haar werk zal voortzetten. Dus jullie hoeven niet je curriculum vitae op papier te gaan zetten.' 'Hoe hebt u hem aan onze kant weten te krijgen, meneer?' vroeg Whitlock verbaasd. 'We zijn tot een vergelijk gekomen. De president wilde dat de affaire Scoby in de doofpot zou worden gestopt. Ik wilde de verzekering hebben dat de unaconiet zou worden opgeofferd om wat er in Ierland is gebeurd. Wat ons betreft, betekent dat echter dat Scoby noch Tillman ooit een deal met de Colombianen heeft gemaakt om cocaïne in dit land binnen te brengen. Evenmin heeft de bespreking tussen Tillman en Navarro ooit plaatsgevonden. Zelfs Melissa Scoby zal de waarheid niet te horen krijgen. Zo wil de president het en omdat er op Amerikaanse bodem nooit drugs van eigenaar zijn verwisseld, zou ik zeggen dat wij er goed zijn uitgesprongen.' 'En hoe zit het met Navarro en Varese? Gaan zij zo maar vrijuit?' Philpott liet Whitlock Grahams vraag beantwoorden. 'Tony Varese heeft een deal gemaakt met je oude vriend, Frankie Grecco,' zei Whitlock. 'De dea heeft de officier van justitie overreed alle beschuldigingen tegen Varese te laten vallen als hij in ruil daarvoor tegen de Germino familie getuigt. Carmine Germino en vier van zijn belangrijkste luitenants zijn al in hechtenis genomen. Varese heeft alleen bedongen dat hij niet tegen Navarro zou hoeven te getuigen. Dat was iets persoonlijks. Maar de deaheeft er vertrouwen in dat ze met het bewijsmateriaal dat ze tegen de anderen heeft toch ook een sterke zaak tegen Navarro zal kunnen opbouwen. Ze zullen voor een lange tijd achter de tralies belanden.' 'En hoe zit het met de moord op Tillman?' vroeg Graham. 'Dat zal de zoveelste onopgeloste moord in de boeken van de Newyorkse politie worden,' antwoordde Philpott. 'De videoband zal worden vernietigd als Varese eenmaal heeft getuigd en onder het Beschermingsprogramma voor Getuigen een nieuwe identiteit heeft gekregen.' 'Er is nog een andere interessante ontwikkeling in de zaak,' zei Kolchinsky. 'We hebben vanmorgen een fax ontvangen van onze contactpersoon in Medellin. Miguel Cabrera, Navarro's man binnen het Medellin kartel, is gisteravond laat gedood toen er een bom ontplofte die in zijn auto was geplaatst. De moord op hem is bijna zeker in opdracht van Navarro gepleegd om hem het zwijgen op te leggen nadat de deal was misgelopen. Het is hoogst onwaarschijnlijk dat zijn vader erachter is gekomen dat hij voor Navarro werkte en hem daarom heeft laten vermoorden.' 'Als dat wel zo was, zou hij niet door een autobom zijn gedood,' zei Graham. 'Je kunt er zeker van zijn dat Miguel Cabrera dan een langzame marteldood zou zijn gestorven. De Colombianen hebben het niet erg op verraders begrepen.' Philpott liet zijn vinger langs de lijst die voor hem lag glijden. 'Er is nog een laatste punt dat ons weer bij het begin van de zaak terugbrengt, namelijk bij de wapens die vorige week op Nantucket Island zijn gevonden. Varese heeft Grecco al verteld dat de Germino familie een van de belangrijkste wapenleveranciers van de irawas. De lading Armalite geweren aan boord van de Ventura was bestemd voor Sean Farrell. Scotland Yard zal dus over ruimschoots voldoende bewijzen beschikken om Farrell vast te houden op beschuldiging van wapensmokkel. Niet dat hij nog een ernstige bedreiging zal vormen. Zijn relatie met Fiona Gallagher heeft niet alleen zijn geloofwaardigheid vernietigd maar ook zijn toekomst binnen de ira. Het gerucht gaat dat hij dezelfde weg zal gaan als Brady.' 'Dat kan nooit slecht zijn, hè,' zei Whitlock. Philpott bladerde de papieren die voor hem lagen door tot hij had gevonden wat hij zocht. 'Goed, dan moeten we het nu over de vervanging van Fabio hebben.' 'Ik dacht dat C.W. weer in het veld zou terugkomen,' zei Graham terwijl hij Whitlock aankeek. 'Dat is ook zo,' antwoordde Philpott. 'Maar ik heb een teamleider nodig voor de nieuwe Speciale Eenheid Zeven en Whitlock is daarvoor geknipt.' 'Ik dacht dat ik weer bij Mike en Sabrina zou terugkomen,' zei Whitlock verbaasd. 'Voor het geval je dat bent vergeten, Mike is tot teamleider benoemd toen jij een beleidsfunctie hebt gekregen,' herinnerde Philpott hem. 'Er kunnen geen twee teamleiders in één eenheid zijn.' 'Ik dat geval treed ik terug als teamleider,' zei Graham. ik weet dat ik ook voor Sabrina spreek als ik zeg dat we C.W. in Speciale Eenheid Drie terug willen hebben. Laten we er niet omheen draaien, de unacomoet de komende paar maanden zo goed mogelijk voor de dag komen als we onze geloofwaardigheid bij de andere inlichtingendiensten op de wereld willen terugwinnen.' 'Mike heeft gelijk, meneer,' zei Sabrina. 'Het zou krankzinnig zijn op een moment als dit een team op te breken. We moeten onze positie in de wereld van de inlichtingendiensten consolideren en we kunnen dat niet doen door een ander team te vernieuwen. Rekruteer mensen van buiten of bevorder, indien nodig, een van onze eigen agenten. Ik kan een stuk of zes agenten noemen die u Dave Swain zou kunnen laten vervangen en het zou goed zijn voor het moreel.' 'Zijn jullie allebei klaar met jullie preek over het voeren van een goed beleid?' vroeg Philpott en hij keek hen beurtelings aan. Ze knikten allebei somber. 'Jullie hebben hierover kennelijk een uitgesproken mening en verrassend genoeg is het wel een beetje zinnig wat jullie zeggen. Je bent weer aangesteld als leider van Speciale Eenheid Drie, C.W.' 'Dank u, meneer,' zei Whitlock stralend. 'Dit betekent niet dat je die ouwe zak hebt afgetroefd,' zei Philpott terwijl hij Graham recht aankeek. 'Onthoud dat.' 'Meneer, u wilt toch niet suggereren dat ik u een ouwe...' Grahams stem stierf weg en hij haalde hulpeloos zijn schouders op, maar toen hij zich naar Sabrina wendde in de hoop dat ze hem zou steunen , zag hij dat ze naar haar voeten keek en probeerde haar lachen in te houden. 'Ik weet zeker dat het als een uiting van genegenheid bedoeld is,' zei Philpott met een wetende glimlach. Hij sloot de map. 'Dat is alles, bedankt. Jullie hebben de rest van de week vrij, maar zorg ervoor dat jullie je piepers te allen tijde bij je hebben voor het geval zich er iets voordoet. En dat betekent dat je hem ook bij je moet hebben als je vanavond naar de footballwedstrijd gaat.' 'Dat spreekt vanzelf, meneer,' antwoordde Graham. 'Maar hoe wist u dat ik vanavond naar de wedstrijd ga kijken?' 'De Giants tegen de Redskins in Meadowsland? Ik weet dat je dat voor geen goud zou willen missen.' 'Zeker niet, meneer,' zei Graham glimlachend. 'Maar ik wil toch de rapporten die ik nog van jullie te goed heb morgenochtend vroeg op mijn bureau hebben. Ik kan de secretaris-generaal niet langer laten wachten.' 'Die zult u krijgen, meneer,' verzekerde Graham hem. Philpott opende met de zender de schuifdeur en richtte zijn aandacht op een van de mappen die op zijn bureau lagen. Whitlock raakte Grahams arm aan toen deze zich omdraaide om te vertrekken. 'Frankie vroeg of ik tegen je wilde zeggen dat hij je een keer zal bellen om een afspraak te maken om samen naar een wedstrijd te gaan kijken.' 'Frankie zegt altijd dat hij me zal bellen om samen naar een wedstrijd te gaan,' antwoordde Graham. 'Maar hij doet het nooit.' 'Waarom bel je hem niet op om te vragen of hij vanavond naar de wedstrijd gaat?' vroeg Sabrina. 'Misschien kunnen we hem daar treffen.' 'Waarom bel jij hem niet?' vroeg Graham. 'Je kent hem heel wat beter dan ik.' 'Wat wil je daarmee zeggen?' vroeg ze fel. 'Het is geen geheim dat je na zijn echtscheiding een paar keer met Frankie uit bent geweest.' 'Dat is waar, maar het is altijd zuiver platonisch geweest.' 'Dat is niet wat Frankie zegt,' antwoordde Graham. 'Dan is Frankie een vuile leugenaar,' snauwde ze woedend. 'En dat kun je hem vertellen als je hem vanavond bij de wedstrijd ziet. Het zou zonde zijn dat extra kaartje niet te gebruiken na alle moeite die je hebt gedaan om het te krijgen.' Ze stormde de kamer uit voordat Graham iets kon zeggen, ik ben blij dat je niets aan tact heb ingeboet terwijl ik weg was, Mike,' zei Philpott, van de map op het bureau opkijkend. 'Je bent nog steeds even subtiel als altijd.' 'Je bent ver over de schreef gegaan, Mike,' zei Whitlock. 'Je kent Frankie met zijn grote mond. Ik vind dat je Sabrina je verontschuldigingen moet aanbieden.' 'Oké,' zei Graham en hij haastte zich de kamer uit. Hij haalde Sabrina in toen ze net op de knop voor de lift wilde drukken. 'Hé, wacht nou even. Ik ben zonet te ver gegaan. Het spijt me.' Haar vinger bleef boven de knop hangen, toen zuchtte ze diep en liet haar arm langs haar zij vallen. 'Frankie was een fantastische undercover agent. Een van de besten. Maar buiten zijn werk was hij een heel ander mens. Hij had een macho kant aan zijn persoonlijkheid die altijd bovenkwam als hij met vrouwen samen was. Daar kon ik niet tegen, dus ben ik niet meer met hem uitgegaan. Zo simpel is het. En nu zeg jij dat hij beweert dat we iets met elkaar hadden. Het is echt treurig dat een man als Frankie dit soort verhalen moet verzinnen om zijn ego op te krikken.' 'Ja, maar zo is Frankie nu eenmaal. Ik had beter moeten weten dan je te vertellen wat hij tegen me heeft gezegd. Het spijt me.' Graham keek haar vragend aan. 'Wil je vanavond nog steeds mee naar de wedstrijd?' 'Nodig je Frankie ook uit?' 'Geen denken aan,' zei Graham. 'Dan ga ik mee.' Ze grinnikte. 'Het zou zonde zijn geweest als ik de wedstrijd niet zou zien nadat ik in het vliegtuig drie uur heb doorgebracht met het bestuderen van allerlei spelregels en technieken.' 'Je zult zien dat je je goed zult amuseren.' Whitlock liep het kantoor van de unaco uit en kwam naar hen toe. 'Hebben jullie vrede gesloten?' 'Voorlopig wel,' antwoordde Sabrina. 'Over vrede sluiten gesproken, heb je al met Carmen gesproken?' vroeg Graham. 'Ik heb haar het nieuws gisteravond voorzichtig verteld. Heel voorzichtig zelfs.' 'En?' drong Sabrina aan. 'Ze maakte niet echt een vreugdedansje, maar ze heeft ook haar koffers niet gepakt. Ik denk dat ze het heeft geaccepteerd, zij het onwillig. Ik ga vanavond met haar uit eten in haar lievelingsrestaurant, Le Chantilly. Ik weet zeker dat ze er dan iets over te zeggen zal hebben.' 'Dat denk ik ook wel.' 'Bedankt dat je me gerustgesteld hebt, Sabrina.' Whitlock drukte op het knopje voor de lift. 'Hebben jullie zin in een biertje bij McFeely's?' 'Trakteer jij?' vroeg Graham toen de liftdeuren opengingen. 'Waarom niet?' antwoordde Whitlock en hij volgde hen de lift in. 
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    Eastman wist precies welke plek Marsh bedoelde toen deze had gezegd dat hij hem om twee uur 's middags op de 'gebruikelijke plek' wilde ontmoeten. Een open plek in een afgelegen bosgebied in de buurt van Chadwell Heath waar ze in het verleden hun informanten hadden ontmoet. Hij wist ook precies waarom Marsh hem wilde ontmoeten... Marsh's Toyota MR2 sportauto stond er al toen Eastman aankwam. Eastman parkeerde zijn Rover ernaast en stapte uit. Er was een koude wind opgestoken sinds hij van huis was vertrokken en hij keek omhoog naar de lucht terwijl hij zijn jack dicht ritste. Het kon ieder ogenblik gaan regenen. 'John?' riep hij, en hij stak zijn handen in zijn zakken. Marsh kwam tussen een groepje beukenbomen uit te voorschijn. Hij droeg een spijkerbroek en een wijdzittend leren jasje. Hij glimlachte koeltjes naar Eastman, ik ben blij je te zien, Keith. Bedankt voor je komst.' 'Zoals ik al over de telefoon zei, ik wilde je toch al bellen.' 'Laten we een eindje gaan wandelen,' zei Marsh en wees op de bomen achter zich. 'Prima,' antwoordde Eastman en hij ging naast Marsh lopen. 'Ben je alweer in je functie hersteld?' 'Gisteren. Maar ik betwijfel of Palmer me ooit weer helemaal zal vertrouwen. Ik vind dat je me een verklaring schuldig bent, Keith.' 'Wat heeft Palmer je over me verteld?' vroeg Eastman. 'Niets. Hij is heel terughoudend. De eenheid heeft te horen gekregen dat je van je commando bent ontheven en dat je geen deel van het korps meer uitmaakt. Wat ons aangaat, is het een duistere zaak.' 'Je moet weten wat er is gebeurd anders zou je hier niet zijn,' antwoordde Eastman. Hij stond stil bij de rand van de bomen en keek uit over de rivier vóór hem. Marsh liep naar de waterkant en draaide zich naar Eastman om. 'Wat bedoel je daarmee? Ik weet alleen dat je in Dugaill bent gearresteerd, dat de unaco je heeft ondervraagd en dat je daarna uit het politiekorps bent getrapt. Er wordt van alles in de doofpot gestopt en omdat jij me er hebt ingeluisd, ben ik daar ook bij betrokken. Het minste wat je kunt doen, is me vertellen wat er echt gebeurd is.' 'Waarom? Zodat je het aan je superieuren kunt doorbrieven?' vroeg Eastman minachtend. 'Kennelijk weten mijn superieuren al wat er aan de hand is, anders hadden ze de zaak niet in de doofpot gestopt,' antwoordde Marsh. Hij pakte een steen op en keilde hem over het water, ik heb het niet over die superieuren. Ik had het over je betaalmeesters bij de ira.' 'Wat?' vroeg Marsh ongelovig terwijl hij zijn hand in zijn binnenzak liet glijden. 'Haal het niet in je hoofd, John,' antwoordde Eastman terwijl hij een Browning uit zijn zak haalde. Marsh slikte nerveus en trok langzaam zijn hand terug. 'Hoe wist je dat?' 'Fiona is erachter gekomen,' antwoordde Eastman en hij knikte toen hij de verbaasde uitdrukking op Marsh's gezicht zag. 'O, ik weet wel dat het een goedbewaard geheim was dat je was gerekruteerd en dat alleen de belangrijkste leden van de Legerraad ervan op de hoogte waren, maar Kieran O'Connell heeft de vergissing gemaakt het aan Sean Farrell te vertellen. En Fiona kon Farrell om haar vinger winden. Hij vertelde haar alles. Meestal in bed.' 'Hoe lang weet je al dat ik voor de Provo's werkte?' 'Sinds Fiona ontdekte dat jij Pat Gormans ware identiteit hebt verraden. Je hebt niet gezien wat Brady Pat heeft aangedaan voordat hij hem ten slotte doodde, hè? Het was barbaars. Waarom ben je een verrader geworden?' ik had schulden. Echt grote schulden. En die kon ik van mijn salaris niet terugbetalen, dus ben ik informant geworden.' 'Hoeveel van je schulden heb je afbetaald door Pat Gorman erbij te lappen?' Marsh zweeg. ik hoop dat het de moeite waard was, John. Ik hoop echt dat het de moeite waard was.' 'Als je dit al die tijd al wist, waarom heb je me dan niet gewoon in de gevangenis laten wegkwijnen toen je de kans had?' 'Dat was wel de bedoeling,' antwoordde Eastman. 'Fiona had genoeg bewijzen tegen je om je levenslang te bezorgen en ze was van plan je voor de rechtbank te beschuldigen. Maar zonder haar zou het waarschijnlijk onbegonnen werk zijn geweest en ik wilde het er niet op wagen. Dus heb ik Whitlock verteld dat ik jou erin heb geluisd. Op die manier moesten ze je wel vrijlaten.' 'Zodat jij me zou kunnen doden?' vroeg Marsh op scherpe toon. ik heb mezelf beloofd dat ik Pats dood zou wreken. Brady is al dood. Jij bent het laatste stukje van de legpuzzel, Johnny.' 'Je wist dat ik van plan was jou vandaag te doden, hè?' ik wist dat de autoriteiten me nooit vrij zouden laten rondlopen. Ik weet te veel. Hoe zouden ze me dan beter het zwijgen kunnen opleggen dan door de Provo's het vuile werk voor hen te laten opknappen? Er was alleen een anoniem telefoontje naar de Legerraad voor nodig om me tot doelwit te maken. Ik veronderstel dat ze zo te weten zijn gekomen wat ik heb gedaan?' Marsh knikte. 'Hoeveel is hun verteld?' 'Genoeg om opdracht te geven je te doden,' antwoordde Marsh. 'Maar kennelijk niet genoeg om me met Pat en Fiona in verband te brengen,' concludeerde Eastman. 'Wat betekent dat in de ogen van het publiek de iraverantwoordelijk blijft voor de moord op Scoby. Perfect.' 'Het lost niets op als je mij doodt. Ze zullen gewoon iemand anders achter je aan sturen. Ze zullen niet rusten voor ze je gevonden hebben. Ik ben je enige kans om hier levend uit te komen. Als ik aan hen rapporteer dat ik je heb gedood, zal de opdracht worden opgeheven. Je hebt me nodig, Keith, begrijp je dat dan niet?' ik had een plan om Fiona het land uit te krijgen. Daarvan zal ik nu zelf gebruik maken. Ik heb contactpersonen op de juiste plaatsen en alle details zijn al volkomen uitgewerkt. Ik garandeer je dat de ira me nooit zal vinden. Dus zoals je ziet, heb ik je helemaal niet nodig.' Marsh graaide wanhopig naar zijn Browning. Eastman pompte drie kogels in zijn lichaam. Marsh draaide grotesk rond toen hij achterover in het water viel. Eastman staarde onbewogen naar het levenloze lichaam terwijl het zich in het water op zijn buik wentelde. Hij stopte de Browning in zijn zak en haastte zich terug naar de auto. Toen hij de open plek op liep, zag hij de rode motor achter de Toyota geparkeerd staan. De twee mannen die naast de auto stonden, droegen zwarte leren jasjes en hun gezicht was verborgen achter hun helm. Ze waren beiden gewapend met Armalite geweren. Op dat moment wist hij dat hij zou sterven. Hij probeerde nog de Browning te trekken toen ze hem doodschoten.


    

  

